प्रिय मां क्रण दे वेष' ग्रियं राजंस मा क्ृण । हि 
(४ प्रिय सर्वेस्थ पश्यंत उत शूद्र डताथ ॥१४ 


अथवें० का० २& छू दर मण् शक 
प्रिय मोहि करे देव, तथा राज समाज में । 
प्रिय सब दृष्टि वाले, ओ शुद्र ओर अ्ये में ॥ 


(48%. 76 
(5//2/ 2593 थि 


शायभाषायासनवाद-भावाथाद साहत ४[६8 


सयाजीरावगायकंवाडाधिष्ठित वडेादेपुरोगतर्नावशमास- 
दक्षिणापरीक्षायाम ऋकसामाथवेवेद्सायेघषु 
धदक्षिणेन 


शी पणशिडत कझेमकरणदास चिवंदिना 


निर्मितं प्रकाशितं थ। 


७ ॥६64796-0०]0ए ९0 क्ा0092 ॥॥8 00०08, 
कक ऐलों०ए९ते ब्राष्र00 8 8 शिवा०९३, शा 
6 86९87 40 ४एश"ए (786 ७|0 8९६६ या 
६0 छिप्रव॑-छ ब्याते ६0 67एकडशओशव, | “| 
8+#द/28 वी:ह१४. 4. ध्वाट७ 20:02: ,३ 


0 क्‍ । अब अन्य: परिडत आओड्ारनाथ बाजपेयिप्रवन्घेत 
|... ग्रयागनगरे आकार यन्चालये सुद्रितः। 


सर्वांधिकारः स्वाधीन एव रक्षितः। 


प्रथमावृ तो | संवत्‌ १६४७२ बि० 
जे सूल्यम्‌ रैहरनी 6 थ 
१००० पुस्तकानि ) सन्‌ १&१५ ई० शेड. 


(8 जज जप माय य- जय ७प पेधच०७०२५ ७५०० ००००००००:७० ४५५ ०५ हज हु 
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। ख्च् ख्‌्त्त क प्रथम 


बचा हू कुक 45 


देवता 


३ ऋषरड मन्त्रो यानि  त्रित इल्द्ा व 
तद्दालस झुबनेणु इन्द्र: 

ह मसमारत लत | बिश्वे देव. 
ये गिरिव्चक्रायथा | कुष्ठः 





ब्रह्म जज्ञ ने प्रथम | ब्ह्माद्यः 
' आने सर मा परिष्ठा अजापति: 
' बेऋडतेनेध्मे न ; इन्हूः 
| दिये स्वाहा | प्रज्ञापतिः 
' अश्मचर्म मेडसि | ब्रह्म 
| ऋ्थं मद्दे अछुराया . बह्म 
' खमिद्धों अच मदुषों विद्वान आदि 
। ददिहि महा | प्रज्ञापतिः 
। खुप्णस्त्वान्वदि ता प्रजापति: 
| पका च मे दश च में ओपधिः 
। ये कऋदछू यो एरि | आत्मा 
| तेइबदन प्रथमा विश्वेदेव 
नेतां ते देवा अदडु गोर्बाह्मणे। वा 
! अतिसाच्रमवर्घेन्त | ब्राह्मणः 
ड्चैधांयो दुन्दुसिः ! दुन्दुमिः द 
विद्वदयं चेमनस्यं । दुन्दुभिरादि: 
नस्तक्म बेद्य: 
| आते में द्यावादुथिदी!| बेच्यः 
थे सविता प्रसवानामा म्न्‍्जोक्ता 





“झप  पत | प्वेताद दिवे। यानेर| प्रज्ञापतिः 
२६ | यजू षियज्ञ समिध घिद्दान्‌ डर 
७ ! वा अस्य सम्ति | अज्लिः प्रजापतिदर 
श८ नव प्राणाक्षवभिः | पज्ापतिः 





२६ | पुरस्तादु शुक्तो व अग्निः 
० | आवतस्त आवत, आत्मा 
छ१ ।यां ते चक्र गे पाजे| पुरुष; 





स्मेश्चर का शुण 
| रचा के डपाय 
राजा का धर्म 
व्रह्मयया 
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रुबषाथ करना 
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त्मा की उन्नति 
ब्रह्म की उत्तमता 
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ब्रह्म विद्या 
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संग्राम म॑ जय 
शबत्रओआओ का जीतना 
शंग का नाश 
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रक्छा के लिये प्रयत्न 
गसोंचान 


8 ३ 


गृत्र और रोगीकानाश 


आत्मा का उज्ञात 
| राजां का धर्म 
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ब्रिज्टुपू आदि 
अनुष्ठुप्‌ू आदि 
अनप्टपए आदि 
ऋष्दुप 

पथ्या पहझूक्ति आदि 
त्रिष्टुप आदि 
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दे, फकाणड ४ के मन्त्र अन्य जेदो मे सम्प्ण वा कुछ भेद से! " 
















जु 
। [ छ्प थर्चे वेद सामचे । ४ 
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संख्या | कक पन्ज | सूक्त, मन्त्र. | अध्याय, | उत्तराचिक 
कि रा मंत्र इत्यादि. 
सप्त मयांदाः कबय | *६ [१०।४।६ | द 
२ तदिदास शुवनंधु न | १० | १२० 
2 
३-१० ववुधान: शवसा | ६९। २-६ | । कफ सह 
११-२० ममाग्ने बर्चों | शे। ११०. | १०। शृश्छ बेल 
! ७॥ हल | छ छे । 
२१ ब्रह्म ज्ञान | ६। १ । रस १३। ३ | पू० ७ शो& 
लय लि कर 
है | ऐ#। 
२३ पयुपषु प्र धनन्‍्चा (६४8 2 कल 
२४७ तिम्मायुथ्रोति [६।४ की नली हि 
इए. समिद्धा अद् 8 00300 
द्डार४ हम २८-३६ 
। ( तेजवदन प्रथममा , १७। १-३ । 
डे 2२ ( श्रह्म बा रा चरित ह १७ [| ५, द १० | १०७ 
ऊन दवा अदढु | १७। १०,११ /। 
बे गर्भ धेहि खलिनीवालि । एप) ३ १०१ १८४४ । २ । 
४४ विष्णुयानि कहपयतु (शप।प, १०। १८७ । | 
४५४ गभा अस्येषधीनां | २५। ७ ह>+-+++-+२२। ३७ 
35-४७ ऊध्चों अस्य समिधो | २७। १-१२ बे है आप | 
पृष्टब्यायपं अमदण्न: | श्प् ७ _ २७।६ ९-२२ ' 
| ३। ६२ " 
४६ खनादरन सणसि २६। ११ | १० | ८७। १& 
| | जो 
] | हे 








ह ट की / 
स० की 9 अर अल 5 अब १ | ९४४ | प्रञझ्ुमं काणग्डम ॥४॥ (८९१४ ) , 


- 





ह ॥ ओशेमू ॥ । 





प्रञज्चसं काण्डम्‌ ॥ 
विवशिकी जप 
प्रथमोप्न॒ुवाकः ! 





(सनन्‍डे तडस 
सूक्तय्‌ ९४ 
समन्‍्च: ९-८ ॥ चित इन्द्रो वा देवता॥ चिष्टुप्‌ छन्दः ॥ 
ब्रह्म विद्योपदेश+--अहा घिद्या को उपदेश ॥ 
ऋषेद्मन्त्रे। येनि य आबभूवामृतासवेधमानः सु जन्मों । 
अदंब्धासभ्रॉजघानेा हहँव चिते। घुता दाधार तऋरीणि ॥१७ 
ऋध॑क्‌-मन्‍्च: । येनिस्‌ । यः। झा-ब॒मूवे | झम्तं-असु: । वर्च- 
मान: । स-जन्माँ । अदंब्ध-खसुः । श्राजमानः | अहा-इव । 
चितः । च॒र्ता । दाधार । चीणि॥ २४ 


साषाथ--( यः ) जो ( ऋषडमन्त्रः ) सत्य मन्त्र वा मनन वाला, ( अस्त 
तासुः ) अमर प्राण वाला, ( वर्धमानः ) बढ़ता हुआ, ( खुजन्मा ) अद्भुत जन्म 
बाला ( योनिम्‌ ) प्रत्येक घर वा कारण में ( आबभूव ) व्यापक हुआ है।डख 











९--शब्दर्थ व्यारणादिप्रक्रिया--( ऋघड्न्त्र: ) प्रथेः कित्सस्पसा- 
. श्णु थे । उ०१। २३७। इति ऋचु व्‌ -अ्जि | ऋषक इत्यव्यय॑ सत्याथ ! सथबथे- 
* 


ख्ः 








( ८१६ ) द क्थववदभाष्ये ५ सृू० १ [ १४३ | 








काया काका +क4+आ/2क 


' ( अवृन्धासुः ) अचूक बुद्धि वाले, ( अद्दां इव>अद्वानि इव ) द्विनों के समान 
( श्राजमानः ) प्रकाशमान, ( धर्ता ) सब के घारख करने वाले, ( त्ितः ) पालन 
करने वाले वा सब से बड़े वा तीनों काला वा लोकी में फैले हुये त्रित पैरमात्मा 
ने ( च्रीखि ) तीनों [ धामों, अर्थात्‌ स्थान, नाम ओर जन्‍म वा जाति ] को 
(दाधार ) घारण किया था ॥ १ ॥ गा 
कु 4९% की 

मावाथ -सव मनुष्य परमात्मा की अनन्त शक्तियां का विचार करके 
अपना सामथ्य बढ़ाबे ॥ १॥ 

इस काएड पर सायण भाष्य नहीं है ॥ 


झआायोा घमाशि अथुभः ससाद तता वपू थि क्रणषे 
प्र कई # न भरे ) 
पुरुणि । घ॒ास्युवेनि प्रथम आ विवेश ये। वाचमनु- ० 


की न के... का. 9 
दिता चिक्रेत ॥ २॥ हि 
। रि ल्‍ हे ड के । द 
आ। यः:। धमाणि। अथमः। ससाद। ततः | वष्‌'पि। बुक ; 
कि रण है 
कणुप्‌ । पुरुणि । .घास्यु: । येनिंसू । अ्थ॒मः | आ। वि- 
बे शु। झा। यः । वाचंस । खन दितास्‌ । चिकेत॑ ॥ २४ 


घातुल्‍्प: घ्टूनू। ड०४। १४६ ।इति मन झाने-प्टन्‌ ।मनन्‍्त्रा मननादु--निरु०। ७ | 
१२। ऋष्नूवन्‌ वर्धमानः सत्यो वा मन्त्रों मनन यस्य सः ( येनिम्‌ ) अ० १। 
११ । ३।ग्रृहमू-निधघ्व० | ३। ७। कारणम ( यः) त्रित: ( आ बभूव ) भू सत्तायां.. 
प्राप्ती च लिए । सम्यक्त्‌ पाप्तवान्‌ ( अम्यताखुः ) शूस्व्र स्निद्दि० ।3० १ ।१० | 
इति असु क्ष पणु--35 | अस॒ः प्रश्ञानाम-निघ० ३। &। असरिति प्राशनामास्तः 
शरीरे भवति-विरु० ३। & | अनष्टबुद्धि:। अनस्वरप्राखः१( वर्धमानः ) चूद्धि- 
शीलः ( सुजन्मा ) श्रद्धतोत्पत्तिः ( अदब्धासः ) दन्सु दम्भे--क्त । अहिंसित- 
बुद्धि: (प्राजमान:) दीप्यमानः (अहा इव) अहानि यथा . त्रितः) पिशेः किच्च | उ० 
३।६३ । इति चरेंडः पालने यद्धा त्‌ झ्वनतरणयोः, इतन्‌ यद्धा | त्रि +तल्ञु 
विस्तारे--ड । जितस्तीणतमे मेधया वभ्ूव--निरु० ४ । ६ । त्रितस्थिस्थान इ्न्द्ः 
“7निरु० £। २५ । बंता पालयिता। तीखे विस्तीरणः । जियु कालेघु लोकेचु वो. 
बिस्तीरण: ( घ॒र्ता ) घारयिता ( दाधार ) घतवान्‌ ( औणी ) त्रिसंख्याकानि धा- 
सानि। धामानि त्रयाणि भवन्ति स्थानानि नामानि जन्मानीदि--निरु० &। २४८ ॥ 


अकाणबा 











। 


मू३१ | ९४३ | पन्च॒म॑ काण्डय्‌ ॥२४ ( ८१७ झा 


(रन ननन+ सपना पान पक +3क तनमन -+कक-- ८ ५+७ ८" अत. कननन« +अक++++-+.०५०५७५५०२०९ ककजननन- 








भाषाथ्---( यः ) जिस (प्रथमः) प्रख्यात परमेश्वर ने ( धर्माण ) घारण 
योग्य धर्मो' वा व्यवस्थाओं का ( आ ) यथावत्‌ ( ससाद ) प्राप्त किया, (ततः) 
उसी [ धर्म | से वद [ संखार के | (पुरुणि) अनेक (वपू थि) रूपों का (कूशुषे - 
छूणुते ) बनाता है।( ध्रथमः ) डस पहिले ( घास्युः ) घारण की इच्छा करने 
वाले परमेश्वर ने (येननिस्त्‌ ) प्रत्येक कारण में ( आ ) बथावत्‌ (चिवेश ) प्रवेश 
किया, (यः) जिसने ( अनुदिताम ) बिना ऋद्दी डुई (बाचम्‌ ) वाणी का ( ञआा ) 
ठीक ठीक (चिकेत ) ज्ञाना था ॥ २॥ 

भावाय--परम्तात्मा ने नियम स्थापन करके सृष्टि रची है, ओर यह सब 


का झन्तर्यामी हो कर सब के हृदयों का जानता है ॥ २॥ 


््‌ कक हा, कम ग त्नै 
यस्ते शोकाय तुन्व र्रेच क्षरद्विरतय शुच् बैन सवा: 


खन्ना दथेते अमृतानि नासास्से व्वाणि विशु एर- 


यन्ताम्‌ ॥ ३ ॥ 

यः । ते । शोकाय । तनन्‍्वस्‌ | रिरेच । झक्वरत्‌ | हिरशयस । 
शुचयः । खनु । सवा: । शअच । दर्घ ते इति। ससृतानि । 
नाम । अस्में दति । वस्लौशि। विश:। झा । ई र॒यन्तास ॥३॥ 


 भाषार्ं--[ हे परमात्मन्‌ ! ] ( यः ) ज्ञिस पुरुष ने ( ते ) तेरा ( शोकाय ) 
प्रकाश पाने के लिये ( तन्‍्वम्‌ ) अपना शरीर ( रिरेच ) जोड़ दिया है, [क्योंकि] 





२--( आ ) सम्नन्तात्‌ (यः ) परमेश्वरः ( घर्मासखि ) आअ०।१॥२५। १। 
धार्यान्‌ू नियमान्‌ | व्यवस्था: ( प्रथमः ) आदिमः | प्रधानः ( खसाद ) प्राप 
( ततः ) तस्मात्‌ , धर्मात्‌ ( घपू थि ) अत्तिपवरपि० | उ० २। ११७ | इति टुबप 
चीजतन्तुसन्ताने--उसि | रूपाणि--निघ० हे | ७। रूपाणि ( कूणुषे ) तकारस्य 
घकारः | कूणुते | कुरते ( पुरुणि ) बहुनि (घास्यु)) अ० २। १।४॥। ( यानिम्‌ ) 
कारणम्‌ ( प्रथमः ) (आ ) ( विवेश ) प्रविष्टवान्‌ (आ ) (यः ) ( वाचम ) 
घाणीम्‌ ( अचुदिताम्‌ ) वद्‌ वाचि--क्त । यह्वा । उत्+मइणू-क्त | अलुक्ताम 
प्राप्तोदयाम्‌ ( चिकेत ) कित ज्ञाने लिए, वेदिकः । ल्लातवान्‌ ॥ 

३--यः) पुरुष: ( ते ) तब (शोकाय) अ० ४।१७४। १। प्रकाशप्रात्यये (तन्वम ) 
बात 9 । 9 | ? | स्वष्टारीरम (रिस्स) रिस वियोज्ञनसस्पसनपगोः-- लिए पस्तराक ! 
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( शुच्चयः ) शुद्धस्व॒माव ( स्वाः ) बनन्‍्धुलोग ( च्रत्‌ ) चलते हुये ( हिरणएयम्‌ ) 
कमनीय ज्योति; स्वरूप परमात्मा के ६ अनु ) पीछे पीछे वर्तमान रुद्दते है 
( अन्न ) इस पुरुष में दी ( अमस्॒तानि ) अमर (सामलनामांनि ) नामों को 
( देते ) वे दोनों [ सूर्य पृथ्वी लोक ] घरते हैं । ( विशः ) सब प्रजाये (अस्मे) 
हमारे लिये ( वस्खाणि ) ओढ़ने वा निवासस्थान आदि ( आ ईरयन्ताम्‌ ) 
लावें॥ ३॥ 

भावाथ --जो पुरुष प्रकाशमय परमात्मा के स्वरूप जानने में अपना 
सामर्थ्य लगाते हैं वे संखार के लव पदार्थों से डपकार लेकर यश पाते और 
खुख भोगते हैं ॥ ३॥ 
भ्र यदे ते प्रतरं पव्यें ग: सदःसद आतिष्ठन्ता झज- 

पअ> 3. ७9. ह +> ४ 
यंम्‌ । कवि: शुपर्य मातरां रिहाणे जाम्ये घुर्ये पति- 
मेर॑येथाम्‌ ॥ 
है | 

मे । यतू । झ॒ते । म-तरस्‌ । पव्यंस्‌ । गुः । सदः-सदः ।॥ झा- 
तिष्ठन्तः । शजयंस्‌ । कवि: । शषस्य । सातरा। रिहाणे 

र्दाः बह 
ति । ज्ञाम्य । धुयेसू । पतिस्‌ू । आ । ई र॒ये थास्‌ ॥ ४ ॥ 

भाषाथ--( यत्‌ ) जिस कारण से कि (एते ) इन [ शुद्ध स्वभाव 

बन्धुआं ] ने ( अज्ञुयंम्‌ ) जरा रहित ( सदःसद्‌ः ) पाने योग्य पदार्थों में पाने 





संपृक्तवान्‌ । संयोजितवान्‌ ( क्षरत्‌ ) संचलत्‌ | द्विरएयम ) अ० १ ।६। २। कम- 
नीयं तेजः खरूप॑ परमात्मानम्‌ ( शुचयः ) अ० १। ३३। १। शुद्धखभावाः (अनु) 
अनुसूत्य व्न्ते ( खाः) अ० १।१६। ३ । खमजशातिधनाख्यायाम्‌ | पा० १। 
१ । रे५। शातयः | बन्धवः (अन्व ) अस्मिन्‌ पुरुषे ( दधेते) घरत+--उमे 
द्यावापुर्थित्यो ( अम्ृतानि ) अमराणि। अनश्वराखि ( नाम ) अ० १।२४।३। 
नासानि यशांसि ( अस्मे ) अस्मभ्यम्‌ ( वस्माणि ) सर्वधातुभ्यः छून्‌। उ० ४। 
१४५६ | इति बस आच्छादने वा वस निवासे-छन । वर्त्रं वस्तेः--निरु० ७ । २४ ! 
बसनाति । निवासस्थानादीनि वा ( विशः ) मनुष्याः--निघ० २। ३। प्रजा; 
( आ ईरयन्ताम्‌ ) आगमयन्तु ॥ 


30...... 7 ॥ धकऋरवार हैं उन्डक ५ वाफततस्‍्टप्ााकवन्यकक जप कक पक पे पक->कगफा, की लक ३. मकर 


न 2, हे हर 


सू० ९ | १४३ ] पञ्ञुम॑ काण्डस शष्ा (हर्ट) 


* 





योग्य मोक्त पद पर ( आंतिष्ठन्तः ) चढ़ कर ( प्रतरम्‌ ) श्रति उत्तम ( पूथ्यम ) 


खब के हित कारक परमात्मा को ( प्र गुः ) प्राप्त किया है| ( कविः>कवेः ) 
बुद्धिमान ( शुपस्य ) बलवान पुरुष के ( मातरा ७ ०-रौ ) मांताओ, ( चुयम ) 
घुरन्धर ( पतिम्‌ ) जगत्पति परमात्मा की ( रिहाणे ) स्तुति करती इुयी तुम 
दोनों [ सूर्य और पृथिवी क्ञोक ] ( जाम्ये ) भगिनी के समान हितकारक प्रजा के 
लिये ( आ ईरयेथाम्‌ ) प्राप्त कराओ ॥ ४ ॥ 

सावाय--जिस प्रकार से पूर्वज महाशय अक्षय मोक्ष पद पाकर पर- 
मात्मा को प्राप्त इये हैं, उसी प्रकार दम भी सूर्य पृथिवी आदि खब ल्ोकों का 
ज्ञान प्राष्त करके परमात्मा से मिले ॥४॥ 

डे है हुए. बिक. बा. दम 
तद्ष त महँत्‌ ए थज्मन्‌ नमः कवि: काव्यना क्ृणे|मि। 
29७७ ब्व्वा 
की कु हर है 
यत्‌ सम्यज्ञांवमसियन्तांव॒मि क्षामत्नां मही रोचचक्र 
बिक । 

वाब॒घेत ॥ 9४॥ 
तत्‌ । ऊइति । सु । ते । सहत्‌ । पृथ-ज्मन्‌ । नमः कविः । 
काव्येन । कणोसि । यत्‌ । सम्यज्ञौ । झभि-वन्ता । झमि। 





३( प्रतरम्‌ ) प्रकृष्टतरम्‌ ( पूव्यम ) अ० ४॥ १।६। पूर्व-यंत्‌ । पूर्वाय सम- 
स्ताय जगते द्वितं परमात्मानम्‌ (गुः) अग्ुः। भाषु: ( सदश्लदः ) सबसां 
सदनीयानां सदः सदनीयम्‌ | प्राप्तव्यानां मध्ये प्राप्तवय' मोक्षपदम्‌ ( आतिष्ठ- 
न्‍तः ) आरुहन्तः ( अज्भुय म्‌ ) अप्न यादयश्च । उ० ४। ११२ । इति जूरी हिखा- 
वयोहान्येः-यक_। नम्सुभ्याम | पा० ६। २। १७२ | इति उत्तरपदस्यान्तोदात्त- 
त्वं बहुत्रीहो । अजरं दृढ़ सर्वकार्यशक्तम्‌ ( कविः) छुपां छलुक० पा०७। 
१। ३६ । इंति षष्ठ्या: खुः | कवेः मेघाविनः ( शुषस्य ) शुष शोषणे-क । 
शुष्णम , शुष्मम्‌ू-बलनाम-निघ० २। & | बलवतः पुरुषस्य ( मातरा ) मातरो 
मातृवदुपका रिके द्यावोपृयिव्यों (रिहाणे ) रिदद कत्थने-शानच्‌ । रेहति, अचति- 
कमर-निधघ० ३। १७ | अचन्त्यों । स्तुवाने ( ज्ञास्ये )झआ०१।४।१। भगि नी 
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बत्सद्ायभूतायें प्रज्ञायो ( घुयंम ) घुरं वहतीति । चुगे यड्ढकों | पा० ४।४।- 


७७ | इति घुर्‌-यत्‌ | धुरन्‍्चरम्‌ । भ्रेष्ठम्‌ ( पतिम्‌ ) पाल्का परमात्मानम्‌ । 
भाजलपद वा ( झा ईरयेधाम ) अत गमयतं यवाम ॥ 


 अननननत नानी ननीनना कल नननननम-ननन नाम 


व अयर्ववेदभाष्ये ३० १६ ९४३ ] 
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इति ॥ ४॥. क्‍ हे 
भाषाथ -( तत्‌) उस कारण से ( पृथुज्मन ) हे विस्तृत गतिवाले 
परमात्मन्‌ ! ( ते) तेरे लिये (ड )। ही ( कविः ) में वुद्धिमान्‌ पुरुष ( काव्येल ) के 


बुद्धिमला फे साथ (सु) सुन्दर रोति से (महत्‌ ) बहुत बहुत ( नमः ) 
नमस्कार ( ऊणोमि ) करता हूं । (यत्‌ ) जिससे ( सम्यज्यों ) आपस में मिले 
हुये ( अभियन्तों ) सब ओर गति वाले [ दोनों खोक अर्थात्‌ ] ( मद्दी ) विशात्र 
( गेबचक्रो )| प्राणियाँ का ] रोकने के कर्म वाले [ सूर्य पृथिवी अर्थात्‌ ऊंचे 
नीचे लोक ] ( ज्ञाम अभि ) हमारे निवास, उद्योग, वा ऐश्वर्य के किये ( अन्न ) 
यहां पर (वावृघधेते ) बढ़ते है ॥! ५ ॥ द 
भावाथ -मलुष्य विज्ञान पूर्वक्0 परम पिता जगदीश्वर का धन्यघाद 
कर उसने हमारे पेश्दर्य के लिये संसार में अनेक पदाथ रचे हैँ ॥ ५ || 
स॒प्त मर्यादा: कवय॑स्ततक्षस्तासामिदेकामभ्यहुरी गांत्‌॥.. ४ 


आये हे स्कुम्म उप॑मस्य नीडे प॒थां विसगे घ॒रुणेषु तस्थी।॥६ 





५१--( तत्‌ ) तस्मात्कारखात्‌ ( ड ) निश्चयेन (सु )खुन्द्ररोत्या (ते ) 
सुभ्यम ( महत्‌ ) बृदत्‌ ( पृथुज्मन ) सर्वधातुभ्यो मनिन्‌ |उ० ४। १७५ । इति 
पृथु > अज गतिज्ञष पलयो:--मनिन्‌ , अकारलोप:ः। हे परिज्मन्‌ विस्तीण गते परमा- 
त्मन्‌ (नमः ) वमस्कारम्‌ ( कविः ) अह मेधावी ( काब्येन ) आअ० ४७ । १। ६ ही 
स्तुत्यक्मंणा | यद्वा। ग़ुशवचनब्रांह्मणादिभ्यः कर्मणि च। पा० 8। १ ॥ १२४४ | , क्‍ 
इति कवि-प्यञ्म | कविकर्मंणा । घुद्धिमत्तवा ( कृणोमि ) करोमि (यत्‌ ) 
यस्मात्कारएात्‌ सम्य5चौ संगच्छुमानों (अभियन्ती ) संतों गच्छन्तो द्वोलोकी 
( असभे ) पति | क्षाम्‌ ) अन्वेष्चपि दृश्यते पाक ३।२। १०१। इति सछ्लि निवास- 
गत्या।, ऐेश्वयंच-ड, टापू | क्ञा पृथिचीनाम-निम्र० १। १ । निधास॑ गतिस्‌ 
पेश्वयवा (अत्र) अस्मिन्‌ लोके (मदी) महत्यो ( रोघचके ) भावे । पा० दे।३। रेद। द 
रुधिर्‌ आवरणे--धजञ्‌ | घञथे कविधानम्‌ । वा० पा० ३॥३१ पए८। इति डुछुझ्‌ 
करणु-क, । द्वित्वम्‌ू । चक्र करणम्‌। रोधचक्राः, नदीनाम--निधघ० १, १३१ 
रोधस्य प्राशिनिरोधस्थ चक्र' करण कृतियंयोस्‍्ते द्यावापृथित्यौ ( घवथेते 3 

. इंच दृद्धो दि छान्‍्दु्स रूपम्‌। बर्धेते ॥ 
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 $ 


मू०१[ ९४३ ] पेश्चम कारडस ॥५॥ (6२९) 

स॒प्र । स॒र्यादा: । कवयं: । ततझ्ु:। तासाँसू । इत्‌ । सकांस । 

सुन्ि » झं हु: । गात्‌ | झायो:। हू । स्क्स्भ: । उपंसस्य । 
पे न ्ज 

नोडे | पयाम्‌ । विनसगे । चरुणबु। तस्थी ॥ ६ ४ 


भावाय -...( कवेय: , ऋषि लोगों ने ( सप्त ) सात ( मर्यादा ) मर्या- 
दाये [ कुमर्यादाये (८ ततक्ष : ) ठद्दरायी हैं, ( तासाम्‌ ) उनमें से ( प्काम ) 
एक पर ( इत्‌ ) भो ( अ्रमि गात्‌ ) चल्लता हुआ पुरुष ( अंदुरः:) पापवान [दोता 
हे ][ क्योंकि ५  आयोः ) मार्ग [ छुमार्ग ] का ( स्कस्मः ) थांमने वाला पुरुष 
( ६ ) ही ( पथाम्‌ ) उन मार्गों ( कुमार्गों के ( विलगें ) त्यागपर ( उपमस्य ) 
समीपवर्ती वा खब के निर्माता परमेश्वर के ( नीडे ) धांम के भीतर ( धरुणेथु ) 
चारण साम्रथ्यों' में ( तस्थो ) स्थितहुआ है ॥ ६॥ 


भाषाथ --महुष्य निषिद्ध कर्मो' से पापी होकर डुश्ख, ओर विहित 
कर्मा' के करने से छुकर्मी होकर परमेश्वर की व्यवस्था से सुख पाते हैं ॥ ६ ॥ 
इस मन्त्र के पूर्वाध की व्याख्या भगवान्‌ यारुक ने--निरु० ६ | २3 में इस 
प्रकार की है---[ सप्तेव ] सात हो [ मर्यादा। ] मर्यादाये' [ कवयः ) ऋषियों 
ने | चक्र: ] बनायी हैं, [ तासाम्‌ | उनमें से [ एकामपि ] एकपर भी [ अमि 
गच्छुन्‌ | चलता हुआ [ अंदस्वान भवति 4 पापी होता है। [ स्तेयम्‌ ] चोरी 


द-( लप्त ) सखप्त संख्याका: ( मर्यादाः ) मर्य +- आ--दा भ्हणो--अच्‌ 


यह्दा । परि+ आ--दा--अडर्‌ पस्य मः, टाप्‌ । मर्यादा मर्यैरादीयते, मयांदा - मर्या 


'द्नोविंभाग:--निरुू० ७ । ३। कुमर्यादा:--इत्यर्थ: ( कवयः ) ऋषयः (ततक्षु)) 


तक्षति: करोति कर्मा--निरू० ७। १६ । कृतवन्तः ( ताखाम्‌ ) मर्यादानां मध्ये 
( इत्‌ ) अपि ( एकाम ) मर्यादाम्‌ ( अंहुरः ) भम्शीडः ० | ड० १ |७। इति 
अम रोगे पीडने--उ, हुक्च, रो मत्वर्थीयः | अंहस्वान--निरु० ६। २७ | पापवान्‌ 
भवति ( अमि गांत्‌ ) अमि गच्छुन--निरु० | ६। & । ( आयोः ) छुन्दलीणः | 
ड० १।२। इति इण्‌ गतौ--डण्‌। आयुः, अन्ननाम--निघ० २। ७। आयोरय- 
नस्य मजुघस्य, ज्योतिषो बोदकस्यथ वा-निरु० १० | ४१ | अयनस्य छुमार्गस्य 
( द ) एव ( स्कम्सः ) स्कन्‍्झु स्तम्से रोधन इत्य थे:---परचाद्यच | स्कम्भयिता 
झआलस्थवकः | घारकः ( डपमस्य ) अन्येब्वपिदश्यते | पा० ३।२। १०१। इति 
उप+प्लाडः माने-ड! इपमसे. ग्रस्तिकताय_ _फिज, ., ७ , 


( 4३२ ) शयवेवेदसाष्ये सृ० १ [ ९४३ ] 


कक कट 
( तल्पायोहणम्‌ ) ब्यभिचार, | वह्मदल्याम्‌ ] ब्रह्महत्या, [ अ्रूगहल्थाम्‌ | गर्म दत्या 
[ छुरापानम्‌ | छुरापान, [ दुष्कृतस्य कर्मणः पुनः पुनः सेवाम्‌ | दुष्ट कर्मकों 
बार बार सेवन, और [ पातकेडनतोद्यम्‌ | पातक लगाने में कूठ बोलना | इति | 
यह सात मर्यादा बताई हैं ।! 

यह मन्त्र ऋग्वेद में है--म० १० खु० ४ । म० दे ।! 











कृत हे हक तन [| 

उतामृतांसत्रं ते एमि कण्वव्वसुरात्मा त॒न्त्र ९ सतत 
ः क अ... के हु श | 
समठग: | उत वा शुक्री। रत्न द्चात्यूजयाँ वा सचते 
| ८०. ५५, क ४ अधाकाी शक 
हविदा: ॥ ० ॥0 
उत । अमृत-असुः । ब्रतः | झुमि । कुर्वन्‌ । खसु: 4 झात्मा । 
तन्व॑: । ततू। सुमत्‌-गु:।उत | वा। शुक्र: । रत्नंस्‌ । दर्घांति । 
ऊ जयाँ । वा। यत्‌ । सचंते । हवि:-दाः ॥ ५ ॥ 

भाषाथ --( अमृताछुः ) अमर बुद्धि वा प्राण वाला, ( बतः ) उत्तम कर्म 
धाला में ( कृरवन्‌ ) कर्म करता इआ (डत) ही ( एम ) चलता हूं, ( तत्‌ ) 
तब (अखुः' मेरी बुद्धि ( आत्मा ) आत्मा और ( तन्वः>-तनूः ) देह (सुमदुगुः ), 


उत्तम मनन शील वा ठृष्ति कारक विद्या युक्त [ दोता है |] ( उत ) और ( वा ) 
अवश्य ( शक्रः ) शक्तिमान्‌ परमेश्वर ( रट्नम्‌ ) रत्न ( द्धात्ति ) देता है, ( यत्‌ ) 











| ७ ७७3 पख/भहभभभहफ।/:: 
सर्व निर्मातुर्वा परमेश्वरस्य ( नीडे ) नितरामीड्य ते स्तूयते सख नीडः । नि+ईड 
स्तुतौ-घञ | ग्रहे--निघ० ३ । ४ | घास्नि (पथाम) कुमार्गाणामित्यर्थं: (विसलगे) 
त्यागे ( घरुणेघु ) आ० ३। १२ | धारयितृषु सामथ्ये घु ( तस्थों ) स्थितवान ॥ 


न 
|, 





3-( उत ) अपि (अमृताखुः ) म० रै। अनष्टवुद्धि। अनश्वरप्राणः 

( बतः ) बतं कर्मनाम--निध०--२ | ९ ! अशे आादच्‌ | प्रशस्तकर्मवान ( एमि ) 
प्राप्तोमि ( कृरचन्‌ ) कर्मरि। कुर्चन ( अखुः ) म० १॥। प्राणः। भज्ञा ६ आत्मा ) 

आझ० १। १८। ३। जीव: ( तन्‍्वः ) एकबचनस्यथ बहुबचनस्‌ । तनू: , दें: 

( तत्‌ ) तदा ( खुम्ज:) खुपमन ज्ञाने--क्विप्‌ , यद्धा मद तपंणे--क्किप्‌ । 
गौः, बा नाम--निघ० ३१। ११। खुमत्‌ प्रशस्तमनना तर्पिका वा गोर्वाग्‌ 

-... यसस्‍्य सः | वा ) अवधार णे ( शक्र: ) अ० २।५। 3 इन्द्र: परमात्मा ( रलम्‌ ) 


स्ू0 रे |] १४३ । पञ्ञम कारडसू्‌ $१४ [ ८२३ ) > 
जब ( इ॒विदाः ) भक्ति का देने वाला पुरुष ( ऊर्जया ) बल के साथ (वा) निरचय 
करके [ उसको ] ( सचते ) सेवता है ॥ ७॥ 
भांवाय --पुरुषार्थी मल॒ुष्य खब प्रकार सावधान होकर परमेश्वर की 
भक्ति से संसार में अनेक छुख प्राप्त करते हैं ॥ ७ ॥ 


डुत पत्र: पितरे क्षत्रमीड ज्ये प्ठं स॒र्यादमहयन्त्स्वस्तये । 
दश न्‌ नु ता वरुण यास्ते विष्ठा शझ्रावत्र ततः कृणवे। 
वपूषि॥ ८0४ 
उत | पत्र: । पितरस्‌ । क्च्स्‌ । ई डे । ज्ये प्ठस । मर्यादस्‌ । 
अह यन्‌ । रदुस्‍्तय । दशन्‌ । नु ।ताः। वरुण | याः। ते । 
वि-स्था: । ज्रा-वतब्र ततः । कणव:। वप्ृषि ॥ ८॥ 

भाषाथ --( पुत्र: ) में पुत्र ( पितरम्‌ ) पालन कर्ता पिता परमेश्वर से 
(उत ) ही ( ज्षन्नम ) घन ( ईडे ) मांगता हूं । ( ज्येष्ठटम्‌ ) अत्यन्त बुद्ध ( मर्या- 
दम ) मर्यादा वाले परमात्मा को ( स्वस्तये ) आनन्द के लिये ( अहयन ) 


[ ऋषियों ने ] आवाहन किया है। ( वरुण ) हे वरणोय परमेश्वर ! ( याः) 
जो ( ते ) तेरी ( विष्ठाः ) व्यवस्थाये हैं (ताः) डन्‍्हें (न्ु)शीघ (दर्शन ) 





रमणीयं धनम्‌ ( दधाति ) ददाति ( ऊजेया ) अ० ४।२९५ ।४। पराक्रमेण 
( यत्‌ ) यदा ( सचते ) सेबते ( दविदाः ) हवियों भक्तेदाता ॥ 


८-( उत ) निश्चयेन (पुत्र:) अ० १।११।५४। कुलशोघधकः खुतः 

( पितरम्‌ ) पाताग्म्‌ । जनकम्‌ (चछचमस्‌ ) आ० २। १५ | ४ | घनम्‌-निघध० 
. २।१०। (ईडे ) याचामि--निरू० ७। १९ याचे (ज्येप्ठम) प्रदुद्धतमम्‌ ( मर्यादस ) 
मर्यादा-अर्श आद्च्‌ । मर्यादावन्‍्तम्‌ ।परमेश्वरम्‌ ( अहयन ) हे ज-लडः | आह- 
तवन्तः कवयः ( स्वस्तये ) अ० १। ३० | २। आनन्दाय ( दर्शन ) पश्यन्तु (न) 
ज्षिप्रम्‌ [ताः] ( वरुण ) हे बरणीय परमात्मन्‌ (या; ) ( ते ) तब ( विष्ठाः ) 
ञझ० ४। १। है| व्यवस्था: ( आवत्र ततः ) आरू+चबुतु बतेने | यडलुगन्तांतू- 
शत्‌, छान्‍द्सं रूपम्‌ । आचदुंततः | समनन्‍्ताद वहुवर्ततशीलस्य संसारस्य (क्ृणवः ) 
कवि हिसाकर्णयोंः गतो च--लेटि मध्यमपुरुषः लेटोइडाटों । पा० ३ । 

के ; 


( 5२४ ) मयववेदभाष्ये सू० ९ [ १४३ | 


वे लोग देखे, ( आवब ततः ) यथावत्‌ अनेक प्रकार घूमनेवा “[ संसार | के 
( वपूयि ) रूपों को ( कृणवचः ) तू प्रकट कर ॥ ८ ॥ है 

भावाय --जैसे मनुष्य पिता से मर्यादा पूरक पैतक धन प्राप्त करके 
प्रसन्न दोते हैं वेसे ही सब लोग परमात्मा के रचे पदार्थो' ले उपकार लेकर 
आनन्द पाव॥ ६ ॥ 


५ श न ९ च्् * 
अधमवन पयसा एणक्ष्यघेन शुष्म वर्चसे अमुर । अवि 
बृधाम शुम्मियं सायं वरूण पत्रमदित्या इषिस्म । 
कविशस्तान्य॑स्मे बप प्यवाचास रोदसी सत्यवाचा एढ)। 


हैं. ३... 


बेस । सघन । पयर्सा । पशक्षि । अर्धन । शष्स । वध से । 


0... 





झमर । अविसू । वधास । शग्मियंस्‌। स्खायस्‌ । वरु॑णस्‌ । 


श्र 

पनज्म। अदित्या । दषिरस । कवि-शस्तानि । झस्से | ड्ः 
वप्ृथि | श्वोचास । रोदंसी इति । सत्य-वाचाँ ॥ 6 ॥ 

भाषाथ-- सुष्म ) हे व्ूवान्‌ ! (अमर ) हे किसी सेन घेरे गये 

परमेस्वर ! (अधंम्‌ ) बढ़े इये संसार को (अधेन ) बढ़े हुये ( पयसां ) 

अपने व्यापकपन से ( पृणत्ति ) तू संयुक्त करता है और उस ( अधेन ) बढ़े 

इये [ व्यापकपन | से ( वर्घले )तू बढ़ताहे। ( अविस ) रक्तक, ( शग्मियम्‌ ) 








४ । &४। इति अद । इतश्च ल्लोपः परस्मे पदेघु | पा० ३७४ । &७ | इति इकार.... 
लोप: | त्वम्‌ आविष्कुर्या: ( बयूषि ) म० २। रूपाणरि | 

८-६ अध म्‌ ) ऋषु चद्धी-धञ्र्‌ | अ्र्धों दरतेविंयरीताद्धारयतेरवा स्थाहु- 
दुधृ्त भवत्युध्तोतेवां स्योदद्धतमों विभाग:-निरू० | ३। २० । प्रवुद्धं संसारम्‌ 
( अधे न ) प्रवृद्धेन ( पथसा ) पय गतो-अखुन | स्वगमनेन स्वब्याप्त्या ( पृणाक्ति ) 
पूरी सम्पचेने। संयोजयसि ( अधेन ) प्रवृद्धेन व्यापकत्वेन ( शुष्् ) आ० १॥ 
१२। ३ | शुप्ममन्बलम्‌-निघ० २। ३ ! ततोध्च्‌ | हे वलवन्‌ ( वर्धसे ) प्रदृद्धो 
भवसि ( अपुर ) घुर संवेष्टने-क । हे अवेष्टित | हे अहिसित ( अविम ) ३। 
१७। हे | रखकम्‌ ( वृधाम ) वर्धयाम प्रशंसाम ( शगम्मियम ) युजिरुचितिजञां 
ऊुश्वच। ड०। १। १४६। इति शकेम क्‌ , कस्य गः । शग्मंछुखम्‌-निरु० ३। ६। 
ततो घरः। खुलवन्तम्‌ ( सस्रायम्त्‌ ) मित्रम्‌ ( वरुण म््‌ ) वरणीयम्‌ ( पुत्रमू ) झ० 








कं 








सू० २ ९४४ | फएग्चुम॑ कार्ड ॥५॥ ( ढंशप ) ८ 
थी छुखवान्‌ , ( छखायम्‌ ) सब के मित्र, ( वरुणम्‌ ) सब में श्रेष्ठ, ( पुत्रम्‌) सब 


के शुद्ध करने हारे, और ( अद्त्या: ) अखणएड प्रकृति के ( इषिरम्‌ ) चलने वा 
देखने वाले परमेश्वर को ( दृधाम ) हम बड़ा माने । ( कविशस्तानि ) बुद्धि 
मानों से बड़े माने गये ( वपूषि ) रूपों को ( अस्मे ) इस [| परमेश्वर ] के लिये 
ह ( झवोचाम ) हम ने कथन किया है, ( रोदसी ) सूर्य और पृथिवी दोनों ( सत्य- 
चाचा ) सत्य बोलने वाले हैं ॥ & ॥ 


कक... 5... ० +->जलतन उिलाज-> ० साजिता जाल चना 5 5 “2 पड 


भावायं--पर मे श्वर सव संखार में सबंथा भर पूर है, वही महावत्ती 
पत्येक परमासु में संयोग वियेगग शक्ति देकर संसार को रचता है। उसी 
महिमा सव बुद्धिमान लोग गाते हैं जो सूर्य और पृथिवी अर्थात्‌ ऊंचे नीचे 
ओर प्रकाशमान अप्रकराशप्रान लोकों से प्रकट है ॥&॥ 





सक्तम्‌ २॥ 
१-४ ॥ इन्द्रा देवता । चिष्टुप छन्‍द: ॥ 
परमेश्वर गुणोपदेशः--परमेश्वर के गुणों का उपदेश | 
बा र | है जि ० ग्रर ब्छ 
तादर्दास भुवनेष ज्येष्ठ यतता जज्ञ उग्नस्त्वे परम्णः । 
द | कर कीत न #-> है की व हि कक. 
सद्या जझानो [न रात अज्लल यदन संद न्‍्त 
विश्व ऊमाः ॥ १९ ॥ 
5 हु [ बा 
तत्‌। इत्‌ । श्वास । भुवनेदु । ज्वेष्ठम्‌। वतः । जज्ञे । उग्च: । 
ब ; । । । 
त्वू प-त सणः । सुद्य:। जुज्ञान:। नि। रिखाति। शत्र्‌ तू । झन । 
है + घ्ि बोर हु के 
यत्‌ । सुनस्‌ । मदन्ति । विश्व । ऊर्मा; ॥ ९॥ क्‍ 
फिर | 
९।११। ४ । शोधकम्‌ ( अद्त्या।) अ्र० २। ए८। ४ । अखणडाय5 परक्ते. 
( इपिस्स ) इपिसद्मुदि० [ड०।१। ४१ । इति इथु इच्छायाम्‌-किरच । 
यद्धा इंष गतो, दश ने च-किरच्‌ | हस्वश्च । इषिरेण ...इंषणेन वेषणेन वार रो न 
वा-निरूु० | ४ | ७ गमयितारम। दर्शुकं परमात्मानाम्‌ ( कविशस्तानि ) मेधा- 
विभिःस्तुतानि ( अस्मे ) परमेश्वराय (वपूषि ) रूयाणि, स्वभावान्‌ ( अदो- 
5 चाम ) वच वा ब्रूज -लुडः । वयमुक्तवन्तः (रोदइली ) अ० ।8। १।४। भूतानां 
कट रोधनशीलते द्यावापृथिव्यौ ( सत्यवाचा ) सत्यवाचौ सत्यकथनशीले स्तः ॥ & ॥ 





जि 


५, ००० नल तन लरीतक+ जब + नरक. 
मम अमन लक जनक परम ७४ 





थे जे रे 
( ८ंशई ) खथयवरवेदभाष्य सू० २[ ९४४ | 





साया थ--.( तत्‌ ) विस्तीर्ण अह्म (इत्‌ ) ही (खुवनेघु ) लोकी के 
भीतर ( ज्येष्ठम ) सब में उत्तम ओर सब में बड़ा ( आस ) प्रकाशमान इुआ 
( यतः ) जिस ब्रह्म से ( उद्रः ) तेज्ञस्वी ( त्वेषज्रम्पः ) तेजोमय बल वा धन 
वाला पुरुष ( जज्चे ) प्रकट हुआ | ( सद्यः ) शीघ्र ( जज्ञानः) प्रकट होकर 
( शत्रन्‌ ) गिराने वाले विध्तों को ( नि रिणाति ) नाश कर देता है। (यत्‌ ) 
जिससे / एनम्‌ श्रनु ) इस [ परमात्मा ] के पीछे पीछे ( विश्वे ) खब ( ऊमाः ) 
परस्पर रक्षक लोग ( मदन्ति ) दृषित दोते हैं ॥१ 

भावाथ-आदि कारण परमात्मा की उपासना से मलुष्य बीर होकर 
शत्रओं को मारता है जिसके कारण सब लोग प्रसन्न दोते हे। उस जगदीश्वर 
की उपासना सब लोग किया करे ॥१॥ 
यह सृक्त कुछ भेद से ऋग्वेद में हे--म० १० सू० १२० । वहां वृदद्धिव 


क्र 


आधथर्यण ऋषि हैं| यद मन्त्र कुछभेद से यज्ञु० में है--आअ० ३३ म० ८०॥ 


मा 


है 


वावधानः शवंसा भूयाजा: शत्रु दांसाय॑ भियस द्याति। 
श्घत * “3 ई। कक 

अव्य॑नच्च व्यनच्चु सरिन सं ते नधन्त प्रथ ता मदेषु ॥२॥ 

ववधान: । शवसा । पूरि-ओजा:। शत्र: । दासाय | भियसंस । 





१--( तत्‌ ) विस्तृत ब्रह्म ( इत्‌ ) एवं ( आस ) भ्रस गतिदीप्यादानेघु 
लिट। दिदीपे ( भुवनेघु ) सत्खु लोकंघु ( ज्येप्ठम्‌ ) प्रशस्ततमम्‌ | चुद्धतमम््‌ 
( यतः ) यस्माद्‌ ब्रह्मणा: (जश्ञ ) प्रादुवभूव (डन्नः ) प्रचए्ड:। तेजस्वी 


(त्वेषनम्खः ) त्विष दीप्तो-घञ्‌ | न॒म्सं बलताम-निघ० २ | & | धननाम-निधघ० ' 


अत, हक, 


२। १० | नृस्ण' वल' नव नतम्‌-निरू० ११। ६ | घुनमन शब्दरुय वर्ण ल्ोपादो 
नुम्ण/मति झूपम्‌ | त्वेषः कान्तिनम्ण' बलं धन' वो यस्य खः । तेजोबल: | तेजो- 
धन: पुरुपः ( सद्यः ) शीघ्रम्‌ ( जज्ञानः ) जनेलिंटः कानच_। जातः सन्‌ ( नि ) 
नितराम्‌ ( रिणाति ) रि गतिरेषणये।ः | हिनस्ति ( शत्रन्‌) शातयितन । विश्नान्‌ 
( अनु ) अलनुसत्य | पश्चात्‌ ( यत्‌ ) यस्मात्कारणात्‌ ( एनम्‌ ) परमात्मानम्‌ 
6 मदन्ति ) हृष्यन्ति ( विश्वे ) सर्वे (ऊमाः) अ्रविसिविसखिशुषिभ्यः कित्‌। 

| १४४ । इति अब रक्तणे-मन। ज्वरत्वरस्तिव्यवि । पा० ६। ४ | २० । इति 
ऊद्‌ । रक्षादिकम कर्तारः पुरुषाए॥ 





क्र 


मू० २[ ९४४ |] चच्चम काण्ड्स ॥४॥ (८२७ ) * 





दर्धाति । अवि-अनत्‌ । च॒। वि-श्नत्‌ । च। सस्नि। 
सस्‌ +'ते । चव॒न्त । मन्स ता । सदबु ॥ २॥ 
0 ८ 

साथाथ-- ( शवसा ) बल से ( वद्बुधानः ) बढ़ता हुआ, ( भूयोज्ञाः ) 
महावली, ( शत्र : ) हमारा शत्रु ( दासाय ) दानपात्र दास को ( भियसम्‌ ) 
भय ( द्घाति ) देता है । ( अव्यनत्‌ ) गतिशूस्य, स्थावर, ( च ) और (व्यनत्‌ ) 
गतिवाला जज्मम जगत्‌ ( थे ) निश्चय करके [ परमात्मा में | ( सस्नि ) लपेदा 
हुआ है, ( प्रृता ) अच्छे प्रकार पुष्ट किये हुये घाणी ( मदेखु ) आनन्दों में 
( ते ) तेरी ( सम्‌ नवन्त--०-न्ते ) यथावत्‌ स्तुति करते हैं ॥ २॥ 

भावाथ-सर्व शक्तिमान्‌ परमेश्वर खमस्त जगत्‌ में व्यापक होकर 
सब को घारण करता है । उसी की महिमा को ज्ञानकर सव मनुष्य पुरुषार्था 
पू्वंक अपने विज्ञों का नाश करके प्रसन्न होवे' ॥२॥ 


त्वे क्रममपि एज्जन्ति भूरि द्वियंदे ते त्रिवन्त्यूमां: । 
स्वाद: स्वादोय: स्वादुनां सज़ा सम॒दः सु मच सच - 
लासि येचोी: ॥ ३ ॥ 








उन 3 2 जिभनभ#2अगण. 





र२े-( वाद्रधानः ) दुघचु---ऋानच, । बध मानः ( शवसता ) श्वेः सम्प्र- 
सारण च | ड० ४ १४३ | इति टुश्लरोश्वि गतिवृद्धयोंः-अछुन्‌ । शवः->बलम्‌- 
निध० २। &। बलेन ( भूयोजञाः ) बहुबलः ( श॒त्र: ) शातयिता । रिपु:। विध्ः 
( दासाय ) दास दाने-घञ्‌। दानपात्राय सेवकाय ( सियसस्‌ ) दिवः कित्‌ । 
उ०३। १।१२१। इति जिभी भये--असच्‌ । भयम्‌ ( दधाति ) ददाति (अव्य- 
नत्‌ ) अ+वि + अन प्राणन, गतों च-शत | अनिति गतिकर्मा-निघ० २। १७ | 
गतिशुन्यं स्थावरं जगत्‌ (च ) (व्यनत्‌ ) विविध गतिवज्ञगर्म जगत्‌ (च) 
अवधा र णे ( सस्नि ) आहगमहनजनः किकिनो लिटय | पा० ३।२। १७१ | 
णें वेष्टन--किन्‌ । यहा, ध्या शौचे--किन | आते लोप इटि बच | पा० ६। ४ | 


६४ । आंकारलोपः । सस्निं मेघं संस्नातम--निरु० १। १। परमांत्मनि 
देष्टितम्‌ (ते ) तुभ्यम्‌ ( सम्‌ नवन्त ) छान्द्समात्मने पद लटि रूपम्‌ | नवते 
गतिकर्मा-निघ० २। १४। नवस्ते नधनति । सम्यक स्तुचन्ति, संगच्छुन्ते वा 
( प्रमुता ) प्रभुतानि प्रकषंण घ॒तानि पोषितानि वा ( मदेछु ) हर्षषु द 


4 


" ( 4२८ ) सथववेदभाष्ये.. 8० २ [ ९४४ ] 





त्वें इति । ऋतु स्‌ । अधि । पज्चन्ति । भरि। टछ्विं:। यत । 


सते। चि:। भव॑न्ति । ऊर्मा: । स्वादे।ः। स्वादीय:। स्वादुर्ना। 
सज । सम्‌ । झदः । सु । मध । सधु ना । अभि । योचीः ए३॥ 


भाषायथं--] हे परमात्मन्‌ !] (त्वे अपि ) तुझ में ही ( ऋतुम ) 
अपनी बुद्धि को ( भूरि ) बहुत प्रकार से [ खब प्राणी ] ( पृश्चन्ति ) जोड़ते 
हैं। ( एते ) यद्द सब ( ऊमाः ) रक्षक प्राणी (द्विः ) दो वार [ स्त्री पुरुष रूप 
से ] ( त्रिः ) तीन बार ( स्थान, नाम और जन्म रूप से ) ( भवन्ति ) रहते हैं । 
( यत्‌ ) क्योंकि ( स्वादोः ) स्वाडु से ( स्वादीयः ) अधिक स्वादु मोतद्त खुख। 
को ( स्वादुना ) स्वांदु | सांसारिक खुख ] के साथ ( सम्‌ सज ) संयुक्त कर | 
( अदः ) उस ( मधु ) मधुर मोाच्त रूख को (मधुना ) मधुर [ सांसारिक 
ज्वान के साथ ( सु) भले प्रकार ( अभि ) सब ओर से (योधीः ) तूने पहुंचा- 
या है ॥शा। 


हे न पे ध. € 
भावायथ-लत्रिज्ञष रद्दित आत्मा कभी स्रीं कभी पुरुष होकर अपने कर्मा- 


जुसार मलुष्य आदि शरीर, नाम और जाति भोगता है। खब प्राणी परमेश्वर 
की महिमा जानकर सांसारिक व्यवद्यार द्वारा मोक्ष खुख प्राप्त कर' जैसे कि 
पू्व॑त ऋषियों ने वेद द्वारा प्राप्त किया है ॥ ३॥ 


यदि चिन्न त्वा घना जय॑न्त रखे रणे अनमद॑न्ति विप्रो:। 





३-६ ल्‍वे ) छुपा खुलुकू०। पा०। ७। १।। ३८। इति विभक्तेः शे आदेशः । 
इयि : क्रतुम्‌ ) प्रशामू-निघ० ३। &। ( अपि ) एव ( पृश्चन्ति ) पूच्वी सम्पके । 
सयोजयन्ति रूवे प्राणिनः ( भूरि ) बहुप्रकारेण ( दि: ) द्वित्रिचतुभ्यःसुच | पा० 
४।४। १८। इति छुचू। द्विवारं स्लीरूपेण पंरुषेण चा ( यत्‌ ) यस्मात्‌ 
( पते ) दृश्यमानाः ( त्ि; ) त्रि-सुच्‌ । जिवारं स्थाननामजन्मरूपेण | धामानि 
त्रयाणि भवन्ति स्थानानि नामानि जन्मानीति-निरुू० & | २८ ।( भवन्ति ) वर्तस्ते 
( ऊमाः ) म० १। रक्षकाः ( स्वादोः ) स्वादुनः । प्रियात्‌ ( स्वादीयः ) स्वाद- 
इयखुन्‌ । स्वादुतरम्‌ । प्रियतरं मोक्तसुख सू ( स्वाडुना ) प्रियेख सांसारिक- 
खुखेन ( सम्‌ सुज ) संयेजय ( अदः ) तत्‌ (सु) खुप्ठ ( मधु ) मधुर मेक्त- 
सुखम्‌ ( मधुना ) मधुरेण खांखारिकज्लानेन (अभि ) अभितः (येोक्ीः ) 
युध्यति, मतिकमों--निघ० २। १४ । छान्‍्द्स लुझि रूपम्‌ । अयोत्सीः। त्व 
गमितवान्‌ प्रपितदानसि ॥ " 


जज हक, 
जा 





घू०२[ ९१४४]. पश्चुमं काण्ड्स हा ( दर ) 


॑ौरणणााणााआाआ नल निजमतर नवीन जनक लिन 





ओजोय: शुप्मिन्त्स्थिरमा त॑न॒ष्व॒ मा त्वां दुभन दरे- 
वास: कशोका: ॥ 9 ॥ 


यदि । चित्‌ । नु। त्वा। घना । जय॑न्तस्‌ । रणें-रणे । झन- 
सद॒ल्ति | विग्रा;.। ओजीय: । शब्मित्‌ । स्थिरस्‌ । आा। 
तनष्व । सा। त्वा। दुभन्‌ । दः-ण्वासः | कुशो्का: ॥ ४ ॥ 


भाषाथ--( यदि ) जो ( चित्‌ ) निश्चय करके ( विप्रा:) पंडित जन 
( रणेश्णे ) धत्येक्त रस में (लु) शीघ्र (घना ) घनां को ( ज़यन्त यत्‌) जीतने 
वाले ( त्वा ) तेरे ( अनु मदन्ति ) पीछे पीछे आनन्द पाते हैं। ( शुष्मिन ) हे 
वलवन्‌ परमात्मन्‌ ! ( श्रोज्जीयः ) अधिक बलवान ( स्थिरम्‌ ) स्थिर भात्त सुख 
(आ ) सब ओर से ( तनुष्व ) फैला। ( दुरेवासः-ढुरेवाः ) दुष्ट गतिवाले 


( कशोकाः ) परखुख में शोक्त करने वाले जन (त्वा) तुभ को (मा दभन्‌ ) न 
खतावे ॥४॥ 


भोवाय-वबुद्धिमान मनुष्य विश्यों की हटाकर कठिन कठिन कार्य खिद्ध 
करके स्थिर झुख पाते हैं ॥७॥ 
त्वयां ब॒य॑ शांशव्यहे रणब प्रपश्यन्तो यधेन्यानि भूरि। 
चोद्यांसि तु आयुधा वचामिः सं ते शिशामि ब्र हंणा 


, बयासखि 0 ४ ॥ 





४-६ यदि ) सम्भावनायाम्‌ ( चित्‌ ) एव (ज्ञ) ज्षिप्रम्‌ (त्वा ) त्वाम्‌ 


( घना ) घनानि ( जयन्तम, ) जयेन प्राप्छुवन्तम, ( रणेरणे ) खबस्मिन युद्धे 


€ अजुमदन्ति ) अजुस॒त्य हृथन्ति ( विप्राः ) मेघाविनः ( ओजीयः ) ओज स्वि- 
ईयसुन्‌ । विन्मतोलु क_। पा० ५। ३ । ६४ | इति विनो लुक्‌ , दिलोंप:। बलव- 
त्तरम्‌ ( शुष्मिन ) हे बलवन्‌ ( स्थिरम_ निश्चल' मेक्तसुखम ( ञआं ) समन्‍्तात्‌ 
( तनष्व ) विस्तारय, ( मा दमन्‌ ) मा हि लन्‍्तु (त्वा ) त्वाम( डुरेबवासः ) 
हरा शीभ्यां चन्‌ । उ० १। १४२ | इति दुर+इण_ गतोौ--वन्‌ , अखुक्‌ | ढुग तय 

पुरुषा: ( कशोकाः ) क॑ खुखम्‌--निध० ३। ६। के परखुखे शोकः खेदो येषां ते ॥ 


का 


- ( ह३० ) अथवंवेदभाष्ये  ज्ू३२ [९४४ | 


! +-3 हे ४ “लि पि | 
त्वयाँ । वयस्‌ । शाशझहे । रणबु।म-पश्यन्‍्तः । यैधेन्याति। 











भूरि | चोदयांसि | ते । झायु घा। वच:-सि:। सम्‌॥ ते. । 
शिशासि । ब्रह्मणा । वयासि ॥ ५ ॥ 


भाषाथ -( भूरि ) बहुत से] ( युधेन्‍्यानि ) युद्धों के ( ध्रपश्यन्तः ) 
देखते हुये ( चयम्‌ ) दम लोग ( स्वया ) तेरे लाथ ( रणेयु ) रणज्षत्रों में 
[ शत्रुओं का ] ( शाशझहे ) मार मिराते हैं। ( ते ) तेरे ( वचोभिः ) वचनों से 
( आयुथा ) अपने शख्त्रों को ( चोदयामि ) में आगे बढ़ाता हूं ओर (ते ) तेरे 
( ब्रह्मणा ) ब्रह्मज्ञान से (वर्यांसि) अपने जी वर्नो के (सम) यथावत्‌ (शिशाप्रि ) 
तीदिण करता हूं।॥ ४ ॥ 


सावाथ --शर वीर मलुष्य परमेश्वर में विश्वास करके पुरुषार्थ पूर्व 


बड़े बड़े कार्य सिद्ध करते है ॥ ४॥ 


नि तह दे धिषेष्वरे परच यस्मिन्ना वेथावंसा दुरोणे । 


आ स्थांपयत मातर॑ जिगुल्ुमत॑. इन्वत्‌ कवेराणि 


कद हूँ 
भूरि ॥६१ 
के [| कक 
नि। तत्‌ । दधिषे । अवरे । पर । च्‌ । यस्मिन्‌ । खाविय। 
श है 
अवंसा | दरोणे । आ । स्थापयत्‌ । मातरम्‌। जिगलुस्‌। 
| दा रे, छ 
मत: । इन्व॒त । कवराणि | श्रूरि ॥ ६ 0४ 








धू--( त्वया ) इन्द्र णु सद्द ( वयम्) डपासका: (शाशझहे) शदुरू शातने यडः 
लुकि रूपम्‌ । सशं शातयामः, नाशयामः शचून्‌ ( रणेघु ) रणक्ष त्रेषु (प्रपश्यन्तः) 
प्रकर्षणावले ऋयन्तः ( युधेन्‍्यानि ) दुज एएयः । ड० ३। &८। इति बाइलकादू- 
युध सम्प्रदारे-एन्य, ल च कित्‌। युद्धानि( भूरि ) भूरीणि बहूनि ( चोद्यामि ) 
प्रेययामि ( ते) तव ( आयुधा ) स्वायुधानि ( बचोशिः) बचने:। उपदेशेः 
( सम्‌ ) सम्यक्‌ (ते) तव (शिशामि) शो तनूकरणे-श्यनः श्लुः, इत्वं च। श्यामि, 
तनुकगोेमि ( ब्रह्मणा ) ब्रह्मज्ञानेन (वर्यांसि ) स्वज्ञीवना नि ॥ 


ही रा वे है ४! 












फ्थम काण्ड्स ॥शा ( ८३९ ) & 


- (इससॉकार्य-] हे परमात्मर ]( अबरे ) छोटे (च) और ( परे ) बड़े 
है ५ में ( तक) उस [ घर ] का ( नि ) निश्चय करके ( दधिये ) तू ने पोषण 
किया है ।*(वयज्रिधन ) जिस ( दुरोणे ) कष्ट से भरने योग्य घर में ( अचसां ) 
अन्न से (आविथ ) तूने रक्षा की है| [ हे मन॒ष्ये। ! ] ( जिगत्नम्‌ ) सर्व व्यापक 
( मातरम्‌ ) मात [ परमेश्वर | का (आ ) भली भांति (स्थापयत ) [ हृदय में ] 
उद्दराझों और (अतः ) इसी से (भूरि) बहुत से ( कर्बरारि ) कर्मो को 
( इन्‍्चत ) सिद्ध करो॥ ६॥ 
भावाय--मलुष्य परमेश्वर की उपांसना पूर्वक श्रन्न आ्रादि पदार्थ प्राप्त 
करके अपने सब काम सिद्ध करें ॥ ६ ॥ 
स्तुष्व वष्म॑न्‌ पुरुवर्त्मा नं समृभ्यांण सिनतेममस प्तमा- 
त्यानामू। आ दर्शाति शवंसा भूयांजाः प्र संक्षति 
प्रतिमान एथिव्या: ॥ ० ॥ 
स्तष्व । वृष्म न्‌ । परु-वत्मा नस । सस्‌ । ऋभ्वाणस्‌ । इन- 
तसम्‌ । झ्ाप्तस्‌। झ्ात्प्यानांसू। आ। दुर्श ति । शवंसा। शूरि- 
ओजाः । म। सज्नति | सति-सानस्‌ । पथिव्या: ॥ ७ ॥ 
भाषाय--( वरष्म॑न्‌ ) हे ऐश्वर्यवान पुरुष ! ( पुरुवर्त्मानम्‌ ) बहुत मार्गों 





5६--( नि ) निश्चयेन ( तत्‌ ) दुरोणम्‌ ( दृधिषे ) डधाजअ धारणपोषणये। 
लिटू | पोषितवानसि ( अवरे ) श्रल्पे जने ( परे ) उत्कृष्ठे (व) ( यस्मिन ) 
»( आधिथ ) अवतेलिंट | त्वं रक्षितवानसि ( अवसा) अब >अन्नम-निघ० २। ७। 
तर्पकेणान्नेन ( दुरोणे ) रास्नाखास्ना ० | उ० ३। १५ इति दु:पूर्वाद्वतेनकि 
रुटि भुणः | डुरोण इति शदनाम छुःखा भवन्ति दुस्तर्पा:-निरू० ४ । ५। दुस्तप्पँ 
ग्दे ( आ ) समनन्‍्तान्‌ ( स्थापयत ) घधारयत हृदये हे ज्ञनाः ( मातस्म ) निमात्रीं 
शक्तम्‌। परमात्मानम ( जिगत्नुम्‌ ) ममेः खन्‍्वच्च | ड० ३। ३१ । इति गमल. 
गतो-क्त्छु । गतिशील्ञां व्यापिकास्‌ ( अतः ) अस्मात्कारणात्‌ ( इन्चत ) इचि 
व्याप्ती। व्यापुत। साधयत ( कर्वराणि ) कगशुवब्चतिभ्यः प्वर्च | उ० २। 
१२१ । इति डुकूज्‌ करणे-प्वरच्‌ । कर्मासि-निघ० २। १। (भूरि) भूरीणि ॥ 

७- स्तुष्च ) प्रशंस ( वष्मंन्‌ ) अ० ३। ४। २। वृष प्रजननेश्ययोः-मनिन । 

दे 2 


कक 


फ्का 





; सू० २ [ ९४४ | 


पु ई क्फाणम) हर दूए तक चमकने वाले, ( इनतमस्‌ ) महा असु प्रसु 
और ( आप्त्यानाम ) आप [ यथार्थवक्ता ] पुरुषों में रहने वांले श॒र्सों के (आप्तम) 
यथार्थ वक्ता पेरमेश्चर की ( सम्‌ ) यथावत्‌ ( स्तुष्व ) स्तुतिक्॒र। ( भूयाजाः ) 

. घह मसद्दावज्ञी ( शवसा ) अपने घबल से ( आरा ) सब झोर ( दर्शंति ) देखता हे 
और वह ( पूथिव्या: ) पृथिवी का ( प्रतिमानम्‌ ) प्रतिमान द्ोकर (प्र)भल्नी . 
भांति ( सत्तति ) व्यापता है ॥ ७ ॥ 


* (४३२) अथववेदभाष्य 





भावाथ---मनुष्य जगदीश्वर परमात्मा के गुण कर्म खभाव विचार कर 
अपनी उन्नति करें॥ ७ ॥ 
( पृथिव्या: प्रतिमानम्‌ ) इसके साथ मिलान करो [ पृथिवीब वरिस्णा ] 
य० ३ । ५। वह पृथिवी के लमान अपने फेल्ाव से है ॥ 


इमा ब्रह्म' वहद्विंवः कृणव॒दिन्द्रांय शूषमंग्रियः स्व॒षों: । 
महो गोन्नस्य क्षयाते स्व॒राजा तराश्च॒द्‌ वश्वमणेवत्‌ 
तपस्वान्‌ ॥८॥ 





इसमा। ब्रह्म । बहत-दिवः:। कणवत्‌ । इन्द्राय। शपषम। 
शरगियः । स्वः-सा; । महः । गोचस्य । क्षियति । स्व-राजां । 
तुरः। चित्‌। विश्वम । झण व॒त्‌। तप स्‍वान्‌ धदा॥ 





हे ऐेश्वय्यवन्‌ मलजुष्य ( पुरुवर्त्मानम्‌ ) बहुमागंवन्‍तम्‌ ( सम्‌) खम्यक्‌ 
( ऋणष्वायाम्‌ ) श्रातो मनिनक्वनिववनिपश्च । पा० ३२ । ७७ ॥ इति उरु+ 
भा दीघो यद्वा भू सत्तायामू-वनिप्‌, स च डित्‌ | उस्शब्द्स्य ऋकार:। ऋमभव 
उरू भान्तीति वा, ऋतेन भान्तीतिवा, ऋतेन भवन्‍्तीतिवा-निरू० ११। १४ । उरू- 
भांसनम्‌ | उरु्भूतम्‌ ( इनतमम्‌ ) अतिशयेनेश्वरं (आप्तम्‌ ) आप्लू-क्त। यथार्थ 
वक्तारम्‌ ( आप्त्यानाम ) आप्त-यत्‌ । आप्तेषु यथाथ्थेज्ञातृषु भवानां गुगौनाम 
( झा ) समस्तात्‌ ( दशशति ) पश्यति ( शवसा ) बलेन ( भूयोजाः ) महाबत्तः 
(प्र) प्रकषंण ( सक्तति ) घच समवाये-क्षे टिसिप । गतिकर्मा-निघ० २। १४। 
साक्षतिराप्मोतिकर्मा-निरु० १११२१ | व्याम्रोति ( प्रतिमानम्‌ ) मांडः माने-ल्युट। 
प्रतिरुष सत्‌ (पृथिव्या: ) भूमे 








श्र 


सू० २ [ ९४४ | पन्मनुम कार्डस ॥४॥ (८३३) 








क्‍ सावार्थ--( इृहदिधः ) बड़े व्यवद्दार था गतिवाला, ( अग्रियः ) 
झगुझा ओर ( स्वर्षा: ) खर्ग का सेवन करने वाला पुरुष ( इन्द्राय ) परमेश्वर 
के लिये ( इमा ) इन ( ब्ह्मन्त्रह्माणि ) बड़े स्तोत्नो को ( शूषम्‌ ) अपना बल 
( कृणबत्‌ ) बनावे ।( खराज़ा ) वह खतन्‍्त्र राजा परमेश्वर ( मदद: ) बडे 
(छा ( ग्रोत्रस्य ) भूपति राजा का ( ज्ञयति ) राज़ा है, और वद्द ( तुरः) शीघ्र 


सखभाव, ( तपखान्‌ ) सामथ्यंवाला परमात्मा ( ७छित्‌ ) ही ( विश्वम्‌ ) सब 
जगतू में ( शरण वत्‌ ) व्यापता है ॥ ८ ॥ 


भावाय--प्रदुष्य जगदीश्वर परम पिता के गुण जाब कर अपना बल 
बढ़ाच ॥ ८ ॥ 


रे एवा मसहान्‌ बहदिवों अथर्वावाच॒त्‌ सस्‍्वां तन्वे₹- 
..मिन्द्रमे व । स्वसांरी मातरिभ्व॑री अरिप्रे हिन्वन्ति चैने 

शावसा व्धयन्ति च॥ € ॥ 

रुव। महान्‌। बहतू-दिवः । अर्थर्वा | शअरवेक्‍चत । स्वास । 

तनन्‍्वस्‌ । इन्द्रमस्‌ | झुव। स्वसांसी । सातरिस्वेरी इति। 


खरिपर ईदात | हिन्वन्ति । च । रने इति। शवसा। वर्च- 
यन्ति ॥ च ॥ ८५ ॥ 





मी क घज्ञाप्रीकिर: कः | पा०३। १। १३५। इति बृहत्‌+दिशु कीडाविजियगीषाब्य वहार- 

- स्तुतिगत्यादिघु-क । दृहदुब्यवद्ाारवान्‌ । महांगतिमान पुरुषः ( कृसवत्‌ ) 
कृषि हिंसाकरणयो:-लेट्‌ । कुर्यात्‌ ( इन्द्राय ) परमेश्वराय ( शुपत्र ) बल्लननाम- 
निध० २। & | खबलम्‌ ( अग्नरियः ) घच्छौच | पा० ४। ४। २ १७ । इति अग्न-घ। 
अग्ने भवः | श्रेष्ठ: ( खर्षा: ) जनसनखनक्रम० | पा० ३।२॥ ६७। इति षण 
सम्भक्तों दाने च-विट । विड्वनोरचुनालिकस्यात्‌ । पा०६। ७ । ४१ | इत्यात्वम | 
सनोतेरनः। पा० ० | ३। १०८। इति षत्वम | खम"स्य सम्भक्ता सेचनकर्ता 
( महः ) महतः ( गोजरस्य ) गो+च्रैंडः रक्तणे-क् | गोः पृथिव्या रक्षकरूप पुर 
पस्य ( ज्ञयति ) ज्षि ऐश्ये। ईष्टे ( राजा ) खतन्त्रः खामी ( तुर;) शीघ्रखभावः - 
( चित्‌ ) एवं ( विश्वम्‌) सब जगत ( अर्णवत्‌ ) ऋण गतौ--लडथे लेट ्‌ः 
अति | व्याप्नोत्ति ( तपस्वान ) ऐेश्वर्यचान ॥ ८ ४ 


( ८३४ ) अथववेदभाष्ये सु० ३ [ ९४४) 








भाषाय--( मदहांन) महान, ( बृहद्विवः ) बड़े व्यवहार वाले, 
( अथर्वा ) निश्चल स्वसाव पुरुष ने ( स्वाम्‌) अपनी ( तस्वम्‌ ) विस्तृत 
स्तुति ( इन्द्रम्‌) परमेश्वर के लिये ( एवं ) दी ( एवं ) इस प्रकार से ( अवो- 
चत्‌ ) कही है। ( मातरिभ्वरी ) आकाश में वर्तेमात ( स्‍्वसारों ) अच्छे प्रकार 
ग्रहण करने वाले वा गति वाले [ वा दो बहिनों के समान सहाय कारी ] दिन 
और रात (च) और ( अरिप्े ) निर्दोष ( एने ) यद्द दोनों [ सूर्य और पृथिवी ] 
( शवसा ) अपने सामथ्य से [ उसी को ] (हिन्वन्ति ) प्रसन्न करती (च ) 
ओर ( वर्धयन्ति ) खराहती हैं ॥8॥ 


भावाथ-हम से पहिले ऋषियों ने भी उसी परमात्मा कौ स्तुति की _ 


है, और दिन रात आदि काल भर सूर्य पृथिवी आदि सब लोक उसी के आज्ञा 

कारी दें ॥&॥ द क्‍ 
सृत्तस ३ ॥ 

१-११ ॥ विश्वें देवा देवता: ॥ ९-, १९ चि७ष्टुप्‌ू, १० जगतो ॥ 

रक्तोपायोपदेश:--रक्षा के उपाय का उपदेश ॥ 

ममांग्ने वो विह॒वेष्व॑स्तु व॒यं त्वेन्धांनास्तन्व पुषेम । 





6--( एवं ) एवम्‌ ( महान्‌ ) गुर्ण रघिकः (दछृहददिवः ) म०छ | 
बृदहदुब्यवद्दारघान्‌ ( अथर्वा ) अ० ४ । १। ७। निश्चलो मनुष्यः ( अवोचत्‌ ) 
चचेलु डः । प्रोक्ततान्‌ ( स्वाम्‌ ) आत्मीयाम्‌ ( तन्‍्वम्‌ ) विस्तृर्ता स्तुतिम्‌ , इति 
सायण-ऋ० १० | १२० । & (इन्द्रम्‌ ) परमेश्वर प्रति (एवं ) निश्चयेन 
( खसारों ) स्वसो सु असा खंघु सीदतीति बा--निरु० ११।४३२। खावसे- 


ऋषम्‌ । उ० २। &६। इति खु+असु क्षंपणे, यद्धा अस दीसौ, अदणे, गतौ, 


सत्तायां च--ऋन | सुष्ठु ग्रदराशीले गतिशीले था यद्धा भगिन्यों यथा खद्द 
. इृश्यमाने। अद्दोरात्रो ( मातरिभ्वरी ) अन्येभ्ये5पि दृश्यन्ते । पा० ३।२॥ ७५ । 
इति मातरि+ भू सत्तायाम--वनिप्‌ , सच डित्‌ । बनो रच। पा० 8७ ।१।७१॥ 
इति डीजे फो। वा छन्द्सि । पा० ० ६१ १। १०६ | इति जसखि पूर्वसवर्ण दौर्घः। 
मातय न्तरिक्त [ निरु० ७। २६ ] बतंमांने ( अरिप्रे ) रप व्यक्तायां वाचि-रक्‌ । 
य्पो रिप्रमिति पापनामनी सचतः--निरु० 8। २१ । निदषे ( हिन्चन्ति ) द्विवि 
भोखने | प्रीणयल्ति तपंयन्ति (लव) खमुच्चये ( एने ) दृश्यमाने च्यावापूथिष्यौ 
( शवस्ता ) स्वसामथ्येन ( वध ग्रन्ति ) स्तुब॒न्ति (च ) समुच्चये ॥ | 


2. अुंडरके: 


सू० ३ [ १४५ | पच्चभ काण्ड्य ॥५॥ ( ठंइ३ ) « 








महाँ नमन्तां प्रदिशर्चतखस्त्वयाध्येक्षेण एतंना जयेम॥१ 
मस । झग्ने । वच:। वि-हवेषु हे अस्त । वुयम। त्वा। 
न्‍्धानाः । तन्‍्व॑म्‌ | पु षे मु । सहथ स्‌ । नम॒न्‍्तास ।म-दिश:। 

चतंस्त्र: । त्वयाँ । अधि-अक्षेण । पृतंनाः । जये स ॥९॥ 

भाषाय-( झग्ने ) हे सर्वव्यापक परमात्मन ! ( विहवेधु ) संग्रार्मो मे 
( मम ) मेरा ( बच ) प्रकाश ( अस्तु ) होवे। ( घयम्‌ ) हम लोग (त्वा ) 
तुभकझो ( इन्धानाः ) प्रकाशित करते इये ( तन्वम्‌ ) अपना शरीर ( पुषेम ) 
पोष । ( चत्तस्नः ) चारों ( प्रदिशः ) बड़ी दिशाये' ( महछयम्‌ ) मेरे लिये ( नम- 
न्‍्ताम्‌ ) नम, (त्वया ) तुझे ( अध्यक्ष थ ) अध्यक्त के साथ ( पृतना; ) 
संग्रामा को ( जयेम ) हम जीते ॥१॥ 

भावायथ-मलुष्य परमेश्वर में विश्वास करके अपने सब बाहरी और 
भीतरी शत्रु ओ को जीत कर आनन्द भोगे ॥१॥ 

इस सूक्त के मन्त्र १--४,८ का पूर्वांध, ७ का उत्तराघध, ८--१० कुछ 
. भेद से ऋग्वेद में हं--म० १० खू० शृश८॥ 
अगरने मनन्‍्य प्रंतिनदन परषां त्वं नो गोपाः परि पाहि 
विश्वत: । अपांझी यन्तु निवर्ता दुर॒स्यवोष्मेषा चत्त 
प्रबधां वि नेशत्‌ ॥२१ 


कक हे" | 
अगरने । सन्‍्युस््‌ | ग्रति-नदन्‌ । परषाम्‌। त्वस्‌ । न॒ः। गोपाः । 





१--( मम ) ( अग्ने ) दे सर्वव्यापक परमांत्मन्‌ (वर्चाः) प्रकाशः 
( विहवेषु ) हर सम्प्रसारण' चर न्यम्युपविधु | पा० ३।३।७२। इति वि+ 
हेजअ आहाने--अपू । शराणामाहानस्थानेषु खंग्रामेघु ( अस्तु ) ( वयम्‌ ) 
( त्वा ) त्वाम्‌ ( इन्धाना; ) इन्धेः--शानच्‌ । दीपयन्तः ( तन्वम्‌ ) स्वशरीरम्‌ 
पुषेम ) पोषयेम ( महास्‌ ) म्द्थम््‌ ( नमन्‍्ताम्‌ ) प्रव्हीभवन्तु ( प्रदिशः ) 
प्रकृष्टा दिशा: तद्वासिनो जना इत्यर्थ: ( चतस्र: ) (त्वया ) (अध्यक्ष ण) अधि +- 
: अक्त ब्याप्तीो--अच । ईश्वरेण ( पृतना। ) संग्रामानू-निघ०-२ । १७ । 
( ज्ञयेम ) अभिभवेम द 


- ( ठंइद ) अथवेवेदसाथ्ये . झ्ृू० ३ [ १४५ | 





परि। पाहि । विश्वत॑:। अपाझुः | यनन्‍्त । नि-वैतां । दु- 


र॒स्यव॑:। झा । र॒वास चित्तस्‌ | ग्र-बुर्धाम्‌। वि। ने शल्‌ धर॥ 


भाषाय--( अस्ते ) हे सर्वव्यापक परमेश्वर ! ( परेषाम्‌ ) शत्रओ के 
( मच्युम ) क्रोध को ( प्रतिनुदून ) हृदाता हुआ, ( गोपाः ) रक्षक, ( त्वस ) तू 
( नः ) दम लोगों के ( विश्वतः ) सब प्रकार से ( परिपाहि) बचाले (अ्रपाञः ) 
दुर इसे हुये ( दुरस्थवः ) अ्निष्ट चिंतक लोग ( निवता ) नीचे की ओर से 
( यन्तु ) चले जावें ओर (अ्रमा ) अपने घर में (प्रवुधाम्‌ ) जागने वाले 
( पषाम्‌ ) इन लोगों का ( चित्तम्‌ ) चित्त ( विनेशत्‌ ) नष्ट दो जावे ॥ २॥ 

भावाथे--मलुष्य प्रयक्ञ करें कि शत्र्‌ खोय माग जायें और अपने घर 
पर भी दुष्टता का विचार न करे॥ २॥ 


मम दे वा विह॒ने सन्त सर्वे इन्द्र बनते म॒रुतो विष्ण- 


राग्नि: । ममान्तरिक्षमरुलाकमस्त मह्य वात: पवतां 


बे 
कार्मायास्मे ॥ ३ ॥ क्‍ 
सम । दे वा: | वि-हवे । सन्‍्त । सव । इन्द्र-वन्तः । स॒ुरुतः । 
) आज  &*3) 5 
विष्णु : । अग्नि: । सम । झुन्तरिक्षम । उरु-लाकम । ख़स्त। 

'ब +् 

सह बस । वात: । पवतास | कासाय | झस्से ॥ इक 

र के हक कप 

भाषाथ--( सर्वे ) सब ( देवाः ) चाहने योग्य गुण ( विदथे ) संग्राम में 


२--( अग्ने ) हे सर्वव्यापक्त परमात्मन्‌ ( मन्युम्‌) क्रोधम्‌ ( प्रतिलुदन ) 


भतिमुख प्रेरयन ( परेषाम्‌) शत्र णाम्‌ (त्वम्‌) (नः ) अस्मान्‌ (गोपाः ) 


श़ु ु हक हि य्‌ प्र्ट है किक तट के. 
स॒प्‌ रक्तणु-आयश्रत्वयान्तातू क्विप्‌। वेरपृक्तल्ोपात्पूवं वल्तनि लोपे रूपमेतत्‌। 


गोपायितां रक्षकः ( परि ) सर्वतः (पांदि) रक्त ( विश्चतः ) खर्वप्रकारेश 


( अपाश्: ) अपगच्छुन्त: । निवर्त माना: ( यन्तु ) गच्छन्तु ( निवता ) निम्न- 
देशेन ( दुरस्यवः ) दुरस्युद्र विग्स्युत घएयति० | पा० ७७३६। इति क्यकि दुएट- 
सच्दस्य डुरस भांवः । क्याच्छन्द्सि। पा० ३२१७० । इति उप्रत्यय: । अनिष्ठ चिकी- 
पत्र: ( अमा ) गृहे-निघ्० ३। ४। (६ एबासू) शत्रुणाम्‌ ( चित्तस््‌ ) ज्ञानसाचनं 
मनः ( प्रवुधाम्‌ ) प्रबोद्णाम्र्‌ (वि ) विशेषेण ( नेशत्‌ ) णश झदर्शने । नश्येत्‌ ॥ 
बे मम ) देवां: ) कमवीया गुणाः ( विहये ) म० १ खंग्र-मे ( सन्तु ) 


क्र 


ज्ू० ३ [ २४३]. 'पज्ञुम॑ काण्डस शशा (८३५), 





( मम ) मेरे € सन्‍्तु ) हा, और ( इन्द्रवन्तः ) पऐेश्वर्य युक्त ( मरुतः ) शर' देवता 
गण ओर ( विष्णु: ) व्यापक सूर्या और (अग्निः) अ्रग्नि [भी मेरेदहा]। ( उरु- 
लोकस्‌”) विस्ती् लोकों वाला ( अन्तरिद्यम्‌ ) आकाश ( मम ) मेरा ( अस्तु ) 
होवे, ( अस्मै कामाय ) इस कामना के लिये (चांतः ) पवन ( महाम्‌ ) मेरे 
द्वित ( पवतास ) शुद्ध चले ॥३॥ 

भावार्थ -पुरुषार्थी मजुष्य सब उपकारी क्लोगों, सूर्य, अग्ति और घायु 
झादि पदार्थों से डपकार लेकर अपनी उन्नति करता हुआ संसार भर में बढ़ता 
चले ॥शा। 

पा कक ु हम है छत. व्य़ है ः 
महा यजन्तां मम यानीष्टाकू तिः सुत्या मनसे से 
अस्तु । एनो मा नि गा कतुमच्चनाह विश्व दे वा 
झभि रक्षन्त॒ मेह ॥9॥ 
| [, है | | 
महंयस्‌ । यजन्तास्‌। सम । यानि। दृष्टा | आ-कूतिः । 
सत्या । मनसः । से । सस्त । रन: । सा। नि । गास्‌ | क- 


| की 
तमत्‌ । चन  अहस्‌ । विश्वे। देवा;। सभि। रक़न्त। 
सा । इह ध ४ 0 द 


साषाथ--( मम ) मेरे ( यानि ) पाने योग्य ( इृष्टाइष्टानि ) इष्ट कर्म 


| महायम्‌ ) सुझ फो ( यजन्ताम्‌ ) मिले, ( में ) मेरे ( मनसः ) मनका (आकूतिः ) 


संकल्प ( सत्या ) सत्य ( अस्तु ) होवे । ( अहम्‌ ) में ( कतमतचन ) किखी 


भसवन्तु (सर्च ) सकता: ( इन्द्रवन्तः ) ऐेश्वयंवन्तः ( मरुतः ) अ० १॥२०। १ 


शूराः ( विष्छुः ) ध्यापकः सूर्य: (मम ) (अन्‍न्तरिक्षम ) अर० १। ३० ।३।॥ 


आकाशम्‌ | अवकाशः ( उरुलोकम्‌) लोकू दर्शने--घञ्‌ | विस्तीर्णलोकैयु क्तम्‌ 


( अस्तु ) ( महाम्‌ ) सदथम्‌ ( वातः ) घायुः ( पवताम ) शुद्धों मच्छ॒तु 
( कामाय ) इष्टखिद्धये ( अस्मे ) निर्द्घ्टाय | है /3 ५ 

४--( महायम्‌ ) मद्थम्‌ ( यजन्ताम्‌ ) संगच्छुन्ताम्‌ (मम) ( यानि ) या 
गतो-ड । प्राप्तव्यानि (इष्टा) इष्टानि कर्माणि ( आकूतिः ) सं कल्पः। मनोरथः 


_( खत्यां ) यथार्था ( मनसः ) अन्‍्तःकरणस्य (में ) सम ( झस्तु ) ( एनः ) 


ञ्ी 


ञ् 





५ (८८ ) अयववेदभाष्ये .. सू० ३ [ २४४ ] 





' भरी ( एनः ) पाप कर्म को (मा नि गाम्‌ ) कभो न प्राप्त होऊ, ( विश्ये ) सब 
( देवाः ) उत्तम गुण ( मा ) मेरी ( इद ) इस विषय में ( अभि ) सब ओर से 
६ रक़न्तु ) रक्ता कर ॥8॥ हु 

सावायथ--मलुष्य शुद्ध अन्तः करण से विचार पूव क शुभ कर्मा को 
प्रतिश्ञ करके पूरा करें, ओर छुल कपट आदि पाप छोड़ कर सव उत्तम 

उत्तम गुण प्राप्त कर ॥४॥ 


मधथि दे वा द्वविशमा य॑जन्तां मय्याशीर॑स्त मयि दे वा 
हति: | दे वा होतारः सनिपन्‌ न एतदरिष्टा: स्थाम 
त न्‍वा सवोरा: ॥ ४ ॥ 

सयि । दे वा: । द्रविणम्‌ । झा । यज॒न्तास्‌ । भयि। झा-शीः 
ञ्र्‌्स्त। मयि। दे व-हंतिः। दे वा:। होतारः । सनिबन । न; 
शतत्‌ । अरिष्टा: । स्याम । तन्‍्धाँ । स-वीराः ॥ ५॥ 


भाषाय --( देवाः ) खब उत्तम गुण ( मयि ) मुझ में ( द्रविशाम ) धन 
( आ यजन्ताम्‌ ) लाकर दें ( मयि )मुझू में (आशी:) आशीर्ाद, और ( मयि ) 
मुझ में ( देवहतिः ) विद्वानों का आवाइन ( अस्तु ) दोवे। ( दैवाः ) विव्य गुण 
वाले ( द्वातारः ) दाता पुरुष ( नः ) इमें ( एतत्‌ ) यह [दान ] ( सनिषन्‌ ) 
दृव-( तन्‍्वा ) अपने शरीर से ( अरिष्टाः ) निदु :खी और ( झुवीराः ) बड़े बड़े 
वीरों वाले ( स्याम ) हम होवं ॥ ५ ॥ 


अ० २ | ९० । ८।| पापम्‌ (मा गाम्‌ ) एसेमईडिस लुडिः रूपम्‌ | मा गच्छेयम 
(ने )नितराम्‌ ( कतमत्‌ चन ) किमपि (अहम ) डपाखकः ( विश्वे ) सर्वे 
( देवां: ) उत्तमगुणाः (अमि ) स्वतः ( रक्तन्तु ) पालयन्तु (मा ) मास 
( इृह ) अस्मिन्‌ मनोरथे | 

३--( मयि ) स्तोतरि ( देवाः ) शुभगुणाः ( द्रविशाम ) अ०२। २६।३। 
घनम््‌ ( आ यजन्ताम्‌ ) आनोय ददतु ( सयि ) (आशीः ) आझ०२। ३६४ ।३। 
आशीर्वादः ( अस्तु ) ( मयि ) (देवह॒तिः ) देवानामाह नम ( देवा: ) द्व्यगुण- 
युक्ताः ( होतारः ) दातारः ( सनिषन्‌ ) परु[ दाने-लेटू । ददतु ( न; ) अस्म- 





कक 


हैं. कै 


रा झू० हे | १४५ | पंचम काण्डस ॥४0 इठे ) 





हा भावा4--मदुष्य प्रयल्ल पू्वंक शिल्प आदि उत्तम शुणो से धन एक्कत्र 
8. करके विद्वानों में वुलाये जाकर सत्कार पाये ओर अपने शरीर से हृष्ट पुष्ठ रह कर 
अपने खत्तान आदि को उत्तम दौर बनावे ॥ ५ 








'. दैवों: पहुवीरू रु न: क्ृणोत्‌ विश्व देवासइह मांदय 
5 ध्वम। मा ने विददशिनत्ता मे! अशस्तिसों नो बविददु 
क्‍ छुजिना दूं प्या या ॥ ६ ॥ 

क्‍ टंबी: । घटू । उर्दीं: । उर | नः । कणरत। विश्व । दे वास:। 
द इह | मादयध्वस ॥ भा। नः | विदत्‌ । झखभशि-भाः ; सो इति । 


श्शस्तिः । सा । नः । विदत्‌ । वजिना | द्वेष्या । या ४द॥ 

भावायं-( दवीः ) हे दिव्य गुण वाली ( घट ) छुद [ पूर्वांदिचार ओर 
ह ऊंची नीची दो ] (डर्वी:) फेली इयी दिशाओ ! ( नः ) हमारे लिये ( उरू ) फेला 

हे हुआ स्थान ( कृणोत ) करो ॥ ( विश्वे ) खब ( देवासः ) विद्वान लोगो ! ( इह ) 

इस विषय में [ हमे ] ( मादयध्वम्‌ ) आनन्दित करो। ( अमिसाः ) सन्मुस्त 
चमकती हुयी, आपत्ति ( न: ) हम पर (मा विदत्‌ ) न आ पड़े, ओर ( मोर 
माउ) न कभी ( अशसर्तिः ) अपकी्ति, ओर (या ) जो (डेणष्या ) देष योग्य 
( वुज्ञिना ) वर्जनीय पाप बुद्धि है, [ वह भी ] ( नः ) हम पर (मां विद॒त्‌ ) 
न आपड़े ॥ ६॥ 

सावाधथ--मन॒ष्य सब दिशाओं में शान्ति रकखे, जिससे विद्वान लोग 
का डपकार करते रहे और सब प्रकार क्वी विपक्ति, अपकीति ओर कुमति से दूर 
जे. रहे ॥ ६ क्‍ 
इस मन्त्र का उत्तराढे आ० २ १ में आया है। 
भ्यम्त्‌ ( एततू ) इदं दानस्‌ ( अरिष्टा: ) अधहिंसितां: ( स्थाम । भवेम ( तन्या ) 
सखशरोरेण ( खुबवीरा। ) शोभनवीरोपेताः ॥ 
|. ६--( देवीः ) देव्यः | दि्व्यगुणोपेताः (घट ) पूर्वादिचतलर ऊचध्योधघों- 
हा दिशी च ( उर्वीः ) उदये: । विस्तीी दिशः ( उरू )विस्तीस स्थानम्‌ ( नः ) अस्म- 
द भयम ( कृशोत ) कूजे हिंसलाक्रणमबयोः--लोटे छाब्दर्स रुपल | कूखुत । छुरुत 
( दिश्वे ) खब ( देवालः ) देवा: | विद्यांसः ( इद ) अस्मिन्‌ विषये (मादयध्वम) 
अस्मान्‌ हर यत । अन्यद्‌ व्याख्यातमू--आ० १ ।२० ।१। इद्द तु शब्दाथां दीयते। 
( नः ) ( अस्मान्‌ )( भा विद॒त्‌ ) मां प्राप्तोतु ( असिस्ता; ) आपत्ति:( मो )सा-ड। 
समेत ( अशस्तिः ) अपकीति; ( छुज्िना-) वर्जनीया पापबुद्धिः ( छेप्या ) ठेषणाीया 
(या) द .. ७ - 














(९४० ) आयवेवेदभाष्ये. मू० हे | १४३ , 


__ ७ जननी, -स्‍०+7+++“++::+»:::क्‍ ०० पा 
बा ०, र्म €ई | ५३ श्न्हो ७. हो चर है 
ति खो देंवीमंहि न॒ः शर्म यच्छत प्रजाय नस्त नवे ३_ यह 


कक का हैः प्र हे सर 
पष्टमू। मा हांस्महि प्रुजया मा तनूनिमों रथाम 
द्विपते सोम राजन ॥ ७ 0 
विसख्रः ! दे वीः । संहि। नः। शसम । यच्छत । अ -जाय । 


नः । तन्‍्वे । यत्‌ । च । पुष्टम्‌ । मा। हास्महि। झु-जयाँ । 
सा । तनूनिः । सा । रुघाम | द्विपते | सोम | राजुन्‌ ॥ ७ ॥ 


भाषायथ --( तिम्नः देवीः ) हे तीनों कमनीय गुण वाली शक्तियों ! (नः) 
हमें ( मद्ि ) बड़ी ( शर्म ) शरण वा खुख, ( च) और ( नः ) हमारी (प्रजाये) 
घजा के लिये और ( ठन्‍्वे ) शरीर के लिये (यत्‌ ) जो कुछ ( पुष्ठम ) पोषण 
है | बह भी ] ( यच्छुत ) दान करो। ( प्रजया ) प्रजा खे ( मा द्ास्महि ) दम 
नछयें और (मा ) न ( तनूमिः ) अपने शरीरों से, (सोम ) हे ऐश्वर्य वाले 
( राजन ) राजन परमेश्वर ! (द्धिषते ) वैरी के लिये ( मा रधाम ) हम न डुःखी 
होव ॥ ७ ॥ क्‍ 

भावाथ --मनुष्य तीन उत्तम शक्तियाँ अर्थात्‌ उत्तम विद्या, संग्रह शक्ति 
ओर पृथिवी पालन से अपनी ओर प्रजा की उन्नति करे॥ ७ ॥ 

तीनों उत्तम शक्तियों का वर्णन य० २७। १६। में इस प्रकार है | 


वतिखी देवी व हिरेद ४» संदुन्त्विडा सरस्वती भारती। 
सहो गणानां ४ 
( तिस्नरः देवी: ) तीन उत्तम शक्तियां, अर्थात्‌ ( मही ) बड़ी पूजनीय और 


( गृणाना ) उपदेश करने वाली ( इडा ) स्तुति योग्य भूमि, ( सरखती ) ध्र- . 


शस्त विज्ञान वाली विद्या और ( भारती ) घारण पोषण शक्ति ( इदम्‌ बर्हिंः ) 
इस चुद्धि कर्म में ( आ सद्नन्‍्तु ) आवे ॥ 


७ तिस्नः ) त्रिसंख्यांकाः ( देवीः ) देव्यः | हे कमनीयाः शक्तय:, इडा- 


सरखतीमारत्य:--य० २७। १७ (महि ) महत्‌ ( नः ) अस्मभ्यम्‌ (शर्म) 
शरणम्‌ | खुखम-निघ० ३। ६ ( यच्छुत ) दत्त ( प्रजाये ) प्रजाहिताय ( न: ) 
अस्माकम्‌ ( तन्‍्वे ) शरीराय ( यत्‌ ) किंचित्‌ (च) खमुच्चये ( पुष्ठम ) पोष- 
णम्‌ (मा हास्महि ) ओहाक्‌ त्यांगे क्मंणि लुडः | वय॑ मा परित्यजेमद्दि (प्रजया) 
सनन्‍्तानादिना ( मा ) निषेधे ( तनूसिः ) खशरीरें: ( मां रधांम ) रध हिंसा- 


खंराद्धयो;--माड़िः लुडिः रूपम्‌ | हिंसिता मा भूम ( द्विपते ) द्षिष-शत्‌ । अप्रीतिं . 


कुवते ( सोम ) दे ऐश्वर्यवन्‌ ( राजन ) खामिन्‌ परमात्मन ॥| 


री 


मू०३ [९१४३] पश्चम क्रास्डस्‌ ॥श॥ ... (८४९ ) 





उरुब्य्चा ने महियः शर्म यच्छत्वस्मिन्‌ हवे परुहत: 
आ ७ 3. 

डे कक पु बन च 2 मी, आकर 

पुरुक्ष । स नः प्रजाय हयेश्व मडेन्द्र मा ना रोरिषो 


सा परां दा: ॥ ६ ॥ 


उुरू -व्यचां: । न; । महिषः + शस । यच्छुत । स्स्मिन्‌। हव ६ 
यरु-हूतः । । पुरु-छु । सः । नः | झ-जायें। हरि-अश्व। 
सड॒। इन्द्र । सा। न॒ः । रिरिषः सा। परां । दुः ॥ ८ ४ 

साषायथ--( उर्व्यचाः ) बड़ी व्याप्ति बाला, ( महिषः ) पूज्य, (पुरुह्नतः) 
अत्यन्त करके पुकारा गया परमेश्वर ( अस्मिन्‌ दवे ) इस आवादन में ( नः ) 
हमे ( पुरुत्त ) बहुल अन्‍्तों से युक्त (शर्म ) घर ( यच्छुतु ) देवे । ( सः ) 
सो तू ( दयश्व ) दे आकर्षण विकर्षण से व्यापक ( इन्द्र ) परमेश्वर |! ( नः ) 
हमारी ( प्रजाये ) प्रजा के लिये ( झड़ ) खुखी हो, ( नः ) दर्मे ( मा रिरिषः ) 
मत दुभ्ख दे ओर (मा परा दा: ) मत त्यश्ग कर्‌ | ८... द 

भावाय--महुष्य परमेश्वर की डपासना करके पयत्न पू्वेक अन्न आदि 
पदार्थो' का संत्रद्द कर जिससे प्रज्ञा लोग सदा प्रसन्‍न रहें ओर कभी दुश्ख 
न पावं॥ ८ ॥ क्‍ 





८--( उरुव्यचाः ) अचछु गठो--अखुन्‌ । विस्तीर्णव्यापनः ( नः ) अस्म- 


भ्यम्‌ ( महिषः ) अ० २। ३५ । ४। पूजनीयः । महान्‌ ( शर्म ) ग्रृहसू--निध७ 
३।४। ( यच्छतु ) ददातु (अस्मिन ) ( हवे ) आह्ाने ( पुरुहतः ) बहुप्रकारे- 


शब्द , यद्धा क्षि निवासगत्योः-कु, स चर डित्‌। कज्षुरुअच्तम्‌ू-निघ्र० २।७॥ 
बहन्नंयुक्तम्‌ ( सः ) सः त्वम्‌ ( नः ) अस्माकम ( प्रजाये ) प्रजाहिताय (हयश्व) 
हृपिषिरुहि० उ० ४। ११६ | इति हझआ दरणे--इनल्‌ । हरणं प्रापणं स्वीकार: स्वेय 
नाशनं च। अश प्रुष्लिटि० । ड० १११४१ । इति अशव्यप्तो--क्वन्‌ ।हरी इन्द्रस्य 
निघ० २। १५ । [ उपयोजतानि साहचर्यज्ञानय--विरु० २ । श८ ] हे हरिभ्या+- 
माकर्षणविकर्षणाम्यां व्यापनशील ( मुड ) छुखी भव ( इन्द्र ) परमेश्वर ( नः) 
अस्मान्‌ ( मा रिरिषः ) रिष हिंखायां लुडिः छान्‍्द्सं रूपम्‌। मा हिंसीः ( सह 
परा दा ) डुदाब्‌ दाने--छुछ । परादान परित्यागः। मा परित्याक्लीः 8 


की 


न 








हा ४ ही ये 
[| ८४३ / खथववदसाद८ 








छ 


घाला विधाता भवनस्य यस्पतिए वः संवितामिमाति- 


१७2 


पाहः। आदित्या झुद्रा अश्विनोन्षा दुवा न्तु 


7 थात््‌ ॥ € ॥ 
हु मे ]॒ ९७० । 
घाता । वि-घाता । भुवनस्य | यः | पति:। दे वः । सविता। 3 
असभिमासलिसहः । झादित्या: । रुद्रा:। झश्विनां । उना। 
दे वो: । पानता। यजमानस । लि:-ऋु थात्‌ ४० ४ 
सापाय--( घाता ) घारण करने वाला, ( विधाता ) सृष्टि करने वाला 
देवः ) प्रकाशमान, ( सविता) सबका चलाने वालो, ( अभिमातिषहः ) 
अभिमानियों का जीतने वाज्ञा परमेश्वर, (यः) जो ( श्ुवनस्य ) संसार का 
( पतिः ) पति है, ओर ( आदित्यां: ) प्रकाशमान, ( रुद्राः ) डुभ्ख नाश करने 
वाले विद्वान शर पुरुष, ( डसा ) दोनों ( अश्विना ) खूर्य ओर पृथिवी लोक, 
ओर ( देवा; ) सब दिव्य पदार्थ ( यजमानम्‌ ) यजञमान को ( निम्न थात) . -६. 
ब्रिनाश से ( पान्तु ) बचाव ॥ & ॥ 
| प्वा ५ हक 
भावाथ-मलुष्य परमेश्वर की महिमा जानकर विद्वानों के सत्सकल 
ओर सब पदार्था' से उफ्कार लेकर आनन्द भोगे' ॥ & ॥ क्‍ 
आर 3 वी . कतन> ह 
ये न; सपत्ना ऋप ते भंवन्त्विन्द्राग्तिभ्यामव बाचामह 
आदित्या रूदा लपरिस्पडों सं क्‍ 3 
एनान्‌ । झाद्त्या रूद्रा उपरिस्पशा न उग्र चे त्तार- 
वि, आआछ | ह 
मधिराजमक्रत ॥ ९० ॥ ६9% ४ शे 

















डक 


“--( धाता ) घतो ( विधाता ) स्नष्टां ( श्ुवनस्य ) संसारस्य ( यः ) 
( पति: ) पालयिता ( देव: ) प्रकाशमानः ( सविता ) प्रेरविता (अभिमातिखद्दः) 
अ० ४। ३२२। ४। अभिमातदीनां अभिमानिनां पराजेतां ( आदित्या; ) झ० १। 
& | १। आडः +दीपी दीप्ती--यक्‌ । प्रकाशमाना:। ( रुद्गाए) आ० २। २५७ । 
4। ढुःखनाशकाः पुरुष: ( अश्विना ) झ० २। २६। ६ अश्विनौ। द्यावापृथिव्यौ 
( उभा ) उसी ( देवाः ) द्व्यपदा्थं ( पान्तु) रक्तन्तु ( यजमानस्‌ ) यज्ञकर्ता 


रम्‌ ( निऋधात्‌ ) अत निरि। उ० २। ०। इति निर - ऋ हिंसायाम-थक | 
परिहिंसनात्‌ ! विनाशात्‌ | 


् 


कै... 


हम 


 जकड 


सू० ३ [ ९४५ | पञ्चम कारड्स ॥५॥ (८४३ ) , 


ये। न: । स-पत्नां; । अप । ते। भवन्त । इन्द्राग्नि-स्यस । 
हल 5 ५ ब् 
अब । बाधामहे । रुनान्‌। झादित्या:। रूद्रा: । उपरि-स्पुश:।. 


नः । उद्ययू | चे त्तारम । सधि-राजस । सक्रत ॥ ९० ह 

भाषाय--( ये ) जो ( नः ) हमारे ( सपत्नाः ) शत्र हैं (ते ) वे ( अप- 
भवन्तु ) दूर दो जावें, ( इन्द्राज्िभ्याम्‌ ) वायु और अप्नि [ प्राण और पराक्रम ]ु 
द्वारा ( एनाव ) इनको ( अब वाधामहे ) इम दटाते हैं (आदित्याः ) प्रकाश- 
मान, ( रुद्राः ) दुःख नाशक, ( उपरिस्पृशः ) उच्च पद्‌ चारण करने वाले 
पुरुषों ने ( चेत्तारम्‌ ) सर्वज्ञ, ( उद्मम्‌ ) तेजस्वी परमात्मा को ( नः ) हमारा 
| अधिराजम ] राजाधिराज ( अक्रत ) बनाया है॥ १०॥ 

भर बड़ 

भावाय-जिल परमात्मा को ऋषि मुनि महात्माओं ने सव संसार का ह 
स्वामी साज्षात्‌ किया है, उसी परमांत्मां के आश्रय से हम अपने शचुओं को 
जीते वह 

श्र कलम बिक 9... आप गो ६2००५ है [| 
पअसवाजामन्द्रममुता हतामह_ यथा गाज चनाज द्श्व- 
१०५, *. *] ७. #. है. बा | णेोर ही [।  ए श्र 
जहु य:। इ म॑ ना यज्ञ ।वहुवे शू त्व॒स्माकमभुहंय शव 
मेंदी॥ ९१९५॥ 4 
सुर्वाज्च॑स्‌ । इन्द्रमू | झमुतः | हवामहे ।यः। गौ-जित ६ 
घन -जितू । शश्व-जित्‌ । यः | इमस्‌ । नः। यज्ञस । वि- 


३.0 । ठह | प 
हवे। शणोत्‌ । झल्‍साकस्‌ । श्नः । हरि -झश्य। में दो ॥२९ 


१०-( ये ) ( नः ) अस्माकम्‌ ( सपत्ना; ) अ० १।७६। २। सहपतन- 
शीला: । शत्रवः (ते) शत्रवः (अप भवन्तु ) अपग्रताः प्रच्युताः सनन्‍्तु 
( इन्द्राग्नीम्याम्‌ ) वाय्वग्निभ्यां पारापराक्रमाम्यां सह ( अववाधामहे ) अब 
झरन्धमः ( एनान) शन्रून्‌ ( आदित्यां; ) म० &। प्रकाशमानाः ( रुद्रा।) ) म० & । 
डुश्खनाशकाः पुरुषा; ( उपरिस्पृशः ) उन्नतपद्स्य स्परष्टारों धर्तारः (नः ) 
अस्माकम ( उम्नम्‌ ) तेजस्विनं परमेश्वरम्‌ ( चेवारम्‌) इडसावः। चेतितारं 
सर्वेस्य जश्ञातारम ( अधिराजम्‌ ) अधीश्वरम्‌ ( अक्रत ) लुडि छान्‍्द्स रूपम्‌ 
अकुवत | कृतवन्‍्त; ॥ * 





- ( 5४४ ) खथववेदभाष्ये म्० ४ | १४६ । 





'भाषाय -( अम्गुतः ) वहां से ( अर्वाज्चम ) सन्मुझ विराजमान 
( इन्द्रम्‌) इन्द्र परमेश्वर को ( हचामद्दे ) हम पुकारते हैं, ( यम) जो (गोजित ) 
पृथिवा जीतने चाला, ( धनजिव्‌ ) धन जीतने वाला और (यः ) जो ( अश्व- 
जित्‌ ) घोड़ों का जीतने वाला है। वद्द ( नः ) हमारे ( इमम ) इस ( यश्ञम्‌ 3 
देवपूजन को ( विहवे ) संत्राम में ( श्णोतु ) छुने । (हर्यश्व ) हे आकर्षण 
और विकर्ष ण शक्ति से व्यापक इन्द्र ! ( अस्माकम्‌ ) दास ६ मेरी ) सनेहीं 
( अभूः ) तू रद है ॥ ११॥ क्‍ 
द ५ मु भेः 
भावाथ--जो अन्तर्यामी परमात्मा खलार के सब पदार्थां में उत्क्ृष्द 
है, उसका सदा स्मरण करके मजुष्य अपनी उन्नति करे ॥ ११॥ 
सक्तस ४ 0 
३---९०॥ कुष्ठो देवता ॥ ६ गायत्री, शिष्दानुष्टुफ ॥ 
राजधर्मो पदेशः--रांजा के धम का उपदेश 
 आश्मई, ॥आ $ है 
ये। गिरिष्वजायथा वीरुर्चा बलवत्तम: । 
कष्ठेहि | हैं. ##०- 
कुष्ठेहि तक्मनाशन तक्माने नाशयब्लित:॥ १ ॥. 
यः । गिरिषु' । अजोययो:। वीरुघांस्‌ । बलवतू-तमः । कुष्ठ ६ 
आ । इहि । तक्म-नाशन । तक्‍्सान॑स्‌ । नाशयंन्‌ । इतः ॥९७ 
भसांषाथ--( यः ) जो वू ( गिरिषु ) स्तुति योग्य पुरुषों में ( चीरुधाम्‌ ) 
विविध उत्पन्न प्रजाओं के वीच ( बलवत्तमः ) अत्यन्त बलवान (झजञायथः ) 


१९--( अवाच्चम्‌ ) अ० हे । २९। दे । अभिमुखम्‌ ( इन्द्रस्‌ ) एप उउय पफसय ) अ० ३। २। ३। अभिसुचम, ( इन्द्रस्‌ ) पसमेश्वरम, 


( अम्तुतः ) तस्माद्‌ देशात्‌ ( दवामहे ) आहयामः ( यः ) इन्ह्रः ( गोजित ) गोः 
पृथिव्या जेता ( धनजित्‌ ) घनानां जेता ( अश्वज्ित ) अश्वाां जेता ( यः ) 


( इमम्‌ ) उपस्थितम्‌ ( नः) अस्माकम्‌ (यज्षम्‌) देवपूजनम्‌ ( बिहये ) म० 


१ | संग्रामे ( श्णोतु ) आकर्णयतु ( अस्माकम्‌ ) ६ अभूः ) भू-लुड, । अभवः 
( हर्यश्व ) म० ८। दे दरिभ्यामाकष सविकष खांस्यां व्यापनशील ( मेदी ) ऋ० 
३।६। २। स्नेददी ॥ रररररः 

९-( यः ) यस्त्वम्‌ ( गिरिषठ ) क्‌ गृ शू पृ० । ड० ४१४शइति गृणातिः 
स्तुतिकमा-विरु० हे । ५। इ प्रत्ययः । स्तूथमानेजु पूज्येषु पुरुषेचु ( झज्ञावधाल 


। क्ू० ४ [ ९४६ |] पच्ठूस काण्डंस ४५॥ ( ८४५ ) ट 





उत्पन्न छुआ हैं | ( तक्मवाशन ) हे दुःखित जीवन नाश तन गा है तक बाशग हद जय न वाले ( कुष्ठ ) 
झुणपरीक्षक पुरुष ( इतः ) यहां से ( तकमानम्‌ ) दु/खित जीवन को (नाशयन ) 
लाश करता हुआ ( आ इद्दि ) तू आ॥ १क 


श 
भेवाय-प्रतापो राजा पजा के दुःख का नाश करके उन्‍तति करे[कुष्ट 


अह वा कूद एक ओपधि का सी नाम है जो राजयच्म, कुष्ठ आदि रोगों को शान्त 
करती है] ॥ १॥ द 
सुपण सुबवंने गिरी जात॑ हिमब॑तस्परिं । 
धर्नेर॒भि शुत्वा य॑न्ति बिदुहिं तंक्मना शंनम्‌ ॥ २४ 
सपण -सुवने । गिरी । जातस्‌ । हिस-वंत:। परि। घनें:। 
सभि। शुत्वा । यन्ति । विदुः। हि। तक्स-नाशंनस ॥ २४ 
मी भाषाय --( बंप ) उत्तम पालन सामथ्यं उत्पन्न करने हारे 


( गिरी ) स्तुति योग्य कुल में ( हिमवतः ) डच्योगी पुरुष से ( परि ) अच्छे 
भकार ( जातम्‌ ) उत्पन्न पुरुष को ( घने; ) धनों के साथ वर्तमान ( श्रत्वा ) 
छुनकर [ विद्वान ज्ोग ] ( अभि यन्ति ) सन्मुख पहुंचते हैं, [ और उस को ] 


त्वमुत्पन्नो पसवः ( वीरुधाम ) विरोदणशीलानां श्रजञानां मध्ये ( बलवत्तमः ) 
-.. अतिशयेन बलचान ( कुष्ठ ) इनिकुषिनी० | ड० २। २। इति कुष निष्कपे- 
कथन । हे निष्कष क | गुणपरीक्षक पुरुष (आ इद्दि ) आगच्छ ( तक्मनाशन ) 
हे कच्छुजीवननाशक ( तक्मानम्‌ ) अ्र० १५ । २४ | १। ऊंच्छू जी वनस्‌ 
( नाशयन्‌ ) निराकुर्बन ( इतः ) अस्माद देशात्‌ ॥ 
२--( छपणखबने ) घापवस्य० | ड० ३।६। इति पृ पालन पूरणयोः- 
न | भूसूधू० | उ०२। ८० | इति यू भर णे, यद्चा घूडा पाणिप्रसवे-क्युन्‌ । उत्तम- 
पालनस्योत्पादके ( गिरो ) म० १। पूज्ये कुले ( जातम्‌ ) उत्पन्नम्‌ ( हिमवतः ) 
हन्तेहिंच। ड० १। १४७। इति इलत़ हिंखागत्यो:-मक्‌ | गतिवतः। डद्योगिनः 
पुरुषात्‌ ( परि ) पूजायाम्‌। छुष्ठ (घने: ) धनेः सद्द वत्तमानम्‌ (अभि) 
आसिमुख्येन ( श्रत्वो ) आकरय ( यन्ति ) गच्छुन्ति विद्वांसः ( विदुः ) जानन्ति 





जन कल ६ क्र न्क हु | 








द ( ८४६ ) खथववेदभाष्ये झू० छु | १४६ ] 


( तक्मनाशनम्‌ ) ढुगखित जीवन नाश करने हारा ( हि) निश्चय करके (विदुः) 


जानते हैं ॥ २ ॥ क्‍ - 
भावार्थ--विद्वाव लोग उत्तम कुल में उत्वन्न प्रतापी, घनी पुरुष को 
अपना राजा बनाते ओर उस पर त्रजा की रक्ता का सार रखते हैँ ॥२॥ 
धरे व । स्‌ । स्ल तीय स्य जे ही कल 
अर्व॒त्थोी दव॒सदनस्त॒तीयस्यासिता दिव। 
। । है हैं [ हि, हे 
तत्नामुतस्य॒ चक्षयं दे वा: कृष्ठलमवन्वतत ॥ ३ # 
अश्वत्यः । दें व-सदनः । ततीयस्यास्‌ । दुतः। दिवि । 
तत्र । स्मृत॑स्थ | चक्षणस्‌ । दे वा: । कुष्ठंम । झवन्द॒त ७३४ 
साधाथ--( देवसदनः ) विद्वानों के बेठने याग्य ( अश्वत्यः ) चीरों 
के ठहरने का देश ( तृतीयस्याम्‌ ) तीखरी [ निक्ृष्ट और मध्यम अवस्था खे 
परे, श्रेष्ठ | ( दिवि ) गति में ( इतः ) प्राप्त द्ोता है, ( तत्र ) उसमें ( अ्रन्दतस्य ) 
अमृत के ( चच्षणाम्‌ ) दर्शन, ( कुषम्‌ ) गुणपरीक्षक पुरुष को ( देवाः ) महा- 
त्माओं ने ( अवन्च॒त ) मांगा है॥ ३॥ 
सावार्थ-विद्वानों ने निश्चय किया है कि मलुष्य सर्वोत्तम पुरुषार्थ से 
सर्वजन हितैपी होता है ॥ ३ ॥ 
[का &#%५ डे मी. हट 
हिरण्ययी नौर॑चर॒ट्धिरण्यवन्धना दिवि। 
ह है भौँ पु ज््ठा 
तन्नाम॒त स्थ॒ पुष्प दे वाः कुष्ठभवनन्‍्वत ॥ ४ ऐै 
५ 9 ॥ क्‍ 
हिरण्ययीं । नौ: | अचरत्‌ । हिर ए्य-बन्धना । दिवि । 
तत्र । झमुत॑स्य । पुष्पंय्‌ । दे वाः | कुष्ठस्‌ । झवन्व॒त्‌ ॥४ ४ 


.........................................ननननननननन--नननननननननननननननननननलनण+।।+ननीयणखझ।णथणणथणणथणणथ।णओ?णीणओओण।।खआओओओी न 


( हि) निश्चयेन ( तक्मनाशनम्‌ ) कूच्छ ज्वीवननाशकम ॥ 

३--( अश्वत्थः) आ० हे ।६ ।१ । अश्वार्नां कम छु व्यापनशीलार्ना 
वीराणां स्थितिदेशः ( देवसलदनः ) महात्मनां स्थितियेग्यः ( तृतीयस्याम्‌ ) निहकु- 
ध्टमध्यमास्यां तृतीयस्यां श्र छ्टायाम्‌ ( इतः ) इणु-क्त। पभाप्त: (दिवि) गतो। 
अवस्थायाम्‌ ( तत्र ) तस्मिन्‌ स्थाने ( अम्तु तस्यथ ) अमरणस्य | चिरजीवनस्य 
( चच्षणम ) दर्शनम | रूपम्‌ ( देवाः ) विद्वांसः (कुष्ठम ) म० १ । तिषकष कक 
गुणपरीक्षकम ( अवन्ब॒त ) बज याचने । याचितवन्तः ॥ 3 











। सू० ४ [ १४६ | कज्ल्म काण्डम ४४॥ ( ८४9 ) 


हि | भर बाज. हिरणयमयी ) तेज्ञोमयी, ( दिरएयबन्धना ) तेजोमय वन्धन 
, वाली ( नो; ) नाव ( दिवि ) प्रकाशलोक में (अझचरत्‌ ) चल्तती थी। (तत्र ) 
दे वहां पर ( अमतस्य ) अमत के ( पुष्पम्‌ ) विकाश, ( कुष्ठम ) गुखपरीक्षक 
८ पुरुष को ( देवाः ) विद्वान्‌ लोगो ने ( अवन्चत ) मांगा है ॥ ४ 

ली भावायं--विद्वान्‌ लोग तीचदणवुद्धि मनष्य द्वांरा उत्तम विद्या का प्रकाश 


करके आनन्द पाते हैं | ४ ॥ 

हिरुण्यया: पन्थान आसब्नवरित्राणि हिर॒ण्ययां । 
नावो हिरण्यरथीरासन्‌ थातिः कृष्ठे निरावहन्‌ ॥५४७ 
४ हिरण्ययो: । पन्‍्थौन: । आ सन्‌ । अर्िचाणशि। हिर॒ण्ययां १ 
नाव: । हिरण्ययों: । झा सन्‌ । याशिः । कुण्ठ सू। निः। आव- 
हन्‌ ॥४४ 


भाषाथ --( हिरएययाः ) तेजोमय ( पन्थानः ) मार्ग और ( हिरण्यया ) 
तेजोमय ( अरित्राणी ) वज्लियां वा डांड ( आसन ) थे। ( दहिरणययोः ) तेजोमय 
( नावः ) नावें ( आलन्‌ ) थीं, (यापिः ) जिनसे ( कुष्ठम ) गुणपरोक्षक 
पुरुष को ( निरावहन्‌ ) घे निश्चय करके लाये हैं ॥ ४ ॥ 

भावाथ--महात्मा लोग विद्वान का आदर करके आनन्दित होते हैं ॥३॥ 








हम मे कृष्ठ पूरंष तमा वह त॑ निष्कु रू 
तमु में अग॒दं क्ृधि॥ ६ ॥ 
नमन नननन»कमननफननननन+नन+न++ननन+ननननननननन न निनननन न ननन-++“+3 
._ ४--( हरण्यमयी ) हिरण्यमयी तेजोमयी ( नौः ) अ० ३। ६। ७। तरणिः 
(अचरत्‌ ) अगमत्‌ ( द्िरिएयवन्धना ) तजोमयबन्धनयुक्ता ( दिवि) प्रकाश- 
लोके ( पुष्पम ) पुष्प विकखने-पचाद्यचू | विकाशम्‌ । अन्यदु गतम्‌ | म० हे ॥ 





घू--(हिरणययाः) हिरण्यमयाः । तेजोयुक्ताः (पन्‍्थानः) मागों; (आंसन ) 
अभवन्‌ (अरिचाणि) अशिन्रादिस्ये इच्नोत्रो । उन ४। १७३। इति ऋ गतो-इत्र । 
नौकाचालनकाष्ठानि ( द्विरयया ) दिरएयमयानि (नावः) नोकाः (द्विरण्ययीः ) 
हिरण्यमय्यः तेजोयुक्ता: ( आसन ) ( याभिः: ) नौमिः ( कुष्ठस्‌ ) म० १॥। ग़ुसणु- 
परीक्षक पुरुषम्‌ ( निरावहन्‌ ) निर+आडः +अवदहन्‌ । निश्चयेत आनीतवन्तः ॥ 

५] न हैं 


“ (८४८ ) अथर्ववेदभाष्ये न्‍ आझ्रू० ४ [ ९४६ | 











डमस्‌ । में । कष्ठ । पुरुषस्‌ । तस्‌ । आ। वह । तस्‌ । निः ही, 
कुरु । तस्‌ । क्‌' दि । में । झगदस । कुधि ॥ ६ ४ 
भाषा --( कुष्ठ ) दे गुण परीक्षक पुरुष ! ( मे ) मेरे (इमम्‌ ) इस 
(तम्‌) पीड़ित ( पुरुषम्‌ ) पुरुष को (आ बह ) ले, और ( तम्‌ ) उसको 
[दुःख से] ( निष्कुरु) बाहिर कर | (तम्‌ उ) उसको दी (मे ) मेरे लिये 
( अगदम ) नीरोग ( कृधि ) कर ॥ ६ ॥| द 


है 


भावाथ-राजा प्रयल पूर्वक प्रजाके मानलिक और शारीरिक रोगों को 
हटावे ॥ ६॥ द द 
ठे वेभ्यो अधि जाताइसि से।म॑स्थासि सखां हितः।॥ 


प्राणाय॑ व्यानाय चक्षुपरे में असम मूड ॥ »॥ 





सर 
दे वेस्यं: । अधि । जात: । झ सि । सासस्य । झसि। सखाँ। 
पे ै है ०. ३. 

हितः । सः । ग्राणौय । वि-आ नाये । चक्कु षे । से । अ स्से। 


नाक 


सावाथ--( देवेभ्यः ) विद्वान पुरुषों से (अ्रश्चि) ऐेश्वर्य के साथ 
( ज्ञातः असि ) तू उत्पन्न है, और ( सोमस्य ) ऐश्वर्यवान्‌ पुरुष का ( हितः ) 
दितकारी ( सखा ) (अस्त ) तू हे। (सः ) लो तू ( मे ) मेरे ( प्राणाय ) 
आ्लाण के लिये, ( व्यानाय ) व्यान के लिये ओर( चक्तू षे ) नेत्र के लिये ( अस्मे ) 





हँ--( इमम ) दश्यमानम्‌ ( मे ) मम ( कुष्ठ ) म० १। हे गुणपरीक्षक 

. पुरुष ( पुरुषम्‌ ) अ० १। १६ । ४ | पुरुषम्‌ । जनम्‌ (तम्‌ ) तदं !हिंसायाम-ड 

हिंसितम ( आ .वह ) आनय ( तम्‌ ) पूर्वोक्तम्‌ ( निषकुरु) वहिष्कुर। उद्धर 

( तम्‌ ) (3) एवं ( अगदम्‌ ) गद कथने रोगे च--अच। अरोगम्‌ ( कृधि ) 

कुरु ॥ द द 0४५ 
9--( देवेभ्यः ) विद्वदृभ्यः सकाशात्‌ ( अधि ) ऐश्वयँण ( जातः ) 
उत्पन्न: ( असि ) ( सेमस्य ) ऐश्वययुक्तस्थ ( सखा ) खुहृदू ( हितः ) शुभ- 
कारकः (सः) स त्वम्‌ ( भाणाय ) भाखदिताय ( व्यानाय ) व्यानहिताय 











इस पुरुष पर < मस्ुड ) खुखी हो ॥ 9 ॥ 


सू० ४ | १४६ | चन्ञम॑ कार्डस ॥५॥ (८४४ ) , 

सावाथ-कुलीन ऐश्वयवान राजा कुलीन ऐड्वर्यवान्‌ पुरुषों का 
सत्कार करता हुआ उनकी सवंथा रक्षा करता रहे॥ ७ 

|, कर. डे | + नें ै। 
उद॒ढ जाते हैमवतः स ग्राच्यां नॉयसे जनम्‌। 
[। पड 0 4... २३] कक. 

तन्नु कृष्ठस्थ नामान्यत मानि वि भेजिरे ॥ ८। 
उदड्‌ । जातः । हिस-वतः । सः। ग्राच्यास्‌। नीयसे । जनस्‌। 
तच । कुष्ठ स्थ । नासांनि | उत्-तमानि । वि। से जिरे ॥८॥ 

सापषाथ--( सः ) सर तू ( हिमवतः ) उद्योगी पुरुष से (जातः ) उत्पन्न 
होकर और ( उदडः ) ऊंचा पद्‌ पाकर ( प्राच्याम्‌ ) प्रकृृष्ट गति के बीच 
( जनम ) मनुष्यों में ( नीयसे ) लाया जाता है । ( तत्र ) व्दां पर ( कुष्ठस्थ ) 
गुणपरीक्षक राजा के ( उत्तमानि ) उत्तम उत्तम (नामानि ) यशों का(वि) 
विविध प्रकार से ( भेजिरे ) उन्हों ने सेवन किया है ॥ ८ ॥ 

भसावायथं--प्रज्ञा गण उत्तप्न राज्ञा को पाकर सदा उसका नाम गाते 
रहते है ॥ ८ ॥ 
उत्तमा नाम कुष्ठास्युत्मा नाम ते पिता । 
यह्ष्म॑ं च सर्वे नाशय तकमान चार॒स क्ृधि ॥ € ४ 
उत्‌-तमः । नाम । कष्ठ । असि | उत्‌-तमः। नासे । ते । 
पिता । यक्ष्मंस्‌ू । चु । सवस्‌ । नाशय । तक्‍्सोनस्‌ । च॒। 
अर रसस्‌ । कचि ॥॥ ््फ 





( चक्तपे ) चच्त हिताय (में) मम ( अस्मे ) उपस्थिताय पुंस्षाय ( झड़ ). 
झखुखी भव ॥ 

८--( डदझऊः ) ऊध्य पदं गतः ( ज्ञांतः ) प्राइभ तः ( द्विमवतः ) म० 
उद्योगिनः पुरुषात्‌ ( सः ) खत त्वस्‌ ( प्राचयाम्‌ ) प्रकृष्टायां गत्यास्‌ ( नीयसे ) 
प्रोप्यसे (जनम ) लोक॑ अति (तत्र ) ज्ञनसमूहे ( कुष्ठस्य ) म० १। गुण- 
परीक्षकस्य पुरुषस्य ( नामानि ) यशांखि ( उत्तमानि ) श्रेष्ठानि ( वि ) विवि- 
चम्‌ ( भेजिरे ) भज्ञ सेवायाम-लिट | सेवितवन्त ॥ 











के स्ववेदभाष्ये .. छू० ४ [९४६ ]| 


' साषार्थ-( कुष्ठ) हे गुण परीक्षक राजन ! तू (नाम ) अवश्य (उत्तमः) 
अतिश्रेष्ट (असि) है, ( ते) तेरा ( पिता ) पिता ( नाम ) प्रसिद्ध ( उत्तमः) अति 
उत्तम है। ( सर्वम) सब ( यक्ष मम्‌ ) राज रोग को ( च) अवश्य ( नाशय ) 
नाशकर ( च ) और (तक्मानाम्‌) दुःखित जीवन करने चाले ज्वर को (धरसम ) 
असमथथे ( कधि ) बना ॥ & ॥ 

सावाथ--उत्तम गुणी राजा अपने उत्तम कुलका .स्मरण करके प्रजाकी 
डुःखो से सदा रक्षा करे ॥ 


शीर्षासयम पहत्यामक्ष्येस्तन्वी ३ रप॑ः । 


2. पा 9७७. 


कष्ठस्तत्‌ सर्वे निष्करद दव समह दृष्ण्यम्‌ ॥ ९० ॥ 





' 


| 
शोष यस्‌ । उप-ह॒त्यास्‌ । अर चयेः। तन्‍्वः:। रपः 


हर 
कुष्ठ: । तत्‌ । सवम। नि:। क्र॒त्‌ ।देवंस्‌ । सुमह । दृष्ण्य स्‌ ॥९० 


साधाथ--( शीर्षामयम ) शिर के रोग, ( अक्योः ) दोनों नेत्र के ( डप- 
हत्यांम ) उपद्रव और ( तन्‍्वः ) शरीर के ( रप:) दोष, ( तत्‌ सर्वम ) इस 
सबको ( कुष्ठटः ) गुणपरीक्षक पुरुष ( निष्करत्‌ ) बाहिर करे। ( समह ) हे 
सत्कार के साथ वर्तमान राजन ! तेरा ( वृष्ण्यम्‌ ) जीव का दवितकारक बल 


८--( उत्तमः ) श्रेष्ठ ( नाम ) ख्वीकारे | अवश्यम्‌ ( कुष्ठ ) म० १ हे 
गुणपरीक्षक राजन (झसि ) ( उक्तमः ) श्रेष्टः (नाम ) प्रसिद्धों (ते) तब 
( पिता ) पालक: | जनकः ( यच्मम ) अ० २। १०। ५ राजरोगं ज्षयम (च ) 
( सवन ) ( नाशय ) निवारय ( तकमानन्‌ ) म०१ छच्छ, जीवनकरं ज्वरम 


(थे) (अरसस्‌ ) असमर्थम्‌ (कृधि ) कुरु ; 


१०-- शीर्षामयम्‌ ) वलिमलितनिभ्यः कयन्‌ | उड० ४।६६ । इति ऑडहू+ 
अम रोगे-कयन्‌ , यद्धा मीज्‌ हिंसावाम-पचाद्यच्‌ । शिरोरोगम्‌ ( उपहत्याम्‌ ) 
हनरुत च |पा० ३। १॥ १०८४ इति उप+हत--क्यप्‌, नस्य तः | उपद्ानिसुप- 


द्वम्‌ ( अक्ष्योः ) अक््णोः । नेत्रयोः ( तन्‍्वः ) तन्‍्वाः । शरीरस्य ( रप: ) दोषम 


६ कुष्ठ: ) शुरपरीक्षकः पुरुषः( तत्‌ ) (.सर्वम ) ( निष्करत्‌ ) चहिष्कुर्यात्‌ 


( देवप्‌ ) दिव्यग्रुणविशिष्टम्‌ ( समह ) मद. पूज्ायाम-पचाद्यच । हे महेन 


सू० ५ [ ९४७ ] पेशच्चसं कार्डस ॥५॥ ( हैपू९ ) * 
( देवम ) अदयम) विवंगग बाला कि हक कप न न दिव्यगुण वाला है ॥ १० ॥ 
भावाय-राजा प्रजा के खास्थ्य रक्षा का सदा उपाय करता रहे॥रण[ 
क्तस्‌ ६॥ 

१-८ ॥ लाक्षा दवता ॥ अनुष्टुप छन्‍्दः 0४ 

च्रह्म विद्योपदेश:--त्रह्म विद्या का उपदेश ॥ . 
रात्रों माता नभः पिताये मा ते पिताम॒हः। 
सिलाची नांस॒ वा अंसि सा दे वानांमसि रवसां ॥ १॥ 
रातों । साता । नर्भ: । पिता । झ् ये सा । ते । पितासह: । 


सिलाची । नाम । वे। झसि | सा। दे वानांस ।झसि । 
स्वसा ॥ १॥ 


भावा्थ-- हे परमोत्मन ! (ते ) तेरी ( माता ) निर्माण शक्ति (रात्री) 
विश्वास देने वाली राज्ि खमान, ( पिता ) पांलने बाला गुण ( नभः ) आकाश 
वा मेघ के समान, और ( पितामद्ः ) हमारे पालने वाले का पालने वाला तेरा 
गुण ( अयमा ) विश्ञों को रोकने वाले सूर्य के समान है | ( सिलाची ) सब में 
मेत्र रखने वाली शक्ति ( नाम ) नाम (वें) अवश्य ही ( असि ) तू हैं, (खा) 


सत्कारेण सद्द वतंमान ! ( वृष्णयस्‌ ) अ० ४॥४। ४। वृष्णे इन्द्रायथ जीवाय 
दितम्‌ । बलम्‌। तव सामर्थमस्ति ॥ 

९--( रात्री ) अ० १। १६। १। रा दानादानयो:-त्रिप , डीप। वि- 
आमदात्री राजियथा ( माता ) अ० १।२। १५। माडः मानें-तृच । मातास्तरित्त 
निर्मीयन्तेइस्मिन्‌ भूतानि-निरु० २। ८४। मातरो भासो निर्मात्रयः-निरू० १२। ७। 
निर्माणशक्ति: ( नभः ) झअ० ४। १३ । ६ आकाश' मेघो वा यथा (पिता ) 
पात्रकों गुशः ( अर्यमा ) अऔ०३।१४। २ । अर्यमादित्याप्रीक्षियच्छुतीति--- 
निरु० १११ २३। सूर्यों बथा (ते) तव ( पितामह ) पितृव्यमातुल्मातामह- 
पितामहाः । पा० ४ २ । ३६। इति पित--डामहच । पितुः पिता | अ्रस्माक 
_पांखकस्य पालकस्तव धमः ( सिलाच्ी ) बिल श्लेषे-क, अश्च गतिपूजनयो;--- 
किवन, डीपू । सिलेन श्लेषेण संसगेंश गतिशीला। सिलिकमध्यमाः खंखृूत- 


( ८५२ ) खसथववेदभाष्ये स्‌ू० ५ [ २४9 । 








किम लि लक बल रालाप रबी हक 
सो तू ( देवानाम्‌ ) दिव्य गुणा की ( स्वसा ) अच्छे प्रकार प्रकाश करने हारी 
शक्ति ( असि ) है ॥ द द का पदेथों द 

भावा्थ-परमेश्वर द्वी, जो शक्ति विशेष है, संसार के सब पदाथां का 
कर्ता धर्ता है ॥ ह१। 


यरत्वा पिबेति जीव॑ति त्रायसे पुरुष त्वम। ध 

भर्जो हि शब्वंदामसि जनानां च॒ न्यच् नी॥२०७ 

यः | त्वा। पिबंति । जीवंति । चायसे। पुरुषम्‌ । त्वस 
भर्ची । हि। शश्वताम्‌ । असि। जनानाम ।च्‌। नि-अज्ञ नौ॥४ 


.. भाषाय--( यः ) जो पुरुष ( त्वा ) तेरा ( पिबति ) पान करता है, वद्द 

( ज्ञीवति ) जीता दै। ( त्वम्‌ ) तू ६ पुरुषम्‌ ) उस पुरुष की ( त्रायसे ) रक्ता 

करती है। ( शश्वताम, ) अनेक ( जनानाम्‌ ) जनों की (दि) निश्चय करके 

( भत्री' ) पालने करने हारी (च ) और (न्य्वनी ) नित्य व्यापक शक्ति (अखि) 

है॥२॥ ह क्‍ 
भावाथ-मजुष्य परमेश्वर की महिमा जान कर सदा उद्योग करे, वददो 

सव व्यापक सब सष्टि को पालता है # २१ कह 


वक्षंवक्षमा रोहांस वृषण्यन्तीव कुन्यलां 
जय॑नती प्रत्यातिष्ठन्ती स्परणोी नाम वा अास ह ३ ॥) 


के हे 0) 

जऔ 9320 गा 
-जज2आ..। 
हि 


(20 मिड) 
! 





मध्यमाः शीर्षमध्यमा बा--निरू० ४। रै३ ( नाम ) प्रसिद्धों (वे) एव (असि) 
( सा) सा त्वम्‌ ( देवानाम्‌ ) दिव्यपदार्थानाम्‌ ( स्वसा ) खावसें ऋन। 
उ० २। &६। इति खु+ अस दीप्तौो--ऋन | खुष्ड यित्री शक्ति: ॥ 


२--( यः ) पुरुषः ( त्वा ) त्वास, ( पिबति ) प्रीत्या शह्माति (जीवति) 
ध्राणान धारयति (त्रायसे ) रक्तलि ( पुरुषम, ) प्रणिनम ( त्वम_) (भत्री ) 
धालयित्री शक्ति: ( द्वि) निश्चयेन ( शश्वताम, ) संश्चत्तृ पद्ध हत्‌। उ० २। ८४) द 

इति डुओशिव सतिवृद्ध्ये।--अति।स च डित्‌ । निपातनात्साधुः । शश्वत्‌ , बहु- 
ः नाम--निध० ३। १। ब्रहनाम्‌। अनेकानाम्‌ ( अखि ) सवसि .( जनानास, ) 
जन्यमानानां प्राणिनाम, (च) (च्यश्वत्नी) नि+अच्चु गतिपूजनयो+-च्युद 
डीप । नित्य व्यापिका ॥ 


है अं 





* १ 


सू० ६ [ १७७]. पश्ठंम॑ कोग्डम ॥भ ६ “५३ ) 





वक्षम-वृक्षम । झा | रोहसि | वषण्यन्तीं-दव । कन्‍्यलाँ । जय- 
न्‍तोी ।ब्यति-ञ्ञा तिष्ठेन्ती । स्परणी । नाम । व । ञ्म सि ॥३ 


सादाय- दक्ष जक्तम्‌ ) प्रत्येक स्वीकार योग्य पदार्थ में ( आ) सब 
भकार ( रोहसि ) तू प्रकट है, ( वृषण्यन्ती इब ) जैसे ऐेश्वर्यवान सूयय को चाहने 
वाली ( कन्यल्षा ) प्रकाश पाने हारी उषा [ सूर्य में ) है ( ज़यन्ती ) ज़य करने 
हारी ( धत्यातिष्ठन्ती ) प्रत्यक्ष स्थिर रहने हारी और (स्परणी ) प्रीति करने 
चाली शक्ति ( नाम ) नाम ( वे ) अवश्य ( असि ) तू है ॥ ३ 
.._ भावाय--वह सवशक्तिमान्‌ सर्वान्तर्यामी श्त्येक वस्तु में ऐसा प्रीति 
से रम रदा है जैसे उचा सूय्य में ॥ ३ ॥ 


यह दुण्डंन यदिष्चा यह वाझ॒हरंसा कतम्‌। 

तस्य त्वमास नष्छ तिः सेम॑ निष्क् थि पूरूषम्‌ ॥ 9 
यतू । दुण्डेन । यत्‌ । दष्वां । यत्‌ । वा। झरूु;। हर॑सा। 

कुतस्‌ । तस्थ । त्वस्‌। झसि। निः-कृ'ति: । सा। इसस्‌ । 

नि: । कूधि । युरु बस ॥ ४॥ 


. भाषाथ-( यत्‌ ) जो कुछ (दरडेन ) दण्डे से, (यत्‌) जो कुछ 
( इष्चा ) तीर से, (वा ) अथवा ( यत्‌ ) ज्ञो कुछ ( अर; ) घाव ४( हरसा ) 
बल्न से ( कृतम्‌ ) किया गया है। ( तस्य ) उस की (त्वम्‌) तू ( निष्क्ृतिः ) 
नल पल पर अमन शक प मनन डाल 


. ३--( वृक्त तृत्षम ) इच्त स्वीकारे--पचांचच । प्रत्येक॑ वरणीयं॑ पदाथम्‌ 
(आ);समन्‍्तात्‌ (रोहलि) रुद बीजजन्मनि प्रादु्भावेत्र । प्रकटो<सि (वृषरायन्ती) 
 डैपन--अ० १। १२। १। छुप आत्मन: क्यचू। पा० ३ ।१।८। इति क्यच- 
शत | वृषाय सूर्यमिच्छुन्ती ( इच ) यथा ( कन्यत्ञा ) अद्यन्यादयश्च | उ० ४। 
:११२। इति कनी दोप्तिकान्तिगतिषु-यक्‌ , ला आदाने--क टाप्‌ । प्रकाशग्रहोत्री । 
छा: ( ज़यन्ती ) तभूवहिवसि० |।3०।३। १९८ | द्ति जि जये--भच, , डुष । 
- विजया ( भत्यातिष्ठन्ती ) ब्ठा--शत्‌ । प्रत्येक्षेण स्थात्री (स्परणी ) स्पू प्रीति: 
पालनये।+-ल्युट्‌ , डगेप्‌ । प्रीसयित्री (नाम ) (वे ) ( असि ) ॥ 
क्‍ ४--( यत्‌ ) किश्वित्‌ (द्रडेन) अमन्ताड्‌ डः उ० १। ११४ इति दस्तु. 
डउपशमे-ड | लगुडेत ( यत्‌ ) (इष्चा ) शरेण ( झअरुः ) अतिपवषि० | ड० २ । 


* (८४४ ) अयववेदभाष्ये '.. सू० ६. ९४० / 


चंगा करने वाली शक्ति ( असि ) है, (ला ) सो तू ( इमम्‌ ) ईंस ( पुरुषम्‌ ) 
पुरुष को ( निष्क्ृध ) चंगो करद ॥ ४ ॥ 
भावा्थ-परमेश्वर ने प्रत्येक रोग के लिये औषधि उत्पन्न की है 
मनुष्य उस ऊ प्रयोग से यथावत्‌ छुख झ्राप्त करे ॥ ४ ॥ 


सद्गात्‌ प्लक्षान्त्रास्तष्ठस्यश्वत्थाद्‌ खाद राह बात्‌ ॥ 
भद्वाननयग्रोधांव पणात्‌सा न एह्यरुन्चांत ॥ ४ 0 
भ्रात्‌ | प्लक्षात्‌ । नि: । तिष्ठसि । श्र श्वत्थात्‌। खदिरातू। 
घवात्‌। भुद्रात्‌ । न्‍्यग्रोधात्‌ । पणात्‌ । सा। न:ः॥ आ। 
इहि । सरुन्चति ॥५॥ क्‍ 

भाषाथ--( प्लक्षात्‌ ) परिपूर्ण, ( अ्श्वत्थात्‌ ) वीरों में रहने वाले, 


( खद्रात्‌ ) स्थिर, ( धवात्‌ ) शुद्ध ( भद्रात्‌ ) कल्याण से, और ( न्यग्रोधात्‌ ) 


शत्रओं को नीचे रोकने वाले ( पर्यांत ) पालन करने वाले ( भद्वरात्‌ ) आनन्द 
से ( नि: ) निश्चय करके (तिष्ठखि ) तू ठहरी है। ( स्रा ) से। तू, (अरुन्धति) 
है रोक न डांलने वाली शक्ति ! (न: ) हम में (आईहि ) तू आ॥ ४॥ 

. भावाथ--परमेश्वर अ्रपने उत्तम गुणों से खब स्थान में वर्तमान है 
पुरुषार्थी मनुष्य उसका आश्रय लेकर अपने विश्न दहटाव॥ ए॥ 

लोक में ( सद्र ) मोथा, (प्लनक्ष ) पोकर ( अश्वत्थ ) पीपल, ( खद्रि ) 

खेर ( धव ) घव, ( न्यग्रोध ) गूलर, और ( पर्ण ) पत्नाश वा ढाक के पेड़ के 
भी कहते दे ॥ 
१५१७। इति ऋ गतौ हिंसायां च-उसि | जझ्तमस्त्‌ (हरखा ) बलेन ( कृतम ) 
निष्पादितम ( तस्य ) अरुष: ( त्वम ) ( असि ) ( निष्कृति: ) वहिष्कर शशक्ति 
(सा) सा त्वाम्‌ ( इमस्‌ ) दृश्यमानम्‌ ( निष्कृथि ) नीरोगं कुरु। उद्धर 
( पुरुषम्‌ ) जीवम्‌ 


५ --(भद्रात)मद्जलात्‌ (प्त्तात) प्लुषे रचोपधाया: ।3०३। ६३ | इति प्लुष 


दाहे स्नेहनसेवनपूर णेघु च--ल । परिपूर्णात्‌ ( निः ) निश्चयेन ( तिष्ठस्ि ) वर्त 
से ( अभ्वत्थात्‌ ) अ०३। ६। १। अश्वेषु बलवत्सु स्थितात्‌ ( खद्रिात्‌ ) झअ० 
है| १। स्थिरात्‌ ( धवात ) धाव गतिशुद्ध्योे:--पचाद च्‌|पृषोदरा दित्वा 
छूखः | धव इति मजुष्य नाम--निरु० ३। १५४ | शुद्धात्‌ ( भद्रात ) आनन्दात्‌ 
( न्‍्यग्रोधात्‌ ) अ० ४। ३७ । ४। शत्र॒र्णा नीच शेचकात्‌ ;( पर्णात्‌ू ) आ० ३॥ 
४। १ । पृ। पालन। पूरणयोः--न । पालकात्‌ ( खा ) सा त्वम्‌ (न: ) अस्मान्‌ 


( एहि ) आगच्छ ( अरुन्चति ) अ० ४ ।*१२! १। हे अरोधनशी ले अवारयिशच्नि 
शक्ते। 


पू० ६ (१४४ |]. पश्ममं काणडम ॥५॥ ( टैधूपू ) * 


'सभा करार लक तले +७४४# नकद स तन का भरकम कु.०।००७+०७प३७ ८ न +भम की भात+॥ १०; तक 








| क्‍ द गन शमी...) ० ५५ लि... । 
है हिरण्यवण सुभंगे सूर्यवण व्ुष्टमे । 
रुतं गैच्छासि निष्कृते निष्क्ृतिनांस वा अंसि ॥ ६४ 





हि [। जद _ हैं ३. श कई कक. 
रण्य-वण । सु-भगे । सूय-वर्ण । ब् :-तसे । रुतस्‌ । 
्स्ि ॥ | वे 
गच्छाशउ। निः-कते । नि:-क_तिः । नास । वै। झसि ॥६॥ 
( किक हे कफ 
साधाय-...( िरएयवर्स ) हे खबर के रूप वाली ! ( छुभगे ) हे बड़े 
ऐेश्वर्य वाली ! ( सूर्यवर्ण ) हे सूर्य समान वर्ण बाली ! ( वपुश्मे ) हे अतिशय 
उत्तम रूप बालो !(निष्कते ) हे उद्धार शक्ति !(रुतम्‌ ) हमारे दुःख में (गंच्छालि) 
ही तू पहुंच । (निष्छृतिः ) उद्धार शक्ति ( नाम वे ) अवश्य दही ( असि ) है ॥ ६॥ 
रे बे रु 
सावायं--मनुष्य परमेश्वर के उपकार विचारके निधनता, रोग आदि 
के शा को प्रयत्न पूर्वक दटावे॥ ६॥ द 


/.. हिरण्यवण सुभंगे शुष्मे लोम॑शवक्षणे। 

अपामंसि स्वसा लाक्षे बातें हात्मा ब॑ंभूव ते ॥ ० 0 
हिर॑ण्य-वर्ण । सु-भगे । शुष्म । लोमंश-वक्षणे। 'अपास । 
ससि । स्वसा । लाक्षे । वात: | हू। झात्मा। बभव। ते "था 


भाषाथ -( हिरण्यवर्णे ) दे तेजः स्तरूपिनो ! ( खुभगे ) हे बड़े ऐश्वर्य 
घाली ! ( शुष्मे ) हे मद्ावत्न वाली ! ( ल्ोमशवक्षण ) हे छेदन शीलो पर रोष 
वाली ! ( लाक्ष ) हे दर्शनीय शक्ति परमात्मन्‌ ! तू ( अ्रपाम्‌) व्यापक प्रजाओं 





६-- ( हिरणए्यवर्णे ) हे खुवर्णरूपे ( खुभगे ) शोमनेश्वयंयुक्ते ( सूयंदण ) 
आदित्यवर्ण (बषुष्टमे) वपुः ८ रूपम--निध० ३ । ७ । मतुपों लोपः | चपुष्मत्तमे । 
है अतिशयप्रशस्तरुपे ( रुतम्‌ ) रुझ गतिहिंसयो;--क्त । दुश्खम्‌ ( गच्छासि ) 

( लेद | प्राप्छुयाः ( निष्कृत ) म० ७४ । रोगस्य वहिष्करणशक्ते ( निष्कृतिः ) 
गा निर्मृक्तिः । उद्धारशक्तिः (नाम) अवश्यम ( वे ) एवं (असि) ॥ 

9--( द्विरस्यवर्ण ) हे तेजःस्वरूपे (खुभगे) हे शोभनेश्वययुक्ते (शुष्मे ) 
शुष्मं बलस-२। &। अश आद्यच । हे. बलवति (त्लोमशवक्षणे) नामन्सीमनड्यों- 
सन्‌ ल्ोमन० । उ० ४। १४१ | इति लूज्‌ छेद्ने-मनिन्‌। क्रोमादिपामादि पिच्छा- 

दर हि क्‍ 





४ ! टू ) झअयववे दर्भाष्ये बे स्‌० हे [ २४७ ] ु 





की (खसा) भच्छे प्रकार भकाश करने द्वारी (अखि ) है" ( ते ) तेरा 
( झात्मा ) आत्मा (६) निश्चय करके ( वातः ) व्यापक (६ बभूव ) दुआ 
है॥ ७ ॥ क्‍ 

भावाथ-महाघनी सर्वशक्तिमाच खबजनक परमेश्वर दुष्टों पर कोच 
करता है, इस से दम सदा उत्तम कमे करते रहें ॥ ७॥ 

लोक में ( ल्ाक्षा ) लाख वा लाह को भी कहते है ॥ 
कह पं ४. कक । । 
सिलाची नाम॑ कानीनेउजबशू, पिता तव॑ । 

आर द | की छ् 
अश्बा यमस्य यः श्यावस्तस्य हास्नास्य॒ क्षिता ॥ दाह. 


४ न ञ््प । | 
सिलाची। नाम । कानीन:। अज॑-बच्चु । पिता । तव। खश्वः। 
युभस्य । यः। श्॒यावः | तस्ये। हु। झरना | झसि | उक्षिता॥ ८४७ 

भाषाथ --( स्त्राची ) सब में मेत्न रखने वाली शक्ति ( नाम ) तू 
प्रसिद्ध है। ( तव ) तेरा ( पिता ) पालने बाला गुण ( कानीनः ) कन्या अर्थात्‌ 


कममीय शक्ति [ परमेश्वर ] से आया इुआ, ( भ्रजंबश्र, ) जीवात्माओं का 
पोषक है। ( यमस्य ) सर्व नियामक परमेश्वर को ( यः ) जो ( श्यावः ) गति- 





द्भ्यः शनेल्च: | पा० ५ । २ । १०० । इति त्लोम-श, मत्वर्थ । बच्त रोषे-ल्युट्‌ ।. 
हे लोमशेषु छेदनस्वभावेषु रोषशीले ( झ्रपाम्‌ ) व्याप्तानों प्रज्ञानाम्‌ ( श्रसि ) 
( स्‍्वसा ) म० १। रुष्ठ दीपयिन्नी, (लाक्े) गुरोश्य हलः | पा० ३ । ३ । १०३। 
इति लक्ष दश्श नाडक नयोरालोचने च-अ, टाप्‌ , पृषोद्राद्त्वादूव॒ुद्धिः | हे देश - 


नौये शक्ते परमात्मन्‌ ( बातः ) ब्यापकः (ह) निश्चयेन (आत्मा) स्वरूपम्‌ (बभूव) 


( ते ) तथ ॥ क्‍ ५ 
८--( सिल्लाची ) म० १। सिलेन श्लेषेण संसरगंण गतिशीला ( नाम ) 
प्रसिद्धौ ( कानीनः ) अध्त्याद्यश्च | ड० ४। ११५। इति कनी दीप्तिकान्ति- 
गातु-झयक्‌ , दाप्‌ । इति कन्या कमनीया। कन्योया: कनीन च | पा० ४७ । १। 
१९६९। इति कन्या--अण_, कत्तीत आदेशः । कन्यायाः कमनीयायाः शक्तेः पर- 
मेश्वराज्ञाता ( अजबध्र्‌ ) अज़:--आअ० ४। १५ | १ | अजनन्‍्मा गतिशीलो वा जी- 
उात्सा। ऊुच्रश्च । ड० १। २२ । इति ड्भ्ज्नू धारणपोषणयेः--कु, छित्व॑ च। 
विभत्त लुक । अज्ञानां जीवात्मनां बभुभर्ता पोषकः ( पिता ) रक्तकों गुण 


हू० ६ [ १४७ | पञ्ञमं काण्डस धशा ( ८४७ ॥ उ 








शील ( अश्वः ) व्यापक गुर है, ( तस्य ) उसके ( अस्ना ) प्रकाश से (हू ) 
निश्चय, करके तू ( उक्तिता ) खींची इुयो ( असि ) है॥ ८॥ 


क्‍ भावाथ -परमेश्वर के सर्च रक्षक आदि गसुझ्ो को विचार कर मनुष्य: 
5 सदा उन्नति करें ॥ ८ ॥ क्‍ | 
अश्व॑स्यास्त: संप॑तिंता सा वृक्षाँ झुमि सिच्यदे । 

स॒रा पंतत्रिणीं प्लत्वा सा न एह्य॑स््घधन्ति ॥ € 0 
अश्वस्य । अस्त: । ससू-पंतितां। सा। वृक्षान्‌ । झभि। 
सिस्‍्यदे । सरा। पतचिणी। भृत्वा। सा । नः । आ। इृद्टि ४ 
झअसरुन्धति ॥ ८ कष 





के कह | भाषाय--( भश्वस्य ) उस व्यापक गुण के ( अस्नः ) प्रकाश से (संब 

8. तिता ) अच्छे प्रकार प्राप्त इुयी (ला) उस [शक्ति] ने ( वृद्धान्‌) सब 
स्वीकार करने योग्य पदार्थो' को ( अमि ) भले प्रकार से ( सिष्यदे ) सतींचा 
है। (सा) व तू, ( अरन्धति ) दे रोक न डालने बालो शक्ति ! ( पतब्रिणी ) 

हाय  अ अअ अइअ कक कसफक5कस  सअअसनसअनकनरम्‌ोेिेिेक्‍कक्‍ नल न्ेननन्-्ननन---त--...००......................, 
( तव ) ( अश्वः ) व्यापको गुण+ ( यमस्य ) झ० १।१७।२ । नियामकस्य 
परमेश्वरस्य ( यः ) (श्यावः ) कगृशुद्‌भ्यो व: | ड० ६। १५५ |इति श्यैड' गतौ- 


व | गतिशील: ( तस्य ) अश्वस्य ( € ) निश्चयेन ( अस्ना ) अछ क्षों पणोे, यहा 
अल दीप्तो-ऋजि | पहन्नोमास्‌ | पा० ६। १+ ६३। इति असूज शन्दरुप असन्‌ 


टाविभक्ति: । प्रकाशेन ( झसि ) ( उत्षिता ) सिंचिता प्रवर्धिता ॥ 

क्‍ <--( अश्वस्व- ) व्यापकरुय गुरास्य ( अस्नः ) म० ८। झसलज्‌ हूखि-। 
प्रकाशात्‌ ( संपतिता ) सम्यक_ प्राप्ता (सा ) ( तत्षान्‌ ) म० १। खीकरणी- 
यान्‌ पदार्थान्‌ (अभि) अमितः ( खिध्यदे ) स्यन्दू प्रस्नवर्णो सेचने थे । 

.. लिटि छान्दख॑ रूपम्‌ । सस्यन्दे ।सखिक्तवत्ती ( सरा ) सा गतौ--अच _टाप्‌। 
हा निर्भोररूपा ( पतत्रिखणी ) अमिनत्तियजिपतिभ्येपत्रन | उ० ३। १०७ | इति 
ही पंन्‍्ल गती->अन्रन्‌। इति फ्तन्रम, तत इनि । अधःपतनशर्लिा । झतिशीघ्वगा- 


( थंएप ख्थर्ववेदभाष्ये... स्ृू० ६ [ ९४८ | 
जे मिरने वाले ( खरा ) मरने के समांत ६ भृत्वा ) होकर ( नः ) हमे (एट्टि) 
ग्राप्त दो ॥ & ॥ क्‍ 
भावाथ--मलुष्य परमेश्वर 'की शक्ति द्वारा उत्पन्न इये उत्तम पदार्थों 
से उन्नति करके सदा सुस्त्री रहे ॥ &॥ 
इति प्रथमोषतुवाकः ॥ 





की सा 
अथ द्वितीयोडउनवाकुः ॥ 
सृत्तस ८ मे 

१-९४ ॥ १-४ ब्रह्म देवता, ५-८ सोमारुद्रो देवते, <-९४ 
अग्निदेवता ॥ १,८४८ चिष्टुप, २ अनुष्टुप्‌,३, ४ जगतो , 
६० चिपदा चिष्टुप , ८ द्विपदा जगतो, १६-१४ परड्क्तिः 

सर्च छुखप्राप्युपदेश+--सब सुख प्राप्ति का उपदेश ॥ 
ब्रह्म॑ जज्ञानं अथमं परस्तादु वि सॉमतः सरुचों वे न 
आंवः । स वध्त्यां उपमा खस्य विष्ठा: सतरच ये- 
निमसंतरचु वि बच: ॥ १॥ 
ब्रह्म । जज्ञानम्‌ | ग्रथमम्‌ । परस्तात । वि। सीसतः । स- 
रुच: | वे न:। आाव:ः । सः । बच्च्या;। उप-सा: | झस्य 
वि-स्था:। सतः । च | योनिंस । असतः । च । वि। वः ॥९॥ 


भावषारं--( बेनः ) प्रकशमान वा मेधावी परमेश्वर ने (पुरस्तातू ) पहिले 








मिनी (भूत्वा) दृच्चा (सा) खा त्वम्‌ (नः) अस्मान्‌ ( पहि) आगंच्छ 
€ अख्न्धति ) म० ५ हे अरोधनशीले। अ्रव्नारयित्रि शक्ते ॥ 
१-अयं मन्त्र; पूर्व व्याध्यातः--अआ० ६। १ | १ | ( ब्रह्म ) वृद्धिकासखु- 


सृ० दं [ १४८]. पंज्ञुमं कारडस ॥५॥ ( टंषूद ) 





हे कालमे ( प्रथमम्‌ ) प्रब्यात ( जश्नानम्‌ ) उपस्थित रहने वाले ( ब्रह्म ) वृद्धि के 
। कारण अन्नको ओर ( छुरुचः ) बड़े रुचिर लोकों को ( सीमतः ) सोमाओं से 
( विश्रावः ) फेलाया है। (सः ) उसने (बुध्व्या:) अन्तरित्तमे वर्तमान ( उपमाः) 
.......[ परस्परआकषंण से ] तुलना रखनेवाले ( विष्ठा:) विशेष स्थानों, अथात्‌ 
... / (६ अस्थ ) इस (सतः ) विद्यमान [ स्थूख़ | के (च ) और (अखसतः ) अविद्यमान 
हु [सूक्म जगत्‌ ] के ( योनिम्‌ ) घर को ( व ) निश्चय करके ( वि व ) खोला है 
१। 
सावाथ--जगत्‌ के जननी जनक परमेश्वर ने सृष्टि से पूर्व प्राणियाँ के लिये 
अन्न आदि पदार्थ बनाये और सू् ओऔ.र अमूर्त ज्गत्‌ के सरडार आकाश पृथि 
ब्यादि लोक रचे ॥ १ ॥ द 

यह मन्त्र पदिले आग्या है--अ० ४ । १। १॥ यद्द मन्त्र यज्ञु० ११।३ और 

सामवेद्‌ पूर्वांचिक झ० ४ द्‌० ३ | म॑ं० & में हे ॥ 





अनांप्ता ये व: प्रथमा यानि कर्माणि चक्रिरे। 
वीरान्‌ नो अच्च मा दघ॒न्‌ तह व॑ एतत्‌ प्रो दंथे॥रा॥। 
अरनाप्ता:। ये। वः। ग्रथमा:। यानि। कमाशि। चक्रिरे। वोरान्‌॥ 
नः। झच । मा। दभुन्‌। तत्‌। वः । रुतत्‌। पर: । दे ॥२४ 


न भाषाथं--( ये ) जिन ( प्रथमाः ) प्रधान ( अनाप्ता; ) अत्यन्त यथार्थ क्‍ 
जन शानी पुरुषा ने (वः) तुम्दारे लिये (यानि) पूजनीय ( कर्मांरि ) कम 


मन्नम्‌ ( जज्ञानम्‌ ) जायमानम्‌। दश्यमानम्‌ ( प्रथमम्‌ ) प्रख्यातम्‌ ( पुरस्त व) 
अतीते प्रथमे काले वा । खष्ट्यादो (वि) विविधम्‌ ( सीमतः ) मर्यादातः 
०. ( सुरुचः ) सष्ठु रोचमानान्‌ लोकान्‌ ( वेनः.) प्रकाशमानः मेधावी ( आवः ) 
॥' चुआ -लुझ । विवतानकरोत्‌ (सः ) वेनः ( वुध्य्याः) बुध्ने अन्तरित्ते भवा$ 
सूर्यादयों लोका; ( उपमाः ) डपमीयमाना;। मान प्राप्ता:( अस्य ) जगत; (विष्ठा; ) 
विशेषेण स्थिता लोकाः ( सतः ) सूर्तस्य स्थूलस्य ( च ) समुच्चये । अवधाररणे 
( योनिम्त्‌ ) शहम्‌। आकाशम्‌ ( असतः ) अविद्यमानस्य सूच्मस्य (वि घः $ 
दूज >लुझ । विवृतमकरोत्‌ ॥ 
दे अय मन्हः पूव व्याख्यात+-झआ० ४ । ७ । ७ (अनाप्ता) अचुत्तमाः 


( ८६० ) अथववेदभाष्ये मू० ६ [ ९४८ ] 


____॒_३३_३३ल्‍ञसर___ल््न्किलायथदजगू- 
( चक्रिरे ) किये हैं, वे ( नः ) हम ( वीरान ) वीरों को ( अञ्म ) यहाँ पर ( मा 
दभन्‌ ) न मारे, ( तत्‌ ) सो ( एतत्‌ ) इस कम को ( वः ) तुम्दारे ( पुरः ) 
आगे ( दूधे ) में घरता हूं ॥ २॥ 


भावाय- पमनप्य प्रयक्ष पूवक जगत्‌ द्िितकारी म हात्माओं का. 
झनकरण करें और दुष्ट कम छोड़कर श्रेष्ठ कर्मा में प्रवृत्त रह ।। २ ॥ 
यह मन्ञ पहिले भा चुका है--अ० 8 ।७ ७॥ 


सहखंधार एव ते समस्वरन्‌ दिका नाक मधाज हरा 
इघ्रसशचतं:। तरथ स्पशो न ने मिषान्त भूणय: पदेपदे 
याशिने: सन्ति सेतवे ॥ 2 ॥ 

सहस्त-घारे । सर्व । ते | सम्‌। अस्व॒र॒न्‌ । दिव;। नाक 8 
मध -जिहा: । सस॒श्चत:। तस्य | स्प्शः: ॥ न। नि । 
सिषन्ति । श्रणयः । पदे-पदे । पाशिन: । सन्ति । सेतव ॥३७ 


भाषाथ--[ दिवः ) प्रकाश के ( सहस्तधारे ) सदस्त्र प्रकार से धारण 
करने वाले (नाके ) दुख रहित परमात्मा में (एव ) (दी ) ( ते) उस... 
. ( मघुजिहाः ) शान से जीतने वाले वा मधुर भाषी ( असश्चतः ) निश्चल 





अझतिशयेनाप्ताः ( ये ) पुरुषाः ( वः ) युष्मभ्यम्‌ (प्रथमाः ) पधानाः (यानि) 
यज्ञ-ड । यजनीयानि पूज्यानि ( कर्माणि ) आचरणानि ( चक्रिरे ) कृतवन्त+ 
( वीरान्‌ ) श्रान्‌ ( नः) अस्मान्‌ ( झच) अस्मिन खंसारे (मा दूभन्‌) मा 
हिंसन्तु ते शत्रवः ( तत्‌ ) तस्मात्‌ ( बः ) युष्माकम्‌ ( एततू ) क्रियमाण' कम 
( पुरः ) पुरस्तांत्‌ ( दधे ) धारयामि ॥ 

... ३-( सिहखधांरे ) खदखप्रकारेण धारके (एवं ) निश्चयेन ( ते) 
प्रसिदा ऋषयः (सम्‌ ) सस्यक्‌ ( अस्वरन्‌ ) शब्द कृतवन्तः (द्विः) प्रका- 
शस्य ( नाके ) डुःखरदिते परमात्मनि ( मधुजिहाः ) मत श्लोने--उ, नस्य ध- 
अ० १।४।१। शेवायहजिद्वा० | उ० १। १५४ | इति जि जये-बन्‌ घातोहु क्‌ !. 
सधुना झानेन ज़यशीलाः | यद्धा, सघुस्भाषिणः ( भर चतः) सश्वत्ति, गति- 


छे न हा 
ः मा 





जज ! १४८ | चपझम कायड्स रह ६ 5६९ ) 





स्व॒भाव वॉले पुरूषों ने ( सम ) यथावत्‌ ( अखरन्‌ ) शब्द किया है । ( तस्थ ) 
उसके ( भूर्य: ) घुड़कने बाले ( स्पशः ) चन्धन गुण (न) कभी नहों ( नि 
मिषन्ति ) आंखि मींचते हैं, ( पाशिन३ ) फांस रखने वाले थे ( पदेपदे ) पद 
पद पर ( सेतवे ) बांधने के लिये € सन्ति ) रहते हैं॥ ३ ॥ 


के कक] पी । 
भावाथ--वह तेजोमय, आनन्द स्वरूप परमात्मा दुर्शों को सबेंदा सब 
स्थानों में दाड देता है ऐसा ऋषियाँ ने निश्चय किया है ॥ ३ ॥ 


यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में दै--म० & | 3३ | ७ 
पे यु प्र घ॑न्वा वाज॑सातये परि वन्नाणि सक्षणिः । 
द्वि पस्तदृध्यंण वेनेयससे सनिख्से नामांसि जअयादशो 
मास इन्द्रस्थ गहः ॥ 8 ॥ * 
परि । ऊ ईत । सु।ञ्र । धन्‍्च | वाज-सातये । परि। वचाणि । 
सन्नणि:। द्विषः ॥ूतत्‌ । अधि । शरण वेने । ई यसे । सनि- 
स्ल्स: । नाम । ससि ।चय:-दशः । सास: । इन्द्रस्य । गहः ॥४॥ 


साषाथ--( वृत्नाणि ) घेरने वाले राक्षसों को ( परि) सब ओर से 
( सत्तणिः ) दराने वाला (चाजसातये ) हमे अप्न देने के लिये (उ ) अवश्य 
दी ( सु) अच्छे प्रकार ( परि भर धनन्‍्व ) खब ओरसे प्राप्त हा । (तत्‌ ) इसी 





क्मा--निघ० २॥ १४ । ततः शत | निश्चल्लस्वसावाः ( तस्य ) नाकस्य परमा-. 
त्मनः ( रसूपशः ) आअ० ४। १६ । ४। बांधमानाः। बन्धनगुणाः ( न) निषेधे 
( नि मिषन्ति ) निमेष॑ कुबन्ति ( भूर्णयः ) घरणिपृश्निपाष्णिमूरंयः उ० । ४४ 
१९ इति भू भत्सने भरणे च-नि । भत्स नशीलाः (पदेपदे) स्थाने स्थाने (पाशिनः) 
बन्धनयुक्ताः ( सन्ति ) ( सेतवे ) तुमर्थ सेसेनसे० | पा० ३। ४। & | इति षिज्ञ्‌ 
बन्धने--तवेन्‌ । बन्धु' दुष्टान ॥ 

४-६ परि ) परितः ( ड़ ) निश्चयेन (सु ) खुष्ठु (ध) प्रकरण (घन्व) 
गच्छ । प्राप्लुद्दि ( घाजसातये ) अस्मभ्यमन्नदानाय ( परि ) परितः ( क्त्रारि ) 
आवपरकाणि रक्षांसि ( सत्षस्तिः ) खत्ञति, गतिकर्मा-निघ० २। १४। अति सुधु ० 


( ६६२ ) अयर्ववेदभांष्ये . झू० ६ [ ९४८ ] 


हि कि किट नम समिति मम कम आल मल काजल हा वकील कक कक! 

लिये ( अर्सवेन ) जलसे भरे समुद्र द्वारा (द्धिषः ) वेरियों पर ६ अ थि ) ऐश्वये 
से ( ईयसे ) तू पहुंचाता है ।( खनिस्नलः ) शत्रुओं का अतिशय नीचे गिराने 
वाला तू ( नाम ) प्रसिद्ध ( अयोदशः ) दश इन्द्रिय मन और बुद्धि से परे तेर- 
हवां परमेश्वर, ( मासः ) परिमाण करने वाला ( इन्द्रस्य ) जीवात्मा का (झूह) 
घर ( अलि ) है 


भावार्थ--सर्वव्यापक परमेश्वर के आश्रय से इम समुद्रादि में ,भी 
सब विश्न दृटाकरपुरुषाथ कर ॥ ४ ॥ 


यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है-म० &। ११०। १। क्‍ 
न्‍्वे ३ तेनौरात्सीरसी स्वाहाँ । तिग्मायु थी त्ग्म- 
हेती सशेकवो स़ेमांरुद्राविह सु मं डत न: ॥ ४१ 
न । सतेने । झरात्यी;। झ़सो। स्वाहा । निग्म-आँयुधो । 
गतिग्महैती दइति तिग्म-हती । स-शेवा । सौमारुद्रो । इंह। 
सु । मडतस्‌ । नः ॥ ६४ 


सावार्थ--[हे परमेश्वर ! ] ( एतेन ) अपनी व्याप्ति से ( असो ) 
डस तूने ( जु ) शीघ्र [ धर्मात्मा को ] ( अरात्सीः) खम्तद्ध किया है ( खाद्य ) 





उ० २। १०२। अनि प्रत्ययः | यद्वा षहः अभिभवे-सनि | अभिभविता (छिपः) 
शत्रुन्‌ ( तत्‌ ) तस्मात्‌ कारणात्‌ ( अधि ) ऐश्वयंण (अशणवेन ) सर्वेंधातुभ्यो 
धुन । उ०४। १८४ । इति ऋणु गतो--अखुन्‌ । अणसे लेपश्च । बा० 
पा० ५।२। १०६ | अर्रस--घ, सस्य लोपः। जलयुक्तेन समुद्रंण ( इयसे ) 
प्राप्नोषि (सनिसत्र लः) स्ंसु गता-यहून्तात्‌ घञ्‌ , अल्लोपयलोपी । नीग्वञ्चुस्॑सु- 
ध्वंसु० पा० ७ | ४ | ८७ | इति नीगू आग: | छान्‍द्सों हस्व+, अन्तर्गतों ए्यर्थः 
अतिशयेन अधः पातयिता ( नाम ) प्रसिद्धौ ( असि ) ( चअयोद्शः ) तयोद्शानां 
दशेन्द्रियमनोवुद्धीश्वरांणां संख्यापूरकः परमेश्वरः ( मास) मस्ती परिणामे 
परिमाणे च--घञ्‌ | परिमाणकर्ता ( इन्द्रस्य ) जीवस्या ( ग॒दः ) आाश्चयः ॥ + 

.. ४-९ हु) ज्षिग्रम्‌ (एतेन) इसिमरृत्रिश० । उ० ३ । ८६। इति इण्‌ गतौ- 
तन्‌ | खद्यापनेन (अरात्सो; ) राघध संखिद्यो-लु छे, राद्धवान सस्ुद्ध छृत- 


सू० ६ [ १४८]. पद्ञ्॑ काण्डस्‌ भा ( ८६३ )« 
3 है शक न ( ८ 

यह सुन्दर वग्सी वा स्तुति हैं ( तिग्मायुत्री ) हे तेज शर्त्रों वाले, ( तिग्महेती ) 
पेने वज्रों वाले, ( खुशेवो ) बड़े खुख वाले ( सोमारुद्रौ ) ऐश्वर्य के कारण और 
जान दतिा, अथवा चन्द्रमा और प्राण के तुल्य, राजा और बैदय जनो तुम दोनों 
( इहि ) यहां पर ( छु) अच्छे प्रकार ( नः ) हमें ( झड़तम्‌ ) खुखो 
े 3 करो ॥५॥ 
आम (्‌ ३ ऊ कम च् | + आप 
भावाय-परमेश्वर सदैव धर्मात्माओं पर दया करता है। इसी से राजा 
ओर वेद्य चन्द्रमा और प्राण के खमान उपकार करके संखार में सुख 
बढ़ावे ॥ ५ ॥ 

( तिग्मायुथो दृत्यादि ) ऋग्वेद में है--म० ६ सू० 33 म० ४ | 

भ५ आप क्- 
अब तेनांरात्सी रसो स्वाहा । तिम्मा० ॥ ६ ॥ 

है | 
अथय। सतेन । ॥ ६ ॥ 

रे दर 6 2 
सावाय--] हे परमेश्वर ] ( एतेन) अपनी ब्यात्ति से ( श्रसो ) उस 
4, | लित्रधर्मी को (अब अरात्लीः) निर्धन बनाया है, (स्वाहा) यह सुन्दर 
का, वाणी वा स्तुति है। ( तिग्मायुथरौ ) हे तेज श्री वाले ***** 'म०५४॥ ६॥ 
भावाथ--परमात्मा अधमियों को निर्धती रखता है, से राजा ओर 

बेद्य धार्मिक होकर प्रजा में खुख बढाते रहें ॥ ६॥ 


अप तेनांरात्सीरसी स्वाहा । तिग्मायु'चौ तिम्महेंती 
सुशेवी सेमांरुद्रावह स॒ म्|डत न: ॥ ७» ॥ क्‍ 
के अप । र्‌ तेन । झरात्सीः । खरे । स्वाहा । त्र्म-आयुधो । 


वानसि घर्मात्मानम्‌ ( असो ) अली जग सात पद: प्---> धर्मात्मानम्‌ ( असो ) असोौ त्वम्‌ ( स्वाह्य ) अ० २। १६। १ | सवांणी 
स्तुतिरस्ति ( तिग्मायुधों ) तेजस्विशस्रोपेतौ ( तिग्मद्ेती ) तीचसबजयक्तौ 
( छुशेवों ) बहुसुखोपेती ( सोंमारुद्ौ ) सोम पेश्वयहितु:--आ० १।६।२। 
है रुद्ग।, रुत्‌ ज्ञानमू, रा दाने--क, वानदाता--अ० २। २ ७। ६ | देवतापैद्वन्द्े थे । 
। पा० ६।३। २६ । इति झानडझू । हे पेश्वर्यहेतुश्ञानदातारौ यद्धा चन्द्रप्राणा- 
वि राजवैयौ ( इद ) अ्रस्मिन्लंखारे (सु) खुष्ठु ( 'टंडतम्‌ ) खुखयतम्‌ (नः) 
अस्मान्‌ ॥ 

६--( अब अरात्सीः ) नीचे राद्धवान निर्धन क्तवानसि दुरात्मानम्‌ 

अन्यदू गतम्‌। म०५॥ ७ 





“(८६8 ) . खथववेदभाष्ये . खझ्ु० ६ [ ९४८ | 


के लीन जी अमर अअट अल लक 





नल किल-दए पा 


तिस्महँंती इति तिग्स-हेती । स-शेवा। सोमारुद्री [ह॒ुह। सु । 


मडतस्‌ । नः ॥ १ हे ; 
दा कब 
भाषा्थ--[ हे परमेश्वर ! | ( एतेन ) अपनी व्याप्त (्‌ 
उस सुने [ ठुष्ट जनकों ] (अप अरात्सीः ) खपराधी ठहराया है, ( स्वाहा ) 
यह सुन्दर वाणी वा स्दुति है।( तिम्मायुधी ) हे तेज शुर्खों वाले, ( तिग्मद्दैती ) 
पैने वजी्रों वाले, ( छशेवों ) बड़े खुख वाले, ( खेमारुद्री ) पेश्चर्य के कारण और 
े के. के. जद गो 
ज्ञानदाता, अथवा चन्द्रमा ओर प्राखके तुल्य, राजा और चैच जनो तुम दोन 
( इद ) यहाँ पर (सउ) अच्छे प्रकार ( नः) हमें ( झडतम ) खुख्ती करो॥ ७॥ 


भावाय __ परमेश्वर पापियों को खझपराधी ठदराकर दुरड देता है। राजा 
और चेद्य घन और नीरोगता राज्य में बढ़ावे ॥७॥ 


|. मर ०... $ है है 
ममक्तमस्मान्दु रिवादवद्याज्जुषेयां यज्ञसदतसस्त 


 चअक्तस् ॥ छपी 
| सम॒क्तस्‌ । झस्मान । द “द लातू । अवद्यप्त्‌ ! जपेथांम 


३ 
यज्ञस्‌ । शमृतंस्‌ | स॒स्मास्‌, । घुत्तुमु ७ ८॥ क्‍ 
भाषाय --] हे ऐश्वय के कारण झौर ज्ञानदाता तुम दोनों | | (अस्मान ) 
हमें ( दुस्तित्‌ ) डुर्गति और ( अवबद्यात्‌ ) अकथनीय निन्‍दनीय कमे से 
( मुमुक्तम ) छुड़ावो, ( यज्ञम ) देव पूजन को ( ज्ञुपेधाम्‌ ) स्वीकार करो, 
( अम्रुतम्‌ ) अमरण अर्थात्‌ पुरुषाथं अथवा अमरपन अर्थात्‌ कीत्ति मत्ता 
(अस्मासु ) हम से ( घत्तम्‌ ) चारख करो ॥ ८ ॥ द 
भावायथ-राज़ा शोर वेद्य के खुकमों से सब लोग आत्मिक और शारीरिक 
 शोग छोड़कर धर्म में प्रवृत्त दोकर अमर अर्थात्‌ पुरुषार्थी और यशस्वी होवे ॥०॥ 








कँ (अप अरात्सी+) अपराद्धवानसि, दोषयुक्त कल्घितवानसि दुष्टम । 
अन्यत्‌ पू्चेबत--म० ४ ॥ फ द 
८--( मुमुक्तम) मोचयतम्‌ हे सेमारुद्रो युवाम्‌ ( अस्मान्‌ ) धार्मि- 
कान ( दुरितात्‌) आअ० २।१०। ६। हडुगतेः ( अवचात्‌ )आ०२।१० | ६। 
अकथनीयात्‌ | गर्मात्‌.कर्मणः (क्पेथाम्‌ ) सेवेथाम्‌। स्वीकुरुतम्‌ (यश्वम्‌ ) देव- 
चूज़नम्‌ ( अस्तृतम्‌ ) अमरणं पुरुषाथम्‌। अमरत्वं कौर्ति मत्चम्‌ (अस्मासु ) धर्मौ- 
च्मछ (घत्तम ) घारयतम्‌॥... - .॥ कह । 


का 


8० ६ | १४८]. पद्मु्म कारडस ॥४॥ ( ८६४ ) 








ः अब और ०३०० म तन 2 नव आत3न+ 
चक्षु पो हेले मनसे हेते ब्रह्म॑ंणो हेते तपंसश्च हेते । 
ईच्या में निरस्यमे नय्वस्ते सन्त ये ३ समा अंभ्य- 


._/ घायन्ति ॥ € ॥ 


भाषाथ -- [ है अरने परामात्मच ! ( चत्ष थः ) [ शत्रुओं की ] आंखि 

की ( हेते ) वरछी ! ( मनसः ) दे मन को ( देते ) बरछी ! (बह्मणः ) हे अन्न 

क्‍ को (द्वेते ) बरछ्ी ! (व) और ( तयल: ) सामथ्थ की ( देते ) बरछी तू 

ह बच ( मेन्याः ) वद्ध का ( मेनिः ) वच्च ( असि ) है । (ते) थे लोग ( अमेनय: ) 

रा. वे वज्ञ ( सन्‍्तु ) दोवे (ये) ज्ञो ( अस्मान्‌ ) दमे ( अभ्यधायन्ति ) खताना 
चादते हैं & ॥ 





भावाथ --जिस प्रकार चोर आदि दुष्टों के दरड देकर असमर्थ कर 
देते हैँ इसी प्रकार मनुष्य परमेश्वर का आश्रय लेकर अपने दोषों को निबंत्त 
करद॥ & ॥ क्‍ 
ब्क के च्‌ हैं पक च्घ खा 
था ३_ स्मांश्चक्षु पा मन॑सा चिक्तयाकृत्था च या अ- 
द्चर्‌ है क+- दर पृ लत कम डे अल मर कंड 222] रै शा 
> उ्मदासाति । त्व॑ तानगने मे न्‍्यामे नीन क् 8 
स्वाहा ॥ १० ४ 


द ८-( चक्तृषः ) शत्रुर्णा नेश्नस्थ ( हेते ) अ० १। १३। ३। हननशक्ते । 
वच्ध, वज़ूरूप ( मन्तसः ) अन्तःकरणस्य ( हेते ) ( ब्रह्मणः ) अन्नस्य-निधघ० 
२।७।( हेते ) ( तपसः ) सामर्थ्यस्थ (च ) शम्ुच्चये (हेते ) ( सेन्याः ) 
' झ० २।११११। वज॒सय ( मेनिः ) वज॒ः ( अखि) भवसि ( अमेनयः) शअ्रवजा: 
( ते ) शत्रवः ( सन्‍्तु ) (ये) ( अस्मान्‌ ) धार्मिकान ( अभ्यघायन्ति ) 
छुन्दर्सि परेच्छायामपि वक्तव्यस्‌ | बा० पा० ३। १५ ८। श्रश्वाघ्रस्यात्‌ | पा० 

७।४। २७ | इति झात्वयम | झसित: परस्यथाधमिझुूरडफित ॥ 


( ८६६ ) ... अथवंवेदसाष्ये सू० ६ | १४८ ] 


यो 5 3 नर शक कट कम सन लक कप लत तक 








अमान 


छल 

य: । अस्मान । चक्ष घा। मनसा । चिकत्त्या। आनन्‍क [दा | 
च्‌। यः। झच-यः । खभि-दासात्‌ | त्वस्‌ । तान्‌ ' खअग्ने । 
में नया । जमे नीोन्‌ । कण । स्वाहाँ ॥ ९० 0 

भाषाथ -( य; ) जो ( यः ) घबड़ा देने वाला ( अधायुः ) बुरा चीतने 
वाला ( अस्मान्‌ )हमें (चच्च षा ) भखि स॑ ( मनसा ) मन से, ( चित्यां ) 
बुद्धि ले (च ) और ( आकूत्या ) ख कहप से ( अभिदासात्‌ ) खतावे। ( अगने ) 
हे सर्वव्यापक परमेश्वर ! (त्वम्‌ ) .व्‌ ( तान ) उन्हें ( मेन्या ) वज्‌ से ( अमे- 
नीन्‌ ) वज रहित ( कूणु ) कर, ( स्वाहा ) यद खवाणी वा नक्र प्रार्थना है ॥१०॥ 
भावाथ -मठुय परभेश्वर में विश्वास करके प्रयत्न पू्वक अपने 


दोषों का नाश करके बलवान होवे ॥ १० । 
| लि र 


इन्द्र स्थ गहाउस । त॑ंच्वा प्रपद्य तत्वी प्र।!वशालस 


सर्वेग: सर्वेप्रुष: सवात्मा सवतनू: स॒ह यन्मे5स्ति तेन ११ 
इन्द्रेस्थ | गहः | झसि । तस्‌ । त्वा । मर । पद्मे ।तस्‌। त्वा । 

।विशासि। सवगुः । सव-पुरुषः ॥ सद-आत्सा। सव-तनूः १ 
सह । यत्‌। से । अस्ति । तेव ॥ १९७ 


भाषाथ--[ हे परमांव्मन ! |] तू ( इन्द्रस्थ ) ज्ञीवात्मा का (शुहः ) 
आश्रय ( अखि ) है। ( सर्वगु:) खब गौ आदि पशुओं सद्दित, ( सर्वेपुरुषः ) 
विलि मिमी टि सिम मि लिमिट मिश्र आशिशि फीरनल अटल मिल मिनरल तल लक कक मल 
१७--( यः ) अधर्मी ( अस्मान्‌ ) घामिकान ( चक्तूषा ) नेज्रेण (मनसा) 
हृदयेन (चित्त्या) (चुद्धया) (आकूत्या) सड्डल्पेव (च) समुच्चये (यः) युप विसो- 
हने--ड | विमोहकः ( अधायुः ) अ० १। २०।२। पापेच्छुः ( अभिदालात ) 
दास वधे-लेट , बैदिको घातुः | अभितो दास्चुयात्‌ । हिंस्थात्‌ (त्वम ) 
( तान्‌ ) अधघायून ( अग्ने ) हे सर्व व्यापक परमेश्वर (मेन्या) वजे रा (अमेदीन ) 
 अवज़ान ( छणु ) कुरु ( स्वाहा ) इयं छुवाणी प्रा्थनास्ति ॥ 
१९--.( इन्द्रस्य ) जीवात्मनः ( शह+ ) आश्रयः ( अखि ) ( तम्‌ ).तोड- 
. शम्‌ ( स्वाम्‌ ) परमात्मोनम्‌ ( प्रयचे ) प्राप्तोम ( तम्‌ ) ( त्वा ) त्वाम्‌ (प्र 





सू० ६ [९१४८]. पदञ्ञुम काणड्सू फशा . (ंहं89 ) 





सब पुरुषों सहित, ( सर्वात्मा ) पूरे आत्मबल्ल सद्ित, ( सर्वेतन्‌ः ) सब शरीर 
 खद्दित मैं4 तम्‌ त्वा ) उस तुझ को ( प्र पद्ये ) प्राप्त होता हू, ( तम्‌ त्वा ) उस 
तुर में ( श्रविशामि ) प्रवेश करता हूं। और (यत्‌ ) जो कुछ (मे ) मेरा 

_ . ( अस्ति ) है ( तेन सह ) उसके साथ भी ॥ ११॥ 





रू सब ५ 
भावाथ-मलुष्य खब प्रकार से आत्म समर्पण करके परमेश्वर की 
आज्ञा पालन में सदा प्रसन्न चित्त रहे ॥ ११॥ 


इन्द्रंस्सय शर्मासि ।““म० ११ ॥ १२४७ 
इन्द्रस्य । शर्म । मसि ।'**“स० ९९ ॥ ९२ ॥ 


र्‌ः कर श 
भाषायथ- हे परमाव्मन्‌ ! ] तू ( इन्द्रस्य ) जीवात्मा का (शम ) शरण 
( अभ्रसि ) है ““म० ११५॥ १२॥ 


भावा्थ--मन्त्र ११ के समान है ॥ १२ ॥ 





| ।प की 
दुन्द्रस्य दास" ““स०१५१५ ॥ ९३ ॥ 
ड्न्द्रस्य । वस । खसि ।**'स० ९९॥ ९२३ 0 


भाषाथ-[ दे परमात्मन्‌! ] तू (इन्द्रस्य ) जीवात्मा का ( वम्र ) 


कवच ( असि ) है “““म० ११॥ १३ ॥ 
हे भावाथ--मंत्र ११ के समान है॥१शा। 
5 अक। ; हुक के , वि श्छ प्र 8 
2 आ छू न्द्र्स्य वरू थमसि ।तत्वा प्र पद्य तत्वा डर चवशातन 


2, ९ 3. प्न सेन 
सर्वग: सर्वेपूरुष: सवात्मा सवेतनू: सह यन्मे5स्ति तेन१४ 





विशामसि ) प्रविष्ठो भवामि (सथंगुः ) गोस्थियोरुपसर्ज नस्य | पा० १२५! ४८। इति 

गोशब्द्स्य हस्वः । सर्वेपशुभियु क्त: ( सर्वपुरुषः ) सर्वजन सहितः (स्वांत्मा ) 
पूर्रात्मबल्लसहितः ( स्वेतनूः ) कृषिचमितनि० ।ड० १। ८० । इति तलु- 
विस्तारे-ऊ प्रत्यय: | सर्वशरीरः-( सह ) सद्ितः ( यत्‌ ) यत्किचिद्चस्तु ( में) 
मम ( अस्ति ) भवति ( तेन ) वस्तुना ॥ 


१२--( शर्म ) शरणम्‌ | अन्यत्‌ पूब बत्‌ म० १०॥ 





१३--( वर्मा ) बज, चरणे-मनिव्‌ | तलुत्रायस्‌ । अन्यतू--म० १०) 


: ( ठंदू८ ) खथववेसाष्ये सू० 9 [ ९४९ ] 


इन्द्रस्थ । वरूथस्‌ । झअसि । तस्‌ । त्वा | म । पत्यू । तस्‌ । 
त्वा ।ञ्र । विशामि । सव-गुः । सव-पुरुष: । सब -आत्मा । 
सव-तन्‌: । सह । यत्‌ । से । अस्ति । तेन॑ ॥ ९४ ॥ 
भाषाय--] हे परमात्मन्‌ ! ] तू ( इन्द्रस्थ ) जीवात्मा का ( वरूथम्‌ ) 
ढाल ( अ्रसि ) है । ( सब गुः ) खब गो आदि पशुश्रों खह्दित, ( लव पुरुषः | 
सब पुरुषों सहित, ( सर्वात्मा ) पूरे आत्मबल सहित, ( सब तू: ) सब 
शरीर सहित में ( तम्‌ त्वा ) उस तुझ को (प्र पद्म ) प्राप्त द्ोता हूं, ( तम्‌ 
त्वा ) उस तुझ में ( प्र विशामि ) भवेश करता हूं । श्रोर ( यत्‌ ) जो कुछ ( मे ) 
मेरा ( अस्ति ) हे ( तेन सह ) उसके साथ भी ॥ १४ ॥ 
भावाथ-मनुष्य सब प्रकार से परमेश्वर की आज्ञा पालन करके 
सदा प्रसन्न चित्त रहे । १४। क्‍ 
सक्तस्‌ 3 
हि क्‍ 
९-९० ॥ अजापतिदेवता । १ यद्क्तिः, ४, ६ पथ्या पड़क्तिः, 
शिष्टान छप ॥ 
पुरुषाथ करणायों पदेश:--पुरुषार्थ करने के लिये उपदेश ॥ 
आ नो भर मा परि उठा अराते मा ना रक्षीदक्षियां 
नोयमानाम्‌ । नमा वीत्साया असमठुये नमो अरत्व- 
रांतये ॥ १॥ 
. आ। नः | भर । सा ।'परि । स्था: | झराते । सा। नः। रक्षी:। 
दरषिणास्‌ । नीयमानास्‌ । नम॑:। वि-ई त्सायें । असस-ऋड्धये । 
नमः । अस्त । । अरातये ॥ ९ ॥ 
भाषायं-( अराते ) हे अदान शक्ति | ( नः ) हमें ( आ ) आकर (भर) 
१४--( वरूथम्‌ ) जुद्ज स्यासूथन | उड० २ । ६। इति चुज--ऊथन। 
शर रावरक शरत्रम | चम । फलकम्‌ | अच्यत्‌ पूव बत्‌ म० ११॥ 
र(आ ) आगत्य (न: ) अस्मान्‌ (सर ) प्रीषय (परि ) पृथक 


७ ] ॥ है हो 
| ॥ ९ क- 
५ 


सुू० 9 | ९४८ ] पञ्मम॑ कारडस भा ( €ंईूद॑ ) 





पुष्ट कर, ( मा परि सथाः ) अलग मत खड़ी है, (नः ) हमारे लिये ( नीय- 
मानाम्‌ ) लायी हुई ( दक्षिणाम्‌ ) दक्षिणा [दान वा प्रतिष्ठा | को (मां रक्षीः ) 
मत रखले १ (बीत्सांये ) अचूद्धि इच्छा, ( असमखद्धयें ) असम्पति अर्थात्‌ ( अरा- 
तये ) अदान शक्ति [ निर्धनता ] को [ नमो नमः ] बार बार नमस्कार (श्स्तु) 
होवे ।१। 

भावायथे--जो मनुष्य _विपत्ति में निम॑य होकर घेर्य से उपाय करते हैं, 
वे उन्नति करते हैं। अथवा मनुष्यों को निर्धन विपत्तिग्रस्तों का सत्कार पूर्वक 
सहायक होना चाहिये ।१ 
यमराते परेोचत्से परुष परिरापिणम्‌ । 

[| 
नमस्ते तस्म क्ृरमोी मा वर्नि व्यथयीमम ॥२॥ 
यस्‌ । झराते | परः-घ॒त्से। पुरुषम्‌ । परि-राषिणंस | 
हा 
नमः । ते । तस्स । कण्मः। सा ) वनिस्‌। व्यथयी:। 
मस ॥ २४ 
साथाथ--( अराते ) हे अदान शक्ति ! (यम्‌ ) जिस ( परिरापिणम ) 

बड़बड़िया ( पुरुषम )पुरुष को ( पुरोचत्से ) तू आगे घरती है ।(ते ) तेरे 
( तस्मे ) उस पुरुष को ( नमः ) नमस्कार ( कृरमः ) हम करते हैं, ( मम ) मेरी 


४७७७७एएए७एए"स्‍््शशनशनशश//शश/शशशशशशशशशशशा#शशशशणशणशणशथशणणणनणशणणशशशशशणशणणणणणणाणणणआआााा999 मनन लमल्रकबरन्रननन नकदी लिन निलिलकन 
( मा स्थाः ) मा तिष्ठ (अराते ) आ० १। १८। १। रा दाने-क्तिन । हे अदान- 


शक्ते ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( मा रक्तीः ) स्वार्थ मा स्वीकुरु ( दक्षिणाम ) दुद क्षि- 
भ्यामिनन्‌ ! ड० २ | ९० | इति दत्त वृद्धो-इनन । दक्तिणा दक्ततेः समझेयति- 
कम राः-निरु० १। ७। दानम्‌ । प्रतिष्ठाम्‌ (नीयमानाम्‌ ) उत्हामानाम्‌ (नमः ) 
सत्कार:। अन्ननाम-निघ० २। ७। वजूनाम-निध० २। ४० । ( वीत्खाये ) 
आपज्ञप्यधामीत्‌ । पा०७। ४ | ५४ | इतिधि+ ऋधु वुद्धो सनि, ईत्‌। अपत्ययात्‌। 
पा० ३।३। १०२ | इति अर, टाप्‌ | अवृद्धीच्छाये (समृद्धये ) सम्पत्तये ( नमः ) 
( अस्तु ) भवतु ( अरातये ) अदानशक्तये । निर्धनताये । 

२--( यम्‌ ) पुरुषम्‌ ( अराते ) म० १॥ हे अदानशक्ते ( पुरोधत्से ) 
अग्ने धरसि ( पुरुषम्‌ ) मनष्यम्‌ ( परिरापिणम्‌ ) रप व्यक्तायां वाचि-रखिनि। 
परिसाधषणशी लस्‌ ( नमः ) सत्कारः (ते ) तव ( तस्मे ) पुरुषाय ( कृरमः ) 
कृवि करणे। कुर्म: ( वनिम्‌ ) खनिकष्यज्यसिवचसिंवनि० । ड० ४७ | १४०। 


(०) झथववेदभाष्ये स्‌० ७ [ ९४५ ] 


( बनिम _) भक्ति को या ञञाइय्क मे मत डाब एय ( मा ब्यथयीः ) दू्‌ व्यथा में मत डाल रा 
भावार्थ--चीर मनुष्य विपत्ति ग्रस्त पुरुषों को उत्लाद पूव क विपत्ति से 
निकाले ॥ २॥ | 
हा कील भर 5 
प्र णे। बनिदे वकुता दिवा नक्त च कल्पताम्‌। 
शा ४ ष्जु हि 
अरातिमनप्रेमा व्॒य नमा अस्त्वरातये १ ३४ 


के है 
प्र। नः। वनिः। दे व-कू ता। 5 वौ। नक्त म्‌ । च। कल्पतास्‌ ।. 


[| 
झर्रातिम । झ न॒-प्रेसः। वयस्‌। नसः। झ रत । आअरातये ॥ ३॥। 


भाषा्थ --( देवकृता ) महात्माओ की उत्पन्न की छुई ( नः ) दमारी 
( वनिः ) भक्ति (दिवा ) दिन ( च ) और (नक्तम्‌ ) रात (प्र ) अच्छे प्रकार 
( कल्पताम ) समर्थ होवे। ( वयम्‌ ) हम ज्ञोग ( अरातिम ) अंदान शक्ति 
[ नि्वतता ] को ( अनुप्रेमः ) ढू ढ कर पावे, ( श्ररातये ) अदान शक्ति को 
( नमः ) नमस्कार ( अस्तु ) दोव ।३। क्‍ 

भावा्-मनुष्य विद्वानों से शिक्षा पाकर सदा परस्पर भक्ति बढ़ावे.. 
और प्रैर्य से विर्पत्तियां को सहकर उत्तम पुरुषार्थ करे ॥३॥ 


रूरस्वातीमन मिंत भग यन्‍्ते हवामहे । 
भरे के है . का. 9 | है 6०5 
बाच॑ जर्श्ा मध मतीमवादष दे वाना दे वह तिषु 90 
ै हे ॥ [| ॥ 
सरस्वतीम्‌। अन -सतिस्‌ । भगस्‌ । यन्त:। हवामहे । वाचस | _ 
___ 4खफझ खखखए/ए ८» ”|भ/फ:/ई/ईई/ई#झ। 
इति बन सभक्तो-इ । भक्तिम्‌ (मा व्यथयीः ) व्यथ भयसंचतलनयोः-खिचि 
लुडि छानन्‍द्सं रुपम्‌ | मा विव्यथ: | मा व्यथय | ४ हक. 


कऋूे(भम) प्रकर्येण ( नः ) अस्माकम ( वनिः ) भक्ति: ( देवकृता ) देवे- ल्‍ 
विंद्वद्धिः संध्या पेरिता ( दिवा ) दिने ( नक्तम्‌ ) नज़ ब्रीड़ायाम-क्त । राजो (व) 
( कल्पताम_) समर्था भव॒तु ( अरातिम्‌ ) अदानशक्तिम (अलुप्रेमः ) इण गतौ- 
लट्‌ । अनुस॒त्य प्रगच्छामः ( वयम्‌ ) उत्लाहिनः ( नमः ) ( अस्तु ) ( अरातये) 
अदएनशक्तये निध नताये ॥ क्‍ 
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जष्टाम्‌। सध्‌ त्मतीस। तर वादिषुस्‌। दे वानाम्‌। दे व-ह तिथु-४ 
द भाषाय--( यन्‍्तः ) चलते फिरते हम लोग ( सरस्वतीम ) विज्ञानवती 
विद्या, ( अनुमतिम्‌ ) अनुकूल मति और ( भसगम्‌ ) सेवनीय ऐश्वय को 
( दृवांमहे ) बुलाते हैं। ( देवानाम्‌ ) मदात्माओं को ( झ्लुष्टाम्‌ ) प्रीति युक्त, 
( मधुमताीम्‌ ) वड़ी मधुर ( वाचस्‌ ) इस वाणी को ( देचहतिशु ) द्व्य गुणा 
के बुलाने में ( अवादिषम्‌ ) में बोला हूं ॥ ४ ॥ 
भावाय--ुरुषार्थी मलुष्य उत्तम विद्या से उत्तम चुद्धि पांकर ऐश्वर्य- 
वान्‌ होते है; यही वाणी उत्तम गुण पाने के लिये महात्माओं की संमत है ॥४॥ 


ये यार्चाम्य॒हं बाचा सरंस्वत्या मनो युजाँ । 

ऋठा तमद्य विन्दत दत्ता साोमेन बभ्ुणां ॥ ५ ॥ 

यस्‌ । यारचासि । अर हस्‌ । वाचा । सरस्वत्या | मनः युजां 
ब॒द्धा। तस्‌ । अच्य | विन्दृत । दुत्ता । सोसमन । बमुणां शशा 


भाषाय--( यम्‌ ) जिस गुण को ( अद्म्‌ ) में ( खरस्वत्या ) विज्ञान- 
युक्त, ( मनोयुजा ) मन से जुड़ी इयी ( वाचा ) वाणी से ( याचामि ) मांगता 
हूं । ( बच्नणा ) पोषण करने वाले ( साोमेन ) परमेश्वर करके ( दत्ता ) दी 
हुयी (श्रद्धा) श्रद्धा (तम्‌ ) उस गुण को ( अद्य ) आज ( विन्दतु ) पावे ॥५ 

भावायं--महुष्य परमेश्वर में श्रद्धा करके विशान और पराक्रम युक्त 
वाणी से अपना मनोरथ शीघ्र सिद्ध करते हैं ॥ ५ ॥ 


४--( सरखतीम्‌ ) विज्ञानंच्ती विद्याम्‌ ( अजुमतिम्‌ ) अजुकूलां बुद्धिम 
. ( भगम्‌ ) सेवनीयमैश्वर्यम्‌ ( यन्तः ) गच्छुन्तः। उद्योगिना वयम्‌ ( हवामहे ) 
आह्यामः ( वाचम्‌ ) इमा वाणीम्‌ ( ज्ुष्दटराम्‌ ) प्रीताम्‌ ( मधुमतीम ) माधुयां 
पेताम्‌ (अवादिषम्‌ ) बद व्यक्तायां वाचि-लुडः । डच्चारितवानस्मि (देवानाम ) 
महात्मनाम ( देवह॒तिथु ) द्व्यगुणानामाहानेघु प्राप्तिणु ॥ 

४-६ यस्‌ ) ग्रुणम्‌ ( याचामि ) प्रार्थये ( अहम्‌ ) पुरुषाथी ( बाचा ) 
वाण्या ( खरस्वत्या ) विज्ञानवत्या ( मनोयुजा ) मनसायुक्तया ( श्रद्धा ) भक्ति 
( तम्‌ ) गुणम्‌ ( अद्य ) वर्तमाने दिने ( विन्दतु ) प्राप्नोतु ( दत्ता ) प्रेरिता 
( सोमेन ) परमेश्वरेण ( बच्च णा ) पोषकरेण ॥ 

| हु 
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मा वनि मा वाचं॑ नो वीरत्सी रुभाविन्द्र 7नी आ भंरतां 
नी वस नि। सब ने अत्य द्त्सन्ताषरातिं प्रति हुयत ॥ ६ 
मा । वनिम्‌ । सा । वाचस्‌ । नः। वि। ई थीं: । उसौ। 
दुन्द्राग्नी इति । आ । भरतास्‌ । नः। वस नि | सवे । नुः। 
अतद्य। दित्सन्तः | खरातिस्‌ । अति | हयत ॥ ६ 0 

भाषाथ --[ हे अदान शक्ति |] (मा) नती (नः ) हमारी ( वनिम ) 
भक्ति को ओर ( मा ) न ( वाचम ) वाणी को (वि ईत्सी: ) अखिद्ध कर | 
( उभो ) दोनों ( इन्द्राग्ती ) जीव ओर अग्नि [ पराक्रम ] ( नः) हमारे लिये 
( बसूनि ) अनेक घन ( आ भरताम्‌ ) लाकर भरे | ( अरद्य ) आज ( नः ) हमें 


( दित्लन्तः ) दान की इच्छा करने वाले ( स्व ) हे सब गुणा ! ( अरातिम ) 
अदान शक्ति को ( प्रति ) प्रतिकुल्पन से ( हयंत ) प्राप्त हो ॥ ६॥ 


भावाय-मभडुष्य पूछ श्रद्धा और सत्य प्रतिज्ञा से आत्मिक और शारि- 
रिक बल चढ़ाकर विद्या धन ओर सुबर्यण आदि धन बढ़ाकर निर्धनता को 
हटाव ॥ ६॥ 
परोष्पहयसमठे विलत हेति नथामसि। 
वेद त्वाह निरमोवन्ती नितुदन्तॉमराते ॥ » ॥ 


परः।अंप । इहिं। झ॒ सस॒-क्‌ डे । वि।ते । हे तिस | नयामसि । 
बंद। त्वा। श्र हस्‌ । शि-सीव न्‍्ती स्‌ । न्ि-तदन्तोंम्‌। झराते ॥७॥ 


८६--( मा ) निषेधे ( वनिम्‌ ) भक्तिम ( वाचम ) वाणीम्‌ (नः ) 


अस्माकम्‌ (वि) विरद्धम्‌ (वि म्ाईत्खी:) म० १। ऋधु बुद्चौ सनि माडि 
लुझि रूपम्‌ | विगतसिद्धि निष्फल्ां मा कुरू (उभौ) द्वौ ( इन्द्राग्नीं ) इम्द्रे। 
ज्ञीवात्मा, अश्तिः पराक्रमश्च (आ) आनौय ( भरताम्‌ ) पोषयताम्‌ ( नः ) 
अस्मभ्यम्‌ (वस॒नि ) धनानि (सर्व ) (नः) अस्मभ्यम्‌ (अद्य ) वर्तमाने 
दिने ( द्व्सन्तः ) दातुमिच्छन्तः ( अ्रातिम ) अदानशक्तिम्‌ ( भति ) प्रांति- 
. कूह्पेन ( हय॒ ते ) हय ग्रतिक्वान्त्यों;। गच्छुत ॥ 


ख 








स्‌० 9 [ ९४८ ] पन्चुम॑ कार्डस ४५॥ ( ८७३.) 
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भाषाय -( असमझद्ध ) है असम्द्धि !( ( पर: ) परे ( अप इट्दि ) चली 
जा, ( ते ) तेरी ( हेतिम ) बरछी को | वि नयामसि ) हम अलग हटाते हैं। 
( अराते ) हे अदान शक्ति ! [ निर्धनता !] ( अहम्‌ ) में ( त्वा ) तुझूको 
... /  ( निमीवन्तीम्‌ ) निर्वल करने वाली और ( नितुदन्तीम्‌ ) भीतर चुमने वाली 
- ( वेद ) जानता हू ॥क 

भावायथ-मजुप्य महादुःखदायिनी निधनता को प्रयल पूर्वक हटायें ॥७॥ 


डुत न॒ग्ना बाभ वती स्वप्न या सचसे जनम्‌ । 
| की ७. ३. ६ तट करत. के है 
खराते चित्त वोत्स नत्याक लि पुरुपस्थ च ॥ ८ ॥ 
का उत। नग्ना। बोस वती । स्व॒ृप्न-या। सचसे । जनम्‌। अरते। 
ईंट ( दर है है । 

चित्तम्‌ । वि-ईत्सन्ती । ्रो-क तिस्‌ । पुरुषस्य ॥ च ॥८॥ 

हे ( 
क्‍ भाषाथ--( उत ) ओर (अराते ) हे अदान शक्ति: [ निर्धनता ] 
क्‍ ( पुरुषस्य ) मनुष्य के ( चितम्‌ ) चित्त (च) ओर ( आकृतिम्‌ ) संकल्प 
( वीत्सेन्ती ) अलिद्ध करती हुयी ( नग्ना ) लब्जित (बोभुबती ) बार बार 


द्दीती हुयी 5 ( स्वप्नया ) नींद 5 आह्षस्य | के साथ ( जनम ) जनसमूदह 
को ( सचसे ) धाप्त होती है ॥ ८॥ द 


श्‌ हर शी 
सावायथ --मनुष्य निध नता के कारण अपने चित्र और संकल्प को 
नप्ट करते, लज्तित ओर आलसी होते हैँ ॥ ८ ॥ 





+ 9--( परः ) परस्तात्‌ दूरदेशे ( अप इहि ) अपगच्छ (असमझ्ृद्ध ) हे 
असम्पत्त (वि) प्रथक्‌ (ते) तब (हेतिम्‌ ) दननशक्तिम्‌ ( नयामस्ति ) 
नयामः प्रापयामः ( वेद्‌ ) जानामि ( त्वा ) त्वांम्‌ ( अहम ) ( नि मीवन्तीम ) 
नि निषेधे+मीच स्थील्ये-शत्‌, डीप्‌। क्षीणस्थोल्यं निर्बल कुर्वतीम्‌ ( नि तुद- 
न्तीम ) तुद व्यथने-शत्‌ । नितरां व्यथयन्तीम्‌ ( अराते ) अदानशक्ते ॥ 


८--( उत ) अपिच ( नग्ना ) ओनज ब्ीडायाम--क्त ओदितश्य । 
पा०।८।२। ४५ | इति तस्य न । लज्जिता (बोझुवती ) भू ल्तायां यडः 
लुगन्तातू--शत । पुनः पुन वन्ती (स्वप्नया ) ख॒ुपां खुलक्‌ू० पा० ७9 । १। शे& 

इति विभक्तेयाँच | स्वप्नेन । आलस्येन ( सचसे ) खमवेषि ( जनम्‌ ) मनष्य- 

. समूहम्‌ ( अराते ) हे अदानशक्ते ( चित्तम्‌) अन्तःकरणम (वीत्खेस्ती ) म० 

गा १। वि+ऋचधु-सन्‌, शत्‌, छीप । असांघयन्ती नाशयन्ती ( आकूतिम्‌ ) संक- 
स्पम्‌ ( पुरुषस्य ) मनष्यस्य (थव ) ॥ 





खा 
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या मह॒ती महोन्मांना विश्वा आशा व्यानशे । 

तस्थे हिरण्यके श्यै निऋ"्या अकरं नमः ॥ € ॥ 

या। सह ती। सहा-उनन्‍माना। विश्वां: । आशा: । वि-आ नशे । 

तस्ये । हिरस्य-के श्ये । निः-ऋउ्ये । अकरम्‌। नमः ॥ 4 ॥ 
भाषाय--( यां ) जो ( मद्दती ) बलवती, ( महोन्माना ) बड़े डील 

वाली [ निर्धनता ] ( विश्वाः) सब ( आशा: ) दिशाओं में ( व्यानशे ) व्याप्त 


हुई है। (तस्यें) उस ( हिरएयकेश्ये ) खुबण' का प्रकाश कराने वाली (निऋ त्ये) 
क्रूर विपत्ति को ( नमः अकरम्‌ ) में ते नमस्कार किया है॥ 8 ॥ 


रह! लक 6 ३ ीर 
भावायं-मनुष्य स्व व्यापिनी निश्वनता में फंसकर और श्रन्त में उस 


का नाश करके खुबर्ण आदि धन पाप्त करते हैं ॥ &॥ 
हिर॑ण्यवर्णा सुभगा हिर॑ण्यकशिपर्म ही । 

तस्ये हिरण्यद्रापयेडरांत्या झकरं नम: ॥ १० || 
हिरण्य-वर्णा । सु-भगगाँ। हिसर॑ण्य-कशियु:। मही। तस्यें। 
हिरण्य-द्वापये । अरंत्ये । अकरस। नमः ॥ ९१० ॥ 


भाषायथ-- [ जो ] ( छुभगा ) बड़े ऐश्वय॑ वाली ( हिरण्यवर्णा ) छुबर्ण 
का रूप रखने वाली ( द्दिरएयकशिपु: ) खुबर्ण के वस्त्र वाली ( मद्दी ) बलचती 
है। ( तस्ये ) उस ( हिरण्यद्वापये ) खुबरण द्वारा निन्दित गति से बचाने 


८--( या ) अरातिः ( मद्दती ) बत्नवती ( महोन्माना ) विशाल परि- 


माणा ( विश्वा; ) सर्वा: (आशाः ) दिशाः ( ब्यानशे / अशु-ल्िट्‌ । ब्याप 


( तसये ) ( दिरण्यकेश्ये ) द्विरए्य +केश--डीष्‌ । केशा रश्मयः'''काशनोद्धा 
भकाशनाहा-निर० १२ । २५ । झवर्ण॑स्य प्रकाशिकाये ( नि त्ये ) आ० ३। 
११। २। कच्छापत्तये--निरू० २। ७ ।( अकरम, ) अद कृतवानस्मि ( नमः ) 


. सत्कारम ॥ द 
. .._१०-- हिरण्यवर्णा ) खुवर्णरूपा ( खुभगा ) वह श्वय॑युक्ता ( दिखय- 
. कशिपु: ) कश शब्दे हिंसायां च-क। निषातनांतू साधु] कशिपु्वेश्धम्‌ । छुवर्ण _ 











ह 
सू० ८ [ ९४० ] पपञ्मम॑ काण्डम ॥शा ... (९99५ ) 
बाली ( अरात्वे ) अद्दान शक्ति[ निधनता | को उप (  उत 777 ( अरोत्ये ) अदान शक्ति | निर्धनता 3 को ( नमः अकर म्‌ ) मैंने नमस्कार 
किया है ॥ १० ॥ 

5 ब्द जे ञ्रौ 
सावाय-मदुष्य विपत्तियों का सदन करके अन्त में घ नी, वल्ली और 
खुखी दोते हैं ॥ १० ॥ 
मूक्तम ॥ ८॥ 
१-० ॥ इन्द्रो देवता। ९, २, २५, ८, ८ अनुष्टप्‌; ३, ४, ६, ७ 
पथ्या पड़क्तिः ॥ 
राजधर्मापदे शः--राजा के घर्म का उपदेश ९ 
बे है. # 
वें कहकतेने ध्मेन॑ हे वेभ्य आज्य वह । 
९७ । 5 है | 
अग्ने तो इह मांदय सव्‌ आ यन्तु में हवम्‌॥१॥ 
' है ३ 8 क्‍ 
वे कड्डूतेन ।:डघ्मेन॑ । दे वभ्य:। आज्यंस्‌ । वह । अग्न । तान्‌ । 
॒ *्प 
डुह। मादय | सव । झा । यन्त । मे । हवस ॥ १३ 
भाषाय-( वेकड्डतेन ) विज्ञान सम्बन्धी ( इध्मेन ) प्रकाश के साथ 
( देवेभ्यः ) व्यवहार कुशल पुरुषों को ( आज्यम्‌ ) पाने योग्य वस्तु ( वह ) 





वर्मा ( मही ) बलवती (तस्‍्वयें ) ( हिरण्यद्वापये ) द्रा कुत्सायां गतौ-क्विप्‌। 
भुजेः किच्च । 5० ४ । १४२ | इति द्वा+पा रक्षणे-इ; स च कित्‌। हिरण्येन 
छुवर्णन कुत्साया गतेः रक्षिकायों ( अरात्ये ) अदानशक्तये निर्धनतायै ( अक- 
रम्‌ ) अह कृतवानस्मि ( नमः ) नमस्कारम ॥ द 
१--( वेकड्डतेव ) भ्स्रृदशि० | ड० ३। १०१। इति विपूर्वांत्‌ ककि गतो 
“अतच्‌ , ततः अण । विज्ञानेन सस्वन्धिना | वेश्ानिकेन ( इध्मेन ) इपियश्री- 
ल्थि० | उ० १। १४५ । इति ज्ञि इन्धी दीप्तौ-मक्‌। प्रकाशेन ( देवेस्यः ) व्य- 
वहारकुशलेभ्यः ( आज्यम्र्‌ ) आडः पूर्वाद्ओ: संज्ञायामु पसंख्यानम्‌ । वा० पा० 
३।१॥। १०६। इति आड़ +अच्जू व्यक्तिश्नक्ञगकांन्तिगतिघु-क्य प्‌ । अनिदि- 
तां दल्० | पा० ६९। १। २४। इति नस्य लोपः | व्यक्तीकरणीयं प्रकाशनीयम । 
ग़स्यं प्राप्य बस्तु ( बह ) प्रापय ( अप्न ) हे अप्निवच्तेज़स्विन राजन ( तान ) 


( ८५६ १ अथवंबेदभाष्ये.... ज्वू०६ [ ९४० ] 





(कम. रननननन-नन-न-- 





पहुंचा। ( अग्ने ) हे अग्नि समान तेजस्वी राजन ! (तान ) उन लोगो को (इह ) 
यहां पर ( मादय ) प्रसन्न कर ।( स्व ) वे खब ( में ) मेरी (हवम्‌ ) पुकार को 
( झा यन्तु ) आकर प्राप्त हो ॥ १॥ 


भावाथ--राज्ा अनेक विद्याओं का प्रचार करके विद्वानों का सत्कार 
करे, जिस से प्रज्ञा में दुःख लेश मात्र न रहे ॥ १॥ 


इन्द्रा यांहि मे हव॑सिदं करिष्यामि तच्छ णु । 

दृध ऐ नद्रा अंतिस॒रा आकुतिं स॑ नमन्तु मे । 

तेमि: शकेम वीयें १_ जांतवेदुस्तन वशिन्‌ ॥ २॥ 

इन्द्र । आ। याहि । से । हव॑म्‌ । इृदस। क्रिष्यासि। तत्‌ । 
ग्रण । दुसे। रे न्द्रा:। झति-सरा:। आ-क तिस्‌।सम्‌ | नस॒न्‍्तु । 





से । तेमि: | शक सु । वीयम । जात॑-बेद: । तन -वशित्त्‌ धर 

भाषा०--( इन्द्र ) हे परम ऐेश्वयं वाले राजन ! ( मे हवम्र्‌ ) मेरी 
पुकार को (आं याहि ) तू पहुंच। ( इदम्‌ ) ऐश्वर्य सस्वन्धी कर्म ( करिष्यामि ) 
में करूंगा । (तत्‌ ) सो (शुरु ) तू खुन। ( इमे ) यह ( ऐन्द्रा: ) ऐेश्वर्यवान 
राजा के (अतिसरा5 ) प्रयत्न ( में) मेरे (आकूतिम्‌ ) संकलहप को ( सम द 
नमन्तु ) सिद्ध करें। ( जातवेदः ) हे बहुत धनवाले (तनूवशिन ) हे शरीरों को. 





देवान्‌ ( इद ) अस्मिन्‌ देशे (मादय ) हर्षय ( खबं ) देवा: ( आ यन्तु ) आ- रा 
गच्छुन्तु ( मे ) मम ( हवम ) आह्वानम ॥ 

२--( इन्द्र ) दे परमेश्वयंचन्‌ राजन्‌ ( आ याहि ) आगच्छ ( में) मम 
( दवम्‌ ) आह्ानम्‌ ( इदम्‌ ) इन्दे? कमिन्नलोपए्य । उ० ४। १७७। इति इदि 
परमेश्वर्यें--कमिन्‌ । परमैश्वर्यहेतु कर्म ( करिष्यामि ) अजुष्ठास्थामि ( तत्‌ ) 
तस्मात्‌ ( शुरु ) आकर्णय ( इमे ) ( ऐन्द्राः ) इन्द्र-अण । इन्द्र लस्वन्धिनः । 
राजसस्वन्धिनः ( अतिसरा:) रू गतौ--पचाय्चच्‌ । प्रयलाः (आकूतिम ) 
_खंकल्पम्‌ ( खम्‌ ) सस्यक्‌ ( नमन्त ) प्रहीकुर्वन्तु । साधयन्तु ( मे ) मम (तेमिः) 
तः। अतिसरे: ( शक्केम ) प्राप्ठु शक्नुयाम (चीयंम्त्‌ ) वीर्याय वीरकम्मणे-- 





घू० ८ | ९३० | पश्चम कारड्स ॥४॥ ( ८99 ), 





चश में रखते वाले राजन! ( तेसिः ) उन [ प्रयत्नों ] से ( वीर्यम ) वीरपन 
( शकेम ) पासके' ॥ २ ॥| 

सावाय--राजा प्रजागण की पुकार छुन कर प्रयल पूवेक उनकी उन्न- 
ति करे ॥ २॥ 


/ यदुसावमुतो देवा झदे वः संश्रिक्री पति । सा तस्याग्ति- 
.... हंव्य॑ वांक्षीडुवे दे वा अस्य मोप॑ गर्ममै व हवमेतन ।॥ 
यत्‌ । झसो । स़मुत: । दे वा: । झठे व:। सन्‌ । चिकींष ति। सा। 
तस्थ झ॒रिन:। हुव्यम। वाश्ीत्‌ । हव॑स्‌। दे वा: । झस्य। सा । 
न्‍ उप । गः । सम । झव । हवस । झा । इतन ॥ ३॥ 





भाषाय--( देवा: ) हे विजयी पुरुषों ! ( असो ) बह ( अदेवः सन्‌ ) 
राज द्रोह्दी होकर ( अम्लुत:) उस स्थान से ( यत्‌ ) जो कुछ [ कुमन्त्र ] 
"३ ( चिकीष ति ) करना चाहता है । ( अग्निः ) अग्नि समान तेजखी राजा 
। ( तस्य-तस्में ) उसको ( हव्यम्‌ ) अन्ने ( भा वात्ञीत्‌ ) न पहुंचावे | ( देवा; ) 
व्यवहार कुशल लोग ( अरूय ) इस की ( दवम्‌ ) पुकार को (मा उप गुः) न 
भाष्त करे । ( मम्र एव) मेरी ही ( हवम्‌ ) पुकार को ( आ-इतन ) तुम 
आकर प्राप्त होवो ॥ ३ ॥ 

सावाथ --राजा और सब विद्वान्‌ लोग राज विद्रोही पुरुष को यथावत्‌ 
दूर देकर प्रजा में शान्ति फैलायं ॥ ३ ॥ 





प _विस० १०। १७। बोसकर्म (जावबद)) आ.7। 77777 १० । १४६। चीरकर्म (जातवेदः) झ० १।७।२। हे जातथन ( तनु- 
द वशिन्‌ ) अ० १।७। २ | हे शररीराणां वशयितः ॥ 

रे यत्‌ ) यत्किश्वित्कुमन्जम्‌ ( असौ) ( अमुतः ) अमुष्यात्‌। 
तस्माद शात्‌ ( देवाः ) हे विजिगीषय: ( अदेव: ) देवविरोधी । राजविद्रोही 
( सन्‌ ) वर्त मानः सन्‌ ( चिकीर्षाति ) कतु' मिच्छुति ( तस्य ) चतुर्थ्या' षष्ठी । 
तस्मे | अदेवाय ( अग्नि: ) अप्निवत्तेजखी राजा ( हव्यम्‌ ) हु अदने-यत्‌। 
अन्नम्‌ ( भा चाक्षीत्‌ ) बद-लुडझः। न प्रापयेत्‌ ( हवस्‌ ) आह्यानम्‌ (देवाः ) 
व्यवहारिणुः ( मा उप गुः ) नैव भाुवन्तु ( मत्र ) (एवं ) हि ( दृवम्‌ ) (अ 
इतन्‌ ) आ गच्छुत ॥ * ही 


< ... जम फकलपलपकमभन-_- +- ८... हि 





पं नाक 20 न ८५८ ) खथववेदभाष्ये स्‌० ८ [ १४० ] 





बा ड | वि चल 

अति घावतातिसरा इन्द्र स्थ वचसा हत। अति हुए ह्‌ 
५ 4 #“-. है 
पथ्तीत स वो जीवन मा माचि प्राणम॒स्यापि नह के 90 
अति । घावत्‌ । अति-सराः । इम्ट्रंस्य । वचसा। हत । 
हे डे है 

अधविम । हक्तेः-इव । सथ्नीत | सः। व£। जीवन | मो । 
सोचि । प्राणम्‌ । अस्य । अपि | नहव॒ त्‌ १४ 0४ 

भाषार्थ--( अ्रतिसराः ) दे उद्योगी शरों [ (अति घावत ) अलन्त करके 
घावा करो | (इन्द्रस्य ) परम ऐश्वय वाले राजा के ( वचचसा ) वचन से (हत ) 
मारो । [ उसे ] ( मथ्वीत ) मथ डालो, (बुक इब ) जैसे भेड़िया ( अविम ) 
भेड़ को । (सः ) वो ( जीवन ) जीता हुआ ( वः ) तुम्दारी ( मा मोचि ) 
मुक्ति न पावे । ( अस्य , इसके ( प्राणम्‌ ) प्राण को ( श्रपि ) भी ( नह्यत ) 


बांध लो ॥ ४ 
भावार्थ-श्र वीर पुरुष राजा की आज्ञा से चढ़ाई करके शत्रुओं का 


सच था नाश करे ॥ ४॥ 
धममी पे राद्घिरे वह्लाणमप भूतये । 
मं प्‌ दाचर बल्लादफ 4 प/ 

+ $+ है. फ्ि *्ज 
हन्द्र, स ते अधस्पुद तं प्रत्यस्थामि मुत्यव 0 ५0 
यस्‌ । झ़मो ्द्ति । पर:- दथिरे । ब्रह्माणम । अर्प -झ्लत ये । 
इन्द्र । सः | ते | अधघः-तदस्‌ | तसू। प्र ति। अस्यासि। 
सत्यव | 
है? 2 आलम मी लिमनिलिलल लिन सज कर  ललब 


.._ ४--[ श्रति ) अत्यन्त (धाचत ) धाबु गतिशुद्धधो; | शीघ्र गच्छुत 
( अतिसरा; ) म० २। अश आयच्‌ । हे अतिसरोपेताः । है उद्योगितः पुरुषाः 
( इन्द्रस्य ) परमैश्वय व॒तो राज्षः ( वचसा ) चचनेत ( हत ) नाशयत (अविम) 
रक्तणीय' मेषम्‌ ( चुकः ) बुक आदाने-क । आदानशीलो घातकजनन्‍तु विशेष: 
है ( इच ) यथा ( मथ्नीत ) विल्लोडयत । ( सः ) शत्रु: ( वः ) युष्माकम्‌ ( जीवन) 
. माणान्‌ घारयन (मा माचि ) मुक्ति न प्राप्नुयात्‌ ( प्राणम्‌ ) जीवनस्‌ (अस्थ) 

शेत्रो; (अपि ) ( नह्यत्‌ ) बध्नीत ॥  « 


सू० ८ | १३० | पञ्चम॑ काणड्स्‌ ॥५॥ ( ६४८ 3 





भाषाय--( अ्रमी ) इत [ शत्रु ऑ ] ने ( यम्‌ ) जिस ( बहाययम ) बुद्धि 
शील पुरुष को ( अपभूतये ) हमारी द्वार के लिये ( पुरोद्धिरे ) उच्च पद पर 
रक्खा है। (इन्द्र ) हे बड़े ऐश्वर्य वाले राजन ! ( सः ) वह में ( ते ) तेरे 
( अधस्पदम्‌ )पाव' के नीचे ( तम्‌ ) उसको ( झत्यवे ) खत्यु के लिये ( प्रति ) 
पतिकूलता से ( अस्यामि ) फेंकता है ॥ ५ ॥। द 

भावायं--शत्र, लोग जिस विद्वान पुरुष को वहकाकर बड़ा पद देकर 
दमारी हानि करावें, दमारे राज पुरुष उसको पकड़ कर प्राखान्‍्त तक दरड देचे ॥9 


दि प्रेयुदेवपरा ब्रह्म वर्माणि चक्रिरे। त नपान॑ परि- 
पाश कृपताना यद्‌ पाचरे सर्वे तदरस कृचधि ॥ ६ ७ 


यदि । झ्र-ई युः । दे व-पराः । ब्रह्म । वर्साणि। चक्ति रे ।तन- 
पानस्‌ । पुरि-पानस्‌ । कण्वानाः। यत्‌ । उप-ऊ चिरे। सर्वेम । 
ततू | ़रुसम्‌ । कधि ॥ ६ ॥ 

भाषाय-.( यदि )जो [ शत्रुओं ने ] ( देवपुराः ) राजा के नगरों परः 
( संयुः ) चढ़ाई की है, और ( ब्रह्म ) हमारे घन को ( वर्माणि ) अपने रत्ता- 


साधन ( चक्रिरे ) बनाया है | (तनूपानम्‌ ) हमारे शरीर रक्तासाधन को (परि- 


४--( यम ) ( अमी )'शत्रवः (पुरोंद्धिरें) अग्ने घतचन्तः । प्रधानयदे 
स्थापितवन्तः ( ब्ह्माराम ) ब्रह्मा परिवृद्धः श्रततों ब्रह्म प रिवृद्द! खघ तः--निरू० 
१। ८ | जद्धशील विद्वांसम्‌ ( अपभूतये ) अस्माक' पराजयाय ( इन्द्र ) हे 
परमेश्वय वन्‌ राजन ( सः ) साएइहम ( ते ) तव ( अधस्पदम | झ० २। »।२॥ 


अधोभागे पादतले ( तम ) शत्र॒म_( प्रति ) मतिकूलतया (अस्यामि ) प्र क्षिपात्ति 


(सत्ववे ) मरणाय 


६--( यदि ) सम्भावनायास्‌ ( प्रेयुः ) इस --लिट ज्ञग्मुः (देवपुराः) 
अिकुरूएथ: पथामानसे | पा०।४५। ४। ७४ | इति देव +पुर--अप्रत्ययः, टाप । 
राजनगरी: ६ अह्म ) अस्मा्क धत्तम[--निघ० २।१०। (वर्माणि ) खकीयानि 


_रक्ञालाथनानि ( चक्रिरे ) आत्मलातकृतवन्तः ( तनूपनम्‌ ) अस्माक शरीर 


रज़ासावनस्‌ ( परिषाणम्‌ ) स्वकोय्य परिन्रासम्‌ ( कुणवानाः ) आत्मसात्कृत-. 
| 





( ८८० ) अथववेदभाष्ये झ्रू० ८ [ ९४० ] 


पाणम्‌ ) अपना रक्ता साथन ( कृष्वानाः ) बनाते हुये उन लोगों ने ( यत्‌ ) 
जो कुछ ( उपोचिरे ) डींग मारी है, ( तत्‌ सर्वम्‌) उस सब को ( अरखम्‌ ) 
नीरस वा फींका ( कृधि ) करदे ॥ ६ ॥ 
भावायं--राजा उपद्रवी शत्रुओं को जीतकर प्रज्ञा की खदा रक्ाकर ॥६॥ 


यानुसावतिसरांश्च॒कार कणव॑च्च यान्‌ । त्वं तानिन्द्र 
३ कल $ है) है 
कृत्र हक 2] के ध््प्ु जज ई। पे । 
त्रहन्‌ प्रतीच: पुनरा के थि यथाम॑ तृणहां नम्‌ 0» 
यान्‌ । झसो । श्ति-सरान्‌ । चुकार | कुणवंत्‌ । च॒। यान्‌ । 
त्वस । तान । इन्द्र | वचन्हन्‌ । अतीच: । पुन। झा। 


कथि । ययां | झमुम्‌ । तणहौन । जनस्‌ ॥ 9॥ 

भाषाय --( अलो ) उसने (यान) जिन ( अतिसरान ) प्रयत्नों को 
( चकार ) किया है. (च ) और ( यान्‌ ) जिनको ( कृणवत्‌ ) करे, ( घुत्रहन ) 
हे अन्धकार ताशक ( इन्द्र ) बड़े ऐश्वर्यवाले राजन ! (त्वम ) तू (तान ) 
उन [ प्रयत्नों ] को ( प्रतीचः ) आधे मुख करके ( पुनः ) अवश्य ( आकृधि ) 
तुच्छ करदे, ( यथा ) जिस से ( अमुम्‌ जनम्‌ ) उस जन खमूद्द को वे [इमारे 
लोग ] (तृराद्ान ) मारडालं ॥ 9 ॥ 

भावाथ -राजा सेना आदि द्वारा शत्रुओं का नाश करता रहे ॥ ७ ॥ 
यथेन्द्र उद्बाच॑न लुब्ध्वा चुक्रे अंघरपदम । 
कुण्वे ३ हमघरां स्तथामछश्व॒तीभ्यः समाभ्य: ॥ ८ ॥ 
वनन्‍्तः ( यत्‌ ) वचनस््‌्‌ ( उपोचिरे ) उप हीने। बच--ल्िट । कुत्लितमुक्तवन्त: 
( स्वम्‌ ) सकलम्‌ ( तत्‌ ) कर्म ( अरसम्‌ ) असमथम्‌ ( कृधि ) कुरसक 

3--( यान्‌ ) ( अख्रो ) शत्र : ( अतिसरान्‌ ) म० २। प्रयलान (चकार, 

कतवान्‌ ( कुशवत्‌ ) कुर्यात्‌ू (चर) (यान) (त्वघ््‌) (तान्‌) अतिसरान 
६ इन्द्र ) परमेश्वयंबन्‌ राजन ( वृत्रहन्‌ ) अन्धकारनाशक ( धतीचः ) पतिकूल- 
उतान अध्ासुखान्‌ ( पुनः) अवधारणे (आ ) ईषद्र्थ ( आकृधि ) तुच्छान 
कुरु ( यथा ) येन प्रकारण ( अमुस ) ( तृणहान्‌ ) तृद हिंसायाम--लेद । 
हेंस्यु: ( ज्ञनम ) शत्र॒ समूदहम्‌ 





स्ू० ८ [ ९४० | पश्चम काए्डम्‌ ॥५॥ ( ८८१ ) 


लता .+>कसय जे -« «० नननाना-५क १५०५-५० ५+ 





था अप ४५5५कथण/कईथ/थ५थ५४५+- न्द् | " ड्श्‌ कहा हे वसलपर हल हे अल चल सा जिद कस ४ हक व्क 
इन्द्र :। उत्‌ू-वाचनस्‌ । लब्ध्वा । चक्रे । अध:-प दम । कणवे 
| र 
झहस्‌। अधघरानू। तथाँ। झमून | शश्व॒तीस्य:। स्माम्य: ॥ ८४ 
भाषाथ --( यथा ) जैसे ( इन्द्रः ) परम ऐश्वर्य वाले पुरुष ने ( उद्दाच- 
नम ) ऊंचे बोलने वाले, बड़वढ़ियां शत्र को ( लब्ध्चा ) पाकर (अच स्पददम ) 
पांच तले ( चक्के ) किया है। ( तथा ) बसे ही (अइम्‌ ) में (शश्वतीस्यः ) खना- 
तन ( समाभ्यः ) प्रजाओं के लिये ( असूव ) उन [ शत्रु ओ | को ( अधरान ) 
नीचे ( करवे ) करता है ॥४८॥ 
भावाथ --महुष्य एवंज शूटबीरों के समान खंसार के द्वित के लिये 
काम क्रोध आदि शत्रुओं का नाश करे ॥ ८ ॥ 

«९ व्यय अल बक ७००७ है #०- बा ध्टु 
अन्ना नन्‍द्र दत्नहन्नसीा ससाणश ववच्य | 

>> 2 अप ३ 20 यु 
अन्न वनानमि तिष्ठेन्द्र' मे द् २हैं तब । 

झ् बी. आल है है ॥ । 6 
'त्तुन्द्रा रभामहे स्थाम सुमती तब ॥ € ॥ 

[| ३ । [ 
अज । शनान्‌। इन्द्र । वच-हुन्‌। उद्यः । मर्मेणि। विध्य (अच । 
>7 | उनानू | नि । तिष्ठ। इन्द्र । से दो । झहस्‌ । तब । 

*] ह है हे 
सन्‌ । त्वा। इन्द्र | झा। र॒मास॒हे । स्याम॑ | सु-सतौ । तव॑ ॥6ं॥ 

भाषाथ--( अनच्र ) यहां ( चृत्नहन ) है अन्धकार नाशक ( इन्द्र ) हे 
बड़े ऐश्वर्य वाले राजन ! ( उच्नः ) तेजस्वी तू ( एनान ) इन लोगों को (मणि) 
.मर्म स्थान में ( विध्य ) छेद । ( इन्द्र ) हे परम ऐश्वर्य वाले राजन ! ( अन्न 


८--( यथा ) येव प्रकारेण ( इन्द्रः ) परमेश्वयंवान्‌ पुरुष: ( उद्घाचनम ) 
वच परिभाषणे, णिच्‌ -ल्युद्‌ । उच्चेब हुसाषिणम्‌ । वाचालम्‌ ( कब्ध्वा ) प्राप्य 
( चक्र ) कृतवान्‌ ( अधस्पदम 2 पादतले ( कृरवे ) करोमि ( अहम ) ( अच- 
रान्‌ ) नीचान्‌ ( तथा ) तेन प्रक्वारेण ( असून ) शत्र न्‌ ( शश्वतीर्प: ) सनात- 
नीस्यः ( सखमास्यः ) प्रजाभ्यः-यथा द्यानन्द्भाष्ये दज्ु० ४० | 5 ॥ 

८--( अन्न ) अस्मिन्‌ स्थाने ( एनान्‌ ) शत्रन्‌ (इन्द्र ) परमैश्वर्यवन 
राजन ! ( तत्रहन्‌ ) अन्धकारनाशक (उम्रः) तेजस्वी (मर्मणि) झुडझ प्राणत्यागे- 
मतिन्‌ । सन्धिस्थाने । जीवस्थाने ( चिध्य ) ताडय ( अत्र ) ( एवं ) ( एनान ) 


( ८८२ ) अथवव दभाष्ये ०८ [ ९४१ | 


कम 


पव ) यहां पर ही ( एनान्‌ | इनको (अभि तिष्ठ ) दवा ते । (अहम ) मे 
( तब ) वेरा ( मेदी ) स्नेही हूं।( इन्द्र ) हे परम ऐश्वयवान राजन ! ( त्वा 
अनु ) तेरे पीछे पीछे ( आरभामहे ) इस आरस्स करते हैं । ( तब ) तेरी 
( छुमती ) सुमति में ( स्थाम ) हम रहें ॥ & ॥| 
भावाथ--राजा दष्टों का खर्वथा नाश करके प्रजा पांलन करे ॥ &॥ 
सृत्तस्‌ ॥ ८ ॥ 
९-८ ॥ प्रजापतिदेवता ॥ १, ५ देवी इुद्ती ; ९ ६ देवी पड्क्ति; ३, ४ 


झ पश्चयदा विराट । 
आत्मेन्नत्युपदेशः-आत्मा की उन्नति का उपदेश ॥ 
दिवे स्वीहाँ ॥ १॥ दिव। स्वाहाँ ४१४ 
साधवाय--( दिवे ) प्रकाशमान परमेश्वर के ढिये ( स्वाहा ) छुन्द्र 
वाणी है ॥ १॥ 
पशथचिव्ये स्वाहा ॥ २७ पथिव्य । स्वाहाँ ॥ २॥ 
. भाषाथ- पथिव्ये ) विस्तृत नौति के लिये ( स्वाद्दा ) खुन्द्र चाणी 
हे [| २॥ 
कया प् & ॥॒ 
अन्तारक्षाय स्वाहा ॥ ३४ झन्तरिक्षाय । स्वाहा ॥ ३॥ 
थु हर ३ ९ 
भाषाथ --( अच्तरिकज्षाय ) भीतर दिखाई देने हारे हृदय [ की शुद्धि 
के लिये ( स्वाहा ) प्रार्थना है ॥ ३॥ 





( अमि तिष्ठ ) अभिभव । पराजय ( इन्द्र ) ( मेदी ) स्तेही ( अहम्‌ ) प्रजागणः 
( तव ) ( अनु ) अनुलचय ६ इन्द्र ) ( आ रभामहे ) रस औत्छुक्ये । उत्खुका 
भवामः ( स्थाम ) भवेम | निवासाम ( खुमतो ) दयाबुद्धो ( तब ) ॥ 

१-६ दिवे ) प्रकाशभानाय परमात्मने (वाद्य) झ्र० २।१६। १। 
खुबाणी । प्रार्थना ॥ 

२-६ पृथित्ये ) विस्तृतायें नीतये ( स्वाहा ) ॥ 

३--( अन्तरिक्षाय ) सर्वमध्ये दृश्यमानाय हृदयाय | कसय शुद्धये-- 


इत्यथं;। अन्‍्तरिक्ष कस्मादस्तरा ज्ञान्तं भचत्यन्तरेमे इति वा शसरीरेष्वन्तरक्षय- 
मिति चा-निरू० २। १० . । ह 

















सू० ८ [ ९४२ ] चन्चर्म काण्डम ॥प॥ ( <व३ ) 


अन्तरिक्षाय स्वाहा ॥ 9७ ॥ झन्तरिक्षाय। स्वाद ॥ 2 स्वाहा ॥ ४ ४ 
भाषाय-( अच्तरिक्षाय ) मध्य खोक, वायु मण्डल [के ज्ञान ] के 
लिये ( स्वाद ) प्रार्थना है खरे 


 दिबे स्वाहां ॥ ४७ ॥ दिवे । स्वाहा ॥ ५॥ 
भाषाय-- द्वे ) व्यवद्यार के लिये ( स्वाद्दा ) प्रार्थना है 
पृथव्यें स्वाहा ॥ ६ ॥ चथिव्ये | स्वाहाँ 0६. 
क्‍ भेीषायथं-( पृथव्य ) पृथिवरी [ के राज्य ] के लिये ( स्वाहयो ) सुन्दर 
धाणी हे 
है ढ 6 
या से चक्षवात: ग्राणो ३ न्‍तरिक्षमोत्मा ए थिवो 
शरोरस। अस्तता नामाहम॒यमस्मि स झ्ञात्मान नि दधे 
द्यावाएथिवीभ्या गेपीयाये ॥ ७» ॥ 
श्‌ । |; 
सूये:। मे । चक्ष :। वातः। आाण:। अन्तरिक्षय। झात्मा। 
पथिवी। शरोरम्‌ | सस्तत:। नाम झहस्‌ । झयस्‌। झस्मि। सः। 
झात्मानम्‌। नि। दूधे। द्यावापुथिवीम्याम। गोपीयाय ॥ ०] 
भाषाय-- (मे) मेरा (चन्ञः) नेत्र (सूर्यः) | सूर्य [ के सदश घरकाशमान ], 
( धाणः ) प्राण ( बातः ) वायु [ के समान चलने याला 3 ( आत्मा ) आत्मा 
( अन्तरिक्षम्‌ ) मध्य ल्लञोक [ के समान सध्यवर्ती ], ( शरोरम्‌ ) शरीर (पृथिवी) 
पृथिवी [ के समान सद्दन शील ] है ।( अयमस्‌ ) यद्द ( अहम ) में ( अस्तृतः ) 
४--( अस्तरिक्षाय ) द्यावापृथ्िव्योम प्ये वतंमानाय वायुमएडलाय ॥ 
घू--( दिवे ) व्यवद्धाराय ॥ 
६-( एथिच्ये ) भूमिराज्याय ( स्वाहा )॥ 
9--( खूयः ) सर्यवत्‌प्रकाशनमस्ति ( मे ) मम ( चक्त : ) नेत्रम्‌ ( वातः ) 
वायु: | वायुलचइशप्रगमनः ( प्राण: ) ( अन्तरिक्षम ) द्याचापृर्थिव्योम॑थ्ये वर्त- 
मानो 5चकाशतुल्य; ( पृथिदी ) भूमिचत्‌ खदनशीलम ( शरीरम्‌ ) देहः ( अस्तू- 


(दब)... अथर्ववेदभाध्ये स्‌० ५ [ २४९ ] 


कि की जी... >> ५2४ शिओ &.3-हलल लक नननननन न -ननन- न तन- कम» मनन मनन धन न न न न ंऊ+नन कम 
बिना ढका हुआ ( नाम ) प्रसिद्ध ( अस्मि ) हूं। ( सः८सतः०अहम्‌ ) वह मेँ 
( ्रात्मानम्‌) अपना आत्मा ( द्यावापृथिवीभ्याम्‌ ) सूर्य ओर प्रथियों को 
( गोपीथाय ) रक्षा [ अथवा पथिवी, इन्द्रिय शादि की रक्षा ] क्रेलिये (नि) 
नित्य ( दथे ) देता रहता है ॥ ७॥ 
दे द रा 
भावाथथ--योगी जन विद्याभ्यास झौर तपोबत्न से संखार के खब तत्वों... 
से उपकार लेकर संखार की रक्तां करते हैँ ॥७॥ 
_ गे रा 3 
उदायुरुद्बल मुत्‌ कुतमुत्‌ क॒त्यामुन्मनाचा मु दल्ठरुयम््‌ रः 
के का व. 4 
आय ष्कदायु ष्पत्नी स्वचांवन्ती गोपा मे सतं गेपायतंसा 
3 <&, 
आत्मसदे मे स्तूं मा मां हिंसिष्टमू ॥ 5॥ 
उत्‌ | आय॑ :। उत्‌ | बल॑सू। उतू। कुतस्‌। उत्‌। कुत्यास्‌। उत्‌। 
मनीषास्‌ | उत्‌ । इन्द्रियस्‌ । आय :-कृत्‌। आयु ज्यत्ीत्याय :- 
पत्नी । स्वर्धा-चन्तो। गोपा। से । स्तस्‌। गोपायतंस्‌। सा । 
आत्म-सदेा। । में । स्तस्‌ । सा। सा। हिं शिष्ट्स्‌ ॥८॥ 
भाषाथ --( आयुः ) मेरा जीवन ( उत्‌ ) उत्तम, ( बलम्‌) बल्ल (उत्‌) 


. उत्तम, ( कृतम्‌) किया हुआ काम (उत्‌ ) उत्तम, ( छृत्याम्‌ ) कर्तेब्य कम... 
( उत्‌ ) उत्तम, ( मनीषाम्‌ ) बुद्धि ( डत्‌ ) उत्तम, ( इन्द्रियम्‌ ) इन्द्रपन अर्थात्‌. 





ल्‍ 
तः ) स्तृअ्‌ आच्छादने-क्त । अनाच्छादितः ( नाम ) प्रखिद्धों ( अ्यम्‌ ) (अस्मि) 

( सः ) साइदम्‌ ( आत्मानम्‌ ) आत्मसामथ्यंम्‌ ( नि ) नित्यम्‌ ( दधे ) ददामि 

( द्या्रापृथिवीभ्याम्‌ ) सूर्यभूमिम्याम्‌ । तदुपतन्षितसर्वज्ञोकाय ( गोपीथाय ) 
निशीयगोपीथावगथाः | उ० २ । &। इति गुपू रक्वणे-थक्‌ निपातनात्‌ साथुः। 
रक्षणाय । यद्धा गो+पा रच्णे-थक्‌, निपातनादीत्वम्‌ । प्रूथिवी न्द्रियादीनां 
रक्षसाय-इतिद्यानन्दभाष्ये, छ० १॥ १४ । १५॥... न 
_ ए-(डत्‌) डत्कर्षातम्‌ ( आयुः) जीवनम (बलम्‌) खामर्थ्श 

( कृत्याम्‌ )झ० ४ | &। ५ | डुकछूज करणे-क्यप्‌ , तुक्‌ , दाप्‌ ।  क्र्तव्यम ( मनी... 
षाम्‌ ) कतशभ्यामीषन्‌ | ड० ४ | २६। इति मन अवबोधने-ईषन , टांप्‌ ।बद्धा, 














स्‌० १० [ ९११२] पश्चमुम कार्ड्स ४भ॥ ( ८८५ ) 
परम ऐश्वर्य ( उत्‌-उत्कर्पतम्‌ ) उत्तम बताझो | ( आयुप्पत्नी ) जीवन पालने 
वाज्नी माता और ( आयुष्छत्‌ ) जीवन करने वाले पिता, तुम दोनों ( खथा- 
वन्‍तो ) अन्न वाले होकर ( मे ) मेरे ( मोपा-गोपोौ ) रक्षक ( स्तम ) होओ। 
( मा ) मुझको ( गोपायतम्‌ ) वचाओ। ( में ) मेरे (आत्म लदौं) आत्मा में रहने 
वाले ( स्तम्‌ ) होओ । ( मा ) मुझे (मा हिंसपष्टम ) दुखी मत होने दो ॥ ८॥ 

भावाय-मुष्य उत्तम माता पिता से उत्तम विद्या, पुरुषार्थ आदि 
प्राप्त करके संसार में खुखी रहते हैं ॥ ८॥ 


सृक्तस्‌ ॥ ९० ॥ 
१-८ ॥ ब्रह्म देवता ॥ १-७ पद पका क्तिः ; मे अनुष्टुप्‌ ॥ 
बद्योत्कषेपुदेश:-ब्रह्म की उत्तमता का उपदेश ॥ 


अश्मवर्म मेडइसि ये मा प्राच्यां दिशौष्चायुरंसिदासांत्‌ । 


ड़ 
एतत्‌ स ऋ च्छात्‌ ॥ १ ॥ 
९ डर 
अश्य-व॒स । से । ख़सि। यः । सा। याच्या: | दिशः। खच-युः । 
अभि-दासांतू। खुतत्‌ । सः। ऋ च्छात्‌ू ७ १४ क्‍ 
भसाषाथ-न[ हे ब्रह्म ! | ( में ) मेरे लिये तू ( अश्मवर्म ) पत्थर केघ र 
[ के समान दृढ़ ] (असि ) है। (यः ) जो ( श्रघायुः ) बुरा चीतने वाला 


मनस्‌ +ईघ गतौ-क, टाप्‌। शकन्ध्वादित्वातूपररूपम्‌ | मनीषया मनख ईषया 
स्तुत्या प्रशया वा-निरु०२।२४। तथा &। १० | मनस ईपां गतिम्‌। घन्चाम्‌ 
( इन्द्रियम्‌ ) इन्द्रियमिन्द्रलिज्वमिन्द्रदपषट० ।पा० ४।३ | &३ | इति इन्द्र-घ । 
 घननाम-निध्र० २। १० । परमैश्वर्यम्‌ । ( आयुष्छत्‌ ) जीवनकर्ता ( आयुष्पत्नी ) 
जीवनपालयित्री ( खधावन्तो ) खधार-अन्नम--निघ० २। ७। अन्नवन्तो सन्‍तो 
( गोपां ) गोपायतीति गोपा), गुपू-क्विप्‌, अतेल्लोपः, यल्ोपः | छुपां खुलुक्‌० । 
पा० 9। १। ३& | इति आकारः । गोपी | गोप्तारो । रक्षको ( मे ) मम ( स्तम्‌ ) 
भवतम्‌ ( गोपायतंम्‌ ) रच्ततम्‌ ( मा ) माम्‌ (आत्मसखदौ ) आत्मनि तिष्ठन्तो 
( मे ) ( सतम_) (मा ) माम्‌ ( मा हिंसखिष्टस्‌ ) मा वर्धीष्टम्‌ ॥ 

९--( अश्मवर्म ) वर्म गृहनाम--निघ० । ३।७।!। अश्मन: पापाणस्य 





>*# हे 


( ढंद३ ) अयववेभाष्ये सू० १० | १४३ | 





| मलुष्य ( प्राच्या: ) पूर्व वा सन्मुखवाली ( दिशः ) दिशा ले ।च्याः ) पूर्व वा सल्धुखबाली ( दिशः ) दिशा कमा) प० मा ) मुझ पर 
( अभिदासात्‌ ) चढ़ाई करे, (सः ) वह दुष्ट (एततू ) ब्यापक्त ढु/ख़ (ऋच्छात) 
पावे ॥ १ ॥ द 
भावाथ --सर्वव्यापक् त्रह्म प्रत्येक दिशा से दुशों का संत दरड देकर 
शिष्टों की रक्षा करता है इसी प्रकार आगे समझो | १ ४ पा 
अश्मव॒र्ं मेउसि ये। सा दक्षिणाया दिश: ०० ॥ स्तर 
०मा। दक्षिणाया: । दिशः ०० ॥ २॥ 
भाषाथ--.][ दे ब्रह्म ! | ( मे ) मेर लिये तू ( अश्मचंम ) पत्थर के घर क्‍ 
[ के समान दृढ़ ] (अ्रखि ) है । ( यः) जो ( अधायुः ) बुरा चीतने बाला 
मनुष्य ( दक्षिणायाः ) दक्षिख वा दाहिनी ( दिशः ) दिशा से... ...म० १।॥श॥| 
अश्मवर्म मेससि ये मां प्रतीच्यां दिश: ण० ॥ ३0 
०मा । मतोच्याँ: । दिश: ०० ॥ ३॥ 
भाषाय --]] हे ब्रह्म ! ](मे ) मेरे लिये तू ( अश्मवर्म ) पत्थर के घर क्‍ 
[ के समान दृढ़ ] ( अल ) है। (यः ) जो ( अधघायुः ) घुरा चीतने बाला हे 
मनुष्य ( प्रतिच्याः ) पश्चिम वा पांछे बालो (द्शः ) दिशा से......म० १॥॥ 
अश्मव॒र्म मेससि या मादौच्या दिश: ००॥ ४१ 
०मा। उर्दोच्या: । दिशः०० ॥ ४ ॥ हा 
क्‍ साषाय--..] हे ब्रह्म ! 4 ( मे ) मेरे लिये तू ( अश्मवर्म ) पत्थर के घर 
[ के समान दृढ़ 4 ( अखि ) है। (यः ) ज्ञो ( अधायुः ) घुरा चीतने बाला का 
भडुय ( उदीच्या: ) डर वा बायीं ( दिशः ) दिशा से कस... तय) विशासे....मण०्शावछ॥ स० १।॥ ४॥ 





ग्रहमिव दढ़ ब्रह्म ( में ) महाम्‌ ( अखि ) भवसखि (यः) (मां ) माम्‌ ( प्राच्या:) 
आ० ३। २६। १ पूर्वायाः । अभिमुखीभूतायाः ( दिशः ) दिशाया: ( अधायुः ) 
आ० १॥ २०। ह। पापेच्छुः ( अभिदासात्‌ ) अभिन्षिपेत्‌ (एतत्‌ ) एतेस्तुटच। 
3० १। १३३ । इति इस गतौ--अदि, एुटू च। व्यापक दुःखम्‌ ( सः ) अधायु: ध्य 
(्‌ ऋच्छात्‌ ) ऋच्छु गतौ--लेद्‌ | आपचुयातू ॥ _ सा 

२-६ दक्षिणायाः ) वक्षिसस्याः | दक्तिण॒ृहस्तस्थिताया + ॥ 

डे प्रतिच्याः ) पश्चिमायाः । पश्चाह्वागे स्थिताया: ॥ 


..._ ४--( डदीच्याः ) 3 चरस्यथा।। बामभागस्थितायाः ॥ 























० १० [१५४२] पश्ञुस॑ काण्ड्स्‌ ॥५॥ ( 6:३9 )* 





(अनन्त ०९५० ३/2क 


झरमवर्म मेसि ये मां प॒तायां दिश: ०।० ॥ ५॥ 
० सा; प्र वाया | दिश:०० ॥ ५ ॥ 


> 


की] 


थे के. ० ३... १8. कक 
भाषाय--] हे ब्रह्म ! ] ( में ) मेरे लिये तू ( अश्मवर्भ ) पत्थर के घर 
[ के समाच दृढ़ ] (अलि ) है। (य: ) जो (अघायुः ) बुरा चीतने बाला 


सल्ध्य ( भुवायाः ) स्थिर वा नीचे वाली ( दिशः ) दिशा से... ...म० १ | ॥प७॥ 
है 5. कुमन- 0 का. ऋई थ 
अश्मव॒म मसि ये मोध्वार्या दिशों धघाय; ०० ६ 


० सा। ऊ्‌धर्वायां: । दिश: ०० ४ ६ ॥ 


९ . के. आज का, शक हो 
चावाय-] हे ब्रह्म ! ] ( मे ) मेरे लिये तू ( अश्मवर्भ ) पत्थर के घर 
[ के समान दृढ़ ] (असि ) है। (यः ) जो ( अधायुः ) बुरा चीतने वाला 
मनुष्य ( ऊध्वांया:) ऊपर वाली ( दिशः ) दिशा से......म० १।॥ ६॥ 
स की नी. डे ० ०». है कह. 
अश्मवर्म मं सियो सा दिशामनन्‍्तदे शेम्यापचायुरंसिदा- 
ध डे 
सांत्‌ । एतत्‌ू स ऋ च्छात्‌ ॥ ७४ 
ही के ३ का 
सश्म-व्म। से । झसि ) यः। सा। दिशास। अन्तः-दे शेभ्य:-। 
अच-युः। सशि-दासांत्‌ । एुतत्‌ । सः। ऋच्छात्‌ ॥ ७५ ॥ 
साधाथ --[ हे ब्रह्म ! ] ( मे ) मेरे लिये तू ( अस्मवर्म ) पत्थर के घर 
[ के समान दृढ़ ] ( अखि ) है। (यः ) जो ( अधायुः ) बुरा चीतने वाला 
सलुष्य ( दिशाम्‌ ) दिशाओं के ( अन्तदंशेभ्यः ) मध्यदेशों से ( मा ) मुझ पर 


( अभिदासात्‌ ) चढ़ाई करें, (सः) वह दुश ( एतत्‌ ) व्यापक दुःख (ऋच्छात ) 
पावे ॥ ७ ॥ 


भावाय-म० १। के समान ॥ ७ ॥ 





३-६ भुवायाः ) स्थिरायाः । अधः स्थाया: ॥ 
६--( ऊरध्वायाः ) उपरि वतंमानायाः ॥ 
कह 


3-६ दिशाम्‌ ) दिशानाम्‌ ( अन्तदें शेभ्यः ) अन्तर लेम्यः ॥ 
हे । 


पु 


. (ईद ) झचघववेभाष्ये ख० २० | ९४३ | 


बहता मन्‌ उप॑ हुथे मातुरिश्वना प्राणापुनो । 
सर्याच्चक्ष॑ रन्तरिक्षाच्छोत्रे एथ्रिव्य४ शरीरम्‌। . 





सरस्वत्या वाचुंमुप हुयामहे मनोयुजां ॥ ८५४ 

वहता। सन: । उंप। है ये। सातरिश्व ना ।आणापानी | सूयेतूं। है. 
चत्त :। अनन्‍्तरिक्षात्! ओचस। पर्थिव्या:। शरी रसूं। सरेस्वर्तेया ) 

वाच॑ंस्‌ । उप । हूं यासहे । मुंनः-युजा ॥८७ 


भाषाथ--( दृददता ) बढ़े इये शान के साथ ( मंर्न ) मन का, ( मातं- * 
रिश्वना ) आंकाशगामी वायु के साथ ( प्राशापानों ) भीतर ओर वाहिर॑ जातें 
बाले श्वाल का, ( सूर्यात्‌ ) खयं से (चत्त: ) दृष्टि, ( अन्तरिक्षात्‌ ) आकाश 
से ( श्रोत्रम ) श्रव॒स शक्ति, और ( पृथिच्याः ) पृथिवी से ( शरीरम्‌ ) शरीर 
के। ( उप हये ) में आदर से मांगता हूँ | ( मनोयुज्ञा ) मन से जुड़ी हुयी (सर- 
खंत्या ) विज्ञान वाली विद्या के खाध ( वाचम्‌ ) वाणी का (उप ) आदर से ' 
( छयामहे ) दम मांगते है ॥ ८। हु 








«» भावायथं--मनुष्य बेद विज्ञान द्वारा वाजु, सूर्य, आकाश, ओर पृथिवी 
से उत्तम गुणों की प्राप्ति करके शारीरिक और मानसिक वल बढ़ावे ॥ ८ 


इति द्वितीयोपनुवाकः ॥ 





८--( बृहता ) प्रतृद्देत ज्ञानेन ( मनः ) चित्तम्‌ ( उप ) आदरेण ( हये ) 
याचे ( मातरिश्वना ) श्वन्नच्चन्पुघन० | डैं० १। १४६। इति मातरि+दुओश्वि 
गतिवुद्धयो:--कनिन्‌ । मातरिश्वा वायुर्मातय॑न्तरिक्ष श्वसिति मातयाश्वनितीति 





वा--निरू० | 9। २६ । मातरि मानकतरि आकाशे गमनशीलेत बायुनां ( प्राणों- 
पानौ ) श्वासप्रश्वासौ ( सूर्यात्‌ ) आदित्यात्‌ ( चक्ष : ) इष्टिस्‌ ( अन्तरिक्षात्‌ ) 
आकांशात्‌ ( श्रोजम्‌ ) श्रवशम्‌ ( पृथिव्या: ) भूमेः ( शरोरम ) देहम्‌ (संरस्वत्या) 
...ज्ञानत्त्या विद्या ( वाचम्‌ ) बाणीमस्‌ ( उप ) (हंयामहे) याचमहे (सनेयुजा) है 
सू० 9] ५ | पमरनेखा युक्तवा । गा + 
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कै" 


सू० ११ [ १५३१]  पच्चुभ काण्डस ॥५७ 


' आथ ततीयोउनुवाकः। 


सूत्तम्‌ ॥ ९१ १ 











प्टर्ते बह्मय देवता। ६ शक्करो ९९ पट्पदा चिट्ट॒ष्‌, अन्‍न्यत्ष तिष्टुफक 
चह्म वेद्यो पदेश:--बह्म विद्या का डपदेश ॥ 

कथं महे अस रायात्रवोीरह कथं पिच्ने हस्थे त्वे पर म्ण: 

एशिने वरुण दल्षिणां ददावान्‌ पन॑मेच त्वं मन॑साचि- 

करसः ॥ २ 


कुथस्‌। महे। खत राय। झ॒त्र वी: । इह | कथय। पिचे। हस्ये 


४... क छा 


त्वें ष-नू सुख: । पुश्निस्‌ । वरुण | दक्षिणार। दु दावाक्र । पुनः 
सच त्वस्‌ । सनंसा। झ चिकित्सी: ॥ ९४७ 


भाषाय--( ट्वेषन स्णः ) तेज्ञोमय बल याले तूने ( कथम्‌ कथम 3) 
कैसे कैसे ( महे ) मद्दान, ( अखछुराय-) घ्राणदाता वा चुद्धिमान्‌, (पिचरे;) ज 
गत्पिता, ( दरये ) डुःख नाशक, दरि, परमेश्वर [ की श्रांप्ति | के लिये ( इह ) 
यहां ( अब्रवीः ) कथन किया है। (वरुण) हे वरणीय: विद्वान! तूने ( पृश्निम 
द्‌ विद्या और ( दक्षिणम्‌) प्रतिष्ठा ( ददावान्‌) द्याव की है। ( पुनर्मघ) 








९--( कक्ष्म्‌ ) केन प्रकांरेण ( महे ) मददते ( अखुराय ) अ० १।१०.। 
१ । प्राणदात्रे । प्रशावते परसेश्वराय | तस्य प्राप्तय इत्यर्थ: (अन्नवीः ) त्वू. कशि- 
तवान्‌ ( इह ) अन्न संसोर ( कथम्‌ ) ( पिज्रे ) पात्रकांय. ( हस्ये.) दुःख साश- 
बाय । परमेश्वर प्राप्सये ६ त्वेष्नस्ण+ ) आठ पं ६+ २ है। तेजीचलस्त्वम: । 
( पृश्निमू) आ० २।१।१। स्फृश स्पशें--नि-। स्पृशाति यो गिनः । वेद्विद्यास ! 
पुश्निः-वेदाः--इति शब्दकल्पदुमः ( वरुण ) दे वस्खणीयक विद्वन ( दक्षि- 
णाम्‌) आ० ५।७। १ । प्रतिष्ठास्‌ (ददावान,) दद्मतेः-छछु । छास्दस॑ः 
झूपसू। दृद्वान्‌ । दखवाद त्वम्‌ ( पुन्भध ) मधघमिति धननामथेयं मंहते- 
दॉनिकर्मश।--निरू०. १ ।.७ |, पुनमूयों भूयों म्ध घन यस्मात्‌ स॒ पुनेमघ!, 
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दे वार वारघन देने वाले पुरुष ! (त्वम्‌ ) तूने (मनसा ) मन से (अचिकित्सीः) 


हमारी चिकित्सा को है ॥१॥ ५ 
।थ हि ५ 
सभावाथ-विद्वान्‌ जब कठिन तपश्चर्या से पर मेश्वर की विद्यां प्राप्त 
करके उसके उपदेश से संसार को सखी करते में ॥ १॥ 


नकामेन्‌ पुनमंघे। भत्रामि संचंक्षे क एश्निमेतामु- 
पांजे | केन नु त्वम॑थंव॒न्‌ काब्येंन केन॑ जातेनांसि जात- 


असान-- 


न 


बंदा: ॥ २॥ 
के. है आप " है 
7 । कासन। युन:-मघः । भवासि। सम । चक्षे । कस्‌। पृश्निस्‌ 
॥ की | रे 
>तामू। उप। झ जे । केन। नु। त्वम। झ थ वे न्‌ । काव्येन । 


केन । जातेन॑ । असि। जात-वदा: ॥ २॥ 
ृ न छः 

सायाय -( कामेन ) शुभ कामना से ( ने ) अब ( पुनरमंघः ) अवश्य 
घन देने वाला में ( भवामि ) होता हैं, [ क्योंकि ] ( एताम्‌ ) इस ( देशिनम ) 
वेद्‌ विद्या को ( कम ) छुख से ( सम्‌ ) ठीक ठीक (चअत्ष ) देखता हूँ और 
( उप ) आदर से (अज्ञे ) प्राप्त करता हु ।( अथवेन ) हे निश्चल स्वभाव 
वाले पुरुष ! ( त्वम्‌ ) तू नु ) निश्चय करके ( केन ) कामना योग्य ( काव्येन ) 
स्तुति योग्य ( जातेन ) प्रसिद्ध ( केन ) खुख प्रद प्रजा पति परमेश्वर के साथ 
( जातवेदाः ) बहुत घन वा बुद्धि वाला ( अखि ) है॥ २ ॥ ह 

भावाथ--योगी जन आदर से बेद विद्या पाष्त करता, और उसके 
अचार से संखार को खुखी करके आप जूलाइज उन डे दीवहैतर॥ || होता है॥ २॥ | 
तत्सस्बुद्धो । हे पुनः पुनर्धनदातः ( त्वम्‌ ) [ मनखा ] हृदयेन [ अचिकित्सीः ] 
कित रोगापनयने--लुडर | त्वं चिकित्सा रोग्प्रतिकारं कृतवानसि | ः 
र२( न) सम्प्रत्यर्थ-निरु० ७ | ३१ ( कामेन ) शुभकामनया ( पुन- क्‍ 
मंत्र: ) म० १। पुनर अवधाररो | अवश्य घनदाता ( भवामि ) ( सम्‌ ) सम्यक 
( चत्ते ) चत्षिझः दर्शने कथने थ | पश्यामि ( कम ) खुखेन ( पृश्निम ) म० १ । 
वेदविद्याम्‌ ( पताम्‌ ) सउपसिद्धाम्‌ ( उप ) आदरंण ( अजे ) अज गतिक्तेष- 
णयोः । अजामि । प्राप्तोमि (केन ) अन्येष्वपि दृश्यते | पा० ३। २। १०१। इ्ति 
कमे: क्रमे वा-ड। यद्धा क॑ छखम्‌-अशंश्राथच्‌ । कः कमनो वा क्रमणों वा- 
छसी वा-निरु० | १० । २२ । कमनीयेन, व्यापकेस, सुखप्रदेन वा प्रजापतिना 
( न्‌ ) निश्चयेन ( त्वम्‌) ( अर्थवन 2 अ० ४ । १ । ७ | हे निश्चलस्वभाव पुरुष 
( काव्येन ) अ० ४ । १।६। कवू स्तुती-एयत्‌ । स्तुस्येन चह्मणा (केन) (जातेन) 
भसिद्ध न सह ( अखि ) ( जातबेदाः ) जातघनः | ज्ञातप्रज्ञ॥ 2 











६० ९९ [ १४३ | पञ्ममं काण्डम धशा (८ंट३ 3) 





| कल लनिललनीरानन 








स॒त्यमहं गभी र: काव्येन स॒त्यं जातेनांस्मि जातवेंदा: । 
न में दासे नायी महित्वा ब्र॒त॑ मौंमाय यदहं घरिष्ये ॥३॥ 
जत्यम। सहसू। गभीर:। काव्यन। स॒त्यसू। जातेन॑। झस्मिक 
जात-व दा; । न। से । दास: । न। झोये:। महि-त्वा । ब्रतस्‌। 
मोमाय। यत्‌ । झहस । घरिष्ये ॥३ ४ 

भाषाय--( अहम ) में त्यम्‌ खत्यम्‌ ) सत्य सत्य ( कांव्येन ) स्तुति 
श योग्य ( जातेन ) प्रसिद्ध ब्रह्म के साथ ( गभीरः ) शान्त (जातवेदाः ) बड़ी बुद्धि 
है वाला ( अस्मि ) ह। ( न आये; ) अनाय', अविद्धान ६ दासः ) दास, शुद्र ( मे ) 
मेरे (बतम ) त्रव को (न) नहीं ( मीमाय ) तोड़ सका, ( यत्‌ ) जिसको 
( अहम ) में ( मद्दित्वा ) बड़ेपन से  घरिष्ये ) धारण करूंगा ॥ ३ ॥ 

भावाय--मनुष्य ब्रह्म विद्या से धीर ज्ञानी होता और कोई मूर्ख उसके. 
संकल्प मे विश्न नद्दों डाल सकता ॥ ३॥ 
न त्वदुन्यः कृवितरो न मे घया घीर॑तरा वरुण स्वधावन। 
त्व॑ता विश्वा भुवनानि वेत्थ स चिन्न त्वज्जना मायी 
बिभाय ॥ 9 ॥ क्‍ 
7 न। त्वत्‌। झ्न्‍्यः | कवि-तरः। न। में च्यां। घीर॑-तर:। 
वरुण। स्वचा-व॒न्‌ । त्वस्‌। त्वा। विश्वां। भुवनानि। वें त्थ।ः 


३--( खसत्यम_) यथार्थेम _( अद्दम_) जीवः (गर्भीर: ) गभोरगम्भीरौ | 
उ० ४ | ३५ | इति गम्लू-दरन्‌, मस्य भः । शान्तः ( काव्येन ) म०; १। स्तुत्येन 
प्रह्मणा ( सत्यम_) ( जातेन ) धसिद्ध न ( अस्मि ) ( जातबेदा3 ) ज्ञातघनः। | 
जातप्रज्ञः( न ) निषेध ( में) मम ( दासः ) अ० ७ | ३२ | १। शदः ( न आर्य) 
झअ० ४। ३२२९। १। न पाप्तु' योग्यः | अनाय : । अविद्वान्‌ । (महित्वा ) अ० ४। २ 
२। महत्वेनव (क्तम_) वरणीय' कर्म ( मीमाय ) भी आअ्‌ हिंसायाम -लिटि 
छान्द्स रुपम_। द्विखितवान्‌ ( यत्‌ ) बंतम_( अदम_) (घरिष्ये) धरिष्यामि॥ 
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सः । चित्‌ । न । त्वत्‌ । जनः। सायी ६ बिसायु ॥ ४ ४ 

साषाय-- ( खधावन्‌) हे अप्मधारण बाले, खाघीन, (वरुण ) श्रेष्ठ 
पुरुष ! (मेच्या ) अपनी बुद्धि के कारण ( त्वत्‌ ) तुझू ले ( भन्‍यः ) अन्य 
[ मूख' ] ( न) न तो ( कवितर+ ) अधिऋ सूच्मदर्शी ओर ( तन ) न (घीरतरः) 
अधिक वद्धिमान है । (त्वम )तू (ता) उन (विश्वा ) सब ( खुबनानि ) 
लोकों को (चेत्थ) जानता है। ( ख) बद ( मायी ) मायावी ( जन: ) जन 
( त्वत्‌ ) तक से ( चित्‌ लु) अवश्य ही ( बिभाय ) सयभीत हुआ है । 


सावार्थ--जैसा आत्मवल और ज्ञान ईश्वरमक्तों में होता है बेला 
नास्तिकों में कमी नहीं होता अर्थात्‌ उनका आत्मा डरपोक होता है॥४॥ 
त्वं ह| ड़ बरुण स्वधावन्‌ विश्वा वेत्थ जनिमा सुप्रणीते 
कि रज॑स ए ना परो प्नन्यदस्त्ये ना कि परे णावरममुर ४४ 
त्वम्‌। हि। झड्ड | वरुण। स्वधा-वन्‌ | विश्वाँ। वेल्थ । जनिस ६ 
स-मनीते । किसू। रज्ञसः | खुना। प्रः।झुन्यत्‌। झस्ति । झुना ४ 
किस्‌। परण। झवरस । झमर ॥ ४७ 


््‌ ल्ै 
भावाथ--( अज्ञ ) है ( ख्थावन ) आत्मधारण वाले; खाधीन ( छुप- 
णीते ) हे उत्तम नीति वाले ( वरुण ) श्रेष्ठ पुरुष ! (त्वम ) तू (हि » दी 
( विश्वा ) सब ( जनिमा ) उत्पन्न लोकों को ( वेत्थ ) जानता है. ( किम्‌ ) क्या 





४--( न ) निषेधे ( त्वत्‌ ) त्वत्तः ( अन्यः ) भिक्तः । सूख: ( कवितरः ) 
सूचमद्शितरः ( न) ( मेघया ) प्रक्षय ( घीरतरः ) चुद्धिमत्तरः ( वरुण ) हे. 
वरखसीय पुरुष ( स्वधांवन ) अ० २। २६। ७। स्व+डुध्यज्‌ चारणपोषणये।- 
क्विप । हे आत्मधारणयक्त | खाधीन | अन्नवन्‌ ( त्वम ) ( ता) तानि (विश्वा) 
सर्वांणिय ( भुवनानि ) लोकान ( वेत्थ ) वेत्सि। जानाखि ( सभ) (चित्‌ ) अपि 

(न) निश्चयेन (त्वत्‌ ) त्वत्तः (जनः) मनुष्यः (मायी) छुल्ली (बिभाय) भयं प्राप ॥ 
.. ५६-+# त्वम ) (हि) निश्चयेन ( अज्ञ ) सम्बोधने। हे ( वरुण ) हे 
श्रेष्ठ ( खधावन्‌ ) हे आत्मघारणयुक्त £ विश्वा ) सर्वाणि (वेत्थ ) जानाखि 
( जनिमा ) जन्माति । शुवनानि ( खुपणीते ) हे शोभननीतियुक्त, हे छुक्ायक 














कर कै 
72५8 5+ ;, जे 
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( एना ) इस (*जंसः ) लोक से ( परः ) परे ( अन्यंत्‌ ) भर कुछ ( अ्रस्ति ) 


है। (अमर ) हे गंतिशील | ( किम्‌ ) कया ( एना ) इस (परेण ) पर की 
अपेक्षा ( अचरम्‌ ) कुंड पीछे [ अ्रधिक दूर |] रहने वोलां ॥ ४ ॥ 


भावायें--मलुंष्य योगी वह्मज्ञानियों से वातोलाप करके अपनी बंहाविद्या 
बढ़ायें ॥ ५ ॥ 


एक रजस एंना परे अन्यद रुत्ये ना पर एकेन हुणेश चिद॒- 
वांक्‌ । ततृ ते विद्वान्‌ वरुण प्र॒ ब्र'वीम्युधोव॑चसः पुणया 


, भवच्तु नीचेदा सा उप॑ सपेन्त सूमिम्‌ ॥ ६ ॥ 


रकम्‌। रज॑ंसः। रसुना। परु:। अन्यत्‌। अंख्ति। झना । परः। 
जे [| । 
सकने। दुः नशस्‌ । चित्‌। झर्वाक्‌ । तत्‌। ते । विद्वान । वरुण । 
सा है है नीचे 

प्र।ब्॒वीसि । स्घ:-वर्चस:। पणय: । सवन्त । नौच: । दासाः । 
उप । सप न्‍त । भ्ूमिस ॥ ६ ॥ 

भाषाय-( एना ) इस ( रजसः:) लोक से (परः ) परे ( अन्यत्‌ ) 
ओर कुछ / एकम्‌ ) अकेला [ वृह्म ] ( अस्ति ) है। (एना ) इस ( एंकरेन ) 


अकेले त्रह्म की अपेक्षा (परः) परे ( दुर्णशम्‌ ) दुष्प्राष्य और ( अर्वाक ) 
पीछे वर्तमान ( चित्‌ ) भी [ वही है ]। ( वरुण ) हे श्रेष्ठ पुरुष ! ( विद्वान ) 


ल्‍न्ल््ख्िंििियघयघयघयघयघयययय55खक्‍फस कडडससससजसस सफसफ /फ5फसअ इड्ड ख कक अल 
( किम्‌ ) ( रजसः ) ल्लोकात्‌ ( एना ) विभक्तेरेकार:। अस्मात्‌ । इंश्यमानात्‌ 


( परः ) परस्तात्‌ । दुरदेशे ( अन्यत्‌ ) भिन्नम्‌ ( अस्ति ) चर्तते ( एना ) अनेन 
( किम्‌ ) ( परेण ) दूरदेशेन ( अधरम ) पश्चाद्वतेमान दूरगतम्‌ ( अमुर ) 
असेरुरन्‌ | ड० १। ४२। इति अम गतौ--उरन्‌ । हे गतिशील । डद्योगिन ॥ 
€६ं--( एकम्‌ ) अद्वितीय वूहा ( रजसः) लोकात्‌ (एना ) अस्मांत्‌ 
( परः ) दूरदेशे ( अन्यत्‌ ) ( अरिति ) ( एना ) अनेन ( परः ) द्रदेशे ( एकेन ) 
अद्वितीयेन ऋहयमणा ( दुर्शशम्‌ ) नशत्‌ व्यत्तिकर्मा-निध० २। १८। डुष्प्राप्यम्‌ 
( चितू ) अपि ( अवाक्‌ ) अवरदेशभवम्‌ । पश्चाद्वतंमानम ( तत्‌ ) ब्रह्मश्ञानम्‌ 
( ते ) तुभ्यम्‌ ( विद्वान ) प्राप्तविद्य ( वरुण ) श्रष्ठ (प्र )अकपेश (ब्रवीमसि) 


( ऐं2४ ) अजववेदभाष्ये. सृू० ९१६ १५४३ ] 


चिद्वान में (ते ) तुककी (तत्‌ ) वह बात (प्र )अच्छे प्रकार (ववीमि ) कहता 
( पणुयः ) कुधष्यचद्दारी लोग ( श्रधोवचलः ) तुच्छ बचन वाले [ असत्य- 

घादी ]( भवन्तु ) होवे | ( दालाः ) दाख श्रथांत्‌ शूद््‌ ( नीचे: ) नीचे की ओर 

६ भूमिम ) भूमि पर ( उप ) होन हो कर ( सर्पन्तु ) रंग जाबे॥ ६॥ द 
भावायथ --बह अकेला अद्भुतमू्ति परवूहझ हमारे गोचर और झगोचर. ४ 

पदार्थो' से भिन्न है, यह वात बुद्धिमान्‌ लोग ज्ञानते हैं, और कुबुद्धि नास्तिक 

सदा नीचा देखते हैं ॥ ६ ॥ 

त्वं हा॑! ड्र वरुण ब्रवोंषि एन॑मंघेष्ववल्यानि भूरि। मे। ष 

पणी र॒भ्ये ३_त्तावता भन्मा त्वा वाचन्नराघरस जनास: ॥७ 

त्वस्‌ । हि। झड़ | वरुण । ब्रवोंषि। पन॑:-सचेष । झा वद्यानि । 

भूरि। मे ईति। सु । पणीन्‌। अभि। सतावंत:। सत्‌। मा। 

त्वा। वोचन । हम राचसस्‌ । जनांस: है 3 १ द | 


भाषाय--( अह् ) हे ( वरुण ) वरुण अ्रेष्ठ पुरुष ! ( त्वम् ) तू (दि ) 
ही ( पु]नर्मप्रेषु ) बार बार धन देने वालो के बीच [ वर्तमान होऋर ] ( भूरि ) 
बहुत से ( अवद्ानि ) अनिन्‍्द्नीय अर्थात्‌ प्रशंसनीय बचनों को ( ब्रवीषि ) 
बोलता है। ( एताचतः ) इतने ( परणीन्‌ अभि ) कुब्यवद्ारी पुरुषों की ओर 
( छ ) अनायास [ सद्दज खमाव से ] ( मो भूत ) कभी मत हो [ जिस से | 


॥ 





कथयामि ( अधोवचसः ) अबोगतानि वर्चांसि येषां ते । असत्यवचनाः (पणय ) 
कुव्यवह्ा रिखः ( भवन्तु ) ( नीचे) अधोदेशे ( दाखाः ) शूद्रा: | अविद्धांसः 
( डप ) हीने ( सर्पन्तु ) सर्पणेन गच्छन्तु ( भूमिस्‌ ) भूतल्घ ॥ 

_9-( त्वम्‌) ( दि ) अवश्यम्‌ ( अ्रज्ञ ) हे वरुण श्रेष्ठ पुरुष ( ब्रवीषि ) 
कथयसि (पुनर्मंघेषु) म० १ धूयों भूयो धनदातृषु वर्तमानः सन्‌ ( अवद्यानि ) 
अब हान यथा, अवमानस्‌्+अपमानम्‌। थे तिरस्कोरे-क | अवगतानि अप 
गतानि द्यानि तिरस्कारा येपां तानि। अनिन्धानि प्रशंसनीयानि वचनानि (भूरि) 
भूरोरि बहूनि ( मो भूत्‌ ) मध्यमपुरुषस्य अथमपुरुष: | सेवभूः ( सु ) सुन्दर- 
णेत्या ( पणोन्‌ ) कुब्यवहारिण:ः पुरुषान्‌ ( असि ) अमित व्याप्य ( एता- 




















मू० ९९ [ ९२४१] पश्चुमं काण्डम ॥श। (९८५ ) 

( जनासः ) लोग ( त्वा ) तुक को ( अराधलम्‌ ) अदानी (मा वोचन) न कह ॥आ॥। 
भावाय-मजुष्य सत्पुरुषों में उत्तम शिक्षाओं का प्रचार कर, क्योंकि 

दुष्ट पुरुषों ओर दुष्ट कर्मा' में पड़कर अच्छा मनुष्य भी दोषी दो जाता है॥आ॥ 

मा मां वाचन्नराघसं जनांसः पुन॑स्ते एशिनंं जरितद्दे- 

दाम । स्तोत्र में विश्व॒मा यांहि शी भमिर॒न्तर्षिश्वांस 
है #« हुं न ॥ 

मान पीषु दिलश्लु ॥८॥ 


मा। सा। वोचन्‌। झ राधसम्‌ । जनाँसः | पुन: ते । पृश्निम्‌ । 
जरित॒:ः । दुदामि। स्तोचम्‌। से । विश्व॑ंम। आ। याहि। शर्चों - 
फ्रि ड 
भेः | सन्त: | विश्वासु । मान षीष । दिल्ल ॥ ८॥ 
के हा । आज 
भाषाय--( जनासः ) मलुष्य (मा) मुझको (अराधसम्‌ ) अदाता 


( मा वोचन्‌ ) न कहे । ( जरितः ) हे स्तुति करने वाले पुरुष !( पुनः ) अवश्य 
(ते ) तुझे ( पृश्निम ) वेद्वि्या ( ददामि ) देता हूं । ( विश्वासु ) सब ( मालु- 


घीषु ) मनुष्य सम्बन्धिनी ( दिक्त अन्तः ) दिशाओं के भीतर ( शचीप्िः ) बुद्धि- 


वतः ) एतत्परिमाणान्‌ । पुरोवर्तिनः ( मा चोचन्‌ ) न कथयन्तु (त्वा ) त्वाम्‌ 
( अराधसम्‌ ) नासरिति राधों धन' यस्मात्‌ सा5इराधास्तम्‌। अधथनदातारम ! 
कृपणम्‌ ( जनालः ) जना: ॥ 


८-.( मा बोचन्‌ ) न कथयन्तु (मा ) मांम्‌ ( अराधसम ) अदातारम्‌ 
( जनासाः ) जनाः ( पुनः ) अवधारणो ( ते ) तुभ्यम्‌ ( पृश्निम्‌ ) म० १ | बेद- 
विद्याम्‌ ( जरितः ) जरिता गरिता-निरू० १॥७। हे स्तोतः ( ददामि ) प्रय- 
उल्घामि ( स्तोत्रम ) स्तुत्यं कर्म (में ) मम ( विश्वम्‌ ) सवम्‌ ( आयादि ) 
आगच्छु। प्राप्लुद्दि ( शचीमिः ) सर्वधातुभ्य इन्‌ । ड० ४। ११८४। इति शच 
व्यक्तार्या चाचि-इन | कृदिकारादक्तिन: । वा० पा० ४ । १। ४४ । इति डोष्‌। 
शची >वांक -निघ० | १। ११ | प्रज्ञा-३े। & | प्रज्ञाभिः ( अन्तः ) मध्ये ( सालु- 

4 





ह 


| “८ ) अयववदभाष्य.. 'ू० १९[ ९४६ | 





यो के साथ (में) मेरे (विश्वम्‌ ) लब (स्तोन्नम ) स्तुतियोग्य कर्म को 
€ आयाहि । प्राप्त हो ॥ 5॥ 








सावाथ--चिद्वान पुरुष उद्दारचित्त होकर बेद विद्या संसार हू फेलावे | । 

और खब लोग विवेक पूरक डसके उत्तम कर्म का अनुकरण करे ॥ ८॥ | 
आते स्तोत्र ० कली शा िकी, 5 जलती. ! दिक्ष ५ 
7 ते स्तात्राउयुद्य तानि यन्त्व॒ुस्तविश्वासु मानुषीषु दिक्ला ५ 
दि मे आर्ट बंप लक व जि 
३ हि नुमे यन्‍्मे अदत्तो असि यज्यों मे सप्तपंद: सर्वांसि ८ । 
४ ६३४ अबकी उंदत्त हट जरुर | 
लि । री 

आ। ते । स्तोचाणि। उत्‌-यंतानि। य॒न्‍्त । झ॒ न्‍तः । विश्वासु। 
० ले 4; गे । ् न कि ० कि पे च्र्प के श्र्प श् | । 
न्‌षायपु। दिक्षु। दें हि। न। से । यत्‌। से । अदत्त:। झसि। है 
युज्य:। में । स॒प्र-पंदः । सा । झ् सि ॥८॥ “अं 
साधाय--] हे विद्वन्‌ | ( विश्वास ) सब ( मानुषीषु ) मनुष्य सम्ब- रा 

न्धिनी (दिक्ल, अन्तः ) दिशाओं के भीतर (ते) तेरे ( डद्यतानि ) भव्त्त ः 
किये इये ( ख्रोत्राणि ) स्तुति योग्य कर्मा (आ यन्‍्तु ) प्राप्त हों । ( में ) मुझे 


(थ) निश्चय करके वह ( देहि ) दे ( यत्‌ ) जो कुछ ( मे ) मुझ को ( अ्दृत्त: 
ध्स्ि ) तू ने नहीं द्यि। हे । ( मे ) मेरा ( युज्यः ) योग्य ( सप्तपद्‌ः ) अधि कार 
पाये हुये ( खखय ) लखा ( असि ) तू है ॥ &॥ क्‍ . 

भावाथ-विद्वान पुरुष सब मजुध्यों में उत्तम कर्मों का प्रचार करे और 5 
विचार पूर्वक्च लब लोग उससे गुण पध्राप्त करे ॥ &॥ 


पीणु ) अ० ४ ।३९। २ । मनुष्‌-अरा, ड्ीप । मनुष्य घम्बन्धिनीषु ( दिक्ष ) 
दिशासु ॥ 

८--( आ यन्तु ) आगच्छन्तु ( ते ) तव ( स्तोत्राणि ) स्तुत्यानि 
कर्मोशि ( उद्यतानि ) उद्‌ +यम-क्त | ऊर्ध्वी कृतानि | प्रस्तुतानि ( अन्तः ) मध्ये 
( विश्वास ) सर्वासु ( मानुषीणु ) म० ८। मनुष्यसम्बन्धिनीषु ( दिक्ष, ) 
दिशास ( देहि ) प्रदच्छ (तु ) अवश्यम ( मे ) मह्यम्‌ ( यत्‌ ) दानम्‌ ( में ) 
महाम्‌ ( अदत्तः ) नास्ति दत्त दान' यस्य सः । अवृत्तवान्‌ ( अखि ) ( युज्थः ) 
युज़-क्यप्‌ । योज्यः । अनुरूपः ( में ) मम ( ख्तपदः ) षप समवाये-क्ता। 
खत समेत भाप्तं पद स्थान' येव खः। प्राप्ताधिकार: | छुटढ़: ( सखा) 
मित्रप्त्‌ ( असति ) सवसि ॥ हा 








म्‌० ११ | १४३ | पञ्चम॑ कार्डस ॥५॥ ( ८६9 ) ह 


७७७ मल 


सुम्रा नी बन्ध वंरुण समा जा वेद ह तद्मन्नांवे पा समा 
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कत का क्लिक कर है 
जा। ददांसि तदु बत्‌ ते अदत्ते। अस्मि युज्यस्ते स॒प्त पद: 
है. #० 

सखाररत्त ॥ ९०१ 
समा। नौ। बन्ध्‌: | वरुण । समा। जा। वेदं। श्र हम्‌। तत्‌ । 
यत्‌ । नौ। झुषा। समा। जा। ददामि । तत्‌ । यत्‌ । ते । अद॑त्तः । 
अस्मि। युज्य: । ते । सप्त-पंद: । सखा । ञ्स्‍स्सि॥ ९०॥ 

भाषाथ--.( वरुण ) है श्रेष्ठ पुरुष ! ( नो ) हम दोनों की ( वन्धुः ) 
वच्चुता (समा ) एक ही है और (जा) जातिभसी ( समा ) एक ही है। 
( अहम्‌ ) में ( तत्‌ ) बह ( बेद ) जानता हूं ( यत्‌ ) जिखसे ( नौ ) हम दोनों 
को ( पा ) यह ( जा ) उत्पत्ति ( समा ) एक है । ( तत्‌ ) बह ( ददामि ) देता 
हूं (यत्‌ ) जो (ते) तुझे ( अदत्तः ) बिना दिये इये [ अस्मि ] है । (ते ) 
तेरा (युज्यः ) योग्य ( खप्तपदः ). अधिकार पाये हसे / सखा ) सख्ा 
( अस्मि ) हू ॥ १० ॥ 


एः गं को २ 
सावाय --विद्वान्‌ पुरुष सब मजुष्यों ओर प्राणियों को अपने समान 
जान कर प्रीति पूर्वेक्त उनका द्वित करें॥ १० ॥ 


दे वे। दे वाय गुणते वयोधा विग्यो विप्राय स्तुव॒ते स॑भे घाः। 
अजीजनो हि वहण स्वधावन्नर्थ॑वाण पितर॑ दे व्वन्धम्‌ । 
तस्मां उ राध: कृणु हि सुप्रशस्ते सखा ने झ्र॑ंसि परमंच 
बन्घु: ॥ ११ ॥ 


( वरुण ) दे भ्रेष्ठपुरुष ( समा ) ( ज्ञा ) जनी-डु. दाप्‌ | जातिः | जन्म ( वेद ) 
वेहि (अहम्‌ ) उपासकः (तत्‌ ) (यत्‌ ) येन ( नौ) आवयेाः ( एचा ) 
( समा ) ( जा ) उत्पत्ति: ( ददामि ) प्रयच्छामि ( तत्‌ ) ज्ानस ( यत्‌ ) ( ते ) 
तुभ्यम्‌ ( अद्ृत्त: ) अद्त्तवान्‌ ( अस्मि ) ( युज्यः ) योग्य: ( राप्तपद्‌:) म० 
& | प्राप्ताधिकारः ( सखा ) खुद्दत्‌ ( अस्मि ) ॥ क्‍ 








( ८८८ ) अयववेदभाष्ये म्‌ू० ११ [ २५३ ] 





वा शा छा ााकलटल का ातजक 

दे वः। दे वाय। गणते। वय:-घा । विश्र: । विश्ञाय । स्तवते । स- 
| तक 

॥ [| 
से था: । अरजीजन: । हि। वरुण । स्वधा-वन्‌। अथर्वाणस्‌ । 
। 8." बिके | $ र्ड्ाि है 

पितर॑ंस। दे व-बन्धू स्‌। तस्मे । ऊ॑ इति। राध:। कणहि | सु- 
ह है 

अशस्तस्‌ । सा । नः। झ॒ सि। प्रमस्‌। च्‌। बन्ध्‌ : ॥ ९९ 0 


भाषायथ -- ( खधावन ) हे आत्म धारण वाले, स्वाघधीन (वरुण) श्रेष्ठ ! 
तू (ग्रणते ) तेरी स्तुति करने वाले ( देवाय ) विद्वान पुरुष को ( वयोधाः ) 
बल वा अन्न धारण करने वाला ( देवः ) तू देव है। ओर ( स्तुवते ) तेरी 


स्तुति करने वाले ( विप्राय ) पंडित के त्िये ( खुमेघाः ) उत्तम चुद्धिवाला 


( विप्नः) पंडित है। तूने (द्वि) ही ( पितरम्‌ ) हमारे पात्तन कर्ता (देवबन्धुम ) 
विद्वानों के वन्धु ( अथवोणम्‌ ) निश्चल स्वभाव पुरुष को ( अजीज्ञनः ) 
उत्पन्न किया है । ( तस्मे ) उसके लिये (उ ) ही (सुप्रशस्तम्‌ ) श्रति उत्तम 
( राघ: ) धन (कछणुदि ) कर, तू ( नः ) हमारा ( सखा ) खखा ( व ) ओर 
( परमस्त्‌ ) अतिशय करके ( बन्धुः ) बन्चु ( असि ) है ॥ ११॥ 


रे चि 
भावाय--विद्वान जन विद्वान जन का सदा सत्कार कर, इस लिये कि 
विद्वानों से विद्वान्‌ उत्पन्न होकर जगत्‌ का उपकार करते हैं ॥ ११॥ 





११९-- देवः ) प्रकाशमानः ( देवाय ) विदुषे (गणते ) त्वां स्तुचते 
( वयोधाः ) बलस्य अन्नस्य वा दाता ( विप्र: ) मेधावी ( विधाय ) मेधाविने 
( स्तुच॒ते ) स्वां प्रशंलते पुरुषाय ( खुमेघाः ) नित्यमसिच्‌ प्रज्ञामेघयो:। पा० ५ । 
४। १२२९। इति खु+मेथा-अखिच्‌ | खुबुद्धियुद्धः ( अजीजनः ) त्वमुत्पांदित- 


 बानसि ( दि ) निश्चयेन ( वरुण ) हे वरणीय पुरुष ( स्वधावन्‌ ) म० ४। है 


आत्मधाररासुक्त ( अथवाणस ) म० २। निश्चलस्वभावम्‌ ( पितरम ) पालक 
पितृवन्मान्यम्‌ ( देववन्घुम्‌ ) विदुपां द्वितम्‌ ( तस्मै ) अथर्वरे (ड) अवश्यम 
(६ राघः ) धनस्‌ ( कृणुहि ) कुर । देहि ( सुप्रशस्तम्‌ ) श्र तिशयेन श्रेष्ठम्‌ 
( सखा ) मित्रम्‌ (नः) अस्माकम्‌ ( अ्सि ) भवसि ( परमस्‌ ) अतिशयेन 
(च) झवधारणे ( वन्चु:) द्वितकरः ॥ 














स्‌० ९२ [ १४४ ] पश्चम काण्डस ॥५॥ ( ८ंढं5 ) 





सृतक्तस ॥ २१२ ॥ 

१-११॥ ९, २, ८, ९० विद्वान, ३, ९९, अग्निः, ४ बहि, ५, अजा:,४, 
उषासनत्ता, ७ दैव्या होतारा, ८ भारतोडा सरस्वत्योदेवताः ॥ 
चिष्टुप्‌ छ्न्दः 0 

मलुष्योन्नत्युपदेशः-मलुष्य के उन्नति का उपदेश । 

समिद्ठो अ॒द्म मन॑ पे दुरोणे दे वा दे वान्‌ यंजसि जात- 
वेद:। आ च॒ वह मित्रमहश्चिकित्वान्‌ त्वं दृतः कुविर॑सि 
प्रचेता:॥ ९ ॥ क्‍ 


ड़ डे कर. 
सम्‌-इद्ध:। अझ दा । सन्‌ वः । द्रोणे । दे व: । दे वान। यजसि । 
जात-वे दः। झा । च । वह । सिच-सह: । चिक्त्वान्‌। त्वम्‌ । 
किक 
दूत:। कवि: । झ सि | म-चेता: ॥ ९४ 


भाषाय --( जातवेदः ) हे बहुत ज्ञान वा धन वाले पुरुष ! ( समिद्धः ) 
पभरकाश युक्त ( देवः ) दाता तू ( अद्य ) इस समय ( मद्ुषः ) मनुष्य के (दुरोणे) 
घर में ( देवान ) दिव्य गुगों से ( यजसि ) संगति रखता है।( मित्रमदः ) हे 
मित्रों के सत्कार करने हारे ! [ उन दिव्य शुणों को] (व) निश्चय करके 
( आयद ) तू ला। ( त्वम्‌ ) तू ( चिकित्वान्‌ ) विज्ञानवान्‌, ( दूतः ) गमनशील 





९--( समिद्धः ) सम्यक्‌ प्रकाशित: ( अद्य ) इदानीम्‌ ( मनुघः ) 
. जनेरुलिः | उ० २। १५ । इति मन ज्ञाने-डलि | मनन शीलस्य मनृष्यरुप (दुरोखे) 
आ० ४।२ ५ । दुस्तप्य गहे ( देवः ) देवो दानादा दीपनाद्वा-निरु० | ७। १५ | 
दाता ( देवान्‌ ) द्व्यगुणान्‌ ( यजलि ) संगच्छुसे ( ज्ञातवेदः) झअ० १।७। 
२। दे बहुप्रशान | बहुधन ( च ) अवधारण (आं वह) आनय ( मिन्नमहः ) 
समधातुभ्ये। 5खुन्‌ू । उ० ४। १८६। इति मह पूजायाम-असन । हे मित्राणां 
पूज़क ( चिकित्वान ) कित ज्ञाने-कवसु । प्रज्ञावान्‌ ( वम्‌ )( दूतः ) आ० १। 


. ( ९००७० ) अथववेभाष्ये श्‌० रै२ [१४४ | 


कक 





डा 





वा दुष्टतापक, ( कविः ) वुद्धिमान्‌ ओर (प्रचेताः) उत्तम चेतना वाला 
(असि ) है ॥ १॥ हैः 
सावाय --पुरुषार्थी धामि'क विद्वान मनुष्य अपने कुल में प्रकाशित 

दोकर संसार का उपकार करे ॥ १॥ हे 

यह सूक्त कुछ भेद से ऋग्वेद में है-म० १० सू० ११० और यज्ञुबंद में भी 
हे-अ० २६ म० २५, २६, २८-३६। ऋषि जमदसि हैं। देवता प्रायः दयानन्दकूत 
यज़ुबे कभाष्य के अनुसार हमने माने हैं। मन्त्र १-१० निरुक्त में भी व्याख्यात 
हँं-श्र० ८ ख० ५, ६, ४--२७, १७॥ 


तन नपात्‌ पथ ऋतस्य यानान्‌ सध्वाँ सम॒झुन्त्स्वेद्या 
सुजिह । सन्मानि द घीमिरूत यझ्ञमन्धन्‌ देवत्रा च्च क्षण - 
ह्मच्च॒रं न: ॥२॥ 

तन्‌-नपात्‌ | प॒थः । क्र तस्ये। यानाँन्‌ । मध्वां। सम-झ झुन । 
स्व॒द्य । स-जिहु । सनन्‍्सानि | चीमि:। उत। यज्ञम्‌। ऋ न्‍ध न 
दे व-चा। च। कशणहि । शत ध्वरस । न: ॥ २४ 


. भाषायथ--( तनूनपात्‌ ) हे विस्तृत पदार्था' के न गिराने दाले, (सुजिह) 
दे बड़े जयशील वा मधुरभाषी विद्वान ! ( ऋतस्य ) सत्य के ( यानान्‌ ) चलने 
योग्य ( पथः ) मार्गों को (मध्या ) ज्ञान से ( समझन ) प्रकट करता हुआ 
७। दे | गमनशीलः | दुष्संतापकः ( प्रचेता: ) प्रक्ए' चेतः संज्ञान यस्य सः ॥ 

२--.( तनूनपात्‌ ) नश्नाणनपांन्नवेदा० । प०६ |३। ७५ । इति न-- 
पत्ल अधः पतने, शखिच्‌-क्विप्‌ । नञ्मः प्रकृतिसावश्च । हे तनूनां विस्तृतानां 
पदार्थानां न पातयितः । तनूनपात्‌ पद्नाम--निघ० ४।२ । इद पद बहुधा 
ब्याख्यातम-निरु० ८ | ४। ( पथः ) मसार्मान ( ऋतस्य ) खत्यस्थ ( यानान ) 
करणाधिकरणयोश्च । पा० ३।३। ११७ । इति या प्रपणे--ल्यु | यातव्यन्‌ 
६ मध्या ) मन ज्ञाने-उ नस्य धः । ज्ञानेन ( समझन ) सम्यक्‌ प्रकणीकुर्बन 
( स्वदय ) आस्वादय ( खुजिह ) शेवायहजिहा ० | ड० १। १५४ | इति जि जये 
“जन इक च। हे अतिशयेन ज्ञयशील मधुरसाषिन्‌ वा ( मन्मानि ) खर्वधा- 














मूं० १२ [ १४४ ] पञ्नम॑ कारडस ॥५॥ ( १९००१) 


( खादय ) खाद्ध ले । ( घीमिः ) कर्मा' के साथ ( मन्मानि ) ज्ञा्नों ( उत ) ओर 
( यज्ञम्‌ ) पूजनीय व्यवद्दार को ( ऋन्‍न्धन ) सिद्ध करता हुआ तू (देवत्रा ) 
विद्वानों के बीच ( नः ) हमारे लिये ( अध्यरस्‌ ) सनन्‍्माये देने वाला वा हिंसा 
रहित व्यवहार को ( थे ) अवश्य (कुणुहि ) कर २॥ 

भावाय--आसघ्त विद्वान पुरुष ज्ञान कारगडइ और कर्म काण्ड में निषुण 
दो कर संसार का उपकार करते हैं ॥ २ ॥ 


पट । | ज्ञ रे कै छः झ्प कथा. ॥। ह । हे ब्कै सर पा घ के 
। जुहान इंड्पी बन्द श्वा याहस्ने वर्स भि: सजे।पोीः । 
मी ०-० हुँ का. कल ै पै न्‌ 
त्वदे वा्नांमसि यह हे।ता स एनान्‌ यक्षी पिते यजोॉयान्‌॥३ 
आ -जुहानः । ईड्य: । वन्द्य:। च । आ। याहि । अ रने । वस - 
सलिः। स-जोरषां:। त्वम्‌। दें वानाम्‌। सर सि। यह । होतां। सः । 
शुनान्‌। यक्षि। इषितः। यजायान्‌ ॥ ३॥ 
सावाथ--( अस्ने ) है अ्रग्ति समान तेजस्वी विद्वान ! ( आजुह्ाानः ) 
ललकारने वाला, ( ईड्य: ) स्तुतियोग्य (चर ) और ( वंन्दः ) बन्दना योग्य 
तू ( वखुभिः ) निवास के हुतु श्रेष्ठ) के साथ ( खज़ोषाः ) समान प्रीति निवाहने 
चाला हो कर ( आयाहि ) आ। ( यह्द ) है पूजनीय ! ( त्वम्‌ ) तू ( देवानाम्‌ ) 
हुभ्यो मनिन। ड०। ७। १७५। मह बन मय गंगा उहफ 7 रू + मनिन्‌ | उ०। ४। १४५ | मनु झ्ञाने-मनिन । ज्ञानानि (धीसिः) क्मेमि:--- 
निघ० । २।१। (डत ) अपि चर ( यज्षम्‌ ) पूजनीय॑ व्यवद्दारम्‌ ( ऋन्‍्थन ) 
संसाधयन्‌ ( देवत्रा ) विद्धत्सु (च) अवश्यम्‌ ( कृणुहि ) कुरु ( अध्वरम्‌ ) अ० 
१।४। १। सनन्‍्मागंदातारम्‌ हिंसारदहितं वा व्यवहारम्‌ ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ॥ 
३-६ आज़ुह्ानः ) हयतेः शपः श्लुः--शानच्‌ | हयः सम्प्रखारणम्‌। 
पा० दे। १। रेर | इत्यभ्यासस्य सम्प्रसारणम्‌ | समन्‍्तात्‌ स्पर्धमानः ( ईड्यः ) 
स्तुत्यः ( वन्धः ) नमस्कायः (थे) (आ याहि ) आगच्छ ( अग्ने ) हे अप्नि- 
वत्तेजस्विन्‌ विद्वान्‌ ( वखुमिः ) निवासह्देतुतिः श्रेष्ठेः पुरुषेः ( सजोषाः ) झ० 
३।२२। १। समानप्रीतिः ( त्वम््‌ ) विद्वान ( देवानाम ) ( अखि ) ( यह) ) 
शेवाहजिहा ० । उ० १। श्पू७ । इति यज़ते्वन, जस्य हंः । हे पूजनीय 
समहन--निघ० । ३। ३। ( होता ) दाता ( सः ) स त्वम्‌ ( एनान्‌ ) दिव्यगुणान्‌ 
( यक्ति : शपोलुकि ल्लोटि छाच्द््स रूपस्‌ | यज्ञ | देहि (इपितः ) इष्ट:। प्रियः 


( ९००२ ) खथवयदसभाष्ये स्‌० ९२२ ६ ३४ | 


_ | €__्न्‍--++पए 
दिव्य गुणों का ( होता ) दाता ( असि ) है। ( सः ) से। तू ( इघितः ) इश्ट और 
( यज्ञीयान्‌ ) अत्यन्त दाता हो कर ( एनान ) इन [ उत्तम गुणों ] का ( यक्ति ) 
दानकर ॥ हे | छह 

भसावाथ --मनुष्य विद्वानों में प्रशंशनीय हो कर संसार में स्व द्वित- 
कारी होवे ॥ म ॥ 

४ कप का $० ध्रद ॥७- अनिल ये - ले 
प्राचोन बहिं: प्रदिशों एथिव्या वस्तार॒स्था इज्यत 
अग्रे अहांम्‌। व्यू प्रथते वित्रं वरोये दे वेभ्यो अदितये 
स्थोनम्‌ ॥४ ४ 


ची कई 
प्ाचीनस्‌ । ब॒हि:। ग्र-दिशां । पथिव्या: । वस्ताः । झसया: । 


3 हे 5 
वज्यते । अब । अहाँंस । वि। ऊ' इंति। ग्रथते । वि-तरम। 


क _.. क> है 
वरीं यः । दे वेंभ्यं: । अदितये। स्योनम्‌ ॥ ४ ॥ 


भाषा्थ --( अहम ) दिनों के ( अग्ने) पद्दिले [ वर्तमान ]( प्राचीनम्‌ ) 
प्राचीन ( बहिं; ) प्रवृद्ध ब्रह्म ( प्रदिशा ) अपने निर्देश वा शाखन से ( अस्याः ) 
इस ( पृथिव्याः ) पृथिवी के (वस्तीः ) ढक लेने के लिये ( दृज्यते ) छोड़ा जाता 
है [ वतंमान रहता है |]।( वितरम ) विशेष कर तारने वाला, ( देवेभ्यः ) प्र- 
काशमान सूर्य आदि लोकों से ( वरीयः ) अधिक विस्तार वालां, ( स्योनम्‌ ) 





( बजीयान्‌ ) यप्टू--ईयखुन्‌ । तुरिष्ठेमेयः छु । पा०६।४। १५४४ | इति ठचो- 
लोपः | अधिकतरो यष्टों दाता संगन्ता वा ॥ द 


४--( प्राचीनम ) प्राक्तनम्‌ ( वर्हिं: ) प्रवृद्ध ब्रह्म ( प्रदिशा ) निरदेशेन । 
शासनेन ( पूथिव्या; ) भूमेः ( चस्तोः ) ईश्वरे तोखुनकखुनो | प०३।४। ११३। 
इति वस अच्छादने--तोखुन | वसितुम्‌ । आच्छादनं कतुम्‌ ( बज्यते ) त्यज्यते 
स्वातन्‍्त्येण विचरतीत्यथः ( अग्ने ) पूवंबर्तमानम्‌ ( अह्लास्‌ ) दिनानां कालवि- 
भागानाम्‌ ( वि ) विशेषेण ( उ) एव ( प्रथते ) विस्तीयेते ( वितरम्‌ ) विशेषेण 
खंतारकम्‌ ( वरीयः ) अ० १। २। २। डरूतरम्‌ । विस्तीर्णतरम्‌ ( देवेम्यः ) 
प्रकाशमानेभ्यः सूर्यादि लोकेभ्यः सकाशात्‌ ( अद्तिये) अ6 २। एष। छ। 





हद 3 खिल रत ड़ हि 


कद हम ५.2० 2 क- जपभ के सन जल 








पश्चम कागडस ॥५0 ( ९००३ ) 
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करन.“ 33+4# न» ५७.५ कल >न५ 





 छुखदायक ब्रह्म ( अदितये ) अखण्ड मोक्त सुख | देने | के लिये (थिड) 
विशेष करके ही ( प्रथते ) फैलता है ॥ ४ ॥ 

भावाथ-वह परचह्य अपनी अनन्त सामथ्य से पृथिवी और सूर्य आदि 
जोकों को परस्पर आकर्षण में रखता और पुरुषार्थी विद्वानों को मुक्ति 
देता है ॥ ४ ॥ 

व्य । [ कम वि ता है । पर के प् भ्यं गे जन [। हा शा म्भं 
'चस्वतारुत या अयनन्‍्ता पतिभ्यो न जरनय: शुम्भ- 
५ वि, थ बा. क#>+ है का | | त्त 

माना: । देवॉद्रारों बहतीविश्वमिन्वा दे वेभ्या भवतत 
सुप्रायणा:॥४॥४ 

[| दे ः प्् हे 
उ्यचस्वता:। उवि बा। वि। अयन्तास्‌ । पति-भ्य:। न । जन॑य: । 
शुम्भ माना: । देवी: । द्ार:। बहुती:। विश्वम-इन्वा: । दे वेश्य॑: । 
सव॒त। स-ग्रायना: ॥ ५७ 











भाषाय--.( व्यचस्वतीः ) व्याप्ति वाली प्रज्ञायें ( उ्या ) विस्तीर्ण कर्म 

को ( वि ) विशेष करके ( अयन्ताम ) खेवन करें, (न) जैसे ( शुम्भामानाः ) 

शोभावमान ( ज़नयः ) ख्त्रियां ( प्रतिस्थ: ) अपने पतियों के लिये। ( देवी: ) 

. भ्रकोशमान ( बृहतीः ) बड़ी ( विश्वमिन्चा: ) सब व्यवद्दार में व्याप्ति रखने 

चाली प्रज्ञाओं तुम ( देवेम्यः ) उत्तम गुस्रों के लिये ( छुप्रायणाः ) बड़े उत्तम 
घर वाले ( द्वारः ) द्वारों के समान ( भवत ) हो जञाबो ॥ ० ॥ क्‍ 

भावाय--जैसे मुणवती स्थियां अपने २ पतियाँ का द्वित ऋरतो श्ह्ती 

“हा हैं, ओर जैसे अच्छे घर वाले द्वारों से आना जाना खुगम होता है, इसी प्रकार 

अब स्त्री पुरुष उत्तम गुण अ्रदरण करें और खंखार में फेलावें ॥ ५ ॥ 


अखचणडनोयाये मुझे शातये ( स्मोथ्थ आप पर: [77 मुक्तये शान्‍्तये ( स्योनम्‌ ) अ० १।३३। १। सुखकरम्‌ ॥ 

३- (व्यचस्वती:) वि +अज्चु गतौ-अखछुन्‌ । व्यश्वनवत्य: प्रज्ञा: (डब्य) 
इयाडियाजीकाराणामुपसंख्यानम्‌ । चा० पा० ७। १।३६। इति विभक्तेरियाच्‌ । 
उरु विस्तीण कर्म (वि?) विशेषेण ( अयन्ताम्‌ ) सेवस्ताम्‌ ( पतिश्यः ) स्व- 
स्वामिभ्यः (न) इव ( जनयः ) जाया: । खस्त्रियः ( शुम्भभाना: ) शोभाय-- 
माना; ( देवीः ) देव्यः | देदीप्यमाना: ( द्वारः ) द आच्छार ने--विच्‌ । शद्दादे- 
गमननिग मनस्थानानि (वृहतीः ) महत्यः। ( विश्वमिन्वाः ) इचि व्याप्तौ--- 
पचाद्चच्‌ , वा खलू | सर्वव्यवहार व्यापिन्यः ( देवेभ्यः ) द्व्यिगुणेभ्यः (सवत) 
६ खुपायणाः ) छुष्ठु प्रकृषमयन गृह याखु ता द्वारः ॥ क्‍ कर 

ह १२ 




















दूधाने ) घारख करने वाली ( उषास 
| (योनौ) हमारे घर में (नि ) नित्य (आ सद॒तांम्‌ ) आंच ॥५॥ 


दिन पुरुषार्थ करके विद्यारूपो और घनरूपी 















(ै--( छुष्वयन्ती ) छुछु+ अय गतों--शत्‌, डीप्‌ पं: 7 कब शतो- शत, कप ।अव्ती कद | अत्यन्त खुष्ु 
। आसष्वयन्‍्ती  सेष्मीयमाण इतिवा खुष्वो पयन्त्याविति चा-निरू० ८ । 












घचाद्यच्‌ |: 
जु० ४। २३४ १ इति उष दाहे-असि; यद्दा ड्च्छी श कान्‍्तौ- 
डबाः कस्मादुच्छुतीति सत्या राजरपर: कालः:-निरू० ।२। १४ । नज ब्रीड़ायाम्‌: 
[नच | डषाश्च नक्तं च इन्हे | उपासेषसः | पा० ६। ऐे। ३१ । इति 


“बचनस्याकार: । अहोराजते ( आखसदताम्‌ ) आ सीद्ताम्‌ 














घुष सेचने-ल्यु । सेच्ये ( चृद्ती ) महत्यौ ( खुरुकमे ) खुरोचने 
यम्‌ ) शोभां लंचमीं वा ( शुक्रपिशम्‌ ) पिश अवयचे- 


























से उपकतर लेकर खस्थ रहकर 
नेक प्रकार के शिल्प आदि सिद्ध करके खुखो रहें ॥ ७ ॥ क्‍ वि 
_ [ दौआया द्वोतारा देव्यो दोतारावयं च्चः झि 











( ९००६ ) अथववेदभाष्ये सृ० ९२ [ ९४४ ] 











जञ्ा। नः । यज्ञस्‌ । भारती । तूयंस्‌। रत । इर्डा । सनष्वत्‌ | 
इह । चे तयन्‍ती । तिखः । दे वी: । बहि:। झा ४ इदस्‌ 
स्योनस्‌ । सरस्वतीः । स-अपसः । सदन्तास्‌ ४ ८ ४ 


.._ भाषायथं--( चेतयन्तो ) चेताने वांली ( सारती ) पोषख करने वाली 
विद्या ( नः ) हमारे ( यज्ञम ) पूजनीय, ( मन॒ष्वत्‌ ) मनुष्यों से झुक्त ( तूयम्‌ » 
बुद्धि करने वाले कमे में ( इद्द ) यहां पर (आ एतु ) आवे, ( इडा ) स्तुति 
योग्य नीति, और ( सरस्वर्तीः-सरखती ) विज्ञान वाली बुद्धि [| भी आवबे ]। 
( तिस्रः ) तीनो ( देवी: ) देवियां ( इदम ) इस ( स्यपोनम्‌ ) खुखकारी (बहिंफे 
बढ़े इये काम में ( खपसः ) उत्तम कर्मों वाले पुरुषों को (आ खदन्‍्ताम) 
आकर प्रांत दोव ॥ ८ ॥ 


भावाये-पुरुषार्थी मनुष्य डे 





कैत्तम विद्या, उत्तम नीति ओर उत्तम बुद्धि 
अ्राप्त करके परस्पर उन्नति करें ॥ ८॥ द 














य इमे त्मावाएथिवी जनिन्नी रू पैरपिशद सुवनानि. 








८--( नः ) अस्माकम ( यश्षम्‌ ) पूजनीयम्‌ (सारती) भ्ृस्दशि० | उ० | 
हे । ११० । इति डुभजू धारणपोषणयेः--अतच्‌ | प्रशादिभ्यश्च। पा० ४ ४ 
८ । इति खार्थ अण्‌ , छीपू | सारती वाह नाम-निघ० ।१ ११। भारती “'मसरत 
आादित्यस्तस्य भाः--निरू० । ८घ। १३। पोषयित्री विद्या ( तूयम्‌ ) अध्च्यादयश्च ॥ 
ड० ४। ११२५। इति तु दुद्यो-यक्‌ । तविषीति बलनाम तवतेतद्धिकमंणः 
निरु० | &। २५ | दृद्धिकरं कर्म (आ एतु ) आगच्छुतु (इडा ) आ० दे १०। 
<। इगुपधज्ञा० | पा० ३। १। १३५ । इति इस चझोपणे, यद्धा, ईंड स्तुती, यद्धा, 
झि इन्धी दीप्ती-क । ईड ईडेः स्तुतिकर्मण इन्धतेचा--निरु०। ८। ७ | इडा 
वबाडः नाम-निघ० । १। ११॥ स्तुत्या नीतिः। ( मलुष्चतु ) मखछुष -मतुप्‌व. 
 मल॒ष्ययुक्तम ( इह ) अस्मिन्‌, कर्मरणि ( चेतयत्ती ) प्रज्ञापयन्ती (तिस््रः) (देी:) 
दीपष्यमानाः ( बहिं:) अच्ुद्धकर्म ( इदम्‌ ) ( स्योनम्‌ ) खुखम्‌ ( सरखतीः ) 
बदुबचन छाल्दलम्‌। ऋग्यजुवेंदनिरुक्तेशु |[सरखती | इति पाठो दृश्यते । चाडः 
नास्त-नि 










5. 
9 
/# 





























































































- पच्चम कारडस ॥३॥..._ ..[ १९००७ ) 





हर तमद्य हातरिषिता यजोंयान्‌ दे वं त्वष्टारसिह 
यक्षि विद्वान ॥<॥ 

यः । इसे इति । द्यावांपूणिवी इति | जनिची इति । रूप: । 
अपिशतू। भुवैनानि। विश्वाँ । तस। झद्य । होतः । डबितः । 
यजोयान्‌ । द्‌ वस््‌ । त्वष्टारम । इह । यक्षि । विद्वान ॥ ९ ॥ 


भाषाय-.( यः ) जिस [ परमेश्वर ] ने ( इमे ) इन दोनों ( जनिन्नी ) 
उत्पन्न करन वाली ( द्यावापृ्थिवी ) सूर्य और पृथिवी को और ( विश्वा ) सब 
( भुवनानि ) लोकों को ( रूपैः) अनेक रूपों से ( अपिशत्‌ ) अवयव वाला 
बनाया है। ( होतः ) है दानशील पुरुष ! ( यज्ञीयान्‌ ) अधिक संगति करने 
वाला, ( इांबतः ) प्रेरणा किया गया ( विद्वान ) विद्वान तू ( अद्य ) आज (इं ) 
यहां पर ( तम्‌ ) उस ( देवम्‌ ) प्रकाशमय ( त्वष्टारम ) विश्वकर्मा को ( यक्धि) 
पूज ॥ 8 ॥ 

भावायथ-मनुष्य ज़गत्पालक परमात्मा कौ अनेक रचनाओं को विचार 
कर अपनी उपकार शक्ति बढ़ाब॥ & ॥ 


उपावसज त्मन्‍्यां समझुन टे वानां पा ऋतथा हवींषि । 
वनुस्पति: शमिता दे वे अग्नि: स्वद॑न्त हव्यं मध॑ ना 
चूतेन ॥१० ४ 

डुप-अवसूज । त्मन्यां । समू-झज्ुन््‌ । दे वानांस। पाये: । 











८--( यः ) त्वष्ठा ( इमे) प्रत्यक्ष ( द्यावापृथिवी ) सूर्य भूलोकौ 
( जनित्री ) जनयिज््यों ( रुपेः ) नानाकारेः ( अपिंशत्‌) पिश अवयवे-लडः | 
अवयवेः रसष्टवान्‌ ( भुवतानि ) लोकान्‌ (विश्वा ) सर्वाणि ( तम्‌ ) ( अद्य ) 
अस्मिन्दिने ( होतः ) हे दानशील ! ( इबितः३ ) प्रेरितः ( यज्ञीयान )म०१३। 
अतिशयेन खंगन्ता ( देवम्‌ ) प्रकाशमानम्‌ ( व्वष्टारम ) झअ० २॥५० ।६॥ 
त्वक्षतनूकरणे--तन्‌ । विश्वकर्माणं परमेश्वरम ( इद ) अस्मिन संसारे (यक्ति) 
म० ३। यज्ञ पूजय ( विद्वान ) प्राष्तक्धिः ॥ द 


*( १००८ ) . अथववेदभाष्ये... श्ृू०१९२ [ ९४४ ] 
ऋतु-था । हवींषि । वनुस्पति: | शुमिता । दे वः । खसिन: ६ 
स्वदन्तु । हव्यस । सघध ना चतेन ॥ ९० ध... +. 





माषायथं--] हे विद्वान पुरुष तू ] ( त्मन्या ) आत्म वल से ( समञन ). 
यथावत्‌ प्रकट करता हुआ ( देवानाम्‌ ) विद्वानों के ( पाथः ) रक्षा साधन 
अन्न ओर ( हवींषि ) देने लेने योग्य पदार्थों” को ( ऋतुथा) ऋतु ऋतु में मा 
६ उप-अवब-सज ) आदर पू्वेंक दिया कर । ( वनस्पति: ) किरनों का स्वामीः * 27१ 
स॒र्य, (शमिता ) शान्तिहर्ता ( देवः) दान शील मेघ ओर (अप्औिः ) अप्लि । 
( हृव्यम्‌ ) अन्न को ( मधुता ) मोठे रस वाले ( घृतेन ) जल के साथ (स्वदन्तु) 
स्वांदु बनाव॥ १० ॥ 








सावायथ--मलुष्य आत्म बत्त से अन्न आदि पदांधे प्राप्त करके सुपात्रों हे 
को सदा दान करे और सूय, जल, अश्नि द्वारा पदार्थों को उत्तम बनावे॥हणा 


स॒त्मो जाता व्यमिमीत यज्ञमग्निद वानामभवत्‌ परेगाः १ 
अस्य हातुः प्राशष्यतस्य वाचि स्वाहाक्वत हँविरदन्त॑ 
देवा: ॥ ११ ४ हम आर 
सद्यः + जात:। वि। अमिम्ोत | यज्ञस्‌ । झरग्नि: । दे वानांस 
ख़भवत्‌ | परः-गाः । खसय । होते : । ग्र-शिषि । कु तस्य ६ 
वाचि । स्वाहां-कृतस्‌ । हुविः | झद न्‍त । दे बचा: ॥ ११५५ 




















१०--( उपावर्ज्ञ ) सत्कारेण देहि ( त्मन्या ) अप्मन-टा इति स्थिते ६ 
मंन्त्रेष्चा ड्यादेरात्मनः । पा० ६।४७ । १७६१॥ इति टाविभक्ती, आकारलोपः 
सुर्पा सुलुकू० | पा० ७ । १ | ३६ । इति विभक्तेर्या इत्यादेश: | आत्मना। आंत्म- 
बलेन ( समञन्‌ ) सम्यक्‌ प्रकटयन्‌ ( देवानाम्‌ ) विदुषघाम्‌ ( पाथः 3) झ० २।. 
३४ । २। रक्षासाधनम्‌ | अन्नम्‌ ( ऋतुथा ) ऋताचुती काले काले--निरू० । 
८।१७। ( हवींषि ) देयग्राह्मपदार्थान्‌ ( वनस्पति: ) किरणानां पात्कः सूर्य द 
( शमिता ) शप्तु शान्तीकरणे-तृन्‌। शान्तीकरः। सुखयिता ( देवः ) दानशीलो द 
मेघः ( अस्लि:) पावकः ( स्वद॒न्तु ) स्वादयन्तु । स्वाह कु न्तु (हव्यम ) 
अदनीयंमन्नम्‌ ( मंघचुना ) मधुररसयुक्तेन € घतेन ) उद्केन--निध० 4 


8 
मा उ 








ह० २३ | २४४] 


5) 








पञ्मम॑ कारड्सू ।श।. ( ९००६ ) - 





भाषायं--( सच्चः ) शीघ्र ( जातः ) प्रसिद्ध होकर ( अिः ) विद्वान 
'हुरुप ने ( यज्ञम्‌ ) पूजनीय व्यचदहार को (वि) विशेष करके ( अमिमीत ) 
निर्माण किया, और ( देवानाम्‌ ) विद्वान लोगों का ( पुरोगाः ) अगुआ 
( अभवत्‌ ) इुआ। ( अस्थ ) इस ( दोतुः ) दानशोल, ( ऋतंस्य ) सत्यशील 
उद्प के ६ प्रशिषि ) अनुशासन और ( वाद्ि ) वाणी में ( देवाः ) विद्वान 
ग( स्वाहाकृतम्‌ ) सुन्दर वाणी से सिद्ध किया हुआ ( हृविः ) खाने योग्य 
अन्न आदि ( अदन्तु ) खा ॥ ११ ॥ 


सावाय--पुरुषाथी मनुष्य उत्तम कर्म करने से“विद्वानों का अग्नगामी 
होता हे और उसोके शासन और वचन में चलकर विद्वान लोग आनन्द भोगते 
॥ (श् 


घृक्तम्‌ २३॥ 
१-११॥ अजापतिदेवता ॥ १९, ३, जगती; २, ६, पथ्या पडःक्ति 
४, ८, अनुष्टुमू; ६, चिघ्ट्पः 9, ८ उष्णिक; २०, ११ गायची 
ह्न्दः क्‍ 
दोषनिवणायोपदेशः- दोष निवारण के लिये उपदेश ॥ 


दुद्हिं मह्यू वरुण दिवः कृविवंचाभिरुग्रे्नि रिणामि ते 
विषम्‌।खातमखातम॒त सक्तमंग्रभमिरव घन्वल्धि जैजास_ 


अदा 


! आए 


वषस्‌ ॥ १ ॥ कक 


. दुदि:। हि। महयस्‌ । वरुण: । दिवः। कवि:। वचेः:-असि: ६: 


रै-( खद्यः ) शीघ्रम्‌ ( जातः ) प्रकटः सन्‌ (वि) विशेषेण ( अमि- 
भीत$) माडः माने शब्दे च, जुद्दोत्यादिः--लडक | निर्मितवान्‌ ( यज्ञम्‌ ) पूजर्न:यं 
व्यवह्ारस्‌ ( अश्लिः ) ज्ञानवांन्‌ पुरुष: ( देवानाम ) विदुष म्‌ (अमवत्‌ ) 
( पुरोगाः ) गर्मेर्चिंट । विड्वनोरनुनाखिकस्यात्‌ | पा० ६।४। ४१। इति 
मस्याकारः | अग्नगामी ( अस्य ) विदुषः ( होतु: ) दातुः ( प्रशिषि ) प्रशासने 
( ऋतस्य ) सत्यखभावचस्यम्‌ ( वाचि ) वाण्याम्‌ ( खाद्मकूतम ) खुबाराया 
निष्पादितम्‌ ( हिः ) आचमन्नम्‌ ( झरन्‍तु ) भुजताम ( देवाः ) विद्वांसः | 











- ( ९०१७ )  अयववेभाष्ये.... घ्ृू० ९३ [ ९४४] 


उद्येः। नि । रिणासि। ते । विषस्‌ । खातस्‌। अखातस्‌। उत 
सक्तम | अग्रभस । दर्रा-दइव । धन्वन््‌ | नि। जजास, ते 


विषस्‌ ७ १॥ 

भाषाथ--( द्वः ) ध्यवहार की ( कविः ) बुद्धि वाला ( वरुणः ) श्रेष्ठ 
परमेश्वर ( हि ) ही ( महाम्‌ ) सुकको (ददिः ) दाता है।( उच्मोः ) प्रचणड' 
( चचोभिः: ) चचना से [ है सपे ] ( ते दिषम्‌ ) तेरे विष को (नि रिखामि ) 
मिटाये देता हूं । ( खातस ) खुदे इुये ( अखातम्‌ ) बिना खुदे (उत ) और 
( सक्तम्‌ ) चिपटे इये [ विष ] को (अग्नभम्‌ ) में ने पकड़ लिया है | ( ते 
विषस्‌ ) तेरा विष ( धन्वन्‌ ) रेतीले देश में (इरा इव ) जल के समान ( नि 
जजास ) नष्ट हो गया हे ॥ १॥ द 

भावाथ-मनुष्य परमेश्वर के दिये इये ज्ञान से अपने शारीरिक ओर 
आत्मिक दोष मिटावे जैसे वेच्य सप॑ं आदि के विष को नाश करता है ॥ १॥ 


यत्‌ ते अपादक विष तत्‌ त॑ ए तास्वग्रभम्‌ । ग॒ह्लामि 
ते मध्यमस त्तम रसमुताव॒र्म मियसा नेशदादुते ॥ २ 
यत्‌ । तू । अप-उदकस्‌ । विषस्‌ । तत्‌। ते । शतास ।सग्रभस। 
गहामि। ते । सध्यमस्‌। उत्‌-तसस्‌ । रसंस। उत । असवमस। 
सियसा । ने शत्‌ । झआात्‌ । ऊू इति । ले ॥ २॥ 


१-( ददिः ) सवंधातुभ्य इन्‌ । 3० | ४ | ११८ | इति दद्‌ दाने-इन्‌। 
दातां (हि) अवश्यम्‌ ( महाम ) मद्थम्‌ ( वरुणः ) वरणीयः परमेश्वरः 
६ दिवः ) व्यवद्दारस्य ( कविः) मेधावी (वचोसिः ) वेदवचनेः ( उदच्नोः) 
प्रचणडे: (नि) नितराम्‌ ( रिणामि ) री गतिरेषणये।ः _ नाशयामि (ते ) 
त्वदीयम्‌ ( विषम्‌ ) आरोग्यनाशक द्वव्यस्‌ ( खातम्‌ ) खन-क्त।. विदारितम्‌ 
( अखातम्‌ ) अविदारितम्‌ ( उत्त ) अपि ( सक्तम ) षञ्ध सक्ते-क्त। अभिनि 
विष्टम्‌ ( अग्नमम्‌ ) भह ग्रृहीतवान्‌ ( इरा ) इस गतौ-रक । जलम्‌ ( इब ) 
यथा ( धन्दन्‌ ) कनिन्‌ युवृषितक्षि० । ड० १ । १५६। इति घन्च गतौ-फनिन । 
घन्वनि । मरुरेशे (नि) ( ज़ज्ञासख ) जसु हिसायां ताड़ने च । नाश प्राप 
( ते ) ( विषम ) द 




















है डॉ 





पस्ुम॑ कॉरडम (0 १०११ ) « 





क्‍ भाषारथ--( यत्‌ ) जो कुछ ( ते) तेरा ( अपोइकम्‌ ) जल [ रुधिर ] का 
छुखाने वाला ( विषम्‌ ) विष है, (ते ) तेरे ( तत्‌ ) उसको ( एतासु ) इन 
[नाड़ियों] के भीतर ( अन्न॑भम्‌ ) मैंने पकड़ लिया है ।( ते ) तेरे ( मंध्यमम ) 
मध्य के, ( उत्तमम्‌ ) ऊपर के ( उत ) और ( अवमम्‌ ) नीचे के ( रसम्‌ ) रस 
को ( गृह्वाम्रि ) में पकड़ता हूँ। ( आत्‌ ) ओर ( ते ) चद्द तेरा (ड) निश्चय 
करके ( मियसा ) भय से ( नेशत्‌ ) नष्द दो जावे ॥ २॥ 





द भावाथ --मलुष्य विषरूपी आत्म दोषों को सवंधा नष्ट करे ॥ २॥ 
छषां से रबो नभंसा न तंन्यतरुग्रेण॑ ते बच॑ंखा बाघ 
आाद ते। अहं तम॑स्थ ऋमिरग्रमं रसं तमंस इब 
ज्योतिरुदत सूर्य: ॥ ३ ॥ 





. न्‍ ७. है तै ह 
बृषा। से । रव: । नभसा । न। तन्यंतुः। उग्येण । ते । वच॑सा। 


बाघे । झातू । ऊ इति । ते ।झहस्‌ । तम। झस्य । नु्नि: । 

8 तत्‌ 
 खद्यभस्‌। रसस्‌ । तमंस-इव । ज्योति: । उतू। झ॒त । सूर्य: ॥शा 
भसावषाथ--( मे ) मे ( रवः ) शब्द ( नभसा ) मेघ्र के साथ ( तन्‍्यतुः द 
न ) गर्जन के समान ( दुपा ) शक्ति वाला है। ( आंत उ ) और भी (बचसा) 
अपने बचन से (ते) तेरे, ( ते ) तेरे [ रस को ]( बाघे ) दृटाता हूं । ( अहस ) 











.  २-( यत्‌ ) यत्‌ किश्वित्‌ (ते) तव ( अपोदकम्‌ ) अपगतजल्म्‌ 
( विषम्‌ ) ( तत्‌ ) ( ते ) तब ( एतालु ) नाडीथु वतमानम्‌ ( अपग्रभम्‌ ) अद्द 
ग्रद्दतवान्‌ ( ग्रह्ममि ) आददे (ते ) तव (मध्यमम ) मध्यदेशे भवम्‌ ( उत्तमम ) 
उपरिदेशे भवम्‌ (रसम्‌ ) विषप्रभावम्त्‌ (उत) अपि च ( अवमम्‌ ) अवद्यावमा० | 
उ० ५। ५४। इति अब रक्षणादो-अम । अधमम्‌ ( सियला) भूरिजिम्यां कित्‌ । 
उ० ४। २१७। जि भो-अखुन्‌ । भयेन (नेशत्‌ ) नश्येत्‌ (आत्‌ ) अनन्तरम्‌ ( ड ) 
अवश्यम ( ते ) तव रख: ॥ 

रे-( उषा ) अ० १। ११। १ | तु ऐश्वयं-कनिन्‌ | ऐश्वर्यवान्‌ ( मे ) 


सम (रबः ) शब्दः ( नभखा ) मेघेत ( न ) इव ( तन्यतुः) ऋतन्यजि० । उ० ४। 
क्‍ 0९0 





अंक, 


 धकड़ लिया है ।[ अब ] ( सूर्य: ) सूर्य ( उदेतु ) उदय द्वोवे ॥ रे ॥ 


अहे। ग्ियसव । मा । जीवीः । म॒त्यक्‌ । ख्रभि। णत। त्वा ॥ 


___ 0 २२30२ रद की लनलक्जनञाओओन३२३ु३ुञथीि७3७-ि:िय७।७) इक्‍ज७न----ान+ 
. २9। इति तन विस्तारे--यतुच्‌ । मेघनादः । विद्युत्‌ (उग्न॑ण ) तीआर (ते ) 

तत्व रसम_ ( वचसा ) वचनेन ( बाघे ) निवारयामि ( आत्‌ ) अनन्तरम_(ड) हि 
अवश्यम_( ते ) तव ( अद्म_) जीव: ( तम_) प्रसिद्धम_( अस्य ) पुरोवतिन 
_( नि: ) मनष्येः ( अश्रमम_) अह शहीतवान्‌ ( रसम_) प्रभावम ( तमसः ) न 
अन्धचक्यरात्‌ ( इव ) यथा ( ज्योति: ) प्रकाशम_ ( डदेतु ) उद्गच्छतु ९ सूयः)...., 


. हन हिंसागत्योः--इण , डित्‌ ) हे आहननशील । सप ( प्नियस्व ) भायान्‌ त्यज 
..._( भा जीवीः ) जीवितो मा भूः ( प्रत्यक्‌ ) प्रतिकूलगति । प्रतिसुखम्‌ ( अ्रभि ) 








_ १०९२ ) 8 खथववेदभाष्ये झ्रू० ९३ [ क्पूपू ] 
मैंने ( छमिः) मलुष्यों के साथ ( अस्य ) इसके ( तम रसस्‌ ) उस रख को ' 


( तमसः ) अन्धकार से ( ज्येतिः इच ) ज्योति के समान (अग्नमम, ) मेने . 


सादायथ --मनुष्य आत्मबल बढ़ाकर _विषरूपी अज्ञान का नाश करके 
विद्यारूपी सूर्य का प्रकाश कर॥ ३॥ 


चक्षंषा ते चक्ष हंन्मि विषेण हन्मि ते विषम्‌ । 
हैँ स्ियस्व॒ मा जींवो: प्र॒त्यगरभ्यतु त्वा [वषम्‌ ॥४॥ 
चक्षंघा। ते । चर्कष:। हन्सि | विषेण | हुन्मि। ते । विषस्‌ । 





विषस्‌ ॥ ४ ४ 

भाषाथ-( चतच्च षा ) इस नेत्र से (ते ) तेरे ( चक्त : ) नेत्र को (हन्मि) 
नाश करता हूं ।( विषेश ) इस विष से ( ते ) तेरे ( विषम ) विष को ( हन्मि ) 
नाश करता है। ( अहे ) हे बड़े हनन शील, सर्प ( प्रियस्व ) तू मरजा, ( मा 
जीचीः ) मत जीता रह । ( विषम ) विष ( त्वा ) तुककों (प्रत्यक्‌ ) प्रतिकूल 
गति से ( अभि ) सब ओर ( एतु ) प्राप्त हो ॥ ७ ॥ 
.. भावाथ-मनष्य सर्पझपी कुष्यवद्दारों को खोज खोज कर हठ के साथ 
नाश करें जैसे वैच्च एक विष से दूसरे विष को नाश करता है ॥ ४॥ 





मा] 














रथिः | 
४--( चक्तषा ) अनेन नेत्रेण (ते) तव (चक्ष:) नेत्रम्‌ ( दन्मि ) 
नाशयामि ( विषेण ) ( ते ) तव ( विषम्‌ ) ( अहे ) अ० २ । ४। ५। आड़ न 





अभितः ( एतु ) प्राभोतु ( त्वा ) त्वाम्‌ ( विषम ) ॥ 











स्‌ू० ९३ [९५५]. पश्ञमं काणडस्‌ ३॥ क्‍ ( १०९३ » 





केरांत एश्न उपंदण्य बस आ में शणतासिता अलीका:। 
मा मे सख्य स्तामानमपि छाताश्नावय॑न्ता! नि विषे 
रमध्वम्‌ ॥ ४॥ 
करांत | पृश्न । उंप-तृर्य। बच्चो इति। झा। से । शणत । 
अर्थिता: । शलींका: । मा। मे । सख्ये :। स्तामानस्‌। अपि । 
स्थात | स्वा-श्रावव नत:ः । नि। विष । रममघ्वस्‌ ७ ५४ 
भाषाय-( कैरात ) दे किरात अर्थात्‌ शकरादि के फिरने के स्थान में क्‍ 
रहने वाले ! ( पूश्ने ) दे चिपटने वाले | ( उपतृर्य ) हे बागड़ [ घासस्थान ] 
में दबक जाने वाले ! ( बच्चो ) दे भूरे रंग बाले! ( झखिताः ) दे काले वर्ण 
बाला ! ( अल्नीकाः ) दे तुच्छु जीवो ! तुम (मे) मेरी (आ) भल्ते प्रकार 


( शखुत ) खुनो  ( मे ) मेरे ( सख्युः ) मित्र के ( स्तामानम ) घर के ( अपि+-८ 
झमि ) पास ( मा स्थात ) मत ठदरो। ( आश्राचयन्तः ) अच्छे प्रकार छुनते 


डुये तुम ( विषे ) इस विष में ( नि रमध्वम्‌ ) छुपचाप ठहरे रहे ॥ ५ ॥ 
भावाथ--प्रनुष्य खप॑ समान दुधखंदायी कुविचारों को नाश करके 
सदा शान्तस्वभाव रहे ॥ ५ ॥ 





पू--( केरात ) इगुपधज्ञाप्रीकिरः कः। पा० ३।१। १३५ | इति क- 
विक्षेपे--हु | किराः शकरादयो5तन्ति यत्र | अत--अस्यू। किरातः शुकरादिगमन- 
देश: | तत्र ज्ञात: | पा० ४। ३। २५ | इति किरात--अण्‌ | शूकरादिगमनदेशोत्पः 
न्न, सर्प ! ( पूरते ) स्पृश-नि। हे स्पर्शनशील ( उपत्रथ ) उपतूज-यत्‌ +. 
उपगततृणदेशे भव ( बच्चो ) डुअ-कु | हे पिज्ुक्वण ( आ ) समन्तात्‌ ( में फ 
मम बचनम्‌ ( शुजुत ) आकर्ंयत ( असिताः ) रृष्णवर्णा: ( अलीका+ ) अली *+ 
काद्यश्च । उ० ४ | २३ ! इति अल वारणेु--क्लीकन्‌ । हे निवारणीयाः । दे घृणिताः 
जीवाः ( मा ) निषेधे ( मे ) मम ( सख्युः ) मित्रस्य ( स्तामानम्‌ ) सर्वधातुभ्यो 
मनिन | उ० ४१४४ । इति घ्टे वेष्टने--मनिन्‌ | वेष्दनशीलं गदम्‌ (अपि स्थात) 
माहि लुदि झडसावः । अमितिष्ठत प्राघुत ( आश्रावयन्तः ) स्वाथ खिच ॥ 

समन्‍्तात्‌ शुपवन्तः ( दिये ) ( नि रमध्यम्‌ ) निवतंध्वम्त | शान्ता सद॒त ऐ 








» ( १०९४ ) अथववेदभाष्ये स्‌० ९३ [ १५५४ |] 





ध्सितस्य तैमातस्थ बस्तोरप।दकस्य च। सात्रासाहस्याहं 
मुन्येरव॒ ज्यामिव घन्वनो वि म॒ज्ञासि रथाँ इवं ॥६॥ 


सपसितस्य । सत सातस्य । बच्चो: | अप-उदकस्य । च । साचा- 


सहस्य । अहस्‌ । सन्‍्ये: | झव । ज्यास-इव । घन्वनः । वि 


मज्ञा सि । रथानू-इव ॥ ६ ४ 


भाषाथ--( असितस्य ) काले वर्ण वाले, ( तेमातस्य ) ओदे स्थान में 


रहने याले, ( बच्ोः ) भूरे वर्ण वाले, ( अपोदऋस्य ) जल से बाहर रहने याले, 
( थ) और ( सात्रालहस्य ) मिलकर रहने वाली प्रजाओं के हराने वाले [सर्प] 


के (मन्योः ) क्रोध के ( रथान्‌ इव ) रथा को जैसे, ( घन्चनः ) घनष की (ज्याम्‌ ह 
इवब ) डोरी को जेसे ( अ्रहम्‌ ) में ( अब ) अल्ग ( वि मुश्चामि ) ढीला कतार 


६॥4६॥| 


चाप की डोरी को ढीला करके रखते हैं ॥ ६॥ 
आलिगी च्‌ विलिगी च॑ पिता च॑ माता च॑ । 
विव्य वः स॒र्वतोी बन्ध्वरसा: कि करिष्यथ ॥ ०॥. 


आ-लिगी । च्‌ । वि-लिगी। च्‌ । पिता । च । माता । च। 


ह्ल्ल्ल्् या यघययय यतत फल नकडबफसज  सफसफ स सफफचअलअडक्‍््ं इस व च__न्लननन» 
६--(अखितस्य) शुक्लविरुद्धस्य रृष्णवर्य स्थ (तैमातस्थ) तिम के दने--- 


कं+अत सातत्यगमने-अण_। इति वतिमातः। ततो भवे अण । तिमाते क्लेंदने 
स्थाने सवस्य सपस्‍्य ( बच्चो ) पिज्ुलवर्सस्य ( अपोदकरूय ) भ्रपगत उदकात्‌ 
अपोदकः, तस्य | अपग॒तजल्लस्थ (व) ( साच्रासहस्य ) सच सम्बन्धे सनन्‍्त- 


ती च--घञ्र्‌ । सत्र॑ यज्ञन, अण, टाप्‌। षढ़ अमिभवे-पचा्च्‌। सातारा 
सस्बन्धे भवानां सहस्य असिसावकस्य सर्पस्य ( अहम ) ( मन्योः ) क्रोधस्य 
(अब ) पृथग्मावे ( ज्याम्‌ ) अ० १। १। ३। ज्या जयतेर्चा जिनातेरवा--निरु० 
_ & १७। जयशीलां मोर्वीम्‌ (इव) यथा ( घन्वनः ) चापस्य ( विमुश्चामि) 


. विमोचयामि | शियिक्ञीकरोमि (रथान्‌ इच ) रथान्‌ यथा ॥ 


भ वार्थ--मल्ुप्य सप रुप भयंकर दुष्ट स्वभावों को ढीला करद जैसे । 








है 22224: वि आप 2055: व? िसिसस रे 









































(९०९४ ) * 


विद्य + व: । स्वत: । बन्धू । अर॑सा: । किस्‌ । क्रिष्यय ॥3 
हर भाषायं--( च) ओर ( आलिगी ) चारों ओर घूमने वाली (च ) और 
. ( बिलिगी ) टेढ़ी टेढ़ी चलने वाली [ सांविनी < (च) और ( पिता ) उसका 
पिता [ सांप ] (च) और ( मासा ) उसकी माता [ सांपिनी ] तुम सब, 
( वः ) तुम्दारे ( बन्धु ) बन्धुपन को ( सर्वतः ) सब अकार से ( विद्य ) हम 
जानते हैं। ( अ्रसाः ) निर्वार्य तुम ( किम्‌ ) क्या ( करिष्यथ ) करोंग्रे॥ ७ ॥ 

भावाथ -मजुष्य कुवासनाओं का और उनके कारणों का इस प्रकार 
नांश करें जैसे सांप और उनके माता पिता आदि का नाश करते हैं॥ ७॥ 


उरुगूलाया दुहिता जाता दास्यसिकन्या । 

प्रतड दुद्ग॒घीणां सर्वा' सामरस विषम्‌ ॥ ८॥ 

डरु-ग्‌ लाया: । दुड्ताः । जाता। दासी। असिकक्‍नया। अ- 
तड्डम्‌। दुद्ग॒धोंगाम्‌ । सवोगस म्‌। झरसम्‌ । विषम ॥ ८४ 


भाषायथ--( उदस्यूलायाः ) बहुत डसने घाली [ सांपिनि । की (दुद्दिता). 
पुत्री, ( अखिकन्या ) उस काली | नागिनी ] से ( जाता ) उत्पन्न इुयी (दासी) 
 डखने वाली [ सांपिनि ] है। ( सर्वांखाम्‌ ) सब ( प--+_--_- कम) सब (दहुपोणाम) दह अर्थात्‌ ) दद्ठ अर्थात्‌ 








3--( आलिगी ) लिगि गतौ--पचाद्यच्‌ , गोौरादि्त्वात्‌ नलोपः, डीष्‌,. 
समन्‍्तादु गमनशीला ( च ) ( विलिगी ) पूर्ववत्सिद्धि! | विरुद्धन तिशीला (चल) 
( पिता ) जनकः सर्प: ( माता ) जननी सर्पिणी (च ) ( विद्य ) जानीम: (व: ) 
युष्माकम्‌ (सर्वतः) खर्वप्रकारेण (बन्धु) बन्घुत्वम्‌ (अरखाः) निर्वोर्या: (किम) 
तिरस्कारे ( करिष्यथ ) ॥ क्‍ द 

.. ८--( उरुणूलायाः ) उरु+गूरी हिंसागत्योः-क, टाप्‌। रस्य क्ः | बहु- 
हिंसिकायाः सर्पिण्याः (डुद्धिता ) पुत्री (ज्ञाता) उत्पन्ना ( दासी ) दास 
हिंसायाम-घज्‌ , डपीष्‌। हिंस्रा ( असिक्‍न्या ) अ० १। २३। १। अखितवर्णया 
रृष्णया सपिंण्या ( प्रतड्ुम्‌ ) प्र+तकि रूच्छ जीवने-घञ्‌ । कच्छू जीवनकरम्‌ 
( ददुषीणाम्‌ ) र्॒गय्वाद्यश्ब | उ० | १। ३७। इति दरिद्रा दुगंतौ-कु, रि 
आ इत्येतयोत्नोप: । यहा । कुम्नश्च * । छ०१।२२। इति द विदारणे-हु। 











(१०९६ ) 


डर्गति था ख़ुजल्नी देंने वाली [ लापिनों ] ( प्रतक्षम्‌ जीवन को कष्ट देने 

वाला ( विषम ) विष ( अरसम्‌ ) निवंल है॥प८।॥ क्‍ 
भावार्थ--जैसे सद्दैद्यकी ओषधि से सपं आदि का विष न्ष्फिति 

दोता है, वैसे दी मनुष्य सदुज्ञान से कुवासनाओं को कुचाले मिटावें ॥ ८ ४ 


 छणो श्वावित्‌ तदब्रवीद्‌ गिरेस्वचरन्तुका । या; 
काश्चे मा: खंनित्रिमास्तासामरसत॑मं विषम्‌ ॥ < 0 

कर्णा । श्वावित्‌ । तद्‌ । अब्रवीत्‌ | गिरेः । झव॒-चर॒न्तिका । 
या; | का: । च । इसाः । खुनिचिां: । तार्सास्‌ । अरुसतसस्‌ | 


विषस ४५ ४७ 


सावार्थ--( गिरेः) पहाड़ के (अवचरन्तिका ) नीचे घूमने चाशहे 
( कर्या ) कान वाली (श्वाबित्‌ ) साह्दी (तत्‌ ) यह ६ अब्रवीत्‌ ) बोली 
( या: काः ) जो कोई ( व) ( इमाः ) यह खब ( खनित्रिमाः) खनतीं में रहने 
वाली [ सापिनी ] हैं, (तासाम्र ) उनका (विषस्‌ ) विष ( अरसतमस्‌ 3 
झत्यन्त निबल दोवे ॥ & ॥ द 


भावार्थ-मजृष्य अपने हृदय की कुवासनाओं को नष्ट करे, जैसे बनेले .. 
जन्तुओं के विष को ॥ & ॥ 






































अन्येप्वपि दश्यतें। पा० ३। २। १०१ | इति षरु द्ाने-ड, गोरादित्यात्‌ डीप॥ 
दुद शां दुर्गतीनां विदारणानां वा दात्रीणां स्पिणीनाम्‌ ( सर्वांसाम्‌ ) सकला- 
नाम्‌ ( अरखम्‌ ) अलमथम्‌ ( विषम्‌ ) दलाहलः ॥ 
ढै-.( कर्णा ) क्॑ -पचाद्यच । कर्णयुक्ता ( भश्वावित्‌ ) शुनां आविध्यते 
_श्वन+ आ-च्यच ताडने-विवप्‌ । शल्यक्ती (तत्‌ ) (अब्रवीत्‌ ) श्रऊथयत्‌ 
(गिरेः) शेत्रस्थ ( अवचरन्तिका ) चर--शत्‌, डीप, स्वार्थ कन्‌ , टाप्‌। 
झधोमागे चरखशीला (या) ) ( का:) (च) पादप्रणे (इमाः ) ( खनि- 
त्रिमः ) राशदिस्यां जिपूं। उ० ४ । ६७ | इति खनु विदारणे-त्रिप्‌, इडॉयगमः 
खनित्रि मायते | माडः माने--क्र | खनित्रो गंते मानशोीला निवासशीलाः 


सर्पिए्यः ( तासाम्‌ ) सर्पियीनाम्‌ ( अरसतमम्‌ ) अतिशयेत तिर्बक्षम (विषम ) 
गरलस ॥ 




















शू० ९३ [ ९५४]... पश्चमं काण्डम्‌ एश। (१०९७ ) * 





ताबुवं न ताबुवं न घेत्‌ त्वमंसि ताबुबम। 
ताब॒वबनारसं विषम्‌ ॥ १०॥७ 
ताबुवंसू । न। ताबुवंसू । न। च्‌। इत्‌ । त्वस्‌ । अझसि। 
ताबुबंस्‌ । ताबुवन । झरसम्‌ | विषम्‌ 0 १० ॥ 

भाषाथ --( ताबुबम्‌ ) दृद्धि करने वाली वस्तु ( तोबुबम ) पीड़ा 
दूने वाली वस्तु ( न) नहीं होती, ( त्वम्‌ ) तू [ सर्प ] (घइत्‌ ) अवश्य ही 
( ताबुब॒स्‌ ) दुःखनाशक वस्तु (न) नहीं (असि ) दै। ( ताबुवेम ) दमारी 


चृद्धि करने घाले कम से ( विषम्‌ ) तेरा बिष ( अरसम्‌ ) निर्बल हो जावे॥१ ना 
भावा्थ- मलुष्य पुरुषार्थ पूचक अपने दुष्ट भाषों को नष्ट करे ॥१०] 


तस्तुव न तस्‍्तुबं न घेत्‌ त्वमसि तस्तुवम्‌ । 


तस्तुवनारुस विषम्‌ ॥ ११४ 
तस्तुवस । न | तस्तुवम । न । च्‌। इत्‌ । त्वम । झलसि। 
_ तस्तुवंस । तस्तुवन । झरसस्‌ । विषम ॥ १९ ॥ 





द भाषाथ--( तस्तुव' न ) निन्द्शनाशक्र वस्तु के समान ( तस्तुवम ) 
ऐप निन्‍्दांप्राषक (न) नहीं है, (त्वम्) तू (घइत्‌) अवश्य ही ( तस्तुवम ) 








०--( ताबुब॒म्‌ ) कृचापा० | ड० १।१। इति तु गतिवृद्धिहिंसासु- 
उस +वा गतिगन्धनयोः-क । दुद्धिप्रापका वस्तु :( न) निषेधे ( तांबुबम ) 
त॒ हिंलायामू-उण +वा गतो-क। पीडाप्रापकं वस्तु (न) (घ ) अवधारणे 
( इतू ) एव ( त्वम्‌) सख५: ( असि ) ( ताबुबम ) तु हिंसायामू--डउण +वा 
अन्धने--क | दुःखनाशक वस्तु ( ताचुवेन ) दुश्खनाशकेन कमंणा ( अरखम ) 
निरबंलम्‌ ( विषम्‌ ) गरलम्‌॥ 

११५--६ तस्तुवम्‌ ) सितनिगमि० । ड० १। ६६ | इति तखु उपच्तये-तुन | 
उपक्तयो निन्‍दा । वा गन्धने--क । निन्‍्दानाशक' वस्तु (न) इव ( तस्तुवम ) 
तस्तु+वा गतौ--क | निन्‍्दाप्रापक वस्तु (न) निषेधे (घइत्‌ ) अवश्यमेव 
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३७७७७७७७७७७/७॥७७/७॥७॥७एएएशश/"/श/"/"//आआआआआआआ७॥आआआशशशशशए"ोत/ बाण ाााणाणाणणणआऋऋाणछाछ के 





निन्‍्दा प्रापक वस्तु ( असि ) है। ( तस्तुयेन ) निन्‍्दामाशक कर्मा खे ( विषम) 
तेरा विष (अरसम ) शक्ति दोन दोवे ॥११॥ 


सावाथ --मजुष्य प्रशंशनीब कम करके दुष्ट कर्मो को छोड़ ॥१श१॥ 


._ सृक्तम ॥ ९४७ 

१-९३ ॥ प्रजापतिदेवता ॥ १-७, ८, १० १२, ९३ अनष्टुप; ८ उुर 
उड्णिक्‌; २९९ वर्धभाना गायत्री 0 
शत्रुविनाशो पदेश:--शत्रु के विनाश का डपदेश ॥ 


सपणस्त्वान्वविन्द्त्‌ सकरस्त्वाखनन्नसा ॥ 
दिप्साषधे त्वं द्प्सन्तमव कृत्याक्ृत जहि ७ १॥ 
सु-पणः । त्वा । अनू । सविन्दत्‌ । सकरः | त्वा । झखनत्‌ । 
नसा । दिण्स । ओषधे । त्वम्‌ । दिष्सन्तम्‌ । अब । कृत्या- 
कृत॑स्‌। जहि ॥ ९... 

भाषाय--( रपण 3: ) झुन्दर पक्तचाले वा शीघृगामी [ गरुड़, गिद्ध 
आदि पक्षी के समान दुरदर्शी पुरुष ] ने ( त्वा ) तुझ को;( अनु" अन्विष्य ) 
ढंढ़ कर ( अविन्द्त्‌ ) पाया है, (सूकरः ) सूकर [ खुशर पशु के समान 


;तीत्र बुद्धि ओर बलवान पुरुष ] ने (त्वा) तुझको ( नसा) नालिका से 
( अखनत्‌ ) खोदा है । ( ओषधे ) दे तापनाशक पुरुष ( त्वम्‌ ) तू ( द्प्सन्तम्‌ ) 





( त्वम्‌ असि ) (अरखम्‌ ) (विषम्‌ ) ( तस्तुवम ) निन्दाप्रापक वस्तु 
( तस्तुवेन ) निन्दानाशकेन कमयणा ॥ क्‍ 

१--अस्य पूर्वार्धो व्या्यात:--अ० २। २७। २ ( छुपण; ) खुपर्णाः 
खुपतना आदित्यरश्मयः--निरू० ३। १५ । तथा ४ | ३ | खुपतनः | शीघ गामी । 
गरुड़ः ( त्वा ) त्वास्‌ ( अजु ) अन्विष्य ( अविन्द्त्‌ ) अलसत ( खूकरः ) खु+र 
विक्ष पे वा कज््‌ विज्ञाने-अप्‌ । घराहः । तद्धत्तीत्रवुद्धिबलवान वा ( त्वा ) 
( अखनत्‌ ) विदारितवान्‌ ( नसा ) नासिकया ( दिप्स ) आर० ७ । ३६। १। 
दुस्मितु हिंसितुमिच्छ ( ओषधे ) हे तापंनाशक पुरुष (त्वम ) ( द्प्सन्तम्‌ ) 












































जू० १४ [ १४६] पहञ््म कार्डस ॥५श॥ ( १०९५८ ) ्प 


मारने की इच्छा करने वाले को ( दिष्स ) मारना चाह, और ( ऊत्याकृतम्‌ ) 
हिंखाकारी पुरूष को ( ऋच जद्दि ) मार डाख ॥ १ ॥ ि 
भाषायं--ग्रिद्ध मोर आदि पक्षी बड़े तीवदष्ति दोते हैं, और सूअर एक 
बलचपान तीज़बुद्धि पशु अपनी नाखिका से खाद्य सब को भूमि से खोद कर 
खाजाता है। इसी प्रकार दूरदर्शी पुरुषार्थी बल्घान्‌ पुरुष अपने शत्रु भो को खोज 
कर नाश करता है ॥२४ क्‍ द 
अब | । [। ्ै हि 
वे जहि यातुघानानव॑ छत्याकृतों जहि।... 
अथो ये अस्मान्‌ दिप्संति त म त्वं जह्योषधे ॥ २४ 
व यात-घा्नांत । शबे। कत्या-फर्तेस । शयो 
झब । जहि। यात-घानांन । हक । कुत्या-कृतम्‌। जहि । अर्थ 
दइति । यः। श्रस्मान्‌ । दिप्संति । तसम्‌ । ऊ्‌ दरति। त्वमू ॥ 
जहि । झोषध ॥ २४ क्‍ 
ु भांवाय-.( यांतुधानान्‌ ) पीड़ा देने धात्रों को ( अब जद्टि ) मार डाल, 
भोर ( छत्याकृतम ) छिंखा करने बाते को ( झव जद्दि ) नाश करदे। ( अथो ) 
ओर भी ( यः ) जो ( अस्मान्‌ ) हमें ( द्प्सति ) मारना चाद्दता है ( तम्‌ 5 ) 
उसे भी ( त्वम_) व्‌ ( भोषध ) दे अन्न आदि ओषणि के समान तापनाशक ! 
( जद्दि ) नाश कर ॥ २॥ का | 
भावाथ--मल्लुष्य शुभ गुण प्राप्त करके दुशु यों का नाश करे जैसे 
-. अन्न सेवन से भूख का नाश होता है ॥ २४ ः 
.._ रिश्यस्येब परीशासं प॑रिकृत्य परि त्वच:ः । 


कं हि क्र्ते है 2. प्र ह त्‌ तप 
कत्या कृ त्याकृते देवा निष्कमिय प्रति मुझ्ुत ॥ शत 










टदविंखितुमिच्छुन्तसू (अब ) निश्चये। झनादरे ( छृत्याकृतम्‌ ) झअ० ७ १७ | 

४७ | दिंसाकारिणम्‌ ( ज़द्दि ) नाशय ॥ ह 

.. २--( अब जहि ) विनाशय ( यातुघानान्‌) झ० १।७। १। यातनाः 

भदान्‌ ( कृत्याकृतम_) आअ० ४। १७।४ । द्विंसाकारिसम_ ( अथो ) अपि छल 

( यः ) शत्र : ( भस्मांन) घार्मिकान ( द्प्सति ) दस्मितु दिंसितुमिच्छुति 

( तम _उ ) तम्रपि (त्थम_) ( जददि ) ( ओषध ) हे अश्नवत्तापनाशक महुष्य | 
१७ 
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क्‍ कक ्ललत लकक  लल्‍म कक कक कक 20022. " रि | हे [| । | रा कल 
रिश्यंस्य-इव | परि-शासम्‌ | परि-कृत्य । परि। खुचः। कुत्या- 
ब्यु ७. " शः ह 3.28: 
स्‌। क॒त्या-कृत । दे वाः। निथष्कम-इव । माति । सज्चत ॥ ३४ 
साथपाथ--( रिश्यस्य ) हिंसक के ( परिशोसम_) हिंसा घछामथ्य को 
( इब ) अवश्य ( त्वचः परि ) उसके चर्म वा शरीर से ( परिछृत्य ) काट डाल- 


कर, ( देवाः ) दे विद्वांनो ! ( कृत्याकृते ) हिंसा करने वाले के किये ( छृत्याम ) 
दिसा को ( निष्कम्‌ इव ) तलछुट के समान ( प्रति सुख्चत ) फेक दो ॥ ३ ॥ 


भावार्थ--मलुष्य दुष्कम को सूल सद्दित निकम्मी वस्तु के समान 
त्याग ॥ ३॥ ः 
उन: करत्याँ कस छ््ते द् क्‍ 
पुनः क॒त्यां कु त्याह् हस्तग्ह्यु रो शय । 
समक्षम॑स्मा आ घेहि यथां कृत्याकृत हनेतू ॥ 9 0 
युन॑: । क॒त्याम्‌ । क॒त्या-कृत । हस्त-ग्रहव' । परा । तय । सम 
अज्षम्‌ । अस्से ।आ। थे हि । यर्या। क॒त्या-कृत॑ म्‌ । हन॑त्‌ 0७ 
भाषार्थ--( छूत्याम्‌ ) हिंखा को ( कृत्याकृते ) छिंसाकारी के लिये 
( दस्तगह्य ) दाथ में लेकर ( पुनः ) अवश्य ( परा नय ) दुर लेज्ञा। ( असम ) 


इस पुरुष के लिये ( समत्म्‌) सामने (आ थेदि) रख दे, (यथा ) जिससे 
[ वह पुरुष ] ( कृत्याकृतम्‌ ) हिंखाकारी को ( हनत्‌ ) मारे ॥ 3॥ 
__  न्‍ररऑ््ंंत-++++++ तघ्प्न्पू>्््/णप 
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३--( रिश्यस्य ) रिश हिंसायाम-क्यप्‌ । छिंसकस्य (इव ) अव- 
घारणे ( परिशासम्‌ ) शख हिंसायाम--घन्‌ । हिंसासलामथ्यम्‌ ( परिकतत्य ) 
कृती छेदने-ल्यप्‌ । परिच्छिद्य ( परि ) स्वतः ( त्वचः ) चर्मणः है 
द शरीरादित्यर्थ : (छृत्यामू ) हिंसाम्‌ ( छत्याकृते ) हिंसाकारिण ( देवाः ) 
हे विद्वांसः ( निष्क्रम ) नौ सदेडिच्व। उ० ३। ४५। इति षहुलू विशरणगत्यव- 
खादनेषु-कन्‌ , सच डित्‌। तिषद्लनम्‌ किट्रम_ ६ इव ) यथा ( प्रति ) प्रति- 
कूलम ( सुआख्चत ) त्यज्ञत ॥ द द हे 

४--( पुनः ) अवधारणो ( छृत्याम ) हिंसाम्‌ ( छृत्याकृते ) हिं सा- 
..क्वारिणे ( दस्तगृद्य ) नित्य हस्तेपाणावुपयमने | पा० १। ४ । ७७। इति हृस्तस्य 
भतित्वे सति ल्यप्‌। हस्ते ग्रदीत्वा (परा ) दूरे (नय ) पेरय ( समच्म ) 




















मू० ९४ [ ९४६ ] पश्चमं काण्डस ॥श।॥ ( 









. सावाय-मजुच्य हिंसा आदि कर्मा की इस प्रकार त्यांग दे जैसे 
ड्रवी की दाथ पकड़ कर निकाल देते हैं ॥ 8॥ 
कत्या: सनन्‍्तु कृत्याक्ृत श॒ुप्थ: शपथीयते । 
सुखो रथ इव वतेतां कत्या कत्याकृतं पन॑: ॥ ५ ॥ 
क्‌ त्या; । सन्त । कत्या-कृत । शपथ: । शप॒थि-यते । स-ख: ॥ 
रय;-इव । व॒त तासू । क॒त्या । क॒त्या-कृतंस्‌ । पुन: ४ ६ ॥ 


भाधवषाय --( छत्या: ) शत्ननाशक सेनाये ( कृत्याकृते ) हिंसाकारी के 

लिये ( सन्‍्तु ) होवें, और ( शपथः ) हुर्वचन ( शप्थीयते ) दुर्वंचन बोलने 

वाले पुरुष के से आचरण वाले को | होवे ]) (कृत्या ) शत्र नाशक सेना 

( छत्याकृतम ) हिंसा कारी पर ( पुनः ) अवश्य ( वतताम्‌ ) घूमे, / इच ) जैसे 
_( छुखः ) अच्छा बना हुआ ( रथः ) रथ घ्रूमता हे] ॥ ५ ॥ 


भावाय --मनुष्य दोषों के त्यागने का शीघ्र उपाय करें | 


यदि स्त्री यदि वा पमान्‌ क॒त्यां चकार पाप्मनें । 


ताम॒ तस्म नयाम॒स्थश्वसिवाश्वाभिधान्यां ॥ ६॥ 
लजज---+--+-+--_............हत _|_|३औघ /[॥[॥॥़्र 
अव्ययीभावे शरत्पभ्वतिभ्यः॥ पा०४। ४॥ १०७। इति सम्‌+अत्ति--टच ॥ 
अचणोः समीपे। सन्‍्मुखे (अस्मे ) पुरुषाय (आ थधेद्दि ) स्थापय ( यथा ) 
यस्मात्‌ ( कृत्याकृतम्‌ ) हिंसाकारिणस ( हनत्‌ ) दन्यात्‌ ॥ 








४--( छत्याः ) शत्रुनाशिका: सेनाः ( सनन्‍्तु ) भवन्तु ( छत्याकृते ) 
हिंसाकारिणे ( शपथः ) डुवेचनम्‌ ( शपथीयते ) कतु': क्यडः सलोपश्य | पा० 
के। १। ११। इति शपथिन-क्यूडः, छान्‍्द परस्मैपदम्‌। शपथिवदाचारणां . 
कुवते ( खुखः ) स+खजु विदारणे-ड | खुख कस्मात्‌ सु हित॑ खेम्यः ख॑ पुन३ 
खनतेः--निरु० । ३। १३। खुख-अश आयच । झुनिर्मितः ( रथः ) यानम्‌ 
(इच ) यथा ( वतंताम्‌) चर्तनेन गच्छतु ( छत्या ) शत्ननाशिका सेना ( हृत्या- 
कृतम्‌ ) दिंसाकारिणुम्‌ ( पुनः ) अवश्यम ॥ 








- ( ९०२२ ) . अधथववेभाष्ये.. ३० ९४ [ ९४६ | 
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यदि । स्त्री । यदि । वा । पुर्मान्‌। क॒त्याम्‌ *चकार । पचाणष्मने ॥ 
तासू ॥ ऊ इति । तस्मे । नयाम॒सि | अश्यसू-इव । झूग्ज- 
झभिधान्याँ ॥ ६ ४ क्‍ 


भाषार्थ--( यदि ) चादे ( ञ्ली ) झी ने (यदि वा ) झथवा (पुमान ) 
धुरुष ने जो ( कृत्याम ) हिंसा (पाप्मने) पाप करने के लिये ( चकार ) को 
है।( सतत) उसको (5) निश्चय करके ( तस्मैं ) उसी पुरुष के लिये ( नया- 
मसि ) दम लिये चकते हैं, (इध ) बेसे ( अश्यम्‌ ). घोड़े को ( अश्वाभिधान्या) 
प्लोड़े बाँधने की रस्सी से ॥ पे ॥ 


भावाथ-मन्नष्य दुष्ट सच्ची पुरुषों का यथायत्‌ दुएड देवे ॥ ८ ॥ 
यदि वासि दे वक्त ता यदि वा पुरुष: कुता 
तां सवा पनंणंयामसीन्द्रण सयजां वयम्‌ ॥ ५ 0 
यदि । वा। झसि । दे व-छू ता | यदि । वा । पुरुष:। कुता। 
तास्‌ । त्वा । पुनः | नयाम॒सि । इन्द्रण । स-युजाँ | वुयम्‌ एश. 


भाषाथ --( यदि था) चाहे (देवछुता) गतिशीख सूर्य आदि क्ोकों द्वारा 


की गयी ( यदि या ) चादे ( पुरुष ) पुरुषों से ( छूता ) की गयी (असखि ) दू 
है। ( ताम त्वा ) उस तुझ को ( पुनः ) फिर ( धयम ) दम (इन्द्रण ) ऐश्वर्य 
के साथ ( सयुजा ) समान संयोग से ( नयामसल्लि ) किये चलते हैँ ॥ ७ ॥ 


भावार्थ--महुष्य पुरुषार्थ पूर्वक आधिदे घिक,आधिभौतिक तथा झाध्या” 





६-..( यदि ) पक्षान्तरे ( ख््री ) ( यदि वा ) अथवा ( चुमान्‌ ) अ० १। 
४2। १। पा रचणे डुम्छुन. । पुरुषः ( कृत्याम्‌ ) हिंखाम्‌ ( चकार ) रृतवान 
((पष्मने ) पा रक्णे-मनिन्‌ पुकू च। पापकरणाय (ताम्‌ ) ऊत्यांम (उ) 
अवश्यम ( तस्मै ) जनाय ( नयामलि ) गसयामः ( भश्वम्‌ ) तुरजम्‌ ( अश्वा- 
मिघान्या ) अभि+घा--ल्युट प्‌ | अश्वबन्धनरज्ज्वा॥ हक 
_. - 9७--( यदि) (वा ) (असि ) (देवकृता ) दिवु गतीा-पचायचू 
गविशोलेः सूर्यादिलेके छृता ( यदि वो.) ( पुरुष: ) मनुष्येः (झूंतर ) निध्पा द 
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त्मिक विपत्तियों का प्रतिकार करे ॥ ७ ह# 

अग्न एतनाषाद एतना: सहसरुत्र | पुन: कया 

कर त्याकत प्रतिहरणेन हरामांस ॥ ८७ क्‍ 

झरन । पतनाषाटू। पृतना:। स॒हुस्व । पुन;। क॒त्यास्‌। क॒त्या- 
कृत । ग्ति-हरणन । हुरासमसि ॥ ८४ क्‍ 


भाषायथ--( अप्म ) दे विद्वान सेनापति ! ( पृतनाषाद्‌ ) संग्राम जीतने 
घाखा तू ( पृतनाः ) संग्रामो को ( सहख ) जीत । (पुनः ) निश्चय करके 
( छृत्याम ) हिंसा के ( छत्याकृते ) धिंखा करने घाखे पुरुष की ओर ( प्रति- 
इहरखेन ) लौटा देने से ( हरामसि ) हम नाश करते हैं ॥ ८ ॥ 


भेवायथ-मजुष्य शर सेनापति के साथ शत्रु सेना को नाश करे' ॥न। द 
कतंव्यधनि विध्य॒ त यश्चकार तमिज्ज हि । 
न त्वामयक्रषे वयं वधाय सं शिशोमहि ॥ € 
कूत॑-ष्यधनि । विध्य । तस्‌ । यः । चकार । तस्‌। इत्‌ ।जहि। 
मे । त्वास्‌ । झ्चक्रुप । वयस्‌ । वधाय । सस्‌ । शिशौसहि ॥८॥ 


.._ भाषार्थ--( छृतव्यघनि ) दे छेदने बाले शस्त्र युक्त सेना! (तम) 
चोर का ( विध्य ) छेद ले। ( यः ) जिसने ( चकार ) हिंसा की है, ( तम) 





द्ता ( ताम्‌ ) (तथा ) ( पुनः) ( नयामसि ) गमयामः ( इन्द्रेण ) पेश्वयंस 
( थुजा ) सम्पदादित्वात्‌ किप्‌। समानसंयोगेन झट ( घयम्‌ ) पुरुषाथिनः 

८-( अग ) हे विद्वन्‌ सेनापते (पृतनाषाट्‌ ) छुन्द्सि षददः। पाौ० 
३। २। ६३ | इति पृतना+षद अभिभवे--णिवि । सद्देः साडः सः | पा० ८। हे | द 
५६। इति ससय षः। संग्रामजेता ( पृतनाः) आअ० ३। २१। दे। सग्नामान्‌ 
( सहस्व ) अभिभव ( पुनः ) अवश्यम्‌ ( रृत्याम्‌ ) हिंखाम्‌ ( कृत्याकृते )हिंसा- 
कारिणे ( प्रतिदरणेन ) प्रतिकूलनयनेन । निरोघेन ( दरामलि ) नाशयामः ॥ 

; ढे...( कृतव्यघनि ) व्यध ताडने--वयुदटू, छीप्‌ | छतानि उद्चयतानि 
: व्यधनानि छेदनसाधथनानि आयुधानि यया खा कृतब्यघनती, सेना तत्सम्बुद्ी 





हक _अथर्ववेदभाष्ये.. भू० ९४ [ २४६ | 








। ढसके। ( इत्‌) अवश्य ( जद्दि ) नाश कर | ( अचक्रुषे ) द्विसाभ करने वाले 
पुरुष के ( वधाय ) मारने के लिये (घयम्‌) दम लोग ( त्वाम्‌) तुझे (न ) 
नददीं (सम्‌ शिशोमद्ि ) तीदण कर॥ &॥ 

भावार्थ--लेनापति लोग दुष्कर्मियों पर ही सेना चढ़ावे और छत्पुरुषो 
पर कभी नहीं ॥&॥ 


पत्र हंव पितर गच्छ स्व॒ज इवाभिष्ठिते। दशश 


 बन्चमिवावक्रासी गच्छ कत्य कत्याकृतं पन ॥ १० 


व्य्िरि 


पच:-इंव । पितर॑स्‌। गच्छ । स्वजः-इंव। झ्भि-स्थित: | दुश । 
बन्धसम-इव । अव-का सी । गच्छ । क॒त्य । कत्या-कतस्‌। पुन:१० 


: भाषायथ--( पुत्र: इव) पुत्र के समान ( पितरम ) अपने पिता के पास 
( गच्छ ) पहुंच, ( अभिष्ठितः ) ठोकर खाये इुये .( खजः इव ) लिपटने वाले 
श्लांप के समान [शत्रु को) ( दश ) डस ले। ( छत्ये ) हे हि सा शक्ति | (बन्धम) 
बन्ध ( अचक्रामी इव ) छोड़ कर भागने वाले के समान, ( हृत्याकृतम्‌ ) हिंखा 
कांरी को ( पुनः ) अवश्य ( मच्छु ) पहुंच ॥ १० ॥ 


भावाथ--सेना के लोग सेनापति से अनायास मित्रते रहे ओर शत्रुओं 
का शीघ्र नाश करें॥ १० ॥ 


न लक कक कप कक टन मल अप 
( विध्य ) छिन्धि ( तम्‌ ) तदे हिंसायाम्‌-ड | चोरमस्‌ ( यः ) शत्तु ( चकार ) 

कजञ् हिंसायाम-लिद | हिंलितवान्‌ ( तम्‌ ) (इत्‌ ) एवं ( जहि ) नाशय (न). 
निषेधे ( त्वाम्‌ ) सेनाम्‌ ( अ्चक्रषे ) छुआ दि खयाम्‌-वकवसु | अदिसां कृतवते 
पुरुषाय ( वयम्‌ ) सेनापतयः ( वधाय ) हननाय ( खम््‌ ) सस्यक्‌ (शिशीमहि) 
शो तनुकरणे | श्यनः छू : | विधो लिडिः छान्‍द्स रूपम ! श्येम तीछेणीकुर्याम ॥ 
१०--( पुत्र: ) कुखशोधकः सन्‍्तानः ( इच ) यथा ( पितरम्‌ ) पालक 
जनकम, ( गच्छ ) प्राप्नुद्दि (खजः ) ष्वञ् परिष्वज्ञ--पचायच्‌ , पृषोदरादित्वा- 
छबलोपः । सर्पः ( इद ) ( अभिष्ठित: ) पादेरसिभूतः (देश ) देशय ( बन्धम ) 
( इच ) यथा ( अवक्रामी ) उल्नडाःप्य प्रतिगामी ( गच्छ ) ( छृूत्ये ) हिंसाशक्त 

(.कृत्याकृतम ) हिंसाकारिणम्‌ ॥ १० ॥ 














नि 
हरा 
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ज्ञु० २४ [ ९४६]. पद्म काण्ड्स ॥५॥ (१०२४ ) 


उत्‌ । रणी-दव । वारणी | झभि-स्कन्द्स। सगौ-दव । कुत्या। 
कर्तारस । ऋ च्छुत ॥ १९ ॥ 








शक लक की दा लाकर... *म7_३ माय + ०७७ आए क 


शीव वारण्य भिस्करद मगोव। कत्या क॒तो रमच्छत २९४ 





भाषाथ--( वारणी ) दधिनी, अथवा ( एणी इव ) कृष्णस्गी के समान 
( सगी इव ) और झगी के समान ( अभिस्कन्द्स्‌ ) घावा करने वाले पुरुष पर, 
( कृत्या ) शत्रु नाशक सेना ( कर्ताय्म ) हिंसक का (उद) उछल कर (ऋच्छतु) 
प्राप्त दोवे ॥ ११॥ द ; 

भावाधथ-मारी सेना शत्र आओ पर इस प्रकार शीघ्र धावा करे जैसे 
घेरा हुआ पशु अपने आख्ेटिक पर दौड़ता है ॥ ११॥ क्‍ 


दष्वा ऋजीयः पतत, द्वावार्थिव्री त' प्रति ४ 
सा त॑ मगमिव गक्लातु कत्या क॒ त्याकृतं पुनः ॥९१२॥ 


इष्चौं: । ऋर्जाॉय: । पत॒त । द्यांवोपृथिवी दरति । तसू । मति ॥ 
सा।तस्‌। सगस्‌-दव | गह णात । क॒त्या। क॒त्या-कुत स्‌। पुन॥९२ 


भाषार्थ--( द्याचापृ्थिवी ) दे सूर्य और पृथिवी ! (सा ) वद ( ऋृत्या ) 
श॒त्र नांशक सेना ( तम ) चोर ( प्रति ) पर (इष्वाः) वास से ( ऋजीयः ) 
झधिक सीधी ( पततु ) गिरे और ( पुनः ) फिर ( तम्‌ ) उस ( छृत्याकृतम ) 
हिंखाकारी को ( झूगम्‌ इव ) आंखेट पशु के समान ( गृह्मातु ) पकड़ लेचवे॥१२॥ 





१९--( उत्‌ ) उद्गत्य (एणी) इस गतौ-ण. णस्य नेत्वम्‌ , प्‌ । कृष्ख- 
स्गी (इव ) यथा (चारणी ) बज आवरणे-णिच्‌ , व्युय, डीजु। गजी 
( अभिस्कन्दम्‌ ) अभि +स्कन्दिर गतिशोषणयो:--पच्रांचच्‌ । प्रतकुलगन्तास्स, 


( स्गी ) दरिणी ( इव ) यथा ( छत्या ) शत्र नाशिका सेना ( रृर्तारम्‌ ) छूअ 
हिंसायाम-ठच्‌ | हिंसकम्‌ ( ऋच्छ ) गच्छतु ॥ 


१२--( इष्वाः ) चाणात्‌ (५ ऋजीयः ) ऋजु-दैयसुन । ऋजुतरम्‌ । 
झधिकसरलम ( पततु ) अधः पततु ( द्यावा पृथिवी ) हे द्याचापृथिव्योः पदार्था 





स्‌० २४ [| ९५७9 ] 





6 ६ १०२४६ ) बर्थ घर्षदनाष्ये त्ध्ये 











भावार्थ-महुण्य झा काश और पृथियी मार्ग से प्रबल्ल खेना द्वारा 
शत्रओं को मार ४ १२ 0 


छग्निरिवेत प्रतिकल॑मनकलमिवेदकम । 
सुखो रथ इृव वत तां कुत्या कु त्थाकृत परन॑: ॥ १३॥ 
शरिनः-इ व ॥ एत । ग्ति-कूलस । झनकूलस्‌-इव | उदुकय । 
सुख: । रथः -इव । बत तास्‌ । क॒त्या | क॒त्या-क॒तंस्‌ । युन:॥ रैरे 
भाषा्थ--घद [ सेना ] ( अप्लिः इव ) झप्ि के खमान ( प्रतिकूलम ) 
विरुद्ध गतिसे, और ( अजुकूलम्‌ ) तट तट से चलने घाले ( उद्कम्‌ शव ) जख 
के खमान [ शीघ्र ] ( एतु ) चले। ( छत्या ) शत्र,नाशक सेना ( कृत्याक्ृतम ) 
हिंसाकारी पर ( पुनः ) अवश्य ( वर्तताम्‌ ) घूमे, (इंच ) जैसे ( छुखः | 
अच्छा बना इुआ ( रथः ) रथ [ घूमता है ]॥ १३) 
भाषाथ-इमारी खेना शत्न, भों पर इस प्रकार शीघ्र घावां करे जैसे 


दायापक्‍़्मनि घन में, तट के भीतर भीतर चलने पांजां जल नदी में और अच्छा... 
बना हुआ रथ मार्ग में चलता है; १३२॥ | 


सृत्तस्‌ू ॥ २४ ॥ 
९-९९ ॥ झ्ोषधिदेवता ॥ अनुष्टुप छन्‍्दः ॥ 
विप्ननिधारणापदेश+-दचिक्नों के हटाने का उपदेश # 
एकोौ च में दश च मे5पव॒क्तार ओपषचे । 
ऋत जात ऋतांवरि सच मे मघला करः ॥ १ ॥ 

















_ र् _॒इउञ॒ ७ _ ९० _वशधजधयघिफपियुयञिाभपमम,/ भद,-+ पर 
(तम्‌ ) तक चोरम्‌ (प्रति ) (ला) ( तम्‌ ) पूर्वोक्तम्‌ ( सुगम ) आखेट 
पशुम्‌ ( इव ) यथा ( ग्रह्मातु ) आवत्ताम्‌ ( छत्या ) शत्रनाशिका सेना (छठ्मा- 
छृतम्‌ ) हिंसाकारिणम्‌ € पुनः ) पश्चात्‌ । अवश्यम्‌ ॥ 

९३--( अमप्लिरिघ ) अपग्नियंथा ( एतु ) गच्छतु, अस्माक सेना ( प्रति 
कूछम्‌ ) यथा तथा विरुद्धपक्षम्‌ ( अजुकूलम ) तीरदयमजुस॒त्य गमनशीलम्‌ 
( उदकम्‌ ) जल्लम्‌। अन्यद्‌ व्याख्यातम्‌ म०.५॥ 











द ज्वू० प्‌ [ १५५ | पंसम काण्डंस | [ १०३३ है 





झका। च॑ | से । दरश । च । में ॥ संप-वक्तार: । श्रोषध । 
ऋत-जाते । ऋत-वरि। सघ । से । मचघचला | कर: ४५९४७ 


भाषाथ--( मे ) मेरे लिये (एक्का) एक [ संख्या | (चच ) और 
( में ) मेरे लिये ( दश ) दस (अयवक्तारः ) निन्‍दा करने वाले व्यवहार है 
€ पऋ्रतजाते ) दे सत्य में उत्पंन्न हुयी, ( ऋतावरि ) है सत्यशीक्ष, ( शोषध ) 
हू तापनाशंक शक्ति परमेश्वर ! ( मधुला ) ज्ञान वा मिठास देने वाली तू ( मे ) 
भेरे त्िये ( मधु ) ज्ञान वा मिंठास (कर: ) कर ॥ १॥ 
भावाथ--मनुष्य संसार में अनेक विश्लनों से बचने के छिये पुरुषोर्थ 
पूथेंक परमेश्वर का आश्रय ले ॥ १॥ 
इस सूक्त में मन्त्र श की संख्या ११, म० २ में छिगुणी बाईल, मण् रे में 
तीन गुसी तेती स, इत्यादि, म० १० तक एक सौ दस, और म० र१ में एक 
सहसत्र एक सौ हैं। अर्थात्‌ सम मन्त्रों में सम और विंषम में विषम संख्याये हैं ॥ 


कर है # ० इन ्च का 
हू च मे विंशतिश्च मे ४० 0२४७ 
द्रइति। च। में । विंशति:। च | में ण०॥ २७४ 


भाषारथ--( मे ) मेरे लिये (द्वे)दो (चच) ओर ( मे) मेरे लिये 
( विंशतिः ) वीख''म० १॥ २ ॥ 


ति खश्च मे त्रिंशच्च मे ४० ॥ ३ 
तिस्र: । च । से | चिंशत्‌ । च | में _णा ३॥ 


भाषाथ--( मे ) मेरे लिये (तिस््र:) तीन (चच ) ओर (मे) मेरे 
लिये ( त्रिशत्‌ ) तीख “'मं० १॥ ३ ॥ 


९-( एका ) एक संख्या ( च च ) समुच्चये (में ) महायमम्‌ ( दश ) 
( अ्रपवक्तारः ) निनद्‌॒का व्यवद्दाराः ( ओषध ) दे तॉपनोशिके शक्ते परमेश्वर 
( ऋतजाते ) सत्येनोत्पन्ने ( ऋतावरि ) अ० ३े। १३। ७। ऋत-वनिप्‌ | हे 
सत्यशीले ( मधु ) ज्ञान माचुय्यें वा ( मधुला ) मधु+ला दाने-क । मचुनो 
ज्ानस्य मांचुयस्य वा दात्री ( करः७) लेटि रुपम्‌ | त्वं कूर्यां: ॥ ः 
र्‌फँ 








+ १५२८ ) ज्थववेदसाष्ये सू० २४ [ ९४७ । 





हि | 
| 


॥शिििलिमीसि मिल अल मक 
चत खश्य में चत्वारिं शच्च मे 2० 0४ ऐ 
चतंख: + च॑ । से । चत्वारिं शत्‌ । चु। मे, ॥०॥ ४ 0 








साबायथ -- मे ) मेरे लिये ( चतस््रः ) चार (चच) और ( में) मेरे 
लिये ( चत्वारिंशत्‌ ) चालीस ''म० है ॥ 3॥ 


पञ्जु च॑ में पञ्ञाशच्च मे ०० ॥ ४ ४ 
पञ्ञु।च। में । पश्चा शत्‌।च । में ॥०४७ ४४) 


साषाथ --( मे ) मेरे लिये ( पश्च ) पांच (व च) ओर (९ मे) मेरे 
लिये ( पञ्चाशत्‌ ) पंचास ''“म० १ ॥ ४॥ 








चटू च॑ में घुष्टिश्च मे ०० ॥ ६ 0 


घट। च | में !वष्टिः | च । में ४०॥ ६ 


माषाथ -( मे ) मेरे लिये (घट ) छद (च च ) और ( मे) मेरे लिये 
( षष्टिः ) साठ म० १॥ ६॥ 


सप्त च में सप्त तिश्च में०ण०४००७ 
सप्तम । च। से । सप्तति ३ चची में ४ ०४9॥ ह 


भाषाय--( मे ) मेरे लिये (सप्त ) सात (चच ) और ( मे ) मेरे लिये 
( सप्ततिः ) खत्तर ''म० १॥ ७॥ 


अष्ट च॑ मेशशीतिश्च मे ण० ॥ ८0 


अष्ट । च। में | झशझोतिः। च्‌। में ॥०॥ ८ ॥ 











भाषाथ-- ( मे) मेरे लिये (अष्ट ) आठ (च च ) और ( रे ) परे 
लिये ( अशीतिः ) असरुसती '“म० १॥ ८ हे 


! बे के 
नव च में नवतिश्च मे ०० ॥ ९ 0७ 
नथधे । च | में । नवति:ः। च। में ४०७॥ ८ ॥ 


भाषार्थ-( मे ) मेरे लिये (नव ) नौ (चच) और (मे ) मेरे लिये 
( नवतिः ) नव्बे मण् शव & है द 


खाक 








सृ० ९६ [ ९५८]. पद्म काणडसू ४५ ( १०२८ ) 


िननिलभी मन दली मी लक क लि शिनिलि कली लि डिश फल फि ली लीन लि नी जल फल मकर क जनक कल कल लरनी जज जल कक नकल आल आओ आना आराम मरा] ॥४३७७७७४७७/७एए""शआश/शआ॥॥७४७७७७७/ए"श७ए७एएए) 

















अशकलन-- 


दर्श च से शत च॑ मे ०० ॥ १० ॥ 


दश । च्‌ | से ।शतस्‌ । च्‌ । से ध०ा। १० ४ 








सावाथ--( मे ) मेरे लिये (दुश ) दस (चच) और (मेरे) लिये 
( शतम्‌ ) सौ ““म० १॥ १०॥ 


शर्त च॑ मे सह चापवक्तारं ओषघे । 
ऋत॑जात ऋततांवरि मच मे मचला करः ॥ ११४७ 
शतस्‌ । च्‌। में । सहखंसू । च। अप-वक्तार: । झोदचे ४ 
ऋत॑-जाते । ऋत-वरि । स्धू | से । सघला । क्रः ॥ ९९ ७ 
भाषारथ-( मे ) मेरे लिये ( शतम्‌) सौ (च च) और ( सदखम्‌ ) 
सहस्त्र ( अपवकतारः ) निन्‍्द्‌क व्यवहार हैं, ( ऋतजाते ) हे सत्य में उत्पन्न इयी 
( ऋतोचरी ) हे सत्य शील, ( ओषधे ) हे तापनाशक् शक्ति परमेश्वर ! 
( मधुला ) ज्ञान वा मिठास देने वाली तू (मे ) मेरे लिये (मथचु ) झ्लोन द६ 
मिठास ( करः ) कर ॥ ११॥ 


सावाथ--मन्त्र १ के समान ॥ ११॥ 
इति तृतियोष्जुवाकः ॥ 





छः 


अथ चत॒था उनुवाकः ॥ 


सत्तस ९६ ॥ 
१-२१९॥ आत्सां देवता है २० जगतो; शिष्चकपात्‌ चिष्ट्प हे 
पुरुषार्थो पुदेशः--पुरुषार्थ को उपदेश ॥ 


यद्ये कदषोइसि सुजारुसाइसि ॥ १७ 
यदि । सक-वषः अधि । सुज । झर॒सः । खससि ॥ ९ ऐ 


१९--शब्दार्थ: प्रथम मन्त्रेण समानः सुगमश्छः ॥ 








-( १०३० 2) . अथववेदभाष्ये स॒० ९६ [ २५८ | 





साथधाय--( यदि ) जो तू ( एकद्ृषः) एक [ परमेश्वर | के साथ 


पेश्वर्यव्ान्‌ ( असि ) है, [ खुख ] ( खज् ) उत्पन्न कर, [ नहीं तो ] तू (अरखः) 


निर्बल ( असि ) है ॥ ॥ हे 
सावाथ --एक परमात्मा के ज्ञान से मल॒ुष्य संसार का उपकार कर 
सकता है, ईश्वर ज्ञान के बिना मनुष्य जन्म व्यथ है॥ १॥ 


यदि द्विवषोषसि० ॥ २ ॥ यदि । ट्वि-वषः। अति ॥9॥। २॥ 


भाषाथ--( यदि ) जो तू ( द्विब्वष: ) दो [ परमात्मा ओझोर आत्मा | के 
साथ ऐश्वयंचान है" '““म०॥ २॥ 


भावार्थ-मलुष्य ईश्वर और आत्मा के ज्ञान से अपना बल बढ़ावे ॥र॥ 


यदि त्रिवषीसि० ॥ ३ ॥ यदि । चि-वृषः । झरसि ॥०३ ४ 
हब रक हम कक 

भाषा --( यदि ) जो तू ( त्रिदृष:) तीन [ खत््व, रज, और तम, 
गुणों ] पर ऐस्वर्यचान्‌ ( अखि ) है *“मण० १॥ हे॥ द 


भावाथ --मजुष्य सत्य, रज) तमतीनों गुणा के विज्ञान से उन्नति करे ॥शा _ हा 

यद्दि चतव षे5इसि० 090 यदि | चतः:-वषः । ससि ॥०४शा 
3 ॥ ० 5 े ० 

भाषाथ-( यदि ) जो तू ( चतुदंषः ) चार ( धर्म, अथ, काम, मोक्त ) 


के द्वारा समर्थ ( अखि, ) है मण्शेए छक 
सावाथ --मलुष्य धर्म आदि चार प्रकार के पुरुषार्थो' से वृद्धि कर ॥४॥ 


यदि पह्जुव॒षेउसि० ॥ ४ ॥ यदि। पश्चु,-वृषः | असि ॥०५ 





श--+ यदि ) पत्चान्‍्तरे ( पकतृष ) कप पजननैश्ययोः--फं । प्केन 


परमेश्वरेण सहेश्वय्यवान्‌ (अखि ) ( खज़ ) उत्पादय छुखम्‌ [ नोचेत्‌ ]. 


इति शेष; ( अरलः ) असमर्थ: ( असि ) ॥ 
२--( छिदुषः ) दाभ्यां परमात्मात्मभ्यां वृषों वृष, ऐश्वयवांन ॥ 
३--( त्रिवृथः ) चिगुणसस्वरज॑स्तमोविज्ञाने खमर्थः ॥.. 
४-९ चतुदृंष: ) चतुरवंगेंस घर्मांथ काममेक्षैः पुरुषार्थं: समथ : ॥ 
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सू० ९७ [ एप )... पशन्चमंकाण्डंस भ््शा ( ९०३६ ) 
७७9७9 अरब न पर मल कील ओम अफ कल निन मिल कक ला न्‍ डलल लव अल कमल हित 


भाषाथ --( यदि ) जो तू ( प्चतषः ) पांच [ भूतो, पृथिवी, जज्ञ, क्‍ 
तज, वायु, आंकाश ] पर ऐश्वयंवान्‌ ( झलि ) है '“म० ॥ ५ ॥ 
.. भावायं-मलुष्य पशञ्च भूततों से यथावत्‌ ड पकार लेकर झुर्ी द्वोवं ॥५॥। 
यदि बड़वषोषसि० ॥६ पा यदि । घट-वषः । झसि ॥०॥ र्द्ष्ठ 
भाषायथ --( यदि ) जो तू ( षडतद्षः ) छुद [ काम, क्रोध, लोभ मोद, 
मद्‌, अहड्डार | पर समथ ( झसि ) है" म० १॥ ६॥ 


भावायथ --मजुष्य काम क्रोध आदि घड्‌ वर्ग का वश में रक्त कर उच्चति 
कर ॥ ६॥ 


यदि सप्तवषे।षइसि० ॥ ७ ॥ यदि । सप्तम -वष: । झर्सि त०शआ 
भाषाथ --( यदि जो तू ( सप्तवृषः ) सखोत [ ऋषियों, पांच छ्ानेन्दि य 
मन और बुद्धि ] पर खमर्थ' ( असि ) है-'म० ॥ ७ ॥ 
भावाय --मजु ष्य जितेन्द्रिय हो कर आनन्द प्राप्त करें॥ ७॥ 


यद्म ष्टवषोडसि०॥ ८ ॥ यदि । अष्ट-वष: | असि ॥ ० ॥ ८ 


भाषाय --( यदि ) जो तू ( अरश्टदृषः ) झाठ [ योग के भक्नोँ, यम, 
नियम, आसन, प्राणायाम, भत्याद्वार, धारणा, ध्यान, और समाधि ] में समर्थ 
(असञ्ति ) है-म० १॥ ६ ॥ । डा 
भावाय-मजुष्य योग के आाठों अड्जों में अभ्यास करने से अशुद्धि 
का नाश ओर ज्ञान का प्रकाश करके विवेक प्राप्त करें॥ ८॥ ह 
यदि नववृषो$सि० ॥<८॥ यदि । नव-वषः । असि ॥०॥ ८ ॥ 
.. पे पच्चद्षषः ) पंचभूते छ्ित्यप्तेजोबायुब्योमात्मकेणु समथः ॥ ५ ॥ हर 
६-( षड्बृषः ) षड्वर्ग कामक्रोधलोभमेहमदमा त्सयघु समथ ९: ॥ 
9--( सप्ततषः ) सप्त ऋषयः षडिन्द्रियाणि विद्या सप्तमी--निरु० 
5९। २७ । सप्त ऋषियु पर्चज्ञानेन्द्रियमनोबुद्धिघु समथ' ३ ॥ 


ह ८--( अष्टवृषः ) यमनियमासुनप्राणायामप्रत्याहारधघारणाध्यानस पता- 
थयो 5ष्टावज्ञनि-योगदर्शने २। २६। इत्युक्तचु अश्योगाइ् षु समर्थः ॥ 














₹॒( ९०३२ ) क्‍ अथवर्वेदभाष्ये सू० ९६ [ १५८ ] 
की हलक आम मल ३ 


कं अपील डील... 





भाषार्थ--( यदि ) जो तू ( नवद्॒षः ) नव [ अर्थात्‌ नव द्वार चाले 
शरीर ] से ऐश्व वान ( अखि ) है” “म० १॥ ६॥ द 

भावार्थ --शरीर में दो कान, दो अखे, वो नथने, एक सुख, एक 
पायु, एक डपस्थेन्द्रिय नव छिद्र वा द्वार है, यथा, नवद्वारपुरे देही-गीता आ० 
५ श्लो० १३। मम्यष्य शरीर की शुद्धि रखने और उससे कष्ट सहने से ऐश्वये- 
वान्‌ हो ॥ & ॥ 
यदि दृशवषो5षसि सृजारसेडसि ॥ १० ४ 


यदि । दश-वषः । अयसि। सज | झरसः | खझसि ॥ ९० ए 


भाषाथ--( यदि ) जोतू ( दशद्गषः ) दस [ द्स बल श्र्थात्‌ दान, शील, 
क्षमा, वीर्य, ध्यान, प्रशा, सेनाये, उपाय, दूत और ज्ञान] खे ऐश्वयवान्‌ (अस्छि ) 
है, ( सजञ्ञ ) [ खुख ] उत्पन्नकर, | नहीं तौ ] तू ( अरसः ) विवेल ( असि 3 
दे ॥ १० ॥ 


.. ्षावार्थ-मलुष्य पूर्षोक्त दस प्रकार के बलों के अल्ुष्ठान से वेश्वर्यवान 


दोवे ॥ १०७ 
द्यकादशोाउसि सेपिद्केइस ॥ ११ ॥ 
यदि । एकादशः । असि । सः | अप-उंदकः । झसि ॥.९९ ४ 


साषाथ-( यदि ) जो तू ( एकादशः ) ग्योरहवां [ पूर्वोक्त दूख से 
मिन्न पुरुषाथ दोन ] ( असि ) है, ( सः ) वद्द तू ( अपादक ) बृद्धि खामथ्य 





-( नववूषः ) नवद्वारपुरेणा शरीरेण ऐेश्वयंवान्‌। नवद्ध रपुरे देही- 


गीता. झ०५ श्लो० १३ | छे भ्रोत्र, चच्त क्षी नासिके च सुखमेकमिति ऊध्वे- 


स्थानि सप्त, दे पायूपस्थे5घः, इति नव छिद्रूपाणि शरीरदाराशणि ॥ 


€ू रपट 


१०--( दशवुघषः ) दशमभिवलेरेशवयबान्‌ । दानशील्क्षमावीयध्यान- 


प्रक्षा बलानि ख | उपाय: प्रणिधिर्शान'दशबुद्धवल्लानि च-इति दुश बलानि॥ 


१९--( एकादशः ) तख्य पूरणे डट्‌ । पा० ५। ३। ४८। इति एकादशन- | 
ड्ट । एकावशानां पूरणः । पूर्वमस्क्रोक्तेम्ये! दुशभ्यों सिन्नः पुरुषाथ हीना 
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स० ९७ [ २४५ ] प्चुम काणय्ड्स शी ( ऐण्ड३ ) 





रहिंत ( असि ) है ॥ ११॥ 
भावायथ--ज्ो मनुष्य पूर्वांक्ते दस मन्त्रों में कह्दे पुरुषार्थों को नहीं 
करता, चद्द पुरुषाथ दीन अपनी ओर दूखरों की बृद्धि नहीं कर सकता ॥ ११४ 
सृतक्तस्‌ ॥ ९७ ॥ 
९-९८ ॥ विश्वें देवा देवता: ॥ ९-६ तिष्टु प्‌ ५-९८ अनष्ट्प्‌ छन्‍्द:॥ 
त्रह्म विद्यो पदेशः-ब्रह्म विद्या का उपदेश ॥ 
तथ्वदन्‌ प्रथमा ब्र ह्किल्बिषेककू पार: सलिलो मांत- 
कई द्य (न है हे ७ मंयो [ 
रिशवा । वोहुहरास्तप उुग्न॑ मयोभूरापे देवी: प्रथम- 
हे 
जा ऋ तस्य ॥ १ ॥ क्‍ क्‍ 
ते। झवदु॒न्। मथमाः । ब्ह्य-किल्बिषे। अक्‌ पार:। सलिल:। 
मातरिश्वाँ । वीडु-हरा: । तप॑: । उग्रसू । मय: न्यू! । आप: । 
अयथम-जा: । क॒ तस्य॥ ९॥ 
क्‍ साषाय--( ऋतस्य ) सत्यस्वरूप परमात्मा से ( प्रथमज्ञा: ) प्रथम 
उत्पन्न इये, ( ते ) उन ( प्रथमाः ) मुख्य देवताओं श्र्थात्‌ ( घीडुददराः ) बड़े 
तेज वाले, ( म्योभूः ) खुख देने वाले, ( अकूपारः ) अऊकुत्खित वा बड़े पार 
वाले सुये, ( सल्ित्रः ) जत्न बाले समुद्र, ( मातरिश्वा ) आकाश में चलने वाले 
घायु, (उम्मम्‌ ) उच्च (तप:) झअ ग्नि, (देवी: ) दिव्यगुणवाली ( आपः ] 
_(असि ) ( से) स त्वम्‌ ( अपोदकः ) अपयतयुदक लेबनपामम्प्ाया ) अपग्रतमुदक' खेचनसामर्थ्य यस्मात्‌ 
सः ।अरखः । निर्वायः ॥ 
१--( ते ) प्रसिद्धा देवा: ( अववन ) अकथयन्‌ ( प्रथमाः ) झुख्याः 
( भ्रह्मक्तिल्विषे ) किलेवु कू च।उ० १।५० । इसि किल श्वेत्यक्री ड नये :--- 
रिषच्‌ , बुकच। किल्बिषं किल्मिदं छुकृतकर्म णे! भय कीर्ति मस्य भिनत्तीति बा- 
निरु० । ११। २४ | अहाणे ब्रह्मवादिनः पुरुषस्य अपराधविषये ( अकूपारः ) 
अ+कु+प पालनपूरणये::--घञ्‌ | पारः पालन पूरणं वा | आ दित्योष्प्यकूपार 
डच्यत्रे<कूपारों भयति दूरपारः समुद्रगोष्प्यक्ृपार उच्यतेषकूपारो भवति महा- 
पार:--निरु० | ४ । १८ | अकुत्सितपारो बमदहागतिरादित्यः ( सब्तित्तः ) सल्रिलम्‌ 
उद्कनाम-“निघ० । १। १९। अशे आद्यच | जलवान समुद्रः (मौतरिश्वा ) 
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एक) 2 जवरबदलाओ ९०३४ ) 
) ब्ह्मवादी के अपराध के विषय में 


ध्यापनशौले प्रजांओं ने ( ब्रह्म किल्विषे 


( अचदन्‌ ) बात चीत को॥१॥ 
रिट के पदार्थों से ब्रह्मविद्या प्राप्त करके 


- भावारथ-श्रक्षवादी लोग सृ 
छुख भोगे । ओर पूर्वज ऋषियों के समान परस्पर श का समाधान करके 


प्रह्मनिष्ठं हो ॥ १॥ 
इस सूक्त के सखांत मन्त्र ९, 
सात मन्त्र वाला सूंक्त ९०६ हे 



























२, ३, ५, छ। १०, १६ आंग्वेद के मरंडल १० का 
॥ घंदां शाकलंकसंदितां और अजमेर थेदिक 
धन्‍्त्रालय की ऋक्सं हिता के अश्रनुसार हुँह नाम ब्रह्मजाया अथवा प्द्मपुत्र 
ऊ्वैनाभा नाम ऋषि भर विश्वे देवा देवता है, ऋग्वेद सायण भार में जुट 
नाम ब्रह्मवादिनी है । इससे यद्द सकते ब्रह्मविद्याप[क है॥. 
सेमी राजों प्रथमे ब्रह्म जाया पुनः प्रायंच्छद॒ह णी य- 
मानः। अन्वति ता वरुणो मित्र आसीदुग्नि्होता हस्त- 
गह्या निनाय ॥.२ )। ग 
शाम: | राजी । मय मः । ब्रह्म-जायाम | पुन । में । झय॒- 
च्छतू । अहंणीयसोनः। झन॒-अ तिता। वरुण: । सिर: ।आ - 
सोतू | शग्निः । होता । हस्त-गहव । आ। निनाय एशा 


क्रोध नहीं करते हुये, (प्रथमः) मुख्य (राज़ा) 
) झवश्य ( ब्रह्म जायाम्‌ ) 
( मित्र: ) सर्वे 





भापषार्थ--(अहणीयमानः) 
राजा ( सेमः ) घड़े ऐश्वय्यंवान, परमात्मा ने ( पुनः 
'अक्वविधा का (माच्छ॒व) दान किया है उप प्रायच्छुव्‌ ) दान किया है। ( वरुणः ) श्रेष्ठ, 


आ० ५.। १० । ८। आकाशे गमनशीला बायुः ( विडुददराः ) घीलयति सखंसस्‍्तस्म- 
कर्मा-निरु० ५ | १६। भृग्दशीड० ।3०१। ७। इति चील-ड । चीलु बलनाम- 
निघ० । २। & | हअ्‌ दरणे-अछुन्‌ । दसो हरतेज्योतिः--निरू० । ४ १६ | डढ़ते- 
जस्कः ( तपः) तप-अखुन। अपिः ( उम्मम्‌ ) मचरडस, ( मयेभूः ) मयसः 
सुखस्य भावयिता ( आपः ) आप आप्नोतेः--निरू०। & | २७ | व्यापिकाः सुष्य्यः 
( देवीः ) देव्यः | द्व्यगुणाः ( प्रथमजाः ) प्रथमोत्पन्ना ( ऋतस्यथ ) खत्यस्वरू 
. चृस्य परमात्मनः ॥ पे कप 
हक रे-( सेममः ) परमैश्वयंवान्‌ सरमात्मा ( राज! ) शासकः (प्रथम: ). 
जाय १ सनेर्यक | 3० ५ ।-१११। इति जन ज्ञनवे--यक्‌ आलम, | 


' च्रह्म विद्या को 









































सू० १७ | ९५८]. पश्चम कारडस ॥५॥ ( १०३४ ) 








प्रेरक, ( अशिः ) ज्ञानवान्‌ पुरुष ( अन्वर्तिता ) भजुकूलगामी और (हेता ) 
अहोता ( आसीत्‌ ) था और ( हस्तगृह्य ) हाथ में लेकर [ बदी उसे ] ( आ- 
निनाय ) लाया ॥ २ 

भावाथ --परम कुपालु परमात्मा ने वेद विद्या प्रदान की है, ज्ञिसको 
चुद्धिमान्‌ पुरुष आदर पूर्वक ग्रहण करते हैं ॥ २॥ 


हस्तने व ग्राह्म॑ आूिर॑स्या ब्रह्मजायेति चेदवाचत्‌ । 
| न 0 र क 5] क्ष हुकलन के 

न द्ताय प्रहेयाँ तस्थ एषा तर्था राष्ट्र ग॒ पितं क्षत्रि 

यस्थ ॥ ३ ॥ 


है क्‍ 
हस्तन । एव । ग्राहवयः । श्ा-थिः । श्स्याः:। ब्रह्म-जाया। 
ध् | ु रै का 
इति । चु । इतू । अवाचतू। न। दताये । ग्र-हेयाँ । तस्थे । 

रुषा । तथा । राष्ट्रस । गपितस्‌ । झत्रियस्य । ॥ ३॥ 


भाषाय--( थे ) ओर [ उस विद्वान ने] (इत्‌ ) ही (इति ) इस 
प्रकार से ( श्रवोचत्‌ ) कहा है। ( ब्रह्मजाया ) यद्द ब्रह्म विद्या है, ( अस्याः ) 
इसका ( आधि: ) आधार वा आश्रय ( हस्तेन एव ) हाथ से ही (€ ग्राह्मः ) 
पकड़ता चाहिये। ( एबा ) यद्द (दूताय ) खताने वात्तन को ( प्रहेया ) देने योग्य 


टाप्‌ च । यद्वा। जायतिगंतिकर्मा--निघ० रँ। १४। जै गतौ-घन््‌ , टापू। ये 
घातवो गत्यर्थास्ते ज्ञानाथों; | ज़्नयति उत्पादयति खुखानि या, यद्वा, जायति 
जानाति यया सा जाया विद्या । ब्रह्मणः परमेश्वरस्य जाया वेदविद्याम्‌ ( पुनः 
अवश्यम्‌ ( प्र ) प्रकर्षण ( अयच्छुत्‌ ) अदात्‌ ( अहणीयमानः ) हणीड रोपे 
लज्ञायों च-शानच्‌ | अक्रुध्यन्‌ ( अन्वतिंता ) ऋत गतौ-तृच_। अनुकूल गन्ता 
: ( वरुणः ) श्र ब्ठः ( मित्र; ) भेरकः ( आखसीत्‌ ) अभवत्‌ ( अश्निः ) ज्ञानवान्‌ 
पुरुष: ( होता ) आदाता ( हस्तगृह्य ) नित्य दस्तेपोशाबुपयमने | पा० १। ४ । 
७७ | इति इस्ते शब्दस्य गतिसंज्ञायां अह-ल्यप्‌, एकारलोपरछानद्लः। हस्ते 
गृहीत्वा ( आ निनाय ) आनीतवान ॥ 

३--( दस्तेन ) पाखिना दृढ़तया, इत्यथ: ( एवं ) अवश्यम ( झ्ाह्यः ) 
अह-रायत्‌ । अदहीतवप: ( आधिः ) उपस्र्गं घोः किः।| पा०३। ३। &२। इति 
आडः+ड्घाञ्‌ घारणपोषणयो:-कि । झेधघार:। आश्रयः ( अस्या; ) अहात्रि- 

श्द द 





र ६ ९०३६ ) . झथर्ववेदभाष्ये स्‌० ९७ [ ९४८ ] 


( न तस्थे ) नहीं स्थित इयी है, ( तथा ) उसी से ( कज्त्रियर्य्य ) छत्रिय का 
( राष्ट्रम ) राज्य ( गुपितम्‌ ) रक्षा किया गया [| रहता है ]॥ ३ ॥ 








भावार्थ--विद्वान्‌ लोग ब्रह्म विद्या का दढ़ता से आदर करके आनन्‍्द्‌ 
करते है, इसी से राज्य की रच्ता रहती है ॥ ४ ॥ 


7: + है हे क्‍ 
यामाहुस्तारके षा बक्े शीति दुच्छुनां ग्रामंमव॒पत्स मा- 
नाम्‌ । सा प्र हम जाया वि दु ने।ति राजू यत्र प्रापादि 
क्‍ श्न [| 
गश उल्कषीमानू ॥ ४ ॥ 
यास्‌ । झ्ाहु: | तार॑का । शवा । वि-के शो द॒ति । दुच्छुनास्‌ । 
ग्रामंस । अव-पद्मेमानाम्‌। सा। ब्रह्म-जाया | वि। दुनोति । 
राष्ट्रस्‌ । यच्र | ग्र-अपाँदि | शशः । उल्कुषी-मौन्‌ 0 ४७४ 

ः ५ ०५ 
सावार्थ--( ग्रामम ) गांव पर ( अवपद्यमानाम्‌ ) गिरती हुयी (याम ) 
जिस ( हुच्छुनाम्‌ ) दु४ गति शअ्रविद्या के ( आइः ) वे लोग बताते दे कि 


( एया ) यद्द ( विक्रेशी ) विरुद्ध प्रकाश वाला ( तारका इति ) तारा है। (सा) 
वह ( ब्रह्मजाया ) प्रह्मविद्या ( राष्ट्रम्‌ू ) उस राज्य के (वि दुनोति) उल्लट पलट 
_ 09७ ऊ््््-अऔ-औअऔ् औऔ्त--+_+ 


द्याया; ( बह्मजाया ) म० २ ब्रह्मविद्या | वेद्विद्या ( इति ) एव प्रकारेणश (च ) 
. [ इत्‌ ) एवं ( अवोचत्‌ ) अवर्णोयलू (न ) निषेघे (दुताय ) आ० १।७। ६ | 
डु ढु उपतापे--कत्तेरि क्त। उपतापकाय मनुष्याय ( प्रहेया ) ओद्दाक्‌ त्यागे-यत्‌ 
प्रकर्षेश त्याज्या दातव्या ( तस्थे ) तिष्ठतेलिंटि। स्थिता बभूव ( एपा ) बहम- 
विद्या ( तथा ) तस्मात्कारणात्‌ ( राष्ट्रमू) ख० १। २६। *। राज्यम ( गुपितम्‌ ) 
रक्तितम ( क्त्रियस्य ) राज: ॥ 
४--( याम ) ( आहुः ) न्न घन्ति ( तारका ) त्‌ तरणे-ण्बुल, टाप्‌ । नक्तत्रम्‌ . 
( एबा ) समीपस्था ( विक्रेशी ) वि+काशु दीपी-अच्‌ , डीप, आकारस्य 
पकारः | केशी केशा रश्मयस्तैस्तद्वान्‌ भवति काशनाहां प्रकाशनाद्वा-निरु० १२। 
२५ । .विरुद्धप्र काशयुक्ता (इति ) प्रकरणसमाप्तो (दुच्छुनाम्‌ ) डुढु उपतापे- 
..... किचपू। शुन गतौ-क, टाप्‌ | दुषडों ग़तिस्‌। अविद्याम्‌ ( प्रामम्‌ ) बसतिम्‌ (अब- 
. पद्ममानाम्‌ ) अधोगच्छुन्तीम ( सा ) ( बह्मजञाया ) म० २। वचेदविद्या ( वि) 
विरोध ( दुनोति ) उपतापयति ( राष्ट्र ) राज्यम्‌ ( यत्र ) यस्मिन्‌ राज्ये (प्र) 








सू० ९७ [ ९४० ] पन्नुमंकाण्डम ॥शा ( १०३७ ) « 





कर देती है ( यत्र ) जिसमें ( उल्कुषीमान्‌ ) उल्काओं का कोष वा संग्रद वाला 
( शशः ) गतिशील तोरा ( प्र अपादि ) गिरा हो । ॥ ४ ॥ 
भावषाथ--ज्ञिस राज्य में अविद्या भबत्न होती है वह अत्याचारी 
राज्य ऐसे नष्ठ हो ज्ञाता है जैसे आराकश से तारा गिरने से नष्ट दोगया द्वो ॥ ७॥ 
* ब्रह्मचारी चरति वेविषदु विषः स दे वानों भव॒त्येक- 
मर है हैं नव है की । बार का 
ड्रमू । तेन जायामन्व विन्द॒द बह स्पति: सामन नीतां 
हू है सु 
जहू १ न दवा: ॥ ४॥ 
ब्रह्म -चारो । चर॒ति। वंविषत्‌ । घिषं: | सः। दे वानांसू । 
भुवति । एकम्‌ । अड्ड म्‌ । सेन । जायामू। अन_ । सविन्दत्‌ । 
बृह॒स्पति: । सोमेन । नीताम्‌ । जुह म्‌ । न | दे वाः ॥ ६७ 
साषायथ- ( विषः ) ध्याप्तव्य कम में ( वेचिषत्‌ ) प्रवेश करता हुआ 
( प्रह्मचारी ) ब्रह्मचारी अर्थात्‌ वेद के त्रिये अवश्य आचरण करने बाला पुरुष 
(चरति ) विचरता है, ( सः ) घह ( देवानाम ) विद्वानों का ( एकम ) मुख्य 
( अनज्ञम ) अक्ञ ( भवति ) द्ोता है। ( देवाः ) हे विद्वान्‌ लोगो ! (तेन ) डसी 
कारण से (बृहस्पतिः ) बड़ी बड़ी विद्यार्थों के रक्षक, बृहस्पति [उस ब्रह्म वारी 
ने ( सोमेन ) परमेश्वर करके ( नीताम्‌ ) ब्लायोी गयी ( जुद्वम ) दान शीलो 














प्रकर्षण ( अपादि ) प्राप्त: ( शशः ) शश प्लू तगतो-अच्‌ । गठिशीलसमुल्कारुपं 
डीय, मतुप्‌ | कुषी कोष:। उखाम्‌ उढकानां कृष्या कोषेण संत्रद्देण युक्त ॥ 

भू--( ब्रह्म चारो) ब्रह्म 7 चर-आवश्यके णिनि। ब्रह्मणे वेदाय तदुश्रहाय 
चररणाशीलः पुरुषः (चरति) विचरति ( वेविषत्‌ ) विष्लू व्याप्ती-शत्‌ । व्याप्नु बन्‌ 
( विषः ) अ्यतेः स्वाह शिरः; किउच्च | ड०४। १६४ । इति विष्लू-अखुन, लत 
च कित्‌ | व्याप्तव्यं कम ( सः ) ( देवानाम्‌ ) विदुषाम्‌ ( भवति ) ( एकम ) 
मुख्यम्‌ ( अक्ञम्‌ ) अवयचः ( वेन ) कारणेन ( जायास्‌ ) म० २। सुखजनयित्रीं 
विद्याम्‌ ( अनु ) अनुगम्य ( अविन्द्त्‌ ) अलभत ( बृद्दस्प ति; ) बृहतीनां वाचां 
पति: । पालकः । ब्रह्मचारी ( सेामेत ) परमेश्वरेश ( नीताम्‌ ) प्रापिताम्‌ 
( ज्ुहमस ) जुद्ोतिदानिकर्मा-निध-१० । १३ । इुवः श्लुबच्च | ड०२।| ऐ० ६ 








( १०३८ ) | खसथववेदभाष्ये . झू७ १७ | १५८ ] 


(६ जायाम ) छुख उत्पन्न करने द्वारी विद्या को (न ) श्रब ( श्रद्"ु अविन्दत्‌ ) पा 
लिया है ॥ ४ ॥ द 
भावायथ-मन॒ष्य तपश्चरण द्वारा ब्ह्मविद्या प्राप्त करके विद्वानों में 


प्रतिष्ठा पाता और खछुख भोगता है ॥ ५ ॥ 

। ! | >॥ ' हे ॥ ञ्ै 
देवा वा एतस्थाॉसवर्दन्त पूंव सप्तऋ षय॒स्तपंसा ये 
न कप ७ | ॥ मा 
निषे दुः | भीमा जाया ब्रांह्म णस्याप॑नीता दुधों दधाति 
परमे व्येमन्‌ ।| ६ ॥ 
देवाः । बै। रुतस्पांस । अवदन्त | पूव । स॒प्त -ऋ षय: । 

| का +." [| है 
तपसा । ये | नि-स॒ दुः | भीसा । जाया । ब्राह्मणस्य । झप« 
नीता । दुः-चास्‌ । द्धाति । परमे । वि-श्ामन्‌ 0 ६ ४ 


भसावा्थ--( पूर्व ) पूर्व काल में ( देवा: ) वे दिव्य गुण चाले मद्दात्मा 
( वे ) निश्चय करके ( एतस्याम ) इस [ बह्म विद्या ] के विषय में ( अवदन्त ) 
बोले, ( ये ) ज्ञो ( सप्त ऋषयः ) सात [ त्वचा, नेत्र, कान, जिहा, नाक, मन 
ओर बुद्धि ] के द्वारा देखने चाले ( तपसा ) तपके सांथ (निषेदुः ) बेठे थे । 
€ अपनीता ) कुनीति वा खण्डन को प्राप्त हुयी ( ब्राह्मणस्य ) वेदाश्षिपति पर- 





इति हु-विवप्‌ , द्वित्व दीघंश्च । जहम | दानशीलाम्‌ ( व ) सम्प्रत्य्थ-नमिरू० 
३१।( देवाः ) हे विह्यांसः ॥ - 

६ं--( देवा: ) द्व्यसुणा विद्वांसः (वे ) निश्चयेन ( एतस्याम ) 
ह्मविद्यायाम्‌ ( अवदन्त ) अवदन । अवोचन्‌ ( पू्व ) पूथस्मिन काले ( सप्त 
ऋषयः ) अ० ७४ | ११। &। सप्त ऋषय:ः षडिन्द्रियाणि विद्या सप्तमी-मिरू० । 
१२। ३७। ऋषिदंश नातू-१। २०। सप्तभिस्त्व क्‌ चक्ष। भ्रवणरखनाप्राणु- 
मनोबुद्धिमिः दश काः ( तपल्ता ) तपश्चरणेन ( ये ) देवाः ( निषेदुः ) निषणएया- 
बशूवः ( भीमाः ) भयड्भुरा सती ( जाया ) म० २। जायतिगंतिकर्मा-निघ्र० २। 
१४ | जायति जानाति यया स्रा | विद्या ( ब्राह्मण॒स्य ) बरह्मन--अण_। वेदाधिपतेः 
परमेश्वरस्य ( अपनीता ) अपनीति' कुनीति' खण्डन' वा गता ( दुर्धाम ) 
 छुरू+डुघाज, धारणपोषणयोः-अडः, दाए। कष्देत धरणीयाम। हुद्य॑वस्थास 


ः 



































0 





हू० ९७ | ९४८ |] पश्चमं कारडस ॥शा (९०३६ ) “ 


ण्ज्न्त्तल््ऋ ऋ्राप"प"/)पणटणडए:5प।/!प/प)थ/आकदआखइस्‍क्‍+-कक्‍-------नह"""00.0.0.000.ै्ै्ी॒ौ॒ 
मेरवर की ( ज्ञाया ) विद्या ( भीमा ) सयझ्ूडर दोकर ( परमे ) खब से श्रेष्ठ 


( व्योमन्‌ ) रक्षयीय स्थान में ( दुर्धाम्‌ ) दुश्व्यवस्था (द्धाति ) जमाती 
है॥६॥ द 
रे ने न] ; 

भावाय-महात्माओं ने पूण शक्ति से परीक्षा करके साज्ञांव किया हे, 
कि जहां पर बेद विद्या का निरादर और कुव्यवद्दार का आद्र दोता है, वहां 
अवश्य द्वी विपत्ति पड़ती है ॥ ६॥ 
ये गभा अव॒पत्मन्ते जग॒द्‌ यच्चांपलप्यतें । 

। जे ब्य ७- है कीन- 
वीर री तृह्यन्त मिथो ब्र ह्मजाया हिनस्ति तान्‌ ॥०॥ 
ये। गभा:। झव-पद्मन्ते । जगंतू ।य त्‌। च्‌।शञप-लप्यत | वीरा: 

ध्् ; यवाक 

ये। तृहबन्ते । मिथ: । अह्य-जाया । हिनस्ति । तानू ॥ ७ ॥ 

साधाय--( ये ) जो (गर्भाः) गर्भ ( अवपद्चन्त ) गिर पड़ते हैं, 


(थे) झोर ( यत्‌ ) जो ( जगत्‌ ) जगम्‌ पश्च आदि बृन्द ( अपलुप्यते ) नष्ट 


दो जाता है । और ( ये ) जो ( बीराः ) घोर लोग (मिथः ) आपस में (तृहायन्ते) 


कट भरते हैं, [ कुनीति वा खश्डन को प्राप्त हुयी-म० ६] ( ब्ह्मजाया ) 


ब्रह्मविद्या ( तान्‌ ) उन्हें ( द्दिनस्ति ) मार डालती है ॥ ७ ॥ 


के गैर २ 
भावाथ--वेद विद्या के त्ञोप से संसार में रोग, घरेलू विपत्ति ओर राज 
चिद्रोद्द आंदि फेलते हैं ॥ ७ ॥ ह द 


जे का ० 
उत यत्‌ पतंयो दर्श खिया: पूछे अन्नांह्मणाः । त्र्ल्ा 
चेठ्ुस्त॒मग्रहीत्‌ स ए व पतिरेक॒ंधां ॥ ८॥ . 
उत। यत्‌ । पतय:। दश । स्चियाः। पूर्व । अज्ञाह्मणा: । ब्रह्मा । 


हैक राआतक/ सता का + कल आाताब पक हरा ककया उइ नकद 
( दधाति ) घरति। स्थांपयति ( परमे ) उत्तमे ( व्योमन्‌ ) वि+अच-मनिन | 


सप्तमीलोपः | व्यवने--निरु० ११ । ४० । विविध रक्तणीये स्थाने ॥ 


9--( ये ) ( गभोां ) अआणाः ( अचवपचन्ते ) अधः पर्तान्ति ( जगत ) 


 जज्ञम' पश्वादिवुन्दम्‌ ( यत्‌ ) (च ) ( अपलुप्यते ) अब छिद्यते ( वीराः ) शूराः 


(ये ) (तछान्त ) हिंस्यन्त (मिथः ) परस्परम्‌ ( ब्रह्मजाया ) म० २। सा 
अपनीता ब्रह्मविद्या ( द्दिनस्ति ) नाशयति ( तान ) पूर्वोक्तान ॥ 








च। इतू। हस्त स्‌ । सयहोत्‌ ॥ सः। सव। पति: । रक-घा ४ ८ ॥ 

भाषाथ-( उत्‌ ) और ( यत्‌ ) जो ( द्लियाः ) शब्दकारियणी विद्या के 
( दश ) दस ( पतयः ) रक्तक ( पूर्व) लब ( अत्नाह्मणाः ) ब्राह्मण से भिन्न होवें 
(च) ओर [ जो | ( ब्रह्मा ) ब्रह्मा, पऋह्मज्ञाना न ( इत्‌ ) ही ( दस्तम्‌ ) हाथ 
( अग्मदीत्‌ ) पकड़ा, (स्लः एव ) घट्दी ( एकथा ) घुख्य प्रकार से ( पतिः 
रक्तक है ॥ ८ * 


भावाथ--अविदान्‌ त्ोग दूस वा ग्रधिक मिलकर वेद विद्या की 
रक्ता नहीं कर सकते, अह्मशानी अकेला ही उसको रक्षा कर सकता हे ॥०८॥ 


ब्राह्मण एवं पतिने रांजन्यो श न वेश्यः 

तत्‌ सर्ये: प्रत्र वन्‍नेति पल्ञमभ्या मानुवेम्ध: ॥ € 0 
अह्यण:; | एव । पति: । न । राजन्य:। न। चेश्य: । तत्‌ । 
सूये: । म-ब्॒वन्‌ | रति। पच्मभ्य: | साजवस्यः ७ 5 ॥ 


भाषाथ--( प्राह्मणः ) वेदवेत्ता ब्राह्मण (एवं ) ही (पति: ) रक्षक 
है, (न)न (राजन्यः ) चलिय ओर ( न) न ( वेश्यः ) बेश्य है। (तत्‌ ) 
यह बात ( सूर्य: ) से प्र रक परमेश्वर ( पद्धभ्यः ) विस्तृत ( मानवेभ्यः ) 


थ्ः 


.ह#त#त0् 5 अ बल इकक्‍क+++++++++++““““  ::णण/|/ू/ट 


८--( उत ) अपि च ( यत्‌ ) ( पतयः ) रक्षकाः ( दश ) दश सख॑ख्या- 
का ( स्त्रियां: ) स्व्यायतेडूद्‌। उ० ४। १६६॥। इति ष्थ्यं स्वये शब्द्संघातयो:- 
डट , छीष यत्नोप:। स्व्यायति शब्दयति सा स्त्री तस्याः विद्यायाः ( पूष ) 
समसस्‍्ताः ( अब्नाह्मणाः ) ब्राह्मणेन वेदशन सिन्नाः ( ब्रह्मा ) वृद्धिशीलो ब्रह्म 
चेत्ता (च ) (इत्‌) एवं (हस्तम्‌) वशम्‌ ( अन्नहीत्‌ ) आनीतवान्‌ ( सः ) क्‍ 
ब्रह्मा ( एव ) अवधारणे ( पतिः ) रक्तकः ( एकथा ) सुख्य प्रकारेण ॥ 


ढ॑-..( ब्राह्मण: ) चेदवेत्ता ( एवं ) निश्चयेन ( पतिः ) रक्षकूः (न ) 

निषेधे ( राजन्यः ) राजेरन्यः । उ० ३। १०० । इति राज दीप्तो ऐश्ये च-अत्य । 
ऐश्वर्यवान । ज्त्रियः ( न ) ( बेश्यः ) विश-ष्यञ््‌ | बिड्भ्यः प्रजाब्ये| मनुष्येभ्यो 

. था दितः | चणिक्‌ | व्यवहर्ता ( तत्‌ ) - घचचनम्‌ ( सूर्य) सविता खब प्ररकः 
परमेश्वर; ( प्रन्न्‌ बन ) प्रकंथयन्‌ ( एति ) गच्छति ( पन्चभ्यः ) सप्यशुस्यां 








सू० ९७ [ ९५८]. पश्मुम काण्डस्‌ शशा ( १०४६ ) - 





सनन शीत्त मनुष्यों को ( प्र ब्र वन ) कहता हुआ ( एति ) चलता है ॥ & ॥ 

भसावाय--त्रह्म ज्ञानी ही अपनी मानसिक शक्ति से वेद की रक्षा कर 
सकता है, दूसरे नहीं कर सकते, यह परमेश्बर का बचन है| इस खतिये सब 
मनुष्य मुख्य वेद बल्न के साथ दूसरे गौण बच्चों को बढ़ाये ॥ & ॥ 
" बम है 

पुन॒व दे वा अ ददुः पुनर्तेन॒ष्यां अद॒दुः । 

राजान: सुत्य ग क्तु ॥ना ब्र ह्मजायां पुनंदंदु: ॥ १० 
पुन: । वै। देवा:। झद॒दः। पुन: । सनष्याँ:। झदद:। 
राजान: । स॒त्यम्‌ । गह्ाना: । बअह्य-जायास्‌ । पुनः । दुदः ४३० 

भाषाय--( देवाः ) सूर्यांदि देवताओं ने ( पुनः ) निश्चय करके (वे) 
हो ( अददुः ) दान किया है ओर ( मलुष्याः ) मनुष्यों ने ( पुनः ) निश्चयकरके 
( अरददुः ) दान किया है | ( सत्यम्‌ ) सत्य ( गह्मानाः ) श्रदण करते इये 
६ राज़ानः ) राजा लोगों ने ( ब्रह्म जायाम्‌ ) अ्ह्मविद्या को (पुनः) अवश्य 
( ददुः ) दिया है ॥ १० ॥ 

भावाथ--मजुष्य परस्पर सत्संग, राज नियम, भर सूर्य आदि पदार्थों 
के विवेक से प्रह्म विद्या का दान करते आये हैं,इली प्रकार खब को करना 
चाहिये ॥ १० ॥ 

ये । «कस की 

 पुन॒दाय ब्रह्मजायां करवा दे वेनि किल्बिषम्‌ । 
ऊज' एथिव्या प्कक॒त्वोरुगायमुपांसते ॥ ११ ॥ 
पुनः-दाय । ब्ह्म-जायास्‌। क॒त्वा। दे वे:। नि-क्ल्बिषस्‌ । 
ऊजमस्‌ | पथिव्या: । भुक्त्वा। उरु-गायस्‌। उप॑। झासते ॥९२॥ 





तुऋदु च | उ० १। १७७। इति पति विस्तारे व्यक्तीकारे च--कनिन्‌ । विस्तृतेभ्यः 
(मानवेभ्यः) मननशीलेभ्ये। मनुष्य भ्यः ॥ 

0--( पुनः वे ) अवश्यमेव (देवाः ) सूर्यादयों लोकाः (अददुः ) 
झटुः | दत्तवन्‍्तः ( पुनः ) ( मलुष्या:) ( अददुः ) ( राज़ान:) ऐश्वयवन्तः 
( सत्यम्‌ ) याथातथ्यम्‌ ( ग्रह्मनाः ) खीकुर्वाणाः ( ब्रह्मजायाम्‌ ) म० २। वेद- 
क्‍ विद्यास्‌ ( पुनः ) अवश्यम्‌ ( ददु: ) दृत्तवन्तः ॥ द 














( ९०४२ ) शथववेदभाष्ये.. स० ९७ [ १४४८ ] 


भांषाथ--[ मनष्य ] ( ब्रह्मज्ञायाम्‌ ) वेद विद्या को ( पुनदाय ) 
अवश्य देकर और ( देवेः ) उत्तम गुणों के कारण ( निकिल्बिषम्‌ ) पाप से 
छुटकारा ( छूत्वा ) करके [ पृथिव्याः ] पृथिची के ( ऊजम ) बलदायक अन्न 
को ( भक्त चा ) बांद कर ( उरुगायम्‌ ) बड़ी कोतिंवाले परमात्मा को (उपासते) 
भजते दे ॥ ११॥ | 


उपकार करके परमात्मा की आज्ञा पालते रहते हैँ ॥ ११॥ 


नास्यं जाया शंतवाही कल्याणी तल्पमा शाये। 
यरिमिन्‌ राष्ट्र निरुध्यते ब्रह्मजायाचित्या ॥ १२४ 
न । शस्य । जाया | शत-वाही । कल्याणों । तल्‍्पस्‌ । झा । 
शये । यस्मिन्‌। राष्ट्र । नि-रुष्यत । अह्य-जाया । अचित्त्या ॥९२ 
भाषाय--( अस्ये ) उसकी ( जाया ) विद्या ( शतवाद्दी ) सेकड़ो 
कोर्ये निवाहने चाली ( कल्याणी ) कल्याणी होकर ( ततपम्‌ ) प्रतिष्ठा (न ) 
नहीं ( आ शये्-शेते ) पाती है। ( यस्मिन्‌ ) जिस ( राष्ट्र ) राज्य में ( बह्म- 
जाया ) वेद विद्यो ( अचित्त्या ) अचेतपन से ( निरुध्यते ) रोकी जाती है ।१श॥ 


भावाथ--अविद्या के प्रचार और वेद्विद्या की रोक से किसी राज्य में 
कल्याण नहीं होता ॥ १२ ॥ 























१९--( पुनर्दाय ) अवश्व' द॒त्वा ( बह्मजायाम्‌ ) म० २। वेदविद्याम्‌ 
( रृत्वा ) विधाय ( देवेः ) द्व्यगुणे! ( निकिल्बिषम्‌ ) म० २। पापराहित्यम्‌ 
( अर्जम्‌ ) बलकरमन्नम्‌ ( पृथिव्या: ) भूमेः ( भक्तवा ) भज्ञ भागे सेवायां च | 
विभज्य ( उस्गायम ) अ० २। १५। १। उरू+गे गाने-घञ्जू बहुगीयमान 
परमात्मानम्‌ ( उपासते ) सेवन्त ॥ 


२--( न ) निषेधे ( अस्य ) राषट्स्य ( जाया ) म० ६। विद्या ( शत- 
वांही ) शत+वह प्रापणे--अण , डीप्‌ । बडुपदाथ प्रापयित्री (कढ्याणी ) 
कल्ये प्रातः अय्यते शब्यते | कल्य +अण शब्दे जीचने च-घञ््‌ , डीषू। महलप्रदा 
( तल्पम्‌ ) खष्पशिल्प०। ड० ३। २८। इति तल प्रतिष्ठायाम-प। प्रतिष्ठाम्‌ ) 
स्थिरताम्‌ ( आ शये ) तत्लोपः | आशेते। प्राप्नोति ( यस्मिन्‌ ) ( राष्ट्र ) राज्ये 


. (६ निरुध्यते ) निवार्यते ( ब्रह्मजाया ) मु० २ | ब्रह्मवियां (अचित्त्या )चिती- 
क्तिन्‌। अचेतनया । अनज्लानेन ॥ द 






































सू० ९७ [ एप ]). | पञ्चम॑ काए्डम ४५४ ( ९०४३ ) 





न विकुण्ण: पथरिरास्तस्मिन वेश्म॑ीनि जायते । 


यस्मिन्‌० ॥ १३ ॥ ः 
न । वि-कण: । पथ -शिरा: । तस्मिन । वेश्मेनि। जायते ॥॥०४९३ 


भाषायं--( विकर्ण: ) विशेष श्रवण शक्ति वाला और ( पृथुशिराः ) 


कि 





बिस्तीण मस्तक शक्ति कक उप ( तस्मिन्‌ ) न ( हे नि) घर में ( ने ) नहीं 
( जायते ) द्वोता है ( यस्मिन्‌ ) जिस ( राष्ट्र ) राज्य में १३॥ 
भावायं--मचुष्य वेदविद्या से द्वी बहुश्रुत और विज्ञानी होते हैं ॥ १३ ॥ 


नास्य क्षत्ता ।नष्कग्रींवः सनानमेत्यग्र तः 
यर्मिन्‌ ० ॥ १9 ॥ 


. न। असस्‍्य। ज्त्ता। निष्क-याँव: | सनानांसू ।एति । सग्यत:॥० १४ 


सापाथ--.( अस्य ) उसका ( निष्कग्रीवः ) सेले के कराठे वाला (च्षत्ता) 
द्वारपाल् ( सूनानाम्‌ ) ऐश्वर्य बाले पुरुषों के ( अग्नतः ) सन्मुख (न ) नहों 


(पति ) जांता है। ( यर्मिन्‌ राष्ट्र ) जिस रोज्य में" ॥ १७ ॥ 


भावायथं--बेद्विद्या के नाश हेने से मनुष्य निर्धंन हे। कर उत्तम सेवक 
नहीं रख सकते ॥ १५ ॥ 


नास्थ श्वे तः कृ ष्णकणा घुरि यक्तो महीयते । 
यर्सिनू० ॥ १५ ४ 

१३--( न ) निषेधे ( विकर्ण: ) कर्ण भेदने-अच्‌ | विशेषश्नवणः | वहु 
भ्रतः ( पृथुशिराः ) विस्तीर्णमस्तकशक्तियुक्त: । बहुपज्ञ: ( तस्मिन्‌ ) ( चेश्मनि ) 
गृहे ( जायते ) उत्पययते ॥ क्‍ 

१४--( न ) निषेधे ( अस्य ) राज्ञः (ज्त्ता) तन्तुचौ शंसिद्धदादिभ्यः ०। 
उ० २।६४। इति क्षद्‌ सम्वृतौ-तृच्‌ | द्वारपालः ( निष्कग्रीवः ) निष्क माने 
“धञ््‌। खुवर्णालक्लारः करठे यस्य सः ( सूनानाम्‌ ) घुओ दोर्घश्व | ड० ३ ।१३॥ 
इते छु प्रसवेश्ययेः--न । ऐश्वयंवर्ता पुरुषाणाम्‌ ( एति ) गच्छति ( अग्नतः ) 
अभिमुखम 


7६०] 





अधयधाय(कलकाप “का “तन 





. ( ९०४४ ) .. अथववेदसाष्यवे 9० ९७ [ ९४८ | 





न। झस्य | शव तः। कणष्ण-कण; । घरि। यक्तः । महोयतले ४०४१शा। 


सावाथ ---( अस्य ) उसका ( इवेतः ) श्वेत, ( कृष्णकणः ) श्यामकरत 
 ( चुरि ) रथ के ज्ञूये में (युक्तः) जुता हुआ ( न) नहों ( महीयते ) 
बड़ाई पाता है। ( यस्मिन्‌ राष्ट ) जिस राज्य में ** * ॥ १७ ॥ 


सावाथ --वेद्विद्याहीन पुरुषों के पास उत्तम घोड़े आदि नहीं हे।ते ॥१५ 


पस्मिन्‌ण। १६ ॥ 

न्‌। अस्य। क्षेत्र । पष्क्रिणों । न । अश्डीकस । जायते । 

बिसंम््‌ ॥ ० ॥ ९६ ४ । 
साधाथ --( अस्य ) उसके (त्ञेत्रे ) खेत में (न) न ( पुष्करिणी ) हर 

पेषणवर्ती शक्ति, और ( न) न ( आरणडीकम ) प्राष्ति योग्य और ( बिसम्‌ ) 

बल दायक वस्तु ( जायते ) हेती है ( यस्मिन्‌ राष्ट्र ) जिस राज्य में ॥१६॥ 





भावाथ--वेद घिचद्या के बिना न खेती विद्या और न व्यापार विद्या 
प्रवृत्त होती है ॥ १६ ॥ 


पे हा 5. कल है. की बे गे || है 
नास्मे एशिन वि दठु हल्दि यथा दोहमपासते | 
कर प् ; प् प ु 
यस्मिन्‌ राष्एं निरूध्यतें ब्रह्मज्ञायाचरिक्त्या ॥ १७ ॥ 
। अ स्मे । पृश्निस्‌ । थि। दहुन्ति । ये। श्र स्‍थाः । दोहस । 











४--( न ) निषेधे ( अस्य ) ( श्वेत: ) शुक्लवर्णः ( कृष्णकर्णः ) श्याम 
कर्णोषश्वः ( घुरि ) घुर्व हिंसायाम-क्विप्‌ । यानमुखे ( युक्त: ) युगं गतः ( मद्दी 
यते ) मदहीडः पूजायाम्‌ | पूज्यते स्तूयते ॥ 


६--( न ) ( अस्य ) ( क्षेत्र ) शस्योत्पत्तिस्थाने ( पुष्करिणी ) अ० ४। 
३४।५४ | युध पुष्टो-करन | पुष्कर पेषरामस्त्यत्न, पुघकर-इनि । पोषणवती शक्तिः 
. (न) निषेधे ( आाणडीकम्‌ ) अमस्ताड डः । उ० १। ११७।इति अम गतौ-ड। 


 अशड-- ईकज | प्राप्तियेक्य ज्ू ( जायैते ) उत्पयते ( बिखम ) आ० ४। ३७॥ 
8 बल्तकरं वस्तु । 






































सू० १७ [| १४८ | पश्न 
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उप-जआासते । यस्मिन । राष्ट्र । नि-रुध्यत । ब्रह्म-जापा । 
झसचित्त्वा ॥ ९७ 0 

भाषाथ-( अस्मे ) उस [ राजा ] के लिये ( पृश्चिम्‌ ) स्पशेवती पृथिवी 
की [ वे लोग ) (वि) विशेष करके (न ) नहीं ( दुद्दन्ति ) डुदते है (ये ) जा 
( अस्याः ) इस [ भूमि ] के ( देहम्‌) रख को ( उपासते ) सेवन करते हैं । 
( यस्मिन्‌ राष्ट्र ) जिस राज्य में ( ब्रह्मजाया ) घेद विद्या ( अबचिस्या ) अचे त- 
पन से ( निरुध्यते ) रोकी जाती है ॥ १७ ॥ 


हा कक ] का कक के. की 4] 
भावाथ--जिस राज्य में अधिकारी लेग वेदजक्ञाता नहों हाते, वहां उल 
राज्य से राजा के। लाभ नहीं पहुंचता ॥ १७ ॥ 


नास्य॑ थे नुः कल्याणी नानड्वान्त्सहते घुर॑ंम्‌। 

. विजानियंत्र ब्राह्मणा राज्ि बसंति प्रापयां ॥ ६८ ॥॥ 
स्य | थे न: । कल्याणो । न | झ नडवान्‌ । सहते + 
घुरंसू। वि-जौनि:। यच | ड्ाह्मणः । राजिस्‌ । वसति । 
पचापयां 8 ९८॥ 


भाषाथ -- (न) न तो ( अ्रस्य ) उसकी ( धेनुः द ) छुघेल गो (कट्याणी) 
कल्यांसी [ हाती है ] और ( न) ( अनड॒वान्‌ ) छुकड़ा ले चलने वाला बैल 
-( चुस्म ) घुर वा जूये का( सदतें) सहता है।यत्र ) जा (विज्ञानि:) 





१७--( न ) निषेधे ( अस्मे ) राशे ( पृश्निस्‌ ) स्पर्शवती भूमिम्‌ ( वि ) 
विशेषेण ( दुहच्ति ) प्रपूरयन्ति ( ये) पुरुषा: ( अस्याः ) पृश्च: ( देहम ) रखम्‌ 
( उपाखते ) सेवन्ते | अन्यद्‌ यथा म० १२॥ 

ध८--( न ) निपेधे ( अस्य ) राज्षः ( धेंतः ) दुग्घवती गोः ( कल्याणी ) 
महझलबती (न) निषेधे ( अनडवान्‌ ) अ० 3। ११।१! शकरदवादा हंपभः 
( खहते ) वहति ( घुरम ) सुगम्‌ | भारम ( विजानिः ) जाया-म० २। जायाया 
निडः | पा० ५ ४। २३४४ । वि+ जायाशब्दस्य निड. । बिगता जाया विद्या 
यस्य स्तः। विगतविद्याभ्यालः (यघ्र ) यस्मिन्‌ राष्ट्र (ब्राह्मण: ) बेदवेचा 





- (६ १८४६ ) वि अथववेदभाष्ये क्‍ सू० ९८ [ १६० ] 





विद्याभ्यास बिना ( ब्राह्मणः ) ब्राह्मण ( रात्रिम्‌ ) रात को ( पापया ) कष्ट से 
( वलति ) वसता है ॥ १६॥ द 

भावार्थ--जिस राज्य में ब्राह्मण विद्याभ्यास नहीं फरता, वहां दुेल 
गोय॑ और बल्नवान्‌ बेल आदि उपकारी पशु नहीं होते हैँ ॥ १८॥ 


श्र 


. जृक्तम्‌ ॥ ९८ ॥ 
१-१४ ॥ गौब्राह्मणो वा देवता ॥ ९-३, ६, 9, १५०- | १२, ९४, ९५ 
अनुष्टुप ४, ४, ८, <, ६३ चिष्टुपू ॥ 
वेद्विद्यारक्षणोपदेश:--वेद विद्या की रक्षा का उपदेश ॥ 
नेतां ते देवा अददुस्तुभ्य॑ हुपते अच्तवे । 
मा ब्राह्म णस्य राजन्य गां जिच॑त्सा अनाद्याम्‌ ॥ १॥ 


न। रतासू। ते । दे वा:। झ दुद॒ः । तुम्य॑स्‌ । न्‌-पते । झत्तवे । 
सा । बआह्यणस्य । रोजुन्य। गाम्‌ । जिघुत्सः । शनाद्योस ॥९४ 


भाषाथ --( जपते ) हे नरपति राजन ! ( ते ) तेरे ( देवाः ) दिव्य गुर 
वाले पुरुषों ने ( तुभ्यम्‌) तुझे ( एताम ) इस [ वाणी ] को (अत्तवे) नाशकरने 
को (न) नहीं (अदढुः ) दिया है । (राजन्य ) है राजन! ( ब्राह्मणस्य ) 
र्म्न्त्ज्तज्त््त््णप्-्प्प-््््ा्)++्+--्-्_्््-+_3+-_-__+_स्‍>तस्‍तात+--_.ह0हत 
( रात्रिम्‌ ) निशाम्‌ ( चसति ) वास करोति ( पापया ) खुपां खुलुकू० | पा० ७। 
१। ३६ | इति विभक्तयाँ | पापेन कष्ट न ॥ 


१--( न ) निषेधे (एताम्‌ ) गाम्‌ ( ते ) तव । अनुदात्तो व्यम्‌ ( देवा ) 
दिव्यगुणाः पुरुषपः (अददुः) दत्तवन्तः (तुभ्यम्‌ ) ( पते ) है मनुष्यरक्तक राजन 
( अत्तवे ) तुमर्थे सेलेनले० । पा०३। ४।&। इति अद्‌ भक्षरे नाशने च- 
तवेन्‌ । नाशयितुस्‌ (मा ) निषेधे ( ब्राह्मसास्य ) वेद्श्रुय । आ्तपुरुषस्थ ( रा- 
जन्य ) अ० ५। १७ । & । हे ऐश्वर्यवन्‌ ( गाम्‌ ) गमेड़ों:। उ० | २। ६७ | इति 
गस्लू गतो, यद्वा, मै गाने-डो | गच्छति ज्ञानाति यया गीयते वा सा गोः । गौः, 
पड नाम-निघ० | ११११। वाणीम्‌ ( जिंघत्सः ) अद-सन्‌, घस्ल इत्यादेशे 








चू० ए८ [ १६४०]. पद्चुम काण्डस ॥शा ( १०४७ ) * 











क्‍ कम 3 हाल मान अमर मल लि कप अकनक मिलन 
_चेदवेक्ता पुरुष की ( गाम ) वाणी का, (अनायांम्‌ ) जो नष्ट नहीं हे। सकती है 
 ( मा जिघत्स: ) मत नाशकर ॥ १ ४ क्‍ 


भावाय--राजा आप्त सत्यवादी बेदश पुरुष की वाणी में रह कर 
आनन्द करे ॥ १॥ 


अक्षत्रु ग्यो राजन्य: पाप अआत्मपराजित: । 
स ब्रा णस्प गाम॑द्यादय जोंवानि मा श्वः ॥ २॥। 
उद्ष-द्र ग्घध: । राजन्य:।॥ पापः। शा त्म-पराजित: । सः 


अआह्मणस्य । गासू । अद्यात्‌ । अर द्य । जीवानि। भौ। श्व:॥२ 

भाषाथ --( अक्षद्ुग्धः ) इन्द्रियों से नष्ट किया हुआ, ( पापः ) पापी 
( आत्मपराजितः ) आत्मा से हारा हुआ ( सः ) वद ( राजन्यः ) द्त्रिय 
( ब्राह्मणस्य ) ब्राह्मण, वेदवेत्ता की ( गाम्‌ ) वाणी ) का ( अद्यात्‌ ) नाशकरे 
( श्र ) आज ( जीवानि -- जावतु ) वद जावे, ( श्वः ) कल्य ( मा ) नहीं ॥रा 


सावाथ --वेदविद्या पर न चलने से दुष्कर्मों केकांरण भजितेन्द्रिय 
राजा का जीवन घर जाता है॥ २ ॥ 


आविष्टिताघविषा पदाकरिव चर्सेणा। 


सा ब्राह्म णस्य राजन्य तष्हैषा मौर॑नाद्या ॥ ३॥ 
आा-विष्टिता । झच-विषा। पदाकू:-इव। चसं णा । सा ब्रा- 








झणरस्य । राजन्य । तष्टा ।॥ झघा। गौ: । खनाद्या ॥ ३॥ 
भापाथ-( चमणा ) कांचुली से ( आविष्चिता ) वियोग रखने वाली 


लेटि रूपम्‌। नाशय ( अनादाम ) अद-ण्यत्‌ । केनायि नाशयितुमशक्ष्याम्‌ 
आप्तवचनत्वात्‌ ॥ क्‍ 
-“( अक्षदुग्धः ) अज्ञैरिन्द्रियेनाशितः । अजितेन्द्रियः ( राजन्य: ) 
राजा ( पाप: ) पाप-अशे आयच | दुष्ट: ( आत्मपराजितः ) आंत्मना पराभूत 
( सः ) ( ब्राह्मणस्थ ) वेदवैंत्त: विपस्य ( गाम ) वाणीम ( अ्रद्यांत्‌ ) भक्त- न 
येत्‌ ( अद्य ) अस्मिन्‌ दिने ( मां ) निषेधे ( श्वः ) आगांमिनि दिचसे ॥ 
३--( आविःष्टता ) आाडः+ विष विप्रयोगे-क्त | तदस्य संज्ञातं तारका- 








( ९०४८ ) .. अथववेदभाष्ये ही स० ९८ [ ९६० | 


हमबिया) घोर बिबैली (दा: इब) कु सकारती सांपिनो के लमान (ला एप), 


वह यद्द ( ब्राह्मणास्य ) ब्राह्मण की ( गोः ) वासखी, (राजन्य) हे राजन ! ( तृष्टा) 
: प्यास से व्याकुल के समान है (अनाद्या) जिसे कोई नष्ट नहीं कर सकता ॥रे॥ 


९" जैसे | ३ रत . हो. छ  न्‍थ हा 
भावाथ कांचुली से निकल कर संपिनी दुष्ट विषेत्नी होती है, 
घैसे ही श्रविद्या के फेलने से नष्ट वेद्विद्या सब ओर विपत्ति फेलाती है ॥ ३॥ 


निर्वे क्षत्नं नयंति हन्ति वर्चोउग्निरिवारंब्धो जि दु- 
नेाति सर्वम्‌ । ये ब्राँह्व णं॑ मन्यते श्न्नसे व स विष- 
स्थे पिबति तैमातस्थ ॥ 9४ ॥ 


क्‍ ॥ 3 के बी द 
निः । वे। झ्चस्‌ । नयति । हन्ति । बच; | सग्नि:-इव ६ अ्य[« 


हे ४ । जि | हे « [| 
रब्चः। वि। द्‌ नोति। सवसू। यः  ब्राह्मणस्‌ । मन्य ते । अन्नस्‌ । 
ह ॥ क्‍ बह ॥ 
शव । सः | विषस्य । पिबति । त्‌ मातस्य ४ ४ ॥ 

भाषाय-- यः ) जो मनुष्य ( ब्राह्मणम्‌ ) ब्रह्म ज्ञानी को ( अन्नम्‌ ) अन्य 
( एव ) ही ( मन्यते ) मानता है, (सः) वह (तेमातस्थ ) जल में भीगे 


( विषस्य ) विष का ( पिबति ) पान करता है, ( वे ) निश्चय करके ( क्षत्रम्‌ ) 
अपना धन वा बल ( निर_ नयति ) बाहिर फेकता है, ( चर्चा: ) अ्पता तेज 





दिभ्य इतच । पा०९५। २। ३६। इति आविष्ट-इतच्‌। आविष्टेन वियोगेन 
युक्ता ( अधाविषा ) घोरविषवती ( पदाकूः ) आ० १। २७। १। कुत्सितशब्द- 
कारिणी सरपिणी (इव ) यथा ( चमंणा ) त्वगावरणेन ( सा ) ( ब्राह्मगस्थ ) 
विप्रस्थ ( राजन्य ) हे रोजन्‌ ( तृष्टा ) जि तृषा पिपालायाम-क्त । पिपासितेव 
व्याकुला ( गोः ) वाणी ( अनाद्या ) म० १। केनापि न नाशनी या ॥ 


४--( निर ) बहिभांवे (वें) निश्चयेन ( कत्रम) अ० २।१५।४७। 


चतातू्‌ त्रायकं बल घन वा ( नयति ) प्रापयति ( हन्ति ) नाशयति ( बचः ) 


तेज: ( अ भ्रः ) पावकः ( इच ) यथा ( आरब्धः ) समान्‍्तादुद्यतः । प्रज्वलितः 
( वि ) विशेषेश ( दुनोति ) डपतापयति ( सर्वेम्‌ ) सम्फूर्णपदार्थलातम ( यः) 


दुष्ट; ( ब्राह्मणम्‌ ) अनूचानम्‌ ( मन्यते ) जानाति ( अन्नम ) अदनीयं वस्तु 


(एव ) निश्चयेन ( सः ) डुराचारी ( विषस्थ ) हलाहलस्म ( विचति ) पान 
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अनश्ननीभिननननभण जा 


( हन्ति ) खोता है, और ( आरबव्घः ) चारो ओर से लगी हुयी ( अप्लनिः इव ) 
अस्ि के समान ( सर्वम ) अपना खब कुछ ( वि दुनोति ) जला देता है ॥४ 

भावाशथ--वेद ज्ञानियों को सताने वाला पुरुष अज्ञान के कौरस अपने 
आप दी अपना नाश कर लेता है ॥ ७ ॥ 


'थ एन हन्ति मु सन्‍्य॑साने देवपीयुर्थन॑कामो न चि- 
त्तात्‌। सं तस्थपेन्द्रों ह॒दंयें इग्निमिन्ध उसे ए नं द्विप्टो 
नभंसी चरन्‍्तम्‌ ॥ ४ ॥ 





प्र कर । 

यः । झुतुस्‌ । हन्ति | सदुस्‌ । सन्‍्यसानः। दें व-पीयुः | घन- 
काम: । न। चित्तात्‌। सम्‌। तस्य | इन्द्र:। हदये | लू ग्निस्‌ 
इन्चे । उभे इति। रुनम्‌ । द्विष्टः | नभ॑स्ी इति। चरन्तस्‌ ॥५॥ 

कप सावाथ--( यः ) जो ( देवपीयुः ) विद्वानों का हिंसक, ( धनकामः ) 
धन चाहने बाला पुरुष: ( न चित्तात्‌ ) बिना विचारे ( एनम्‌ ) इस [ ज्ञाह्मण | 
को ( खद॒म्‌ ) कोमल ( मसन्यमानः ) मानता इुआ ( इन्ति ) नाश करता है, 
( इन्द्र: ) ऐश्वर्यवान्‌ पुरुष [ ब्राह्मण था परमेश्वर | ( तस्य ) डसके ( दृदये ) 
हृदय में ( अ्रप्नमिस ) असि ( सम्‌ इन्धे ) जला देता है, ( उसे ) दोनों (नमसी ) 
सूर्य और पृथिवी लोक, ( चरन्तम्‌ ) विचरते हुये ( एनम्‌ ) इस पुरुष से 
(द्विष्टः ) ढ्वेंप करते हैं ॥ १४. ््््ः ाः 

का. सावाथ --आप्त पुरुषों के विरोधी मल्ुुष्य का खंसार भर में कोई साथी 

नहीं होता ॥ ५ ॥ द 








करोति (तेमातस्थ ) अ० ५। १३ । ६। तिमात--अण्‌ । तिमातेन क्ले दनसाधनेन 
जल्लेन युक्तस्य ॥ क्‍ 


भू--( यः ) नास्तिकः ( एनम्‌ ) आस्तिक ब्राह्मणम्‌ ( दन्ति ) नाशयति 
( सद॒म ) प्रथिश्नदिभ्रस्जां० | उ० | १। र८ | इतिख्रद्‌ मदेन-कु, सम्प्रसारण च | 
कोमल्म्‌ (मन्यमानः) जानन्‌ सन्‌ (देवपोयुः ) आ० ७। ३५ | ७। देवानां बिदु्षां 
हिंखकः ( धनकामः ) घनेचछुः ( न चित्तात्‌ ) अज्ञानात्‌ ( सम ) सम्यक्‌ (तस्थ) 
च्रह्महिंलकस्य ( इन्द्रः ) ऐश्वर्यवान्‌ ब्राह्मणः परमेश्वरों वा ( हदये ) मनखसि « 
( अभ्रिम ) दाहम्‌ ( इन्धे ) दीपयति ( उभे ) दे ( एनम्‌ ) ब्रह्म द्वघम (द्विप्टः) 
हुद्मतः ( चसमली ) नहेदिंवि भश्च उ०७। २११ | इति णह बन्धने-अखुन्‌ , ' 
हस्य भा | दावापथित्यो-निघ० । ३२। ३० ( चरन्तम्‌ ) विवारच्तमू॥ 7 








( १०४० ) .. अयववेदभाष्ये. झूं० ए८ [ २० 

न ब्राह्मणा हिंसित॒व्यो ३_ ग्नि: प्रियत॑नारिव । 

सेमो हयस्य दायाद इन्द्रे। अस्याभशास्त॒पा: ॥ ६ ॥ 

न । ब्राह्मण: । हिं सितव्य: । झग्नि: । सियत॑ने:-दव । 

सोम: । हि। ससय। दायादः। इन्द्र: । अझसय । अभि शस्ति-पा: पद | 
भाषाथ -( प्रियतनो: -- ० -जञुः ) तन को प्रिय लगने वाले ( अभिः इब ) 

अ्स्नि के समान पर्तमान (ब्राह्मण: ) ब्रह्मनश्षानी (न) नहीं ( हिंलितव्यः ) 

सताया जा सकता है । (हि) क्योंकि ( सेोमः ) चन्द्रमा (अस्ये) इसका 

( दायादः ) दायभागी [ के समान ] और ( इन्द्रः) सूर्थ (अस्य ) इलका 


( अभिशस्तिपाः ) भ्रपवाद से बचाने बल! है ॥ ६॥ 
भावाथ--नत्राह्मण वेदों का तत्त्व जानने से महाप्रबल द्वोता है वर्योकि 


वह सूर्य चन्द्रमा के समान नियम पर चलता है ॥ ६॥ 

शतापांष्ठां नि गिरति तां न शंक्राति निः खिदन्‌ । 

अन्न ये ब्र ह्मण मल्त्रः स्वाद १ व्थीति मन्य॑ते ॥णा 

श॒त-अपाष्ठास्‌ । नि । गिरति । ताम्‌ । न । शक्नलोति | निः- 

खिद॑न्‌ । अन्न॑स्‌ । यः। अहम णौस्‌ । मुल्वः । स्वादु | अधि । 

इति । सन्‍्यते । ॥ ७9 0 
भाषाथ--वह [ दुष्ट |] ( शतापाष्ठाम ) सेकड़ों दु्मोगों' वाली बिपत्ति 





६--( न ) निषेधे ( ब्राह्मण: ) वेदश आप्तपुरुषः ( हिंसितव्यः ) केनापि 
हिंसितुमशकधः ( अप्निः ) पावकः ( प्रियतनोः ) खुपां सुपो भवन्ति | बा० पौ० 
७। १ । ३६। इति प्रथमायाः षष्ठी । प्रियतनुः | शरीरस्य द्वितक रः ( इच ) यथा 
( सामः ) चन्द्र: (द्वि) यस्मात्कारणात्‌ ( अस्य ) ब्राह्मणस्य ( दायाद दा 
दाने-घञ्र्‌ । आतो युक्‌ चिणक्ृतोः | पा० 9। ३। ३३ | इति युक्‌ । दाय॑ विभज- 
नौयघनमादत्ते | आतश्चोपलगें पा० | ३। १५। १३६। इति आ+दा-क । यद्धा 
दायमत्ति, अद भोजने-अण्‌ । दायभागी पुरुषो यथा (इन्द्रः ) सूर्य: ( अस्य ) 
( अभिशस्तिपा: ) अ० २। १६ ३। अपवाद्सद्‌ रक्त कः ॥ हा 
. 93--(शतापाष्ठाम) शत+ झप + आस्थाम्‌ | शतानि अपाष्ठा दुर्यंबस्था 























प्र हूँ 





झू० १८ [ ९६० ] 


' को (नि गरति ) निगलता है [ पाता है ] और ( ताम्‌ ) उस्तको ( नि: खिदन ) 
घचाता हुआ [ पच्चाने को | ( न ) नहीं ( शक्तोति ) समर्थ होता है। ( अहा- 
णाम्‌ ) छाहमसो के ( अन्नम्‌ ) अन्न को ( स्वादु ) स्वादु से ( अश्यि) मैं खाता 
हूं, ( यः ) जो ( मल्व: ) मलिन पुरुष ( इति) पऐेखा ( मन्यते ) मानता है ॥ ७ ॥ 

भावाथ--जो मन॒ष्य आप | वेद्वानों पर अत्याचार करता है, वद अनिवा 
रखीय विपत्ति में दो पड़ता है ॥ ७ ॥ 











१ 


जिह्ा ज्या भव॑ति कुल्मल वाद्रडीका दन्तास्तपंसा- 
भिदिग्घा: । तेसिंब्र हत्या विष्यति देवपीयन्‌ हंदबलै- 
हैं ९० [ 

घन भिंदे बज ते: ॥ ८ ॥ 

>> अज> ८ क्‍ द 
जिहा । ज्या । भवति । कुल्संलस 4 वाक्‌ू । नाडीका:। 
दुन्ता: $ तपसा । झ््‌ भि-दिग्था:। लेसिं:। ब्रह्मा / विध्यति । 
द  _ 5 रव थे | सि का 4 ध 5०2 | 
दे ब-पोयन । हृत्‌ू-बलः । घन :-निः॥ दें व-ज ते: ४८ ॥ 





क्‍ भाषाय -[ ब्राह्मस की | ( जिहा ) जीम (जया ) धनुष _ की डोरी, 

( चाक_) वाणी ( कुल्मलम्‌ ) वाण का द्राडा ( सवति ) होती है और [ उस 
की | ( नाडीकाः ) गल्ले के भाग ( तपसा ) आग से ( अभिद्दिग्घाः ) पोते हये 
: ( दन्‍्ताः ) तीर के दांत हैं। ( ब्रह्मा ) आह्मग (हृद्वत्लेंः) हृदय तोड़ने वाले, 











«.... यस्‍्यां ता बहुदु्मांगयुक्तां विपक्तिम्‌ (नि गरति) भक्षयति प्राम्मोति (ताम) चिप- 
हे तक्षिम्‌ (न) निषेधे (शक्तोति ) समर्थां सचति ( नि खिदन्‌ ) खिद परिधाते-शत । 
परिघ्नन्‌ | परिपचन्‌ ( अ्न्नम्‌ ) जीवनसाधन भोग्यम्‌ (यः ) ( ब्रह्मणास्‌ ) 
त्राह्मसानाम्‌ ( मल्‍्व; ) अ० ४ । ३६। १० । मलिनः | क्रः ( स्वाद ) कृचापा- 
जिमिस्वद््‌० | उड० १। १। इति ध्वद्‌ स्वादे-डण_। यथा तथा भोज्यम्‌ । 
मनोश्नम्‌ ( अश्षि ) भत्तयामि ( इति ) पच्रम्‌ ( मन्यते ) आनाति 

८--( जिह्मा ) रखना (ज्यां) मोर्ची यथा ( भवति ) ( कुल्मलम ) 
अ० २। रे० | हे | वायदणडछिद्रमू (वाक) वांणी ( नाडोकाः ) नाड्यों 
विद्यस्तेषस्थ, नाडी-ठन्‌ , छान्‍्द्खो दार्घः । गलभागाः ( दन्‍्ता: ) अ० ४ ।३।६। 


दुन्तवत्तीचणा; शराणयः ( तपला ) तापुकेनाझिना ( अभिद्ग्धा: ) झमिलिपताः 
श्द्य 





: (९०४२) खथवधेदभाष्वे.. झृ० ९८ [ ९६० ] 
€ देवजू ते ) चिद्वानों के भेजे छुये ( लेधि ; ) उन ( घनुर्भि “कप घनषी स्‍्ले 
( देवपीयून्‌ ) विद्वानों के सताने वालों को ( विध्यति ) छेदता है ॥ ८॥ 


९ 


भावार्थ-विद्वान्‌ मज॒ुष्य अपने विद्याबल से दुष्टों का चाश कर देता है ॥८॥ 
तीक्णेष॑बे! आ्राह णा हेति मनन्‍्तो_ यामस्थ॑न्ति शरव्यां३ 
न सा मृषा । अनहाथ तपंसा सनन्‍्यनां चोत दरा- 

आस ये जे, 5४६४ ० ... दि 
दूव भिन्दन्त्येनम्‌ ॥ € 0 रा 
तीदश-इंबवः । बआाह्यणा: । हे त्-मन्‍्तः । यास्‌ । झस्यन्ति। 

















श्रव्यांम्‌ । न । सा। सुर्पा । सन-हाय । तपसा। मन्युनां। 
च्‌। उत | दरात्‌ । अब । भिन्दुन्ति | झुनस ॥ 5 ४ 
खिल . 000७9: 





























 भाषाथ --( तीचणेषवः ) तीदण वाण वाले, ( देतिमन्तः ) बरछियों 
वाले ( ब्राह्मणा: ) ब्राह्मण लोग ( याम्‌ ) जिस ( शरव्याम्‌ ) वाणों की भड़ी के 
( श्रस्यन्ति ) छोड़ते हैं, (खा) घह ( स्पा ) मिथ्या ( न) नहीं होती । ( तपसा) 
तप से ( व) और ( मन्युना ) क्रोध से ( अनुद्दाय ) पीछा करके ( दूरात्‌ ) 

दूर से ( उत ) दो ( एनम्‌ ) इस [ बरी ] को (अब भिन्द्न्ति ) बे लोग छेद 

डालते हैं ॥ & ॥ क्‍ 

भावाय--ज्ञब ब्राह्मण ऋद्ध दोते हैं, दुष्टों को जड़मूल से मिटा देते हैँ ॥& 
ये स॒हलमराजन्नासन्‌ दशशता उत ॥ 











ते ब्रा णस्य॒ गां जम्ध्या वेतह॒व्या: परांभवन्‌ ॥ १०॥ 


( तेमिः ) ते; ( ब्रह्मा ) ब्राह्मण: ( विध्यति ) छिनत्ति ( देवपीयून्‌ ) म० ५। 

विद्वत्पीडकान ( हृद्बलेः ) बल प्राणने बच च-अच | हृद्यघातकेः ( धनुर्भिं: ) 
बापेः ( देवजूतेः ) विद्॒द्धिः प्रेरितें: ॥ द 

८ -..( तीक्षणेषचः ) तीववाणेपिताः ( ब्राह्मणाः ) वेदज्ञाः ( हेतिमन्तः ) 

वज्जोपिताः (याम्‌ ) ( अस्यन्ति ) क्षिपन्ति ( शुरव्याम ) अ्र० १ । १६।१३। 

शरखंहतिम्‌ ( न ) निषेध ( सा ) ( झषा ) मिथ्या ( अनुद्याय ) ओहाडः गतौ- 

. छयपू। अनुगत्य (तपखा) तपनेन (सन्युना) क्रोध न (ज्ञ) ( उत ) एवं ( दूरात्‌ ) 

. विप्रकृष्टस्थानात्‌ ( अब ) अनादरे ( भिन्दन्ति ) छिन्दन्ति ( एनम ) शत्रुम्‌॥ 


























४४०० 





सू० १८ [ ९६० ] पञ्ञम॑ कारंडस ॥५॥ ( ९७: 





ये ु हु खा रांजन्‌ | ७७४४४ ४७७७9 
' । सहखस । अराजन | झासनु। दुशशताः । उत १ ले ४ 
ब्राह्मणस्य । गास्‌ । जरध्वा। वे त-हुव्याः। परा। झअभवन ४२०७ 
भांषाय-..( ये ) जो ( सहस्तम्‌ ) वत्नवान्‌ सेना दुल पर ( अराजन ) 
राज़ करते थे और (डत ) आप भी ( द्शशताः ) दूस सौ ( आसन ) थे ६ 
( ब्राह्मयर्य ) ब्राह्मण की ( ग्मम्‌ ) वाखी को ( हग्ध्या ) सश करके ( ते ) दे 
( कैतदृब्याः ) देवताओं के अन्न खाने वाले ( पराभवन्‌ ) हार गये।॥ २० ६ 
भावाथ --जिन मनुष्यों के बहुत सी सेना और परिवार भी बड़ा दोताः 
है, वे पाखणडो वेद आज्ञा पर न चल कर नष्य हो जाते हैं ॥ १०णा द 
गौरे व तान्‌ हन्यमोौना वैतहुव्याँ अवातिरत | 
च्चे ॥ रन 
ये केसेरप्राबन्धायाश्चरमाजामपचिरन्‌ ॥ ११ ऐ 
गौ: । झुव । तानू । हन्यर्साना। वै त-हव्यात्‌ | अब । शत 
रत्‌ । ये केसर-प्रावन्धाया:। चुर॒म॒-अजांसू । अप चिरन्‌ ॥१९४ 


भाषाथ--( हन्यमाना ) नाश कीयी जाती इयी ( गोः ) वाणी ने ( एवं ). 
अवश्य ( तान्‌ ) उन ( बैतहृव्यान ) देवताओं के अन्न खाने वालो को ( शवा- 
तिरत्‌ ) उतार दिया है। ( ये ) जिन्हों ने ( केसरप्राबन्धत््या: ) आत्य में चलने 





१०--( ये ) पाखरिडनः ( सदस्तरम्‌ ) सदस्वतू-निरु० है। १०। खट्दो 
बलम्‌-निघ० २। १ रो मत्वर्थीयः । बलवत्‌ सेनादलम ( अराजन ) अशाछुः 
( झआखन ) अभवन ( दशशतए ) अ्श आद्च्‌ । दशशतथुक्ता: | बहुसंख्याकनाः 
(उत ) अपि (ते ) ( ब्राह्मण॒स्य ) ब्रह्मवेत्त्‌: ( गाम्‌) वायीम्‌ ( जग्ध्चा ) 
भक्तयित्वा नाशयित्वा ( बैतदृब्या+ ) घी खादने-क्त | वीत॑ खादित' हृव्यं देवयो- 
अ्यान्न॑ यैस्ते चोतदृव्याः। स्वार्थे अण, ( परामचन ) पराजय प्राप्तवन्तः ४ 
९९-( गौः ) वाणी ( एवं ) अवश्यम्‌ (वाद ) ( इन्चमाना ) हिंस्य- 
माना नाइयमाया ( चैतदव्यान्‌ ) म० १०। वीतहब्यान्‌ खाद्तिदेवयोग्यान्नान्‌ 
( अवातिरत्‌ ) पराभवत्‌ ( ये) ( केसरप्रावन्‍्धायाः ) केन॑ सा गतौ-अच +भ 
अबन्धाया: | के आत्मनि सरणशोीलायाः प्रकर्षेण अबन्धाया: मुक्तस्वभावाया: 
शक्तेः परमेश्वरस्थ ( चरमाजाम्‌ ) चरम+ अजाम्‌ । चरेश्च | उ० ५। ५४ | इति 





- ( १०५४ ) साथववेदसाष्ये सू० ९८ [ ९६० ] 


विवीलीनिकी मनन ॥ ७७७ , 0. रलकनालनन न उन नल +ल>+कनन- मनन न त_- ैल्‍न 
नि नलीजबक बा“ 


वाली अबस्ध शक्ति [ परमेश्वर | की ( चरमाज्ञाम्‌ ) व्यापक विदा को € अपे- द 
चिरन्‌ ) पच्ाया है [ नष्ट कर दिया है]॥११॥ 

भसावारथ--जो दुष्ट मनष्य सर्च व्यापिनी वेद वाणी का नांश करना 
चाहते हैं पंडितों द्वारा वे मूख नष्ठ दो जाते है ॥ १११ 


एकशतं ता जनता या भूमव्य॑धूनुत । 








प्रजां हिंसित्वा ब्राह्मणीमसंभ्ष॒व्य परामवन्‌ ॥ १२ ४ 
शक-शतस । ताः । जनत $: । या: । झूमसिः । वि-अधूनत । ग्र- 


लाम । हिं सित्वा। ब्राह्मणोस्‌ । खसम्‌-भव्यस्‌ । पर ।अभवन ॥९२ 
भसावायथ--( ताः ) वे ( जनताः ) लोग ( एकशतम्‌ )एक सौएक [ थे ] 
(या: ) ज्ञिन को (भूमिः) भूमि ने (व्यधूनुत ) द्विल्ा दिया है और जो 
( ब्राह्यमीम॒ ) ब्राह्मण संबन्धिनी ( प्रजाम्‌ ) मजा को ( हिंसित्वा ) लता कर 
( असंमब्यम्‌ ) संभावना [ शक्‍्धता ] के बिना ( परामवन्‌ ) हार गये हैँ ॥१श॥ 
भावाथं--बहुत से मनुष्य इस पृथिवी पर वेदशानियों को छताने से 
निःसन्देह नष्ट हो गये है ॥१२॥ 
दे व पीयश्च॑रति .मत्येषु गरगीणा भंव॒त्यस्थिभूयान्‌ 
थे ब्राह्मणं दे बबन्ध हिनास्त न ख पितयाणमप्येति . 


लीकम्‌ ॥ १३ ॥ 








न मी 
घर गयौ-अमच +अज गतिक्षे पणये--पचाच्यय्‌ , गतिशॉनम्‌ , वीमावाभाव:। 
अ्रजा अजना:--तिरु० । ४७ । २५ ।चरमां व्यापिकाम्‌ अजां विद्याम्‌ ( अपेचिरन ) 
पच पाके ल्डिः छान्द्सं रूपम्‌। अपचन | पाकेन तापेन नोशितवन्तः ॥ 

.. ६१२--( एकशतम्‌ ) एकाधिक' शतम्‌ अखंख्याताः ( ता; ) ( जनताः ) 

समुद्दाथें --तलू | जनसमूदाः ( याः) (भूमि: ) प्थिवी ( व्यधूनुत ) धूञझ_ 

ऋश्पने- लक | विशेषेषाकम्पयत ( प्रजाम ) जनताम ( दिंसित्वा ) डुभ्खयित्वा 

( ब्राह्मणीम्‌ ) बह्मन--अण _+ डीप । ब्राह्मणसमस्बन्धिनीम्‌ ( अखंभव्यस्‌ ) अ+ 

». सम+भ-यत्‌। यथा तथा सम्सावनां शक्यतां बिना | अपश्यम्‌ ( परामवन ) 
...पराजय गताः ॥ 





हि 























में काण्ड्स्‌ ध५॥ 
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दे ब-पीयु:। चर॒ति । मत्यघु | गर-गीणः । भवति | अस्यिं- 
प्यान्‌ । यः । ब्रह्माणम । दे व-बंन्धम्‌ । हिनस्ति । न । सः । 
पित-यानंस्‌ । अपि । रात । लोकस ॥ २९३ ॥ 
भाषायं--( देवपीयुः ) विद्वानों का सताने वात्ञा ) मत्यंघु ) मनुष्यों के 

बीच ( चरति ) फिरता है, ( गरगीरणं: ) विष खाय हुआ वद ( अस्थिभूयान्‌ ) 
हाड़ ही हाड़ ( भवति ) रह जाता है। ( यः ) जो मनुष्य ( देवबन्घुम ) मद्दा- 
त्माओं के बन्धु ( ब्राह्मणम्‌) ब्राह्मण को ( हिनस्ति ) खताता है, ( सः ) चद्द 
( पितयाणम्‌ ) पात्नन करने वाले विद्वानों के पाने योग्य ( लोकम्‌ ) लोक को 
( न अपि ) कभी नहीं ( एति ) पाता है ॥ १३॥ 

भावाथं---देवनिन्दक पुरुष अविद्या के कारण दबल आत्मा और 
रोगी हो कर विद्वानों में प्रतिष्ठा नहीं पाता॥शशी 


अग्निव न: पद्वायः सेमें दायाद उच्यते । 
हन्ताभिशस्तेन्द्रस्तथा तह वे घसे' विदुः ॥ १४ ॥ 

अग्नि: । वे । नः | पद-वायः | सोस: । दायाद: । उच्यते । 

हुनता। सनि-श सता । इन्द्र: । तथां । ततू । वे घस: । विद:॥२४ 


भाषाथ-( अप्लनिः ) अश्नि [ सूर्य ] ( वे ) ही ( नः ) हमारा ( पदवचायः ) 
 प्रथद्शक, और ( खतोमः ) चन्द्रमा ( दायादः ) दायभागी ( डच्यते ) कहद्दा 





१३-( देवपीयुः ) म० ५। विदुषां हिंसकः ( चरति ) गच्छुति ( मत्यथु ) 
मनुच्येषु ( गरगीण; ) ग॒निगरणें अप्‌+ग-क्त । गरो विषो गीरणों मक्तित 
येन सः ( भवति ) ( अस्थिभूयान्‌ ) अस्थि +बहु-ईयसुन । बह्दोलोपो भूच 
बहोः | पा० ३। ४ । १४८ । इति ईकारलोपो बहोश्च भ्रादेशः । अ्रस्थिति 
बहुतरः। अस्थिशेष:। अतिदुब लः (यः ) पाखंडी ( ब्राह्मणम ) वेद्वेत्तांरम्‌ 
( देवबन्घुम्‌ ) विदुषां प्रियम्‌ ( ददिनस्ति ) डुः्खयति (नझ्पि) न कदापि 
( सः ) दुष्ट: ( पितृयाणम्‌ ) पितृभिः पाल्कैविंद्धक्लिगं मनीयम्‌( एति ) धाप्तोति 
 ( लोकऋम्‌ ) पदम्‌ | भुवनन्‌ ॥ 

४-६ अग्नि: ) सूर्य; ( थ ) निश्चयेन ( नः ) अस्माकम्‌ ( पद्वायः ) 











जाता है। ( इन्द्र: ) परमेश्वर ( अभिशस्तार-०-स्तुः ) झपवादी का ( हन्ता ) 

नाश करने वाला है। ( तथा ) देखा दी ( तत्‌ ) डसः बात को ( वेधलः ) विद्वान 

त्रोग ( विदुः ) जानते दे ॥ १४ ॥ क्‍ द 

द भायव-जो, मनुष्य सूर्य चन्द्रमा के समान रून्मा्ग में चलते हैं. ये 

चरमात्मा की रूपा से दुष्कर्मा से बचकर आनन्द भोगते है ॥१४॥ ्््ि 

का, -. ७ श्् 4 ७ 

इषुरिव दिग्धा हैपत एद्ाकूरिव मापत । 

सा ब्राह्मणस्थेष'घारा तयो विध्यति पीयंतः ॥ ९४ ७ 

इच्‌ :-इव । दिग्धा । नूपते । पृदाकू: -इंच । गो-पते $ सा ६ 

ब्राह्मणस्थे । इप्‌:। घोरा | तया। विध्यति । पोयेत: ॥९५ 
सापार्थ--( इपते ) हे नरपालक ! ( गोपते ) दे भूमिपालक ! (दिग्था) 

विष में भरे (इछुः इव ) वाय के समान और (पदाकु। इव ) फु खकाएतः 

हुयी सांफिनि के समान ( सा ) बद्द ( ब्राह्मणस्यः ) ब्राह्मण की (घोर ) भयानक 

( इघुः ) बरछी है, ( तया ) उस से ( पीयतः ) सताने बालों को ( विध्यति ) 

बह छेदता है ॥ १५ ॥ गे क्‍ 

द भावार्थ--नीतिकुशल शजा के राज्य में वेद वेक्ता लोग विद्या के प्रभाव: 

से शत्रुओं को नाथ करते हैं ॥ श५॥ ' 








पद्‌+वा गतौ-घजञ्र्‌ ,युक च । प्थद्श कः ( सेामः ) चन्द्र: ( दायादः )म० ६.।. 
दायभागी | बन्चुः डच्यते ) कथ्यते (इन्ता) नाशक+ (६ खभिशरुता ) शछु 
हिंसायाम-ठच्‌ । ख॒पां खुलुक ० | पां० ७ । है। रे5 | इंति बच्ठया; खुः। अभि*- 
_ शस्तु+ । मिथ्यापादकस्य ( इन्द्रः ) परमेश्वरः ( तथा ) तेन प्रकारेण ( तत्‌ ) 
बचनम्‌ ( वेकसः ) अ० ६॥ ११। १। मेधाविन्ः ( विहु; ) जानन्ति ह 


२४-( इघुः ) बाणः (इच ) यथा (दिग्धा ) विषालक्ता ( जुपते ) द्दे 
नरपात्रक ( पुदाकू+) कुत्खितशब्दकारिणी सर्पिणी (इच ) (गोपते ) हे 
भूरक्षक ( सा ) पूर्वोक्ता गौवांणी (ज्राह्मणस्य) वेद्वेच् : ( इजुः) दननशक्तिः। 
झखसेदः ( घोरा ) कराता ( तया ) इच्चा ( विध्यति ) छिनचि (पीयतः ) 
पीय हिंसायाम-शत्‌ | दिसाशीलान ते . आओ 00 








चुझ्नम॑ काए्डम #५॥ 
5 .( 
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झृतक्तम ॥ ९८ ॥ 

१-१४ ॥ ब्राह्मणों देवता ॥ 9 उपरिष्टादू बृहतो; शिष्टा अनष्टम: 
नास्तिकतिरस्कारोपदेशः--नास्तिक के तिर॒स्कार का डपदेश | 

झति सात्रमंवर्घेन्त नादिव दिवमसएशन्‌ । 

भग हिंसित्वा सज्ञ'|या बैतहव्या: परांमवन्‌ ॥ १॥७ 
झति-माचम्‌ । अवर्घ न्‍त | न । उत्-इव । दिवस । श्स्पशन । 
भूग स्‌। हिं सित्वा । सनू-जया: | वे त- ह॒व्या:। परा। झभवन॥२ 
द साषार्य--( रसज्ञायां: ) पाये इये शत्र ओ को जीतने वाले, ( वेत्तदृव्या:) 
देवताओं का अन्न खाने वाले लोग ( अतिमात्रम्‌ ) अन्यन्त ( अवर्धान्न ) बढ़े, 
( नर-॒द्ृति न ) यद्दी नहीं, ( द्वम्‌ ) सूर्यलोक को (इव ) जैसे ( उत्‌ ) ऊंचे 
होकर ( अस्पृशन्‌ ) उन्दोने छू लिया। [ परन्तु ] ( भ्गुम्‌ ) परिपक्ध ज्ञानी 
को ( हिंखित्वा ) सताकर ( परामवन्‌ ) हार गये ॥ १॥ 

सावाथ--पाखरडी दुरात्मा चाद्दे कितने ही बढ़ जावें, परन्तु धर्मात्मा 

उनको अन्ठ में हरा देते है ॥ १॥ 

ये बहत्सामानमाद्विर॒समार्पयन्‌ ब्राह्मणं जना: 
पेत्वस्तेषामप्यादुमजिस्तोकान्यांवयत्‌ ॥ २॥ 

ये | बहत्‌-सासानम | झ्ाड़ि रसम। आप यन । ब्राह्मणस्‌ । जरा: । 
पेत्व: । लेषास । उभयादस । अवि: । तोकानि। खावयत्‌ ॥२॥ 





९--( झतिमात्रम्‌ ) झत्यर्थंम्‌ ( अवध॑न्त ) वृद्धि गताः (न ) इति न 
( उत्‌ ) ऊध्व॑ंम्‌ ( इव ) यथा ( दिवम्‌ ) खूर्यज्ञोकम्‌ ( अस्पुशन्‌ ) स्पृष्टवन्तः 
( भुगुम्‌) अ० २। ५। ३ | परिपक्वज्ञानस्‌ । ऋषिम्‌ ( हिंखित्वा ) दुःखयित्वा 
( सुञ्ञयाः ) रू गतौ-किप्‌ , तुकू च | संज्ञायां भरत चुज्ि०ण | पा० ३।२। ४६। 
इति सखत्‌+जि जये-खच्‌ , पूथपदसस्‍्य मुम्‌। अन्‍न्त्यतकारलापस्य । पातताना 
शत्र गा जेतारः--यथा दयानन्द्भाष्ये, ऋ० ४। १५।४ । ( वैतदहब्या। ) झअ० 
१८ । १० | भक्तितदेवयोग्यान्नाः ( पराभवन ) पराज्ििता असवन्‌ 





( १०४८ ) .: शख्थववेदभाष्ये मू० रद [ रू९] 














भाषाय--( ये जनाः) जिन पुरुषों ने ( वृदत्सामानस्‌-) बड़े दुःख नाशक 
ज्ञान वाले,( आह्विरखम्‌ ) घिज्ञान वाले, ( ब्राह्मणम्‌ ) ब्रह्मश्मानी को ( आपयन ) _ 
सताया है ( पेत्वः) उस झानवान्‌ ( अधिः ) रक्तक पुरुष ने ( उसयाद्म< 
उसयादान ) हमारी पूत्ति के लेने वाले से ( तेषाम्‌ ) उन के ( तोकानि ) वृद्धि 
करे को ( आवयत ) गिरा दिया है ॥ २॥ 

भावाथ --वेदवेत्ता पुरुष दुराचारी नास्तिकों का नाश करता दे ॥ २॥ 


ये ब्रांझ णं प्रत्यष्ठोवन्‌ ये वास्मिन्छुल्कमोंचिरे। 
ज्रस्नस्ते मध्यें कल्यायाः केशान्‌ खादनत आसते शा. 
ये | ब्राह्मणम । ग्रति-अष्ठोंवन्‌ । ये । व झ स्मिन्‌ू। श- 
द स्कम । रद षिरे। रूम: । त॑ | सच्य । ल्याया * केशान ! द 


खादनतः । शसते ॥३ ॥ 


भाषाथ-( ये ) जिन्होंने ( ब्राह्मणस््‌ ) ब्राह्मण को (प्रत्यछ्ीवन्‌ ) नि 
काल ही दिया, ( वा ) अथवा (ये) जिन्‍हों ने ( अस्मिन्‌ ) उस पर से (शुल्कम) 


२--( ये ) ( बृहत्सामानम्‌ ) रूयति दुःखभिति साम | खातिभ्यां मनि- 
स्मणिनो। उ० ४७। १।५३। इति षो श्रन्तकर्मणि-मनिन्‌ । महादुःखनाशक- 
निपेतम ( आद्विरसम्‌ ) अ० २।१२। ४ । अद्ञिरो विज्ञानमस्थास्तीति-अण | 
विज्ञानवन्तम्‌ ( आपंयन्‌ ) ऋ हिंसायाम-खाथ खिच , पुकू च लिझः | हिंखि 
तबनन्‍्तः ( ब्राह्मणम ) वेद्वेत्तारस्‌ ( ज़ना; ) नास्तिकजनाः ( पेत्व: ) अन्‍्येम्यों5- क्‍ 
-पि दृश्यन्ते । उ०४। १०४५। इति पि गतौ-त्वन्‌ । गतिशीलः ( तेषास ) 
शत्रुजनानाम्‌ ( उभयादस्‌ ) वल्तिमलितनिभ्यः कयन्‌। उ० ४ । && | इति उस 
पूर्तो-ऋयन्‌+आ+दा---क । बहुबचनस्येकबचनस्‌। उभयादान पूतिआ्राहकान - 
( अबधिः ) सर्वधातुभ्य इन्‌। उ० ४। ११८। इति अब रक्षणे-इन। रक्तकः । 
ब्राह्मण: ( तोकानि ) अ० १५। १३। २। तु दृद्धों-क | वृद्धिकर्माणि ( आवयत ) 
आ+वी असने--लडः छानन्‍द्सः शप्‌ । आवेत्‌। प्रक्तिप्तवान ॥ क्‍ 
हे-(ये दुष्टाः ( ब्राह्मणम्‌ ) बह्मवेत्तारम्‌ ( प्रत्यष्ठीवन्‌ ) विठवु निरसने 
। प्रत्यक्ष निरस्तवन्तः वहिष्कृतवन्तः ( ये ) ( वा ) अथवा ( अस्मिन ) 
. आह्यण ( शुल्क्म्‌ ) शुल्क अतिस्पश ने, सज़ने-घअ्‌ ।-करम्‌ ( ईबिरे ) ईव उच्छे- रा 
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१ सामका जा | छा आना नमभय का 
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कर ( इपिरे ) उगाहा । ( ते ) वे ल्ञोग ( अस्नः ) रुधिर की ( कुल्यायाः ) नदी 
के ( मध्ये ) बीच में ( केशान्‌ ) क्लिष्ठ पदार्थो' का ( खादन्तः ) खाते इुये 
( आखते ) ठदरते हैं ॥ ३ ॥ 

भावायथं--ज्ञो अत्याचारी राक्तस लोग ब्राह्मणों का खताते हैं, वे घोर 


युद्धों में द्वार कर बड़े बड़े कष् बठाते हैं ॥ ३ ॥ 

क्‍ ब्रह्मग॒वी पच्यमाना यावत्‌ सामि विजह़ुहे । 
तेजेराष्टस्थ निहिन्ति न वीरो जांयते वृषां॥9 ॥ 
ब्रह्म-गवी । पच्यमाना । यावत्‌ । झा । श्र लि। वि-जड़ हे । 
तेज: । राष्ट्रस्य । नि: | हन्ति । न । वोरः । जायते। तृषा॥४ 


भाषाय--( सा ) घद्द ( ब्रह्मगवी ) ब्रह्मताणी ( पच्यमाना ) पचायी 
[ तपायी ] ज्ञाती हुयी (यावत्‌ ) जब तक ( अभि ) चारों ओर ( विजक्ञहेन- 
चिजज्जन्ति ) फड़ फड़ाती रहती है। वह ( राष्ट्रस्य ) राज्य का ( तेज्ञ: ) तेज 
( निहन्ति ) मिटा देती है, ओर ( न वीरः ) न कोई चीर पुरुष ( दूषा ) ऐश्वर्य- 
चान्‌ ( जांयते ) उत्पन्न होता है ॥ ४ ॥ क्‍ 


भावाथ --जहां वेद्विद्या का निरादर होता है, वह राज्य खब नष्ट हो 
जांता है ओर सब लोग निवंल हो जाते हैं ॥ ४ ॥ 








लिट , आत्मनेपद छानन्‍्द्सम | एकत्र लि, आत्मनेपद छान्‍्द्सम्‌। एकत्र कृतम्‌ ( अस्तः ) अ० ५। ५। ८०। अखज 
झसनआदेशः | रुधिरस्य (ते) ब्राह्मणनिनन्‍द्का: (मधच्ये ) घोरखंग्राममच्ये 
( कुल्यायाः ) कुल सस्त्याने-क्यप्‌ | टाप्‌ | नद्याः--निघ० | १। १३। ( केशान ) 
ल्किशेरन्‌ लो लोपश्च | उ० ५ । ३३। इति क्लिश उपतापे-अन्‌ , ल्स्य लोपः | 
छ्लिष्टान्‌ पदार्थान्‌ ( खादन्तः ) भक्षयन्तः ( आसते ) तिष्ठन्ति॥ 

४-- ब्रह्मगवी ) गोरतद्धितलुकि। पा० ५ | ४ | &२। इति ब्रह्मगों-- 
टच, डीप। बह्मविद्या ( पच्यमानां ) तप्यमाना ( यावत्‌ ) यत्परिमांणम्‌ (सा) 
प्रसिद्धा (अभि ) .खवतः ( विजज्ञहे ) गमेयंडलुकि लोटि मध्यमपुरुषे जहृहि, 
इत्यस्य स्थाने जड़ुदे इति रूपम्‌ लटः प्रथमपुरुषस्य सथाने । विजह्नन्ति विशे- 

_घेण भु्श गच्छुति ( तेजः ) प्रभाव: (राष्ट्रस्थ ) राज्यस्य ( निहन्ति ) नितरां 
नाशयति ( न ) निषेधे ( वीरः ) शूरः ( ज्ञायते ) प्रादुर्भवति (दूषा ) ऐेश्वर्य- 
चान्‌ । इन्हः ! रह द 
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क्ररमस्या आशसन तष्टं पिशितम॑स्यते । 
क्षार यढस्या: पीयते तह वे पद्ष किल्बिषम्‌ ॥ ५ ॥ 





हुस। स॒स्टा:। श्ा-शसनस्‌ । तणष्टस्‌ । पिशितस । शस्यते । 
क्ीरस्‌ । यत्‌ । झस्या: । पीयत । तत्‌ । व । पितृष । किल्वि 
बस ॥ ६॥ 

सापषाय ( अस्याः ) इस [वेद्वाणी] का ( आशखनम्‌ ) सताना ( क्ररम ) 
कर, और ( पिशितन्‌ ) खंडन ( तध्चम्‌ ) प्यास के समान दाहजनक ( श्रस्यते ) 
जाना जाता हैं । ( अस्यः ) इसका ( यत्‌ ) जो ( ज्ञीरम ) पीड़ा हटाने बाला 
कम ( पीयते ) नष्ट किया जाता है, ( तत्‌ ) वह ( थे ) निश्चय करके ( पितृषु ) 
पालन करने वाले शूर वीरों में ( किल्बिषम्‌ ) पाप होता है ॥ ५ ॥ 

भावाय--बंेद विद्या के विरुद्ध चह्नने से संखार में बड़े बडे दु 
फेलते हैं ॥ ४ ॥ 


उग्रों राजा मन्यमाने ब्रा हम णं थे। जिचंत्सति । 
परा तत्‌ सिच्यते राष्दः ब्राह्मणे। यज्न जोयत ॥ ६ ॥. 


४-( कर्म ) छतेश्छः कूच । ड० २। २१ । कृती छेदने-रक्‌, घातोः क्र । 
कऊरु; इच्तते: ऋरमित्यप्यस्थ सवति--निरु०। ६। २२। कठिनम्‌ | निर्दंयम 
( अस्या; ) गोः | वारयाः: ( आशखसनम ) शत [इसायाम्‌--ल्यर | आहननम्‌ 
( तृश्म ) पिपासावद्‌ द्ाहज्ननकम्‌ ( पिशितम्‌ ) पिश अवयवे--क्त | खरडनम्‌ 
( अस्यते ) अस गती । गस्‍्यते शायते ( क्तीरम्‌ ) क्षी हिंल याम्‌-क्विप; ईर 
गती कस्पने च-अखू-इति शब्दस्तोममहानिच्रि: । जार चरतेघंसेवेंरी नप्त- 
फरणाः-निरू० २।५। पीड़ायाः प्रेरक इतपकारक कम (यत्‌ ) ( अस्याः ) 
(पीयते) पीयतिहिंसाकर्मा-निरु० ४ । शप्‌ हिंस्यते शत्ुणा ( तत्‌ ) (वें) अवश्यम्‌ 


( पिठ्यु ) पालकेघु श॒रेषु ( किल्विषस्‌ ) किलेबक्‌ू च | उ० १। ५१ । इति किल 
सुक्कतायां पीडायां च-टिषच्‌. बुक च | किल्बषं किल्मिदं सुकृतकम णो भय॑ 


 कीतिमस्य भिदत्तीति घा-तिरु० ११ | २४ | अपराध; पापम्‌ ॥ 


























हू० ९८ | १६१५]. पदश्चुम॑ काण्डस ॥५॥ ( ९०६१ ) 
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उग्र: राजा । सनन्‍्य॑मसान: । ब्राह्यणस्‌ । यः: । जिघ॑त्सति । 
_पराँ। तत्‌ । रिच्यते । राष्ट्र । व्राह्मण: । यच । जीयते॥ई॥ 
भावार्थ-.( यः ) जो (उग्नः) प्रचणड ( राज़ा ) राजा ( मन्यमानः ) गर्व 

करता डुआ ( ब्राह्मणम्‌ ) ब्राह्मण को ( जिघत्खति ) नपष्ठ करना चाहता हे। 


( तत्‌ ) वह ( राष्टरम्‌) राज्य ( परा सिच्यते ) बह जाता है, ( यत्र ) जहां 
६ श्राह्मणः ) वेदवेत्ता ( जीयते ) दबाया जाता है॥ ६॥ 


भाषाथ --वेदवेत्ताओं के सताने वाले राज़ा का राज्य सर्वंथा नष्ट दो 
जाता है ॥ ६॥ 
अष्टापंदी चतुरक्षी चत॒: शोत्रा चतु हनः । दूर्यास्था 
द्विजिल्ा भूत्वा सा र॒ष्ट्मव॑ घूनते ब्रह्मज्यस्थे ॥ ०» व 
अष्टा-पंदी । चत॒ः-झक्षी: । चल्मः-ओचा । चतु' :-हनुः । द्वि- 
आस्या । द्वि-जिह्ा । भत्वा । सा राष्ट्रस । झव । घनते | 
ब्रह्मज्यस्य ॥ 9 ॥ क्‍ क्‍ 

भावाय-..( सा ) घद्द [विद विद्या] (अष्ा पदी) [छोटाई, हहकाई, प्राप्ति, 
स्वतन्त्रता, बड़ाई, ईश्वरपन, जितेन्द्रियवा और सत्य संकल्प, आठ ऐश्वर्य ] 


आठ पद भ्ाप्त कराने वाली (चतुरक्षी ) [ प्लाह्मण, च्ज्रिय, वेश्य और शुद्ध |] 
चार वर्णा' में व्याप्ति घाली, ( चतुःभोत्रा ) ६ बरह्मचयं, गृहरुथ, वानप्रस्थ, और 





६--( उग्रः ) प्रचणडः ( राजा ) शासक: ( मन्यमानः ) गये कुर्वाण: 
( ब्राह्मणस्‌ ) वेदवेत्तारम्‌ ( यः ) ( जिघत्सति ) भत्त नाशयितुमिच्छुति (परा) 
पराभवेन ( तत्‌ ) (।सच्यते ) उच्चते ( राष्टरम ) राज्यम्‌ ( ब्राक्षणः ) ( यत्र ) 
यस्मिन्‌ राज्ये ( ज्ीयते ) अभिमूयते ॥ 





9--( अष्टापदी ) अण्िमा ख़धिमा प्राप्ति: प्राकास्यं महिमा तथा | ईशित्वं 
च वश्त्विं चर तथा कामावसायिता ॥ १॥ इति अष्टैश्वर्याणि पदानि प्राप्तव्यानि 
यया सा ( चतुरत्षी ) अशेनित्‌ । उ० ३। १५६। इति अश व्याप्तौ-क्लि, डीप । 
चतुएु ब्राह्मणत्तत्रियवेश्यश द्रेषु वरुजु अत्ति व्यात्तियस्थाः ला ( चतुःआोच्रा ) 





- (१०६२ ) अथववेदभाष्ये... घ्ृृ० ९ [ १६१ ] 








संन्यास ] चार आश्रमो में श्रवण शक्ति बाली, ( चतुहनुः ) [ चम , अर्थ, काम 
और मोत्त ] चार पदार्यो' में गति वांली, (दथास्या) [परमात्मा और जीवात्मा] 
दोनों का ज्ञान करांने वाली और ( द्विजिल्ला ) [बाहिरी ओर भीतरी ] दोनों खु्खों 


की जीत कराने वाली (भूत्वा) देकर ( ब्रह्मज्यस्य ) ब्राह्मण के हानि करने वाले 
के ( राष्टरम्‌ ) राज्य को ( अवधूनुते ) हिला डालती है ॥ ७ ॥ 
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भाषाथ--वेद विद्या सवंथा कल्याणी होने से श्रत्याचारी दुष्टो का नाश 
कर देती है ॥ ७॥ 


तह वे राष्टूमा खबति नाव॑ प्लिन्नामिविदकमू । 
त्रुल्माणं यत्र हिंसन्ति तद राष्ट्र हन्ति दच्छुनां ॥ ८ ॥ ह 
तत्‌ । वे। राष्टम । ता | खव॒ति। नावस्‌। शिन्नास-इव । 











उदकस्‌। ब्राह्मणस्‌ । यच । हिंसन्ति । ततू। राष्ट्रस । हन्ति । 
दच्छुना ॥ ८ 0 





भाषाथ-( तत्‌ ) वह [ दुष्ट कम | (वे) निश्चय करके (राष्टम | 
राज्य को (आ स््रवति ) बहा देता है ( ददकमइच ) जैसे जल ( भिन्नाम्‌ ) टूटी डे 
( नाठम्‌ ) नाव को । ( यज्ञ ) जहां ( ब्राह्मणम ) ब्राह्मस को ( हिंसन्ति ) वे 





चतुषु ब्रह्मचर्यगाह स्थ्यवानप्रस्थसंन्यालाभ्रमेषु श्रोत्र' श्रवर्ण कीतेन यस्याः 
सा ( चतुह॑तुः ) शुखस्निहि० | ड० १। १० । इति हन गतौ-उषत्ययः। चतुर्ष 
धर्मार्थंकाममे क्षेदु पदार्थेघु हज्ु॒गंतिर्यस्याः खा ( इयोस्यथा ) ऋदचलोणएयत्‌ | पा०. 
३।१। १२५४ | इति अस भ्रदणे-रएयत्‌ । वो परमात्मजीवात्मज्ञाने आस्ये ब्राह्म 
यया सा (द्विजिहा) शेवायहजिह्ाा० | उ० १ | १५४ | इति जि जये-वन-हुकू च । 
हें वाह्यास्यच्तर खुखे जेतवब्ये यया स्रा ( भूत्वा ) ( सा ) ब्रह्मविद्या ( राष्ट्स ) 
राज्यम्‌ ( अब ) अनादरे ( धूलुते ) धूल कम्पने- | कस्पयति ( ब्रह्मज्यस्य ) ब्रह्म 
+ज्या वयाहानो-क, अन्तर्ग तस्यर्थ: । आ्राह्मणस्य होनिकारकस्य ॥ 





८--.( तत्‌ ) छुष्ट कम (थे) निश्चयेन ( राष्टूमू ) राज्यम्‌ ( आ ) सम- 
न्तात्‌ ( खबति) स्रावयति प्लावयति ( नावम्‌ ) अऔ०] २। ३६। ५। नोच॑ पोतम्‌ 
( मिन्‍नाम्‌ ) छिन्‍्नाम्‌ (इब ) यथा (उदकम्‌) जलम्‌ ( ब्राह्मणम्‌ ) (यज्ञ ) 








.. खताते हैं, ( दुच्छुना ) दुर्गति वा द्रिद्धता ( तत्‌ राष्ट्रपू ) उस राज्य को 
६ इन्ति ) मिटा देती है॥ ८ ॥ द 
. भावाथ --जिस राज्य में नीति कुशल वेदवेत्ताओं का अनांदर होता 
है, वद्द राज्य छिन्न मिन्‍न दो जाता हैं ॥ ८॥ 
ह ल्‍् | से कर कक प्् 
त वृक्षा क्पं सेघन्ति छायां नो मेप॑गा इति । 
48... है. की नह 
या ब्राह्न णस्य सठुन॑मक्ि नारद्‌ मन्‍्यते ॥< ॥ 
तस्‌ । वृक्षा: । अप । से घन्ति । छायास्‌ । न: । सा । उप । 
गगः। इति। यः । ब्राह्म णस्य॑ । सत्‌ । धनस्‌ । झ्भि । नारद । 
सी 
सन्‍्यते ॥ 6 ॥ क्‍ द 
भाषाथ -- तम्‌ ) उसको ( जुत्ञाः ) तृत्त (अप सेधन्ति ) दृटा देते 
हैं, “( नः ) हमारी ( छायाम्‌ ) छाया में (मा उप गाः ) मत आ,? ( इति) 
पसा कह कर। ( यः ) जो पुरुष, ( नारद ) है नर [ सबंनायक, परमात्मा ] 
के ज्ञान देने वाले मनुष्य ! ( ब्राह्मगस्य ) ब्राह्मण के (सत्‌) श्रेष्ठ ( धनम्‌ ) 
धनको ( अ्भि-अभिभूय ) दवा कर ( मन्यते ) अपना मानता है॥ &॥ 
भावाथ--त्राह्मण पर अत्याचार के कारण कुप्रवन्ध होने से बन उप-. 
बन बाटिका झादि नष्ट हो जाते है ॥ & ॥ द 
के टे े है ७ । हूणे ब्ब्रवी ह 
विषमे तह दे वक्त त_ राजा वरूणे।उन्रबीत । 














( दुच्छुना ) अ० । १७।४। दुष्टा गतिः करिद्रता ॥ कि 
८--( तम्‌ ) अत्याचारिणम्‌ ( चृत्ताः) अ० ३।६। ८। स्वीकर णीया- 
स्तरवः ( अप सेघन्ति.) अपसेधयन्ति निवारयन्ति ( छायाम्‌ ) ( नः ) अस्मा- 
कस्त्‌ ( मा उप गाः ) इज गा लुडि ।पा० २।४।४५ | इति इगा गतो लुड़िः 
 गादेश: | अडमावो माडित!/न प्राप्लुष्ि (इति ) वाक्यसमाप्ती (यः ) दुच्ः 
( ब्राह्मणस्य ) ब्ह्मवेत्तुः ( सत्‌ ) श्रेष्ठम्‌ ( धनम्‌ ) वित्तम्‌ ( अ्प्ति ) अभिभूय 
( नारद ) नरति नयतीति नरः। न नये-अच्‌ । नरस्येदम्‌, अण _। नारं परमात्म- 
ज्ञान' ददातौति, दा-क । हे सर्वेवायकपरमेश्वरस्य ज्ञानप्रद्‌ ( सन्यते ) स्वकीय॑ 
ज्ञानाति ॥ या: द द 


९ (हिलन्ति) डुललबन्ति (बठ) (०7 ८ ) दुःखयन्ति ( ततु ) ( राष्ट्म ) राज्यम्‌ ( हन्ति ) नाशयति 





क्् 
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न ब्राह्म णस्य॒ गां जुम्ध्वा र॒ष्टें जांगार कश्चन धश्ण। 
प ; [( ह द । 

विषम्‌ 4 शतत्‌ । दें व-कृ तस्‌ । राजा | वरुण: । झब्॒वीत्‌ । 

न ब्राह्मणस्ये । गासू । जग्ध्वा। राष्ट्र ।जोगार । कः। चुन ॥१० 





भाषधाथि--( राजा ) राजा ( वरुणः ) श्रेष्ठ परमात्मा ने (अन्नवीत्‌ ) 
कहा है “( एतत्‌ ) यद्द ( देवकृतम्‌ ) इन्द्रियों से किया हुआ ( विषम्‌ ) विष 
[ समान पाप |] है, ( कश्चन ) कोई भी ( ब्राह्मत॒स्य ) ब्राह्मण को (गाम्‌ ) 
विद्या को ( जग्ध्वा ) हड़पकर ( राष्टे ) राज्य में (न) नहीं ( जागार ) 
ज्ञागता रहा हे? ॥१०। 

भावाथ--परमेश्वर ने उपदेश किया है कि जैसे विष खाने से मलुष्य 
 अचेत हो जाता है, वैसे ही वेद्विद्या के माश से सब लोग आलसी और 
निरुत्खाही द्वो जाते है ॥१०॥ 
नवैव ता न॑घ॒तयों या भूमिव्य॑घूनुत । 


. प्रजां हिसित्वा ब्राह्म॑णी मसंभव्यं पराभवन्‌ ॥ ११ ॥ 














. ॥ | 
नव । एव । ता: । नव॒तय:। याः। भ्रूमि: । वि-अधूनुत + ग-जासू । 
हिं सित्वा | ब्राह्मणोस्‌ । झसम-भव्यम्‌ । परा। झभवन्त ११२७ 





भाषाथ--( ता; ) वे लोग ( नत्र नवतयः ) नव बार नव्चे [ &*&० वा 
८१० ] ( अपि ) भी [ थे ] (याः ) जिन का ( भूमि: ) भूमि ने ( व्यक्ूनुत ) 
हिला दिया है, और जो ( ब्राह्मणीम्‌ ) ब्राह्मण संबंधिनी ( प्रजाम्‌ ) प्रजा को 








१०-( विषम ) विष' यथा ( एतत्‌ ) दुष्क्म ( देवकृतम्‌ ) इन्द्रियविका- हर 
रकृतस्‌ ( राजा ) चरुणः श्रेंष्ठः पग्मेश्वरः ( अन्नवीत्‌ ) वेदे कथितवान्‌ (न) 
निपषेधे ( ब्राह्मसस्य ) ब्रह्मवेत्तु: ( गाम्‌ ) विद्याम्‌ ( जम्ध्वा ) भुक्तवा नाशयित्वा 
( राष्ट्र ) राज्ये ( जागांर ) जाग निद्राचये-लिटि छान्‍द्ख रूपम्‌ । जज्ञायार 
विनिद्रो जागरूक: सावधानों बभूव ( कश्चन ) कश्चिदपि॥ क 
क्‍ ९--(नव नवतयः०) नवगुणिता नवतयः | &>६००८४१० | असडझूख्याता 
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( दिंसित्वा ) सताकर ( असंभव्यम्‌ ) संभावना [ शक्यता ) के बिना ( परा- 
भवन ) हार गये हैं ॥ ११ ॥ द . के 
भावायं--असंख्यात होने पर भो नास्टदिक पराजित दोते हैं [ अ० ५। 

८ । १२। का मिल्लान करो ]॥ ११॥ 
या मतायानुब॒ध्नन्ति क्यो पदुचे। पंनीम्‌ । 
द ॥ ते 3 ॥ 
तह वेब्र हमज्य ते देवा उपस्तरखमश्र वन ॥ १२४ 
याम्‌ । सताय । शन-बध्नन्ति । कुद्यम्‌। पढ-योपनीस। 
ततू। वे । ब्ह्म-ज्य । ते । दे वा: । उपु-स्तरंणम। श्॒ब्रवन ॥९रा। 

द भाषाय--( याम्‌ ) जिच्च ( पदयेपनीम्‌ ) पद व्याकुत् करने चाली 
( कूचम्‌>कूदीम्‌ ) दुःखित शब्द देने बात्लो बेडी का ( सताय ) मरने के बिये 
( अनुबन्धन्ति ) जकड़ देते हैं। ( ब्रह्मज्य ) हे ब्राह्मण के हानि कारक ! (देवाः) 
महात्माओं ने ( तत्‌ ) .उसको ( वे ) अवश्य ( ते ) तेरे लिये ( उपस्तरखम्‌ ) 
विस्तर ( अन्न वन्‌ ) कहां है॥१२॥ 


्ः ५ बड़. 9. के 
भावाथ -( दुराचारी नास्तिकों के कारागार आदि में रख कर कठिन 


दराड देव ॥ १२॥ क्‍ # 
हैं. 689. ै. 7 जी कै. 
अश्यणि कृपमाणस्य यानि जीतस्य॑ बावतु:।.. 


त॑ वै ब्र'हमज्य ते दे वा अपां भागम॑घारयन्‌ ॥ १३ ॥ 

॥ | १ ॥ थे । 
अश्ु शि । कृपसाणस्य । यानि । जीतस्य । ववतु:। तस्‌। रे । 
बअलह्ल-ज्य । ते । दे वा: । सपास्‌ । सागस । पिएं ए__ा प्‌ झधारयन््‌ ॥२३॥ न्‌॥र३॥ 


अमावाा02७७२२७४७४)॥७७०/थ॥ाान सा ाह24९॥७५७५७७७॥॥७म३७०२०५०५ 





हा पए १ उमकदाक्#22 2३८ अ अकहत॥नकए 





इत्यथः ( एवं ) अपि (त्ताः ) जनता; | अन्यद्‌ यथा-झ० पृ । १८। १२ ॥| 

र२ (याम्‌ ) ( सताय ) मरणाय ( अनुवध्नन्ति ) अजुकृध्य धारयन्ति 
( कूचम्‌ ) कूडः आतंस्प॒रे-क्किप्‌ | कुचम्‌ आतंस्वरं ददाति दा-क, डरंघ | छानन्‍्द्सो 
यण | कूदीम्‌ | आतंखर दात्रीं पुड्खलाम्‌ ( पदयोपनीस ) युप विमोदने-ल्युट्‌, 
डीप । पदयेव्यांकुल्नयित्रीम्‌ .( तत्‌ ) ( वे ) अवश्यम्‌ ( ब्ह्मज्य ) म० ७। हे 
प्राह्मणस्य हानिक्रक (ते) तुभ्यम्‌ ( देवा: ) महात्मानः (्‌ उपस्तरणम ) 
स्तृभ्‌ आच्छादने ब्युट्‌ । विश्वरम ( अश्नवन ) अकथयन ॥ 
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कट जज ० मी 

भाषाथ --( कृपमाणस्य ) दुःख पाते इये, ( जीतस्य ) द्वारे इये पुरुष 

के ( यानि ) जो ( अश्नूरि ) आंख ( वद्धतुः ) बह्दे है ! ( त्रह्मज्य ) हे ब्ाह्मणा को 
हानि पहुंचाने वाले ! ( देवाः ) महात्माओं ने (ते ) तेरे लिये ( तम्‌ वे) वह्दी 
( अपाम्‌ ) जल का ( भागम्‌ ) भाग ( अधारयन्‌ ) ठहराया है॥ १३॥ हि 
भावार्थ- ईश्वर की आज्ञा भंग करने वाला पुरुष वेद्वेत्ताओं द्वारा दृ्‌रड के 

पाकर सदा रांता रहता है ॥ १३॥ द 
येन॑ मृतं ख्तप्य॑न्ति श्मश्र,णि येनोन्दर्तें । 





तं वे ब्रह्मज्य ते दे वा: पा भागमंचारयन्‌ ॥ १४ ॥ 
येन॑ । मृतभ्‌ । स्व॒पयन्ति । श्सश्ूणशि । येन॑ । उन्दते । तस्‌ । 


वे । ब्ह्त-ज्य | ते । दे वा:। शंपास्‌ । भागस्‌। संचारयन्‌ ॥९४॥ 
साषार्थ--( येन ) जिस [ जल ] से ( सतम्‌ ) झतक को ( स्नतपयन्ति ) 
स्नान कराते है और ( येन ) जिससे ( श्मश्रूरणि ) अपने शरीर में आश्रित 
केश वा भ्रज्ञों को ( उन्द्ते ) सींचते है । ( ब्रह्मज्य ) हे ब्राह्मण को हानि पहुँ- 
चाने वाले ! (देवाः ) मंहात्माओं ने (ते) तेरे कि ये ( अपाम्‌ ) जलका 
( तम्‌ वे ) वददी ( भागस्‌ ) भाग (६ अधारयन ) ठदराया हे ॥१४॥ 
भावार्थ--ईश्वर की आज्ञा न पालने वाले पुरुष अन्त में दारकर अपने 
सुतक वान्धर्वों के शोक में पड़े रहते है ॥१४॥ 
१३ (अश्वरूरि ) अश्यवादयश्च-ड० ५ | रे । इति णएएडइ उअश्वशि ) अश्यवादयश्च-ड० ५ | २६ | इति अशू व्याप्ती-डुन्‌, »] 
रूट च | नेत्रजलविन्दवः ( कृपमाणस्य ) कृप दौब॑ ल्ये-शानच्‌ । दुबलीक्रियसमा- 
णस्य ( यानि ) ( जीतस्य ) अभिमभूतस्य (चादूतुः ) द्वतु वर्तने-लिद_ परस्मै- 
पदित्व॑ दी्घत्वं च छान्द्सम्‌ | वबतिरे वर्तमाना बभूबुः ( तम्‌ )तादशं ( अपाम ) 
जलानाम्‌ ( भागम्‌ ) भजनीयमंशम्‌ ( श्रधारयन ) अस्थापयन | श्न्यद्गतमशय 
१४--( येन ) जलेन (खतम्‌) मसतकम्‌ ( स्नप्यति ) स्नान कार- 
यन्ति ( श्मश्रूणि ) शीडू शयने--मनिन्‌ खच डित्‌ | इति श्म शरीरमस । 
५ श्मनि श्रयतेडन्‌ | ड० ५ । रंप। इति श्मन॑श्रिज्‌ सेवायां-डुन्‌ रुटू च।श्म 
शरीरम्‌...श्मश्र, लोम शमनि श्ित' भवति--निरू० | ३। ४५ । शरीरे अितानि 
. ख्लोमानि इन्द्रियाणि वा (येन) ( उन्दते-) क्लृद्यन्ति | अन्यत्‌ पू्ववत-म० १३ ॥ 
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न व॒र्ष मेंत्रावरुणं ब्रह्म ज्यम॒धि वैर्षति । 
नास्मे सम्रितिः कल्पते न मिन्न॑ न॑यते वशंम्‌ ॥ १४४ 
_ न। वषस्‌ । से चावरुणस्‌ । ब्रह्म-ज्यस्‌। स॒मि । वर्ष ति | न। 
अस्मे । समू-इंति:। कल्पते । न। मित्रस्‌ । नयते । वशस्‌ ४९७ 
भाषायथ--( मैत्रावरुणम्‌ ) वायु ओर सूर्य से किया हुआ ( चदंस्‌ ) 
पर्षाजल ( वह्ायज्यम्‌ अभि ) ब्राह्मण को हानि पहुंचाने घाल्दे पर (न) नहीं 
( पर्षेति ) व्षता है। और (न) न ( अस्मै ) इसके लिये ( समितिः ) सभा 
( कल्‍्पते ) समथ होती है, ओर (न ) न वद ( मित्रम ) मित्र को ( वशम ) 
अपने वश में ( नयते ) लाता है ॥१५॥ 
सावाथ--बेद विरोधी पुरुष आधिदेधिक, आधिसौतिक, और झाध्या- 
त्मिक शान्ति न पाकर सदा दुःखी रहता है ॥१०॥ 
द सृत्तस ॥ २० ॥ 
१-१२ ॥ दुन्दुमिर्देवता ॥ ज्िष्पप्‌ छन्दः ॥ 
संग्रामे ज़योपदेशः--संग्राम में जय का उपदेश ॥ 
उच्चेचाषे। दुन्दुत्लिः संत्वनायन्‌ वानस्पत्य: संभत 
डल्ियाँभि:। बाच क्षुणवाने दुमयन्त्सपत्नौन्त्सि ह 
इंव जे ष्यन्न॒मि तैर तनोहि ॥ १॥ 
हा के था 
उ ४ वैं--चाव:। दुन्द मि :। स॒त्वना-यन्‌। वानस्प॒त्य:। सम्‌-भ तः । 
उस्तरियाभि: । वाचंस । क्णवानः । दुमभय॑न्‌ । स-पत्चांन । 
सिं हः-दव । जे प्यन्‌ू । झभि । तं स्‍्तनीहि ४९४ 
. १४-( न) निषेधे ( वर्षम्‌) बृष्टिः ( मैत्राचरुणम ) तेन निृंतम्‌। 
_ पा०४। २ । दे८। इति मित्राथरुण-अस्य । मित्रावरुणाभ्यां वायुसूर्याभ्यां निदृंत॑ 
निश्पादितम्‌ ( अह्मज्यम ) म० ७ | ब्राह्मतस्य हानिकरम्‌ ( अभि ) प्रति (वर्षति) 


सिध्चति ( न ) ( अस्मै ) बह्मविरोधिन ( समिति: ) सभा ( कह्पते ) खमर्था 
सफला भवति (न) ( मित्रम्‌ ) खुहदम (नयते) प्रापयति ( वशम्‌ ) अचीनत्वम्‌ ॥ 
हे 2५ ही द 








- (२६८)... अर्रवेदभाष्ये.._ 8० २ [ ६२] 


भाषाथ--( उच्चेघोंषः) ऊँचा शब्द करने वाला, ( खत्वनायन्‌ ) 
पराक्रमियों के समान आचरण करने वाला, ( वानस्पत्यः ) सेवनीया के पालकों 
[ सेनापति आदिकों ] से प्राप्त हुआ, ( उस्लियामिः ) वस्तियों की रक्षक 
सेनाओं से ( संभ्ुतः ) यथावत्त्‌ रवखा सया, (वाचम्‌ ) शब्द ( जखस्तुबानः 3 
करता हुआ ( सपल्वान ) वेरियो को ( दमयन्‌ ) दृबाता झुआ, (दुन्दुमिः ) +#. 
ठुन्दुभि [ ढोल वा नगारा ] तू ( सिंहः इव ) सिंह के समान ( जेप्यन्‌ ) जीत स्‍ 
चाहता हुआ ( अभि ) सब ओर ( तंस्तनीहि ) गरजता रहे ॥ १ ॥ 

भावीथ --सेनापति लोग दुन्दुभि आदि मारू बाजे बजा कर शत्र 9.8 
को जीत ॥ १॥ 


सिंह इंवास्तानीद द्ववय्ो विबंद्वी5सिक्रन्दन्टपमेा वॉ- 
सितामिव । दुषा त्वं वश्नयस्ते सपत्ना ऐ न्द्रस्ते शुष्सा 
अभिमातिषाहः ॥ २ ४ 








सिंह:-इंव । झस्तानीत्‌ । द्ववय: । वि-बद्ध: | अभि-क्रन्दन्‌ ४ 
ऋ घम: | वासितास-दव । वृषां | त्वस्‌ । वधश्चयः । ते + स॒- 


पत्नां: । से न्द्रः | ते । शष्मः । समिमाति-सहः 0 २ हे 








१-..( उच्चेघोषः ) वह्यध्यनिः ( दुन्दुभिः ) दुन्दु इति शब्देन भाति, 
भा- कि । वाद्यविशेषः । बृहड्ढका ( सत्वनायन्‌ ) अन्येभ्यो5पि इश्यन्ते | पा० 
३।२। ७५ | इति घदुल विशरणगत्यवसादनेघु--क्वनिप्‌ | दस्य तः । सत्वा 
पराक्रमी घुरुषः | कतुः फाझः सलोपश्च । पा०३।१। ११ | इति खत्वन-- 
क्यडः, शत, सत्वन शेब्दरुय अकारान्तता छान्‍दली। पराक्रमोबाचरन्‌ ( बान- 

. स्पत्यः) अ० ३। ६ । ६। वनस्पति--एय । वनस्पतिश्यः सेव्यानां पालकेम्य 
_सेनापतिभ्य आगतः ( संभ्तः ) सम्यशधूतः ( उस्वियामि; ) अ० हे। छा १॥ 
असति यत्र, चस-रक्‌ , टाप्‌। उस्त्रा बसखतिः ।राष्ट्रावारपारादु घखो।पा० ४। २। 
&३ | इति घ । वसतिर ज्षिकासिः सेनानि! ( वाचम) ध्वनिम_ ( क्ष खुवानः ) 
 छत्त शब्दो--खादिः, शानच । शब्दायमानः( दमयन ) अभिभवन ( सपलान ) 
 शत्र न! सिद्टः इव ) ( जेष्यन ) जेतुमिच्छन्‌ ( अभि ) सर्वतः ( तंस्तनीदि ) 
... स्तन गर्जने यडलुकि छान्द्सो लोट | ठंस्त दि | भुश गज ॥ क्‍ 








9० २० | १६२]. पश्चम॑ कार्डम्‌ ॥श॥ ( १०६ ) 
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भाषाय --( घासिताम्‌ ) गौ पर ( अमिक्रन्दन्‌ ) दृद्यइते हुये ( ऋष भः 
इवय ) बल्लीवर्द के समान, ( विबद्ध: ) विशेष करके जकूड़ा हुआ ( द्बयः ) वह 
ढांचा (सिंह: इव) सिंद के समान ( अस्तानीत्‌ ) ग़रज्ञा। ( त्वम्‌ ) तू ( तृषा ) 
बलवान है, ( ते ) तेरे ( सपन्नाः ) वैसे लोग ( बधुयः ) निवल हैं, ( ते ) तेरा 
( ऐन्द्र: , ऐश्वर्यवान्‌ ( शुच्मः ) बल ( अभिमातिषाहः ) अ्रभिसानयों का हराने 
याक्षा है ॥ २॥ 


सावाथ - शूर घीर सेनापति पूर्य पराक्रम करे शत्र यों के जीते ॥र॥ द 
इषत्र यूथे सहसा विदाने ग॒व्यन्नु जि रुव संघनाजित_.। 


3 वध्य हृदय परपषां हित्वा गआामान्‌ प्रच्य ता 
यन्त शात्रतः ॥ ३ ॥ 


वृर्षा-रइव । ययें । सहँंसा । विदान: । गव्यन । अभि । रुव । 
स्‌ घन-जितू । शु चा। विध्य । हृदयम । परषास । हित्वा । 
ग्रार्मान्‌ । अ्-च्य ता: । यन्‍्त । शच॑व: ॥ ३ 0 
भस्राषाय-..( वृषा इव ) बेल के समाम ( यूथ ) अपने कुूड में (लद्सा) 
बल से ( घिदानः ) जाना गया, ( गव्यन ) भूमि चाहता हुआ ( संघनाजित्‌ ) 
यथावत्‌ घन जीतने वाला तू ( अमि ) चारो ओर ( रुब ) गरज्ञ । ( परंषाम ) 
 बेरियों का ( हृदयम्‌ ) हृदय ( शुत्चा ) शोक से ( विध्य ) छेर डाला (प्रच्युताः) 
गिरे इये ( शत्नचः ) वेरी ( आमान ) अपने गांवों को (हित्वा ) छो 








२-९ सिंहः इव ) ( अस्तानीत्‌ ) अगर्जीत्‌ ( द्ववयः ) चलिमल्ितनिम्यः 
कयन्‌ | ड० ४। && | इति दु मतो-कयन | ऋलेवर म्‌ । दन्द्मिरित्यर्थ (विबद्ध) 
>चशेषेय बद्ध: ( अभिकन्दन्‌ ) अभितः शब्द क्ंन्‌ (क्षषपभः) बलीब (वासि- 
ताम्‌ ) हृश्याभ्यामितन्‌ । उ० ३ | &३। इति बस नियाखे-इतन्‌ , सच खिल | 
डल्पाम्‌ । माम्‌ ( इव ) यथा (तृषा) ऐश्वयंचान्‌ ( त्वम ) दुन्दुसे ( वचयः ) अ० 
बै। & २ | निवीयोः (ते) तव (सपल्लाः) शत्रवः (ऐन्‍्द्रः ) इन्द्र-अख । ऐश्चर्य- 
:बान्‌ ( ते ) ( शुब्मः ) बलम्‌ ( अभिमातिषादः ) अभिमानिनां जेता ॥ 

३--( वृषा ) बल्लीवर्दं: ( इब ) यथा ( यूथे ) तिथपष्ठयथयथप्रोधाः |. 
डइ० २। १२ । इति यु मिश्रणामिश्रणये:। थक्‌ू । खज्ञातीयसमूदे ( खदखा ) 
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शी निर 2 ज क क  म शता चहल टली व कि 2 लक शा जन वशत जल नम ० अमल कपल न > ५ 28 कद किम नमक श लडकी 





(यब्तु ) चले जावे ॥ हक... । ज 
.. भावाथ--पराक्रमी योचा लोग संग्राम में वेरियों को जीत कर उनका 
घन और राज्य छीन ले ॥३॥ 


सं जयन्‌ एतना ऊ च्वमायग्द्या गह्ा ना बहुचा वि 

चहल | दवा वाच दुन्दुभ अऊा गररवत्र बं था; शजत्र खा- 

मप भरस्व वेद: ॥ 9 0 

सम-जयन्‌ । पृत॑ना: । ऊ्‌ ध्व-मायु: + गृहयां: । गहानः । बह- 

धा। वि। च॒क्ष्व । देवोंम। वाचम्‌ | दन्दभे । झा । गशस्व । 
वें घा: । शत जाम । उप । भर स्व । बंद: ॥ ४॥ 


भाषाथ--( ऊध्वेमायुः ) ऊंचा शब्द करता हुआ, ( पूृतना: ) संग्रार्मों 


को ( संजयन्‌ ) जीतता हुआ, (गह्याः) अहण करने योग्य सेनाओ को ( शूह्वानः ) 
झदहण करता .हुआ तू ( बहुधा ) बहुत प्रकार से (थि चदव ) देखता रद्द | 
(दुन्दुमे ) दे दुन्दुमि ! ( देवीम ) द्व्य गुण बाली (वबाचम ) याखी को 
( भागुरस्व ) उच्चारणु कर, ( घेचाः ) विधान करने वाला तू ( शत्रणाम्‌ ) 

. घरिया का ( वेद; ) घन ( उप भरस्व ) लाकर भर दे ॥ ४॥ 


भावाय--जैसे पराक्रमी योधा डुन्दुभि बबाकर शत्रुओं को जीतकर 


वि त+त+ततमतवववतवतवववनत......ततत ७ ७9७ ७ 0० छः 
बलेन ( बिदानः ) विद ज्ञाने-शानच्‌ क्तार्थे। बिदित: ( गगयन ) छुप आरमनः 












































. कयच्‌ | पा० ३। १।८। इति गो-क्यंच्‌ | गां भूमिमिच्छुन ( अभि ) (दब) किस 


गर्ज ( संचनाजित्‌ ) छान्द्सो दीध: । सम्यग्धनानां- जेता ( शुलया ) शोकेन 
( विध्य ) छिन्धि ( हृदयम्‌ ) अन्त 'करणम्‌ ( परंषाम्‌ ) शत्रुणाम ( हित्था ) 
ओहाक त्यागे | त्यक्तवा (ग्रामान्‌ ) निवासदेशान, ( प्रच्युता: ) पराजिताः 
( यन्तु ) गच्छुन्तु ( शत्रवः ) वैरिणः ॥ ः 

४--( सजयन ) पराभवन्‌ ( पृतनाः ) खंग्रामान्‌ ( ऊध्यमायु:) 
- कृवापा० | उ० १। १। इति भाझ माने शब्दे ल-उख युक ल। उच्चध्यनि 
( गद्या:) गृह उपादाने-क्यप , टाप । ग्रदणणीयाः सेनाः ( गृह्ानः ) आददानं: 
( चहुथा ) बहुप्रकारेश (थि) विशेषेण ( चद्व ) पश्य ( देवीम ) द्व्याम्‌ 
( बाचम ) “वालीप््‌ (दुन्दुसे ) दे बृहटदके ( आ गुरस्व ) गशुरी उद्चयमने। 














झमर में (भीता) डरी हुई ( आमित्री ) बैसी की ( नारी ) नारी (पुत्रम ) पुत्र 
. (६ दस्तगृह्य ) दाथ में पकड़ कर ( घावतु ) भाग जावे ॥ ५ ॥ 


मान: । अमित्रसे नाम॑भिज 


 सहतांवत ॥ की कक रा 5 ०३०8 
«कस मकर की कट गज मिजदी + उन व मलिक गन का 





नारों पत्रंघांवतु हस्त गह्यै मित्री मीता संमरे वधानांम ५ 
दुन्द्भे: । वाचम्‌। प्र-यंताम्‌ । वद॑न्तीस । झा-शण्वती । 
नाथिता। चोष-बुद्धा । नारों। पत्रम। घावत। ह स्त- 


. भाषाय--/ दुन्दुमेः ) दुन्दुमि की ( श्रयताम्‌ ) लियम युक्त, ( वदन्तीम ) 
गूंजतो हुई, ( वाचम्‌ ) ध्वनि को ( आशुरावती ) खुनती हुई, ( घोषबुद्धा) गर्जन 
से ज्ञागी हुईं, (नाथिता ) अधीन हुई, ( पधानाम्‌ ) भारु शस्त्रों के ! समरे ) 
को 


। झासित्रो । भीता । सम-झरे । वधानाँम ॥ ५ ४ | 








 भावाथ--योधा लोग नियमपूर्यक ढुन्दुमि बजायें जिससे शत्र लोग हार 
जावे ओर उनको स्त्री आदि भी घर छोड़कर चली जावे ॥ ५ ॥ | 
पूवा दुन्दुभे प्र बंदासि बाच भृम्यांः पष्ठे बंद रोचे- 





झुश्नाना द्युमद॒ बंद दुन्दुमे 


चारय (वेधाः ) विधाक््कुृर्ता (शत्रणाम्‌ ) अरोखाम्‌ .( उप ) सतत 


€ भरस्व ) धरस्व ( बेदः ) उंत्रम-निघ० २ | १० ॥ 


४६--(दन्दुमेः ) बृदड्ढकायाः :वाचम्‌ * ध्वनिम्‌ ( श्रयताम ) यम डप- 


 शमे--क्त । नियमयुक्ताम ( वदन्‍्तीम्‌ ) प्रतिध्चनन्तीम्‌ ( आशुरुूवतीम ) आऊर्ण 
यन्तीम्‌ ( नाथिता ) झअ० ७ | २३। ७ | अधीना ( घोषबुद्धा ) ध्यनिना जञागरिता 
( नारी ) भायां ( पुन्नम्‌ ) खुतम्‌ ( घावतु ) वेगेन गच्छुतु ( हस्तगृह्य )आन्प | 
१४ | ४। हस्ते ग्रहीत्वा (भामित्रो ) अमित्र-अख , डीपू । शाजवी ( सीता ) सय- 
युका (समर) ऋच्छु श्र: 4 3 ०३ | १३११ इति सम्‌+ ऋ गतो--अझरः: छ य 





अपू। युद्धे ( घधानाम 





भू ).दननायुवानाम्‌त .. 5 «४ ५... ६. हू: 











(९०२) _ ख्थववेदभाष्ये .. स्‌० २० [ ९६२ | 


प्व:। दु न्द्मे ।अ। वदासि। वाचंस्‌ । स्लूर्स्या: । यूष्ठे । 
बद॒ । रोचंसान:। खमित्र-से नाम। खशि-जज्जुभानः | द्य - 
सत्‌ | वद । दुन्दुने । सनृता-वत्‌ ॥ ६ ४ 8 
.._ भाषाय--( दुन्डमे ) दे ढोच ! ( पूर्वः) सब से पहिले तू (वांचम्‌ ) 
ध्यनि ( प्रददासि ) ऊंची कर, ओर ( रोचमानः ) रुचि ऋरके ( भूम्याः ) भूमि 
की ( पृष्ठे ) पीठ पर ( बद ) शब्द कर । ( दुन्दुमे ) हे ढोल | ( अमित्रलेनाम ) 
थैरियों की सेना को ( अभिजज्ञमानः ) सर्वथा मेंट डालता हुआ तू ( चुमत्‌ ) 
स्पष्ट स्पष्ट ओर ( सून्रतावत्‌ ) सत्य प्रिय वाणी से ( वद ) बोल ॥ 
 भावाथ--सेना के लोग असन्न चित्त से सत्य प्रतिज्ञा करके डोल आदि 
बाजे बजा कर शज्ञुओं के जीते ॥ ६॥ द है 


अन्तरमे नभसी घाषा अस्त पृथक ते ध्वनया थनन्‍्त 
शीभम्‌ | झमि क्रन्द स्तनयोत्पिपानः श्लोक॒क्ृन्मित्र॒- 
 तयाँय स्वर्ची ॥ ० 





अन्त्रा । इसे इति । नम॑ंसी इति । घोष: । झस्तु । पृथंक्‌ । 

ते । धघ्वुनय: । यन्‍्त । शोीभम्‌ | झभि | कर न्‍द। स्तनय। 

उत्‌-पिर्पान: । श्लोक-कृत्‌ । सिच-तये।य । स -अर्चो ॥»॥ 
भसाषाथ --( इसमे ) इन ( नभसी ) सूर्य और पृथिवी के ( अन्तरा ) बीच 


टन सका ननननननननननन न  नननम ननननय नन न+ भ७+ ५» नमक «मम भर मन कक भ 3५७५५+ “मकनथमसथानाञ का "सरतश धर नननआ+ नानक कलर भर ५७७५५५५+ ५७७..५3७५७७०५५५५.५७७५७५७५.»३७-५.» 


६--( पूवः ) सर्वेषां प्रथमः सन्‌ ( दुन्दुभे ) बृहडढकके ( प्र) प्रकर्षण 
: ६ बद्यसि ) लेटि रूपम्‌। कश्चय ( बाचम्‌ ) वाणीम ( भूम्या: ) पृ थव्याः (पृष्ठ ) 
तले ( चद्‌ ) कथय (रोचमानः ) रुचियक्त: ( अमिप्रसेनाम्‌ ) शत्र सेनाम्‌ 
.._ (अभिजञ्भमानः) जमि नाशने-यडऊ लुकि, शानच्‌ अमितों भ्रुशं तांशयन (धमत्‌ ) 
झ० २ । ३२ । ४। यथा तथा स्पष्टरोत्या ( बद) ( दुन्दुमे ) ( सूनुतावत्‌ ) अ०. 
.३। १२। २ | सत्यप्रियवाग्यागेन ॥ 


:-«. .. 9-६ अन्तरा ) मध्ये ( इमे ) धत्यक्षे ( नमसी ) च्ावापथिव्यौ--निघ० 
हे। ३० । ( घोषः ) ध्वनिः ( अस्तु ) भत्रतु (पथक ) नानाझुपेण (से ) तब 
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( घोषः ) तेरा शब्द ( अस्त ) होवे, (ते ) तेरी ( ध्वनयः ) ब्वने ( शोभम ) 
शीघ्र ( इथक्‌ ) नाना रूप से ( यन्तु ) जाबे। ( डत्पिपानः ) ऊपर चटहता इआ, 
7 ेोककूत्‌ ) बड़ाई करने बाला, ( खवर्धी ) बड़ी वृद्धि बाला तू ( मित्रतूर्याय ॥॥ 

मित्रों के वेग के लिये ( अमि ) चारो ओर ( कन्द्‌ ) शब्द कर और ( स्तनय ) 

गड़ गड़ाकर गज ॥ ७ ॥ क्‍ | फ 

क्‍ भावाय-योघा पुरुष दुन्दुमि आदि बाज्ञों की ध्वनि से शत्रुओं के 
जीत कर कीतिं पायें ॥ ७ ॥ ह ह । 


घीमि: क॒तः भर व॑दाति बाचमुहुं बय सत्व॑नामायु 'घानि। 

इन्द्र मेर्द भर है ह्् । ४". &५ ज त्नाँ || हि । 
व्र मंदी सत्वनो निह यस्व मित्रेर मिन्नाँ खब॑ जट्डनी हि ४८ 
घीमि: । कृतः:। अ। व॒द॒ाति | वाच॑म। उत्‌। हष॑य। 
सत्वनाम्‌ । आयुधानि । इन्द्रं-मेदी । सत्दन: । नि। 


 हुय॒स्‍्व । सि्रे:। झमित्रांन । अव॑ । जडनीहि ॥ व्यय. 
भाषाथ--( घीमिः ) शिल्पकर्म से (कृतः) बनाया गया वह ( वाचम ). द 
शब्द ( प्रवदाति ) अच्छे प्रहार बोले । ( सत्वन म्‌) हमारे बीर्रों के (आय- 
धानि ) शस्त्रों को (उत्‌ दृषय ) ऊंचा उठा । ( इन्द्रमेदी ) ऐश्वर्यवान्‌ सेना- 
पति का मित्र तू ( सत्वनः ) हमारे धीसे को (नि) नियम से ( हयस्व ) 
. बुला। ( मित्र ) सि्रों के खाथ ( अमित्रान्‌ ) वेरियों को ( झव जडनीदि ) 
गिरा कर सार डाल ॥ ८ ॥ 3 । रे 
(जय: ) शब्दाः ( यन्‍्त ) गब्बन्त ( शीमम शम्त रूप प्र छड़ाए ) शब्दाः ( यन्तु ) गच्छन्तु ( शीमस्‌ ) शीभ कंत्थने-घञ्र्‌ । त्तिप्रम 
 मिध०। २। १५। (अमि ) ( ऋन्द ) शब्द कुर ( स्तनय ) बहु गर्ज ( डत्कि: 
: पानः ) वि गतो-यहि शानचि छान्‍्द्स रूपम्‌ | उत्पेपीयमान: | अत्यथे मु दू- 
: अछुन्‌ ( ज्छोऋकत ) स्तुतिकरेता | ज्छोको वाडनाम-निघ० | १। ११ । ( मित्र- 
. तूर्याय ) मित्र +तूरी गतित्वरणहिंसनयोः-रायत्‌ । मित्राझ्ां वेगकरणाय (स्कधीं ) 
छ+ऋधु वृद्धो-णिनि । सुष्ठुच्ृद्धिशीलः॥ थे 0 
.. ८-( धीसिः ) शिल्पकर्मभिः । घौः कर्मताम--निघ० | २ | १ । 'छतः) 
निष्पादितः ( श्र) प्रकर्षेश ( ददाति ) कथथतु ( वाचम्‌ ) शब्दम्‌ ( उत्‌ हर्षय | 
ऊरध्वानि कुरु (सत्वनास्‌ ) अन्येस्योतपि दृश्यन्ते । फ० ३। २। ७) ! इसि बदल 
विशरणगत्यवसादनेणु-कनिप्‌ : दस्‍्य तः। गतिशीलानां वीराणाम (आयुधानि) 





















है 


) अथर्ववेदभाष्ये.. मरू० ३० [ ९६२ ] के 





कल ( है सह पे ही 
5 चकी अन शक 
४७-2५ ५५-५८ ननकनननन-+जननन-मननन-कन»+लननन नमन फनन- 


द भावाथ--सेनादल दुन्दुसि का शब्द खुनकर अपने शस्त्र लेकर श्र आ 
पर जावा करके मार ॥ ८ | 


क्रन्दंन: प्रवदा धष्णपेण: प्रवेदुकृद्‌ बहचा ग्रामचोषी ५ 
श्रेयों। वन्‍वानो वयनानि विद्वान्‌ कोतिं ब॒हम्यो वि हैर. 
द्वितजे ॥ €॥ 





म-ऋन्‍्दनः । अ-वदः । धष्ण -सनः | अवे द-कृत । बडु-चा 


बकि 00 


गाम-घोषी । श्रेय: । वन्‍वान:। वयु्नानि । विद्वान । कोतिस। क्‍ ह 


बह-भ्य: । वि | हर | द्वि-राजे ॥ 4 ॥ 


भावषाय--( संक्रन्दनः ) शब्द करने वाला, ( प्रधदः ) गजेने बाला, 
( चुष्णुषेयः ) निडर सेना वाला, ( प्रवेदक्तत्‌ ) चेतला करने वाला, ( बहुधा ) 
अनेर प्रकार से ( ग्रामघोषी ) सेनादलों में शब्द करने वाला, ( श्रेय: ) हमारे. 

झाननद का ( वन्वान: ) उद्योग करने याक्तः'५-( वयुनानि ) धर्मा को ( विद्वान ) क्‍ 

जानने घाला तू (द्विराजे) दो राजाओं के युद्ध में (बहुभ्यः) बहुतों को (कीतिम) 
कौति (वि ) विविध प्रकार से ( हर ) प्राप्त करा ॥ & ॥ क्‍ 
. भावाथ--शर सेनादल सिंदध्चनि के साथ वेरियों को ज्ोतकर कीर्ति 
पाये ॥ &॥ 


























शब्प्राणि ( इन्द्रमेरी ] ऐश्वर्यंवतः सेनापतेः स्नेही ( सत्वनः ) घौरान्‌ (नि) 
- 'नियमेन ( हयख ) आंहय ( मित्र: ) रुढक्ठिः ( अमेशान्‌ ) शत्नन्‌ (अब) अधः- 
पातेन ( जछुनाीहि ) दहन हिंखागत्येः-प्रड्लुक्ि लोटि छानद्सं रुपम | जद्भदि 

.. भ्शश मारय व. न्‍ 
. .-...( संक्रप्दनः ) सम्यक्‌ शब्दायमानः ( प्रवदः ) बहुगर्जनशीलः 
( धब्खुषे ल्‍्मसेनायुक्तः ( प्रवेदक्ृत्‌ ) प्रज्ञानकर्ता ( बहुधा ) बहुप्रकारेण 
(ग्रामघोषी ) सेनादलेघु घोषशीलः (अ्रेयः ) प्रशस्थ-ईयसुन । प्रशस्थतर 
कल्याणम्‌ ( वन्धानः ) वन खम्भक्तों डपकारे च-शानच्‌ | उपकुंन्‌ (वयुनानि) 
हा  झ्ञानानि | नियमान्‌ ( विद्वान ),जानन्‌ ( कीतिम्‌ ) हपिचिरुदि० । ड० ४। ११६ | 
... -. इति कत संशब्दने-इन्‌ | यशः ( बहुस्यः ) बहुपीरेम्थः ( वि) विविधम (हर) 
जा फ्राफ प ( द्विगाले ) राजाहः ससिभ्यश्य । पां०५ |8। ६१। इति छि+- रांज्ञन- 

टच | छात्यां राजस्यां ऊंत यद्धे ॥ ह 
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श्लेय:केते वसुजित्‌ सहाँयान्त्संग्रामज्ित्‌ संशितो 
ब्रह्म णासि । अं शूनिव ग्राव घिषवणे_ द अद्विग व्यन्‌ 
द्‌ न्दुभेषचि ऋत्य बेदं: ॥ १० ॥ 





2 जा न 


अंय:-केत: । वस-जित्‌ । सहायान्‌ । सं ग्राम-जित्‌ । सम्‌- 
शितः । बह्मैणा । असि । अं शत्रू-इंव । ग्रावाँ । श्र घि-संवने । 
आर: । गव्यन्‌ । दुन्दुसे । अधि । नृत्य । वेद: ॥ ९० ॥ 
भाषाय-..( श्रेय 'केतः ) ऋल्याण का ज्ञान देने वाला, ( वरखुजित्‌ ) 
धन जीतने वाला, ( सहीयान्‌ ) अधिक बल्न वाला, ( स॒प्रामजित्‌ )सपामों का 
जीतने वाला, ओर ( ब्रह्मणा ) वेद द्वारा (संशितः ) तीक्षण किया इआा 
(असि ) तू है । (अदिः ) निशचल स्वभाव, (आवा इच ) जैसे सूक्ष्मदर्शी 
पंडित ( अधिषवरणे ) तत्त्व मंथन में ( अशन ) सूच्म अशो को [ वश में करता द 
है, वेसे दी ], ( इन्दुमे ) दे दुन्दुमि ! ( गब्यन्‌ ) भूमि चाहता हुआ तू (वेदः) 
शत्र का घन ( अधि>अधिक्त्य ) वश में करके ( ज्ञ॒त्य ) नृत्यकर ॥१०॥ 
भावायं--जैसे स आराम में दुन्दुमि उत्साह बढ़ाता है और जैसे तर्व- 
वेत्ता पुरुष तत्त्वों को जीत कर आनन्द भोगता है, वैसे दी प्रत्येक मजुष्य विज्ञान 
धाप्त करके सदा खुखी रहे ॥ १० ॥ कप 4 ्््ि 


१०--( श्रेयः केतः ) इसिस्त्रिण० | उ० ३। ८६। इति कि ज्ञाने-तन_। 
यद्वा, चायः किः। ड० १ | ७४ । इति निर्देशात्‌, चाय पूजानिशामनयोः-तम्पत्यये 
धातोः किरादेशो गुणश्च । केवः प्रशानाम-निघ० ३। &। श्रेयलः कल्याणस्य 
भज्ञा यस्मात्‌ सः ( वछुजित्‌ ) धनस्य जेता (सद्दीयान्‌ ) अ० ४ | ३२। ४ | बल- 
वत्तरः ( संग्रामजित्‌ ) संग्रामायां जेता (संशितः) तीदणीकृतः ( ब्रह्मणा ) 
वेददारा (अखि ) (अशन ) अश विभाजने--कु । सूक्ष्माशान्‌ (इव ) यथा 
( झ्रावा ) अ० ३। १०। ४। ग्‌ विज्ञापने-क्वनिप्‌ | शास््रविज्ञापकः परिडतः 
६ अधिषवरणोे ) खुयुरुतओो उुचू । 3० २। ७४ | इति छुज्‌ अभिषवे--युच्‌ । तत्त्वा- 
नामधिकमन्थने ( अद्विः ) अदि्शिद्भूशुमिभ्यः क्रिनू। उ० ४। ६५ । इति अद 
भक्षण-क्रिन्‌। यद्धा नज्‌+द विदारणे-रिन्‌, टिल्रोपः। अविदारणीयः । निश्चल- 
स्वभावः ( गव्यन्‌ ) म० हे । भूमिमिच्छन ( दुन्दुभे ) ( अ्रधि ) अधिकत्य (न्रुत्य) 
चेष्टां कुरु ( वेदः ) शत्रधनम्‌ ॥ *२१ द 








६ ९१८७६ ) अयवधचंदभाष्य . सा २० | ९६३ | 





शुत्रषाण्नीषार्ड भमातिषाहा गवेषण:सहमान उद्धित्‌। 
वाग्वीव मन्त्र प्र भरस्व॒ वाच सांग्रांसजित्यायेष॒मत 


बदेह॥९१॥ 

शचपाट। नीषाट। झमिमाति-सहः। गो-एचण:। सहमान: 
उत्‌-भित्‌ । वाग्वी-इव । सन्‍्चस्‌। मर । भ्रस्व। वाचम्‌ । 
सांग्राम-जित्याय । इषस्‌ । उत्‌ । बद । इह ॥ ९१ ॥ 


भाषाय--( शत्रुषाट्‌ ) बेरियों को हराने वाला, ( नीषाट ) नित्य जीतने 
बाला, ( अभिमातिसाहः ) अभिमानियों का वश में करने वाला, ( गवेषणः ) 
भूमि वा विद्या का ढंढ़ने वाला, ( सहमानः ) शासन करने वाला, ( उद्धित्‌ ) 
बहुत तोड़ फोड़ करने वात्षा तू ( वाचम्‌ ) वाणी को (प्र भरस्व) अच्छे प्रकार 
भरदे, (इब ) जैसे (वाग्वी ) उत्तम बोलने वाला पुरुष ( मन्त्रम ) अपने 
मनन वा उपदेश को। ओर ( सम्रामजित्याय ) सञ्ाम जीतने के लिये ( इह ) 
यहाँ पर ( इषम्‌ ) अन्न का ( उत्‌ ) अच्छे प्रकार (वद) कथन कर ॥ ११॥ 

भावाथं--पराक्रमी शुर पुरुष दुन्दुसि की ध्वनि से उत्साहित होकर 
शत्र आओ को जीत कर अन्न आदि पदार्थ प्राप्त करे ॥ ११ ॥ 


ख्रच्यतच्युत्‌ समदी गमिष्ठो मधो जेतां परए तायो- 





२९--( शत्रूषाद ) छुन्द्लि सहः | पा०३।२। ६३। इति शत्र-+पह क्‍ 


असिभवे-रिव । शच्रुयानभिभविता ( नीषाद ) नि+सह-गणिव । नित्यज्य- 
शीलः ( अभिमातिषाहः ) अभिमानिनां दमनशीलः ( गवेषणः ) गो+इछु 
इच्छायाम-ल्युट्‌ | गोभू मेर्वारया विद्याया वा अन्वेष्टा ( लहमानः ) शांखन' 
कुव न्‌ ( उछ्धित्‌ ) उरकर्षेण सेदकः ( वाग्वी ) वाच--विनि | वास्मी पुरुषः 
( इव ) यथा ( मन्त्रम्‌ ) मन्त्रा मननातू--निरु०। ५ । १२। शुभविचारम्‌ (प्र) 
प्रकषे ण ( भरस्व ) भर । उच्चारयेत्यथेः ( वांचम्‌ ) वाणीम्‌ ( संगत्रामजित्याय ) 
जि--क्यप्‌ तुक_च | युद्धजयाय (इषम्‌ ) झ० ३। १०॥७। अश्नमू--निघ० 

२।७ (उत्‌ ) उत्कषे ण्‌ ( चद ) ब्र हि ( इद ) अस्यां दशायाम्‌॥ 


हज 





| 





























रू०२१ | ९६३] . पश्ञुस॑ काण्डमस ह५ा (९०७७ 3) * 





'च्य: । इन्द्रेण गप्ते विद्या निचिक्यंद दाना दिपया इन्द्र ण गप्ते विद्या निचिक्य॑दु ह॒त्सोत॑नीा द्विषतां 
यांहि शीक्षम्‌ ॥ १२४ 

5 00, स-मदः । गमिष्ठः । मृध: । जेतां । पु रः- 
झतो । झ् योध्य: । इन्द्रण । ग॒ठ्तः। विद्या । नि-चिक्य॑त्‌ । 


ह॒त्‌-द्योतन: । ट्विष॒तास । याहि। शीम॑स््‌ ॥९२ ७ 

भाषाय--( अच्युतच्युत्‌ ) न गिरे इुआ [ शत्र आओ | का गिराने वाला, 
( समदः ) हष सद्दित ( गमिष्ठ: ) अतिशय गति वाला, ( सथः ) सभामों को 
( जेता ) जीतने वाला, ( पुरणता ) आगे झागे चलने वाला,( अयोध्यः ) न रुकने 
योग्य, ( इन्द्रेण ) ऐेश्वयंवान्‌ सेनापति से ( गुघ्तः ) रक्षा किया गया, (विद्थार» 
०-थानि ) जानने योग्य कर्मों को ( निचक्यत्‌) ज्ञानता हुआ, ( द्विषताम ) 
वैरियों के ( हृदुद्योतनः ) निश्चय करके हृदयों का जलाने वाला तू (शीमम ) 
शीघ्र ( याद्दि ) प्राप्त दो ॥ १२॥ द 

भावायथ--सेना पति की झाह्ा से डुन्दुमि बजते दी खमस्त सेना द्ख्‌ 

शत्र ओ पर टूट परे ॥ १२॥ 


सत्तम ४ २९ ॥ 
१-१२ ॥ १-५ दुन्दुनिः, १०-१२ देवसेना देवता: ॥ ९, ४, ५ पथ्या 
पड्क्ति;; ३ क *-९० अनुष्दुपू; ६ जगती; ९९ द्विपदा चिप्दुब्‌ 
विराट च; १२ गायत्रो 0 


रव्न्त्त्त्यक्कम्फ्त्लमणऋ5:डस:स सफफसफफफसफफसफसपस स ल्‍ सससससससओओओ«»-नननन-+-ननन 
१२६ अच्युतच्युत्‌ ) च्युड गतौ-क्त+च्युड-किवप्‌ , तुक च। 
अनघःपतितानां शत्र॒यामधः पातयिता ( समद्‌ः) सह ( गमिष्ठः ) गन्तू- 
इष्ठन्‌। अतिशयेन गतिवान्‌ ( झूथः ) रथ हिंसायाम--क्षिप, संग्रामान-- 
निघ०।२ । १७ (जेता ) जयशोत्र: (पुरणता ) अग्नगामी ( अयोध्य: ) 
केनापि येद्ध्‌ मशक्‍्यपः | अवाध्यः ( इन्द् ण ) ऐश्वयंचता सेनापतिना ( गुप्तः ) 
रक्तितः ( विद्धा ) अ० १। १३। ४। शेलोपः । वेद्तिव्यानि कर्माणि ( निच्ि- 
क्यत्‌ ) कि छान ज़हो०-शत्‌ | निश्चयेन ज्ञानन ( हृद्द्योतनः ) यू त--दीपौ--- 
ल्‍्युटू । योतते ज्वलतिकर्मा--निघ०। १। १६। हृदयानां तापकः ( द्विषताम ) 
हंष॑ कुरवताम्‌ ( याद्दि ) गच्छ ( शीभम्‌ ) म० ७। शीघ्रम्‌ ४ | 
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शत्रुजयोपदेश+--श॒त्रुओं को जीतने को उपदेश ॥ 


न * > #+> हा कक हैं. + 
विहंदयं वैमन॒स्यं वढामित्रेषु दुन्दुमे । विद ष॑ कश्मंशं 
भयममित्रष नि दध्म॒स्यवेनान्‌ दुन्दुमे जहि ॥ १ ॥ 

वि-हृदयस्‌ । वे सुन॒स्यस्‌ । वद । अभिचेष । दन्दले । वि- 


9. | ताल 


श््चं है 
& घसू । कश्मशस्‌ । भयस्‌ । अमिचयु | नि। दुष्समस। अब । 
स्नान । दुन्द्ने । जहि ॥ १॥ 


भाषाय--( इन्हुमे ) दे डुन्डुमि वा ढोल ! ( अमिज्रेषु ) वैरियों में 
( विह्ृदयम्‌ ) हृदय व्याकुल्न करने हारी ( वेमनस्यम्‌ ) मन की/“्लानी ( बद ) 
कद्द दे। ( विद्वेषस्‌ ) फूट, ( कश्मशम्‌ ) गति की रोक और ( सयम्‌ ) भय 
( अमित्र घु ) वैरियों के बीच ( निद्ध्मसि ) हम डाले देते हैं। ( ढुन्ढुभे ) दे 
डुन्दुमि ! ( एनान्‌ ) इन [ शत्र ओं ] को ( अब जहि ) निकाल दे ॥ १॥ 

भावा्थ-जैसे पराक्रमी श्र के दुन्दुभि आंदि बजने पर शत्र लोग 
डांवां डोल दो कर भाग जाते हैं, वैसे ही विद्धान्‌ पुरुष के विज्ञान द्वारा काम 
क्रोध आदि नष्ट हो जाते हैं ॥ १॥ 


उद्द पंमाना मनंसा चक्ष या हृदयेन च । 
घाव॑न्त बिभ्यततोउमित्राः प्रत्नासेनाज्ये हते ॥ २ ॥ 


| त्‌ पीली. | क्‍ । 
“वेपसाना: । सनंसा । चक्कुषा | हदयेन । च्‌ । घाव॑न्तु। 


बिभ्यंतः । झ्मिचां: । अ-चासेन । | झज्ये । हते ॥२॥ 


२-५ विहृदयम्‌ ) वि विक्रतं हृदय यस्मात्‌_तत्‌ ( वैमनस्थम्‌ ) विमन- 


पा भावः-घ्यञ् । मनोग्लानिम्‌ ( बद्‌ ) शापय ( अमिन्र घु)आ० १।१६।२। 


पोडकेशु शत्र्‌ घु ( दुन्दुसे ) खू० २० म० १। हे बृहडढकके ( विद्वेषम्‌ ) वेरिभावम 
( कश्मशम्‌ ) कश गतिशाखनयोः--क्विप्‌ + मष हिं सायाम्‌ू-घञथे क, षस्य शः। 


कशः गत; प्रवृत्तेमश नाशम्‌ ( भयस्र ) द्रम्‌ ( निद्ष्मस्रि ) निरंतर धारयामः 


. (अब ) दूरे ( एनान ) शात्र धर ( जदि ) हन हिंसागत्यों; | गमय ॥ 


"कं 




















जल. 






































_3० २९ | (६३ | पत्लसं काएडस ॥५॥ ( १०७र्ट 3 

भाषाय-( आज्ये हुते ) घृत आंग में चढ़ाने पर ( मनसता ) मन से 

( चत्त षा ) नेज से (व) और ( हृदयेन ) हृदय से ( उद्दवेपमानाः ) थरथराते 

हुये, ( बिभ्यतः ) भय मानते हुये ( अमिन्ना: ) बैरी त्लोग (प्रचासेन) घबराइहट 

के साथ ( धावन्तु ) भागे ॥ २॥ 

_भावायं--जैसे अप्निघी चढ़ाने से प्रचंड होता है; वेसे ही युद्धाझ्रि 
प्रचंड होने पर कुशल सेनापति शत्रुओं का अंग भंग करके भगा दे ॥२॥ 


के ॥ दुलिव-_- कम का 
वानस्पत्य: संभ् त उसियांभिविं श्वरगोचत्यः । 
प्रत्रासम॒मित्रेभ्यो व॒दाज्येनायिचांरित: ॥ ३ 0 
वानस्य॒त्य:। सम्‌-भू त:ः॥ उचञस्ियांसि:। विश्व-गाच्य: । स- 
कक पु च्यँ 
चासम्‌ । झसित्रेभ्य: । वद्‌ु । झाज्यन । अभि-घौरितः ॥ ३४ 
द साधषाथ--[ हें दुन्दुसि ! ] ( वानस्पत्यः ) सेवनियों के पालक [ सेना 
पति ] से प्राप्त हुआ, ( उस्ज्ियामिः ) वस्तियों की रक्षक सेनाओं से ( खसंभ्तः ) 
यथावत्‌ रकखा गया, ( विश्वगोत्यः ) समस्त कुलों का हितकारक तू ( अमि- 
ञ्ञभ्यः ) वेरियों को ( प्रतासस्‌ ) अति भय ( बद ) कह दे, जिसे] ( आज्येन ) 
घी से ( अभिधारितः ) खींचा इुआ [ अपि प्रकाशित होता है ]॥३॥ 
भावाथ--लेनपति लोग घुसे प्रज्बल्ित अग्नि के खमान प्रचणड होकर 
शत्रुओं का भयभीत करदे' ॥ ३॥ 


वितज-ाातनवततत्मततीललनलन..................ुहु........त 


२-६ उद्घेपमानाः ) अत्यन्त कस्पमानाः ( मनखा ) चित्तेन ( चक्त पा ) 


नेजेय (हृदयेत ) अन्तःकरणेन ( घावन्तु ) पत्चायन्ताम्‌ ( बिभ्यतः ) भर्य॑ 
भामुवन्त: ( अम्रित्रा:) पीडकाः शत्रवः (प्रच्मासेन ) व्याकुलत्वेन ( आज्ये ) 
घ॒ते (इते ) अश्नो भ्रच्षिति खति (च )॥ 

र३--( वानस्पत्यः ) खू० २० म० १। चनस्पतिभ्यः सेच्यानां पात्रकेम्यः 
सेनापतिभ्य आगतः ( संभुतः ) सम्यस्ध्तः ( डस्च्रियातिः ) खू० २० म० ११ 
चसतिरक्षिकामिः सेनामिः ( विश्वगोज्यः ) तस्मे द्ितम | पा० ५ १।५। इति 
विश्वगोत्र-यत्‌ । सर्चकुलेम्यो द्वितः ( प्रतासम्‌ ) अतिभयम्‌ ( अमिज्रेम्यः ) 
म० १। शत्रुभ्य; ( बद ) कथय ( आज्येन ) घुतेन ( अभिघारितः ) अभिषिक्तोई- 
झिरिव ॥ | हे 4 


32030 20200 27, 22 न व कट 2 कल का 
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यथों मगा: सँविजन्त आरण्या: परुषादधि | एवा त्वं 


दुन्दुमे इमित्रांनमि क्रन्दु प्र त्रांसयाथा चिर्तान मेहय ॥९ 
यथा । मगा; । सस्‌-विजन्त । आ र॒ण्या: । पुरुषात्‌ । अधि । 
शव ॥ त्वस्‌। दुन्दभे । झभित्रान्‌ अभि। ऋनन्‍द्‌ ।म। 


चासय । अथौो-इति । चित्तानि | मोहय ॥ ४४ 

भाषाथ --( यथा ) जैसे (आरण्याः) वनवांसी (स्ंगाः) पशु ( पुरुषांत्‌ ) 
मजुष्य से ( अधि ) अतिशय ( खंबिजन्ते ) डरकर भागते है; (एव ) वेसे ही 
( डुन्दुमे ) दे दुन्डुमि | (त्वम्‌) तू ( अमित्रान्‌ अभि ) वेरियों पर ( ऋन्‍द ) 
गरजे, और (प्र चाखय ) डरा दे ( अथो ) और भी ( चित्तानि ) उनके चित्तो 
को ( मोदय ) घबड़ा दे ॥ ७ ॥ 

भावाथ --जैसे जज़्लीय पशु मनुष्य के देख कर भागते हैं; वेसे ही 
शुर वीरों को देख कर ही शत्र लोग घबड़ा कर भागजांव ॥४॥ 


यथा वृकोदजावयो चावन्ति बहु बिभ्यतीः । एवा ०७५ 
यथा । दृकांत्‌ । श्र ज-झअ वय: । घावन्ति । बहु। विभ्यती: ०४ 


भाषायें--( यथा ) जैसे ( वृकात्‌ ) भेड़िये से ( बहु) बहुत (बिभ्यतीः) 


डरती हुई ( अजावयः ) बकरो और भेड़ ( घावन्ति ) भागजातीहैं | ( एव ) 
चेसे ही ...म० ४ ॥ ४ ॥। 


भावाथ--मन्ज ४ के समान ॥ १ ॥ 

















४--( यथा ) येन प्रकारेण ( झगाः ) अन्वेष्टारः पशव: ( संविजन्ते ) 

शो विज्ञी मयचलनयोः । भमयेन चलन्ति (आरणयाः ) अरणय-अण। वनजाता+ 

( पुरषात्‌ ) मलुष्यात्‌ ( अधि ) अत्यन्तम्‌ ( एवं ) एचम्‌ ( त्वम्‌ ) ( दुन्हुमे ) 

( अमित्रान्‌ ) पीडाप्रदान्‌ शरत्रुन्‌ (अभि ) प्रति (कऋनद ) गज (प्र) प्रकषंण 

( आसय ) भयं प्रापप ( अथो ) अपि च ( चित्तानि ) शत्रुमनांसि ( मोहय ) 
व्याकुल्लीकुरु ॥ 

द १--( यथा ) येन प्रकारेण ( वृकात्‌ ) कुकराकाराद व्याप्नभेदातु 

. ( अजावयः ) वर्करामेष्यः ( घावन्ति ) पत्नायन्ते ( बड्ड ) अ्रत्यन्तम्‌ ( विभ्यतीः ) 

विस्यत्यः । भय गच्छन्त्यः । अन्यत्‌ पूवचत्र्‌ म० ॥ ४।॥ क्‍ 





























0 


३० २९ [ ९६३]. पश्चुमं कारडस ॥इ॥ (१०८९ ) - 





यर्थां श्ये नाव्‌ प॑तत्रिणं: संविजन्ते अहंदिं वर 

स्तनथोयेथां । एवा त्वं दु न्ठुसे उमिन्रांनसि के द्‌ 

त्रांसयाथों चित्तानि सेहय ॥ ६ ॥ 

यथा । श्ये नात्‌ । पतचिण: + सुस-विजन्त । श्रहं:-दिवि । 

सिं हस्य। स्तनयोाः। यथां। रुव। त्वसू। दुन्दुमे । झसि- 

चानू ।झभि। कऋनन्‍दायओ। चासय। अथ। इति । चित्तानि । 

मोहय ॥ ६॥ 

भाषाय -- ( यथा ) जैसे ( श्येनात्‌ ) श्येन [ बाज ] से (पतत्रिशः ) 

पत्ती ( अहर्दिद्ि ) प्रति दिन ( संविजस्ते ) डर कर भागते हैं, और ( यथा ) 
: जैसे ( सिंहस्य ) खिंह की ( स्तनथोः ) ग्जन से, ( एव ) चैसे ही ( दुन्दुभे ) 

हे दुन्दुसि ! ( त्वम ) तू ( अमिन्नान्‌ अभि ) बेसियों पर ( क्न्द ) गजं, और 


( प्रजांसय ) डरा दे, ( अथो ) और भी ( चित्तानि ) उनके चित्तों को ( मोहय ) 
घबड़ा दे ॥ ६॥ 


है ८ 
॒ “गा! 
ध 4 





भावाथ --मन्त्र ४ के समान ॥ ६ ॥ 
परामित्रान्‌ दु न्दुभिनां हरिणस्याजिनेंन च ; 
सर्वे देवा अंतित्रसन्‌ ये संग्रामस्येशंते ॥ ७ 
परा। स्मिचांन्‌ । दुन्द्॒िनां । हरिणस्य । झजिन न । च। 
सव । दे वाः । सतिचसन्‌ । ये। सम्र-यासस्य । ईशंते ॥ ७ “-77_5 3! उस आमस्ये | ईशंले ॥०॥ 








 ६-( यथा ) येन प्रकारेण ( श्येनात्‌ू ) अ० ३।३।३। शीघ्रगतिपत्ति-- 
विशेषोत्‌ ( पतत्रिणः 2) अ० १। १५। १। पक्षिण; ( स॑ विजन्ते ) भयेन चलत्रन्ति 
( अहदिवि ) दिने दिने ( सिंहस्य) झ०४ [८ । ७। हिंसकजन्तुविशेषस्य 
( स्तनथोः ) टिक्तोब्थुचू । पा० ३।३। ८& । इति स्तन देचशब्द -अथुच्‌ 
पाइलकात | गर्जनात्‌ । अन्यत्‌ पूवंबत्‌ म० ४॥ | क्‍ हु 





्ः 





. ६ १०८२ ) झयधवेदभाष्ये सृ० २९ | ९६३ । 

भाषाथ-( ये) जो विद्वान लोग (संग्रामस्य ) संग्रोम के ( -ज्च ज्ह्नझ्न क्ोग ( संग्रामस्य ) संग्राम के ( इशते ) 
स्वामी होते हैं, उन( सर्वे ) सब ( देवाः ) मद्दात्मा लोगों ने ( हरिणरूय ) दरिण 
के ( अजिनेन ) चर्म से युक्त ( ढुन्दुभिना ) दुन्डुमि से (च) निश्चय करके 
( परा>पराजित्प ) हराकर ( अतित्रसन ) डरा दिया है ॥ 9 ॥ 

सावार्थ--श्र सेना पति लोग शन्चुओं को जीत कर भगा देवे ॥ ७॥ 

चैरिन्द्रं: प्रक्रीडंते पदुघाषेरछाययां सह । 
तैरिमन्नौस्त्रसन्तु नोउमी ये यन्त्य॑नीकृशः ॥ ८ ॥ 
ये: । इन्द्र: । प्र-कीडते । पत्-घोष: । छाययाँ । सह । तः। 
खमित्रा:। चसनन्‍त | नः । अमी दरति। ये। यन्ति । झनीक-शः ॥८ 








भाषाथ--( इन्द्रः ) पेश्वर्यवान सेनापति ( छायया सह ) छाया फे साथ 
( ये: ) जिन ( पद्धोष: ) पेरों के खटकों से ( प्रक्रीडते ) क्रीड़ा करता रहता है, 
( ते; ) उनसे ( नः ) हमारे ( अमी ) वे ( अ्रमित्राः ) शत्रु (असन्तु ) डर जावे 
( ये ) जो ( अनीकशः ) श्रेणी श्रेणी ( यस्ति ) चलते हैं ॥ ८ ॥ द 

भावाथ --चतुर शीघ्र गामी खेनांपति को छाया और पेरों के आहद 
से शत्र, के दुल्न के दल भाग जावे ॥ ८॥। 


ज्याघोषां ढ॑ न्द्भयोषमि क्राशन्तु या दिशा: । 








सेना: पराजिता य॒तीर॒मित्राणामनीकृशः ॥ € ॥ 
७ कम न मम 


७--( परा ) पराजित्य ( अमित्रान्‌ ) म० १ शत्रन्‌ ( ठुन्डुसिना ) 
चृहड्ढकया ( दरिणस्य ) सूगस्य ( अजिनेन ) अजिन-अश आद्यच्‌ । चर्म 
युक्तन (च ) निश्चयेन ( सर्वे ) सकलाः ( देवाः ) मद्दात्मानः ( अतित्रसन ) 
सी उद्धेगे णिचि लुझ, । त्राखितवन्तः ( ये) देवा) ( संग्रामस्य ) युद्धस्य _ 
( इशते ) इश्वरा भवन्ति ॥ 

८--( ये: ) (इन्द्रः) ऐश्वर्यवान्‌ सेनापतिः (भरक्रीडते ) विदरति 
( पद्धोषे: ) खपादशब्दोः ( छायया ) स्वप्नतिविस्वेन ( सद्द ) खहितः ( तेः ) 
पद्घोषो ( अमित्राः ) शत्रवः ( चसन्तु ) बिभ्यतु ( नः ) अस्माकम्‌ (अमी ) 
दृश्यमानाः (ये) शत्रवः (यन्ति) गच्छन्ति (अनीकशः) खंख्येकबछुनाचच वीप्ला- 
याम्‌ । पा० ५ | ४ | 3३ | इति अनीक-शज्ल, | सेनाखण्डशः । श्र स्या श्रेयया ॥ 
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झू० २९ | ९६३ ] प्चभ कोण्डस पं ( एव्व्३ ).." 
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सेना: । परौ-जिताः । युतौ: । झमिचौणास्‌ । शनीक-शः ॥्द। 


भाषाय -.( ज्याघोषाः ) हमारी प्रत्यंचा के शब्द और (दुन्दुमभयः) सब 
इन्दुसि ( या; ) व्यापक ( दिशः ) दिशाओं में ( अनीकशः ) श्रेणी श्रेणी (यतीः) 
चल्लती हुई ( अमित्राणाम्‌ ) बेरियों की ( पराजिताः ) दारी ( सेनाः अभि ) 
सेनाओं पर ( क्रोशन्तु ) पुकार मचावे ॥ &॥ 


भावाथ --वीर सेनापति अपने अस्त्र शक्त्रों से सब दिशाओं में शत्रु 
के प्रत्येक दल को रोक कर हरा देवे ॥ & ॥ द 


आदित्य चक्ष्रा दत्स्व मरोचयेउन घावत। 
पत्सट्निनीरा संजन्त विगते बाहुबीय ॥शण्क 

.. शादित्य । चक्च । शा । द॒त्स्‍्व । सरोीचय:। अन्‌ । चावत । 
पतु-अज्जडिनों:। आ। सज॒न्त । वि-ग॑ते । बाहु-वीय ॥ ९० 0 
ह भाषा्थ--( आदित्य ) हे सूयें समान सेनापति ! | शत्रुओं की ] 


( चत्चः ) दृष्टि (आ दृत्स्व ) ले ले, ( मरीचयः ) हे किरनों के समान सेना 
दलो |! ( अनु ) पीछे पीछे ( धावत ) दौड़ो । ( बाइुवीये ) बाइ बलत्न ( विगते ) 








८--( ज्याघोषाः ) मौर्वीध्चनयः ( हुन्दुभयः ) ( अभि ) प्रति ( क्रोशन्ठु) 
गज़ेन्तु (या; ) या गतौ-ड, टाप्‌ । व्यापिकाः (द्शिः) अ्रत्यन्तसंयोगे द्विवीया । 
पूर्वादिदिशां: ( सेनाः ) सेनादलान्‌ ( पराजिताः ) अभिभूताः ( यतीः ) इण्‌- 
शत्‌, डगीप्‌ । गच्छुन्तीः ( अमित्राणाम्‌ ) शत्र॒याम्‌ ( अनीकश:ः ) म० ४ । श्रेण्या 








झेरया ॥ 


१०--( आदित्य ) झ० १ ।&। १। हे* सूर्यसमान तेज्नस्विन्‌ सेनापते 
( चक्त ; ) शत्र॒णां दव्टिम्‌ ( झा द्त्स्व ) गद्दाण। निवारय-दइत्यर्थ: ( मरीचयः ) 
. आं० ४। ३े८। ५। हे किरणतुल्याः सेनाजना: क्‍ ( अनु ) पश्चात्‌ ( धावत ) वेगेन 
गच्छुत ( पत्सझ्विनीः ) पदु+ पञ्ञ-सज्ञ-घञ््‌ , इनि, डीप्‌ । पांदेषु सज्ञो 
- शेर. 








( १०८४ ) अथववेदभाष्ये.. झू० २९ [ ९६३ | 








>> 4 ृ ९ ऑंथ३ अ ं७तछिा।:  ज+ज-++++5+5भ5+भपभपिपिि पा भ्प्भभभप:भ/थभपप्-ज-/प/फप्०"०ए/ण/ण।ए।/ 
चले जाने पर ( पत्सह्निनीः ) पांव में पड़ी वेड़ियों को ( आ सजन्‍्तु ) वे [शत्रु | 
लिपटा लेवे ॥ १०॥ 

भावार्थ-पराक्रमी सेनापति शत्रओं की दृष्टि बचा कर अपनी सेना के 
लाथ धावा करके निबंल शत्रुओं को बांध खेवे ॥ १०॥ 

कि । प्र 23 है | गी अल 

यूयमुग्रा मंसुतः एश्निमातर इन्द्र ण युजा प्र मणीत 
0 चढ़ है मा क्‍ अप 
शन्नुन्‌ । सोमो राजा वरुशों राजा महादेव उत 

की ५ 
लत्यारन्द्र «॥ १९ 
ययस । उग्मा; | सरूत: । पश्नि-भातरः। इंन्द्रण | थजा। 
अल अल चल या टक सा 
थे | मणीत्‌ | शर्च न्‌। से: । राजा। वरुण: । राजा सह- 
दे वः | उत। सत्युः । इन्द्र: ॥ २९ ४ 

भाषाय्थ--( पृश्निमातरः ) हे छूने योग्य पदार्थों के वा आकाश के 
नापने वाले, ( उच्मा ) प्रचरड ( मरुतः ) श्‌र लोगो !( यूयम्‌ ) तुम ( इन्द्रेण ) 
बड़े ऐेश्वयेवाले सेनापति (युज्ञा) मित्र. के साथ ( शत्रून ) वेरियों को ( प्र 
सणीत ) मार डालो। (इन्द्रः) वह बड़े ऐश्वर्य बाला सेनापति ( खोमः ) 
तत्वों का मथन करने वाला ( राजा ) प्रकाशमान, ( वरुणः ) श्र प्ठ ( राजा ) 
राजा ( उत ) और ( मसत्युः ) झत्यु के समान ( महादेवः ) बड़ा देवता है ॥११॥ 


भावाथ--महाप्र तापी सेनांपति के साथ समस्त शूर सेनादल शत्र आओ 
को जीत ले ॥ ११॥ द 





वन्धों यासां ता; | पादश्टछ खत्ता: । निगडान ( आ सज़न्तु ) आसक्ताः कुबेन्तु 
श॒त्रवः ( विगते ) अपगते ( वाहुबीय ) श्ुज्ञनले ॥ 

१९--( यूयम्‌ ) ( उम्राः ) प्रचणडाः ( मरूतः ) अ० १। २०। ?। हे 
आरवीरा देवाः ( पृश्निमातर: ) झ० ४॥ २७। २। हे पृश्नीनां स्पशेतीयारनों 
पदार्थानाम्‌ , अथवा, पृश्नेराकाशस्थ मातारों मानकर्तारः (इन्द्रण ) परमे 
श्वयवता सेनापतिना ( युजा ) मित्रेण (प्र) प्रकपेंण ( सणीत ) से हिंलायाम्‌, 
क्रव०। मारयत ( शत्रन्‌ ) अरीन ( सामः) घुआ अभिषवे-मन्‌ । तत्वानों 
. मन्थिता ( साज्ञा ) प्रकाशमानः ( वरुण ) बवरणीयः श्रेष्ठ; ( राजा ) शालकः 


. (महादेवः ) पूजनीयो देव; ( उत ) अपि ( झत्यु; ) रुप्युर्यथा ( इन्द्रः ) परमै 
श्वय वान्‌ सेनापतिः ॥ पा 























































































































8० २२ | १६४ ] पञ्म्स कार्डस रा ( १०८४ ) * 
एता दवसे ना: सूर्य केतव: सच तस: । 
अमिनत्रांन्‌ ने जयन्त स्वाहाँ ॥ १२॥ 
रुता:। दे व-से ना: । सूय-केतव: । स-चेतस:। समिचान । 
नः | जयन्त । स्वाहा ॥ र२॥ 

भाषार्थ--.( एता; ) यह सब ( सूर्य केतव: ) सूय लमान पताका चाली, 
( सचेतसः ) समान चित्तवात्री ( देवसेनाः ) विजयी सेनापति की सेनायें 


( न: ) हमारे ( अमित्रान्‌ ) वेरियों को ( जयन्तु ) जीते, ( स्वाद ) यद आशी- 
धांद दो ॥ १२॥ 


५ कर ६०० ८. 
लावाय-पराक्रमी सेनापति की सहायता से. समस्त शर सेनादत्त 
झत्रुओं को दराकर निकालदे ॥ १२ | 
इति चतुर्थोंबनुवाकः 


फिर माइानका४७ा७४७०० ० नदाक५+ ००७००. 


अथ पंचसोउनुवाकः 
सतक्तस ॥ २२॥ 
१-१४ ॥ वेद्योदेंवबता ॥ २, २ चिष्टप्‌ू; ३-९४ अनुष्टुप ४ 
. रोगनांशायोपदेश:--रोग नाश करने का उपदेश ॥ द 
अग्निस्तक्मानमप वाघतासित: सेमो ग्रावा वरूण: 
. पृतदक्षा:। बेदिब हिं: समिच: शोश चाना अप हू या- 
स्थमुया भंवन्‍्तु ॥ ६ ॥ 





५. ९२ एक) समोप्या (कण इफ़श 777 पता: ) समीपस्थाः ( देवसेनाः) विज्ञयिन: खेनापतेः सेना£ 
( सूर्यकेतवः ) चाय+ किः। उड०१। ७७। इति चायू पूजायाम्‌-तु । इति केतु 
पताका। खूय॑बत्पताकायुक्ता: ( सचेतसः ) समानचित्ता: ( अमित्रान्‌ ) शत्र न 
( नः ) अस्माकम्‌ ( जयन्तु ) अमिभवन्तु ( खाद ) आ० २। १६। १ इत्या- 
शीवादोपसतु॥.. *ओ 0. 


है 





: (१०८६ ) अथवेवेदभाष्ये द झू० २२ [ ९ढंड] 





छत पेर०कापन-०8०+ परिजन <6 





न सम पलट 
झरिनः । तकक्‍्सानस्‌ । अप | बाधतासू । इतः । सोम: । ग्रावा । 
वरुण: । पत-दक्षाः। वेंदि:। बहिं: । सम-इथ: । श्ेश चानाः। 
झप॑ । ट्रेषासि | झसया | भवन्त ॥ १॥ 

भाषायथ-- झस्निः ) झानवान , (सोमः) तत्व मथन करने वाला, (आंच) 
घृच्मदर्शी, ( वरुणः ) वरणयोग्य, (पूतदत्ताः) पविन्नचलत करने बाला, 
( शोशुचनाः ) बहुत जल्नते इये ( समरिचः ) इन्धने के समान ( बहिं; ) प्रकाश- _ 
मान ( वेदिः ) पंडित ( इतः ) यहां से ( तकमानम ) दुःखित जीवन करने हारे 
ज्वर को ( अप बाधताम्‌ ) निकाल देवे । (द्वेषांसि) हमारे सब झनिष्ट (अपम्तुया) 
डचर ( अप सवन्तु ) हद जावे ॥ १॥ 

भावार्थ -जिस प्रकार खद्गैध रोगों की चिकित्सा करता है, उसी प्रकार 




















सब मनुष्य आत्मदोषों का प्रतीकार करे ॥ १॥ क्‍ सा 
झ्॒यं ये। विश्वान्‌ हरितान्‌ कणेष्य च्छोचयन्नग्निरि- 
क्‍ विर्वान्‌ हरितानू कणप्यु च्टी देवर हि 
हे डर >'| आम कक | अ ह ह 
 बाभिदुन्वन्‌ । अचा हि तकक्‍मनन्‍नरसे हि भूया अधो 
न्यंड्ड्चराड्‌ वा परहि ॥२॥ 
अयस्‌ । यः। विश्वान्‌ । हरितान्‌ | कुशोवि। उत्‌-शोचयत्त्‌ । 
अश्नि:-दव | अभि-दुन्चनू। अघे । हि। तकक्‍्सन्‌ । हि। झरसः 

















१--( अग्नि; ) विद्वान्‌ ( तच्मानम्‌ ) अ० १ ।२५। १ | रूचछुजीवनकरं 
ज्वर्म्‌ ( भ्रप बाधतांम्‌ ) निवारयतु (इतः) अस्माद देशात्‌ पुरुषाद्धा ( सोमः ) 
तसख्वमन्थिता ( झवा ) अ० ५। २० । १० | शास्रविज्ञापकः । सूचमदर्शी (वरुणः) 
 घरणयोग्यः। श्रेष्ठ: ( पूतदत्ताः ) दत्त दुद्छो शैप्रथेंच-अखुन्‌ । दत्तो बलनाम-- 
निघ० २। & | पूतं पवित्र दक्षो बल यस्मात्‌ सः (वेद्:) हपिषघिरुहिन्नतिविद्०। 
छ० ४। ११६। इति विद झाने-इन्‌ । परिडतः ( बहिं; ) बृहेनेलोपश्च। ड० 
है २3। १०६ | इति वृहि ज्द्धी दीतो च-इसि | प्रदुद्ध कर्म । दीपियुक्तः ( समिथः ) 
. झम्र+जिइन्धी दीप्तौ-क्षिप्‌ ।इन्चनानि ( शोशुचानाः ) अ० ४॥ ११। ३। दे- 
. दीप्यमोनाः (अप ) अपगतानि (द्वेषांखि ) अप्रियाणि वस्तूनि ( अझुया ) 











् 
है 


शरू० २२ [९६४]. पदश्मुमं काण्डस ॥५॥ (९०८७ ) - 
हि। भूया: । अध॑ । न्‍्यंड्‌ । झधुराड्‌ । वा। परा । इह्ि ॥ २ 
._ भाषा --( अयम्‌ ) यह ( यः ) जो तू ( विश्वान्‌ ) सब [मलुष्यों] को 
( उच्छी चयन्‌ ) शोक में डालता हुआ, और ( अभिः इव ) अप्नि के समान 
( अभिडुन्चन्‌ ) तवाता हुआ (हरितान्‌) पीक्ा ( कृषि ) कर देता है। 
( भ्रध ) सो (दि) इसलिये ( तक्मन्‌ ) दे दुःखित जीवन करने द्वारे ज्वर! 
तू (दि) अवश्य ( अरसः ) निरबल ( भूया:) होजा। (अघ ) और (था ) 
अथवा ( न्यकझ ) नीच स्थान से ( अधराडः ) नीच स्थांन को ( परा इह्ि ) 
चम्पत दो जा॥ २॥.. 
भावाय -जैसे सद्दौद्य ज्वर आदि रोगों को, वैसे ही बुद्धिमान 
कुकाम, कुक्रोध आदि को निकाल देवे ॥ २॥ 
यः परुष: पोरुषे याउवच्चूं स इंवारुण: । 
तुक्मान विश्वचावीर्यांघराज्ु, परां सुवा ॥ ३॥ 
. थ; । परुषः। पारुष यः । अवृध्यं सः-इव । सरुण: । तक्सा- 
नंस्‌ । विश्वधा-बीर्य । झधराश्ञ'स्‌ । परो। सव॒ 0३॥ 
भाषा -( यः ) जो ( परुषः ) निद्ठुर ( पारुषेयः ) निठुर से उत्पन्न हुये 
$ अरुणः ) रक्तवर्ण ( अवध्यंल्ः इव ) नीचे गिरने बाले राज्षसादि के समान 
है। ( विश्वधावीर्य ) दे खब प्रकार सामथ्य वाले वेद्य ! ( तक्मांनम ) उस 
ह 575, “बन अप) मलियार या असम विजन पद / र२े--( अयस्‌ ) प्रसिद्ध+ ( यः ) यस्त्वम्‌ ( विश्वान्‌ ) सर्वान मलुष्यान्‌ 
( हरितान ) अ० १।२४। २। पीतवर्णान्‌ ( कृशोषि ) करोषि ( उच्छोचयन ) 
झुच शोके णिचि, शतू | विषादयन्‌ ( अप्लनिः इव ) पावको यथा ( अभिडुन्चन ) 
'डुड़ु डपतापे-शत्‌ | उपतापयन्‌ (अधथ ) झथ | झपि ( दि) यस्मात्‌ कारणात्‌ 
( तक्‍मन्‌ ) म० १। हे कूच्छु जीवनकर ज्वर ( झरसः ) असमर्थ: | निष्पभाव: 
(हि) अवश्यम ( भूयाः ) ( अ्ध ) ( न्‍्यडः ) नि+अज्ञ गतौ-किन्‌ , विभक्ति- 
लोपः । नीचः । निस्नस्थानात्‌ ( अधराहू ) अधर+अच्चु-छिन। नीचस्थानम्‌ . 
(वा ) अथवा (परा ) पृथक्‌ ( इद्दि ) गच्छे ॥ द आओ, 
३-( यः ) तक्मा ( परुषः ) पुनद्िकल्विस्य डघच्‌। उ० ४। ७५ | इति है 
प्पा लनपूरणयो:--उषच्‌ | निष्ठुरः (पारुषेयः ) बुष्छुणु कठज्ञिलसे निरढञज ० 





( १८व्ट ) अथववेदभाष्ये स्‌ू० २२ [ ९८४ | 








दःखित जीवन करने वाले ज्वर को ( अधराश्थम्‌ ) नीचे देश मे ( परा खुब ) 
दूर गिरादे ॥ ३॥ 
सावार्थे--मस्त्र २ के समान॥ ३॥ 

हु +२ # या पक «हक [। की ७ 

अधराज्जुं प्र हिणेम नमः क॒त्वा तक्‍्मने । 
है अनाथ ॥ 9 

शकम्भ्रस्य मुष्टिहा पुनरेतु महावपान्‌ ॥ ४ ७ 

| || । 
अधराज्ञु स्‌ । ग। हिनीसि | नसः । क॒त्वा । तक्सने । श॒कस्‌- 
भरस्य । सष्टि-हा । पुन: । शत । सहा-वषान्‌ ॥ ४ ॥ 





भाषाय--( तक्मने ) दुःखित जीवन करने वाले ज्वर को ( नमः.) 
नमस्कार ( कृत्वा ) करके ( अ्धराश्चम्‌ ) नीचे देश को ( धर हिनोमि ) में भेजता 
हूं। ( शक्रम्भरस्य ) शक्ति धारण करने वालें पुरुष का ( मुष्टिहा ) मुष्टि से 
मारने धाला [ ज्वर | ( मद्दावृषान्‌ ) बड़ी वृष्टि वाले देशों को ( पुनः ) लौठ- 
कर (एतु ) चला जावे ॥ ४ ॥ द 

भावायथ--नीचे, बहुत जल वाल्ले स्थानों मे ज्वर झ्ादि बलवान रोग 
प्रायः दोते हैं, मनुष्य सावधान रहें ॥ ४॥ 


छझोका अस्य मूजबन्त ओका अरुय महावषाः । 
यावज्जतस्तवम्‌ स्तावानसि बल्हिकेष न्‍्येचरः ॥ ५ ॥ 







































































पा० ४ ।२। ८० । इति पुरुष-ढञ | परुषाजू जात: (अचध्यंखः) ध्वंसु अधः पतने- 
अच्‌ | अधःपतनशोत्न; । राक्षसादिः ( अरुणः ) रक्तवर्ण; ( तक्मानम्‌ ) ज्वरम्‌ 
( विश्वधावीये ) हे छवेपरकारसमर्थ ( अधराश्चस्‌ ) म० २ । निम्न देशम्‌ 
( परा ) पृथक ( छुब ) प्र रय ॥ 


४-५६ अधराश्चम ) म० २ । निम्नदेशम्‌ ( प्र हिणोमि ) हि गतौ, अन्त- 
गंतरयथे | भेरयांमि ( नमः ) नमस्करारम्‌ ( कृत्वा ) विधाय (तक्मने) कूच्छ ज्ञी- 
- चनकराय ज़्वराय ( शकस्मरस्थ ) शक लू शक्तीो-अच । संज्ञायां सतवुज्ञि० | पा्‌० 
३।२।४६।| इति शक्ष + सुझ धारणपोषणये(:-खच्, मुम्‌ | शक्तिधारकस्य | बल 

..._ चतः पुरुषस्य ( मुष्टिहा ) मुष्टिना हन्ता ज्वरः ( पुनः, ) पराजइत्य ( एतु ) गच्छत 
हे ६ महादृषान ) वृदु सेचने-क | महावृष्टियुक्तानू देशान ॥ है 2 
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०२२ [ ९६४४]. पद्म काएड्यू ॥॥..>* (९०८६ ) 


ये । झूज-वन्तः । ओके: । झल्‍य । सहा-वषा:। 
उावत्‌ । ज्ञात: | तकक्‍्सन्‌ । तावौन । शसि । बल्हिकेव । नि- 
सवेचर: ॥ ६ ॥ 





अपाय-( अस्य ) इसका ( ओकः ) घर ( सूजवन्तः ) मंज आदि घांख 
वाले पर्चत हैं, और ( अस्य ) इसका ( ओकः ) घर ( महावृषाः ) महावृष्टि 
वाल दृश हैं। ( तक्मन्‌ ) हे डःखित जीवन करने हार ज्वर ! ( यावत्‌ ) जबसे 
( जात: ) तू उत्पन्न इंआ है, ( तावान्‌-- तावत्‌ ) तब से तू ( बल्दिकेघु ) हिंसा 
वाले देशा में ( न्‍्योचरः ) नित्य संगति वाला ( असि ) है ॥ ५ ॥ क्‍ 
.._ भावाथं--बहुत घास वाले और बहत व्ष्टि वाले देशों में ज्वर आदि 
रोग अधिक द्वोते हैं, मलुष्य इसका प्रवन्ध रक्खें ॥ | 


तक्म॒न्‌ व्यांलू वि गंदु व्यड़् भूरि यावय । 


दासों निष्टक्षरीमिच्छ तां वज्ञेण सम॑पय ॥ ६0 
. वक्‍सन्‌ । वि-ज्ञॉल | वि । गद । वि-श्॑ड्र । झ्रिं। यवय। 
दासोस्‌। लिः-तक्व॑रीस्‌ । इच्छ | तास | वज्ञेण । सस्‌ । स्प य ॥६ 


. जादाय --( तक्‍्मन ) हे ज्वर ! ( व्यात्व ) हे सर्प ! हे घूत ! ( व्यज्ञ ) 
है कुरूप | ( विगद ) तू बोल, ( भूरि ) बहुत दूर ( यवय ) चला जा (निष्ट- 


४-( ओकः ) अच्च्यज्ियुज्षिण ड० ४। २१६ | इति उच समवाये- 
अ्डेन , झुृत्वम | ग्रृहम्‌ ( सूजवन्तः ) मुजि ध्वनौ-अच्‌ , मतुप्‌ | नलोपे दीर्घ- 
शैच । सूजवान्‌ पवतो सुज्जवान मुज्जो विमुच्यत इपीकया-निरू० & | ८ | मुञझ्ादि 
ठणयुक्ताः पता: ( ओकः ) ( अस्य ) (महावृूषा:) म० ४ | महावृप्टियुक्ता देशों 
६ यावत्‌ ) यत्काह्ांत्‌ ( ज्ञात; ) उत्पन्ना:सि ( तावान्‌ ) तावत्‌ । तत्काल्ात्‌ 
( अखि ) ( बल्हिकेघु ) स्यथमेरीट च। उ० ३। ४६। इति बल्ह परिभाषणहिं 
लाच्छादनबु-कन्‌ , इडायमः | हिंसादेशेषु ( न्‍्योचरः ) जनेररष्ठ च। उ०५। 
रे८। इति नि+डच समवाये--अर। नित्यसंगन्ता ॥ 

६--( तकमन्‌ ) हे ज्वर ( व्याल ) वि+अड व्याप्ती उद्यमे च-घञ्‌ 
डस्य स्ः | हे सप । दे घूते (वि) विशेष्वेण ( गद ) बद्‌ ( व्यह् ) वि विकल्म हू 


| 
कै 





- (९०६० )  ख्थववेदभाष्ये.. छ्ू० २२ [ ९६४ ]. 
क्करीम्‌ ) ठदोल, निर्लेज्ज ( दासीम्‌ ) दासी [नीच स्त्री ]को (इच्छ ) ढूँ ढ़ 
. और ( तास ) उसको ( बज्ञेण ) अपने बजू से ( समर्पय ) मार गिरा ॥ ६॥ 
भावार्थ--कुचाली, व्यभिचांरी स्त्री पुरुष रोगी होकर दारुण दु रख 
भोगते है, इखसे मनष्य सदाचारी दोकर खदा स्वस्थ रहे ॥६॥ 
तक्म॒न्‌ मूज॑वता गच्छ बल्हिकान्‌ वा परस्तराम्‌ । 
द ् सच् क्‍ कक 
शुद्वामिच्छ प्रफव्यं ९ तां तंक्म॒न्‌ बॉँब चूनुहि ॥ ० ॥ 
_ तकस॑न्‌ । मज-वतः । गच्छ । बल्हिकान्‌ । वा। पर:-तरास्‌ । 
' >> ह ल्‍ न कल पे ह.. 
'शद्रास्‌ । दुच्छ | ग्र-फव्यंसू । तानू। तक्‍्मन। वि-ड्व । धनुहि 0७ 














भाषाथ--( तक्मन्‌ ) दे ज्वर | ( सूजवतः ) सूज वाले पहड़ों ओर 

( बल्दिकान्‌ ) दिखा वाले देशों को, (वा ) अथवा ( परस्तराम्‌ ) ओर परे 
( गच्छ ) चला जा ।( प्रफव्यम>पूफवरीम्‌ ) इधर डघर घूमने वाली ( शुद्राम्‌ ) | 
शुद्रा खली को (इच्छ ) ढूढ़, और ( तान ) हिंसकों को, (तक्मन्‌ ) दे ज्वर | 
(बीच) विशेष कर के द्वी ( धूठुदि ) कंपादे ॥ ७ ॥ ः 
भावाथ --जहां पर मल्िन पदार्थ ओर मल्रिन स्वभाव चाले स्मी पुरुष 
होते हैं, वहां रोग होते हैँ ।इससे सबको बाहिर और भीतर शुद्ध रखना 
चाहिये॥७॥ $ 
यरूय । हे कुरुप ( भूरि ) बहुदूरम्‌ ( यवय ) पृथग्भव ( दाखीम्‌ ) नीच खियम 
( निष्टकरीम ) श्र: करन्‌ । उ० ४ । ३। इति निः+तक इदसने-करन्‌, डछीष। 
उपहासशीलाम्‌। निर्लेज्ञाम्‌ ( इच्छु ) अन्विच्छु (ताम्‌ ) दासीम (वजण ) 
स्वकुठारेण ( समर्पय ) लम्‌+ ऋगतो हिंसायां च-खिच्‌ , खुक्‌। निक्षिप ॥ 
9-( तकक्‍मन्‌ ) दे ज्वर ( सूजबतः ) म० ५ । सुआदितणयक्तान 
पवंतान्‌ ( गच्छ ) प्राप्नहि ( बल्द्विकानू) म०५। हिंसादेशान्‌ (वा) अथवा 
( परस्तराम्‌ ) किमेत्तिड॒ब्यय० | पा० ५।४। ११ | इति परस +तरप-आसमु | 
दूरतरम्‌ ( शुद्राम्‌) अर ४७ । २० । ४। शोचनीयां सूर्खाम ( इच्छु ) अन्विच्छ 
( प्रफव्यंम्‌ ) अ० ३। १७। ३। कोररन्‌। ड० ४। १५५४ । इति प्र+फर्व गतौ- 
अरन्‌ , डीपू | वा छुन्द्सि | पा० ६३१ | १०६। इति श्रम पूर्वरुपासावे यणा- 
.. देशः | प्रफर्वरीम्‌। इतस्ततों गमनशीज्ञां व्यभिचारिणीम्‌ ( तान्‌ ) तब॑ हिंखा- 
.._ यामू-ड | हिंसकान(वि इच) विविशेषेण | इच अवधोरणे । एव (घूनहि) कस्पय॥ 































































































हम 


स्‌ू० २२ [ ९६४ ] पञ्मम॑ काण्डस ॥५॥ ( ९८८१ ) - 


2४७७ए७एएछएणाण ७ 








हे है क्‍- परेत्य डे 

जहावृषान्‌ मूजवतो बन्ध्वद्धि परेत्य॑ । 
प्रेतानि तकमनें त्रुमा अन्यक्षे तराणि वा इसा ॥ ८॥ 
सहा-वषान्‌ । मूज-क्तः । बन्ध्‌ । झद्धि । परा-इत्य॑ । श्र । 
स॒तानि । तक्मन । ब्रमः। अनन्‍्य-झे चाणि । वे । इसो ॥ ८४ 

भाषाय--( परेत्य ) दूर जाकर ( महातृषान्‌ ) बड़ी दृष्टि वाले देशों 
ओर ( सूजवतः ) मूजवाले पद्दाड़ों, ( बन्धु-बन्धून ) अपने बन्धुओं के 
( अद्धि ) खाले । ( एतानि ) इन और ( इमा - इमात्रि ) इन ( अन्‍न्यक्ष त्राणि ) 


अन्य निवास स्थानों को ( तक्‍मने ) ज्वर के लिये ( वे) अवश्य ( प्रद्ममः ) हम 
बताये देते हैं ॥ ८ ॥ 


है । 
भावाथं-अधिक दृष्टि वाले, अधिक तण वाले, और इसी प्रकार 
अधिक ताप वाले देशों में प्राणी ज्वर से पीड़ित रहते हैं| इससे मनुष्य उचित 
प्रबन्ध रकख ॥ ८ ॥ 


अन्यक्षे त्रे न र॑मसे वशी सन्‌ म|ड्यासि नः । 
अभू दु प्रार्थस्तक्मा स गंमिष्यति बल्हिकान्‌ ॥ € ॥ 
तप नये चे । न। रमसे | वशों। सन्‌ । मसडयासि । नः । 
अभ त्‌ । ऊ'-दति। अ-अरथ: । तकसा। सः। गमसिष्यति । 
बल्हिकान्‌ ॥ ८ ॥ 


कै 0 रे... शत ०५ 
क्‍ सापषाथ- अन्यक्ष त्रे ) दूर देश में (न ) इस समय ( वशी ) वश में 
करने वाला ( सन्‌ ) होकर (रमसे- रमस्व) "7. ले _रमख) तू ठहर, और (नः) हमें (युडयासि) ओर (ना) हमें (स्ुडयासि) 














.. ८ महावुषान्‌ ) मं०५ | अतिदृष्टियुक्तान दे शान ( सूजवतः )म० ६। 
( बन्धु ) विभक्तिलोप: | स्ववन्धून्‌ ( परेत्व ) दूरे गत्वा (प्र ) प्रक्षं ण॒ (एतानि) 
समोपस्थानि ( तकमने ) ज्वराय ( त्रम:) कथयामः ( अन्यक्ष तराणि ) क्ति 
निवासे-प्रन्‌ । अन्यनिवासस्थानानि (ये ) निश्चयेन ( इमा ) इमानि पार्श्च- 
स्थानि || द 
८ --( अन्यक्षेत्र ) दूरदेशे ( न ) सम्प्रति-निरू० ७। ३१ । ( रमसे ) 
लोडथें-लट्‌ । रमख । विरम ( वशी ) अ० १।२१। १। बशयिता (स्डयासि) 
; श्रे 


ऊँ 
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सुखदे । (तक्‍्मा) ज्वर (प्रार्थ) चालू (उ ) अवश्य ( अभूत्‌ ) हो गया है, ( सः ) 
वह ( वल्हिकांन्‌ ) हिला वाले देशों को ( गमिष्यति ) चला जायगा ॥&॥ 

भावार्थ--खदाचारी पुरुष प्रयल करके नीरोग, ओर द्विलाप्राय लोग 
रोग अखित रहते दे । 


यत्‌ त्व॑-शीतेउ्था रूर: सह कासावेपयः । भीमास्ते 
तक्मन्‌ हे तय॒स्ताभिः स्म॒ परि दृढि.र्घ नः ७ १०॥ 

यत्‌ । त्वम्‌ । शीत: । अथो इति। रूरः । सह । कासा। 
अवपय: । भीसाः: । ते + तकक्‍्सन्‌ | हे तयः । तामभिः|। स्स । 

















परि। वडिग्घ । नः ॥९०॥ की 


भाषायथ--( यत्त ) ज्ञिस कारण ( शीतः ) शीत ( अथो ) भौर ( रूरः ) 
क्रर ( त्वम्‌ ) तूने ( कासा > कासेन ) ( सह ) खांसी के खाथ [ हमें ] ( अबे- 
पयः ) कंपा दिया है । ( तक्मन्‌ ) हे दुःखित जीवन करने वाले ज्वर ! (ते ) 
तेरी ( देतयः) चोटें ( भीमाः) भयानक है, ( ताभिः) उनसे ( नः) हमको 
( सम ) अवश्य ( परि चुझः र्थि ) छोड़ दे ॥ १० ॥ 

भावारथ--मनुष्य यत्ष पूर्वक नीरोग रहकर शारीरिक और मानखिक 
बत्न बढ़ावे॥ १० ॥ 

(तक्मा) ज्वर विषय का श्र० का० १ स० २५ से मिलान करो ॥ 


मा स्मे तान्त्सखीनू करुथा ब॒लासे कासम दा गम्‌ । 
छ >> 5-3 








लेटि रूपम्‌ | खुखयेः (नः ) अस्मान्‌ ( अभूत्‌ ) (ड ) अवश्यम्‌ ( प्रार्थ: ) उपि- 
. कुषिगातिम्य स्थन्‌ | उ०२। ४। इति ऋ गतो-थन्‌ । प्रकर्षण गतिशीलः (तक्मा) 
- ज्वरः ( सः ) ( गमिष्यति ) प्राप्स्यति ( बल्हिकान्‌ ) म० ५ । हिसादेशान्‌॥ 
१०--[ यत्‌ ) यस्मात्‌ कारणात्‌ ( त्वम्‌ ) ( शीत; ) आअऔ० १।॥ २७।४७। 

शीतलः ( अथो ) अपिच (रूरः) अ०१ ।२५। ४। रुड्बधे-रक्‌, दीघे ।पीडकः 
( सद् ) सहितः ( काखा ) अ०१। १२।३। विभक्ते राकारः | कासेन । रोग- 
विशेषेण (अवेपयः) डुबेगू कम्पने णिच्‌-लडः | कस्पितवानसि (भीमाः) कराला 
(ते) तव (तकमन ) दे ज्वर ( हेतयः ) हननशक्तय; ( तामिः ) हेतिभिः 

( सम ) अवश्यम्‌ ( परि ) (बढ ग्थि) घुत्ती वजने | परित्यज्ञ ( न। ) अस्मान ॥ 























डर) 
की. 





8० २२ [ १६४ ] 

मा स्मातो5वाड : पन॒स्तत्‌ त्वां तक्मननप त्र्वे ॥ ११ 0 
सा। स्म॒। झुतानू । स्खोंन्‌ । कुरुथा: । बलास॑स्‌ । कासस । 
इव्युगण्‌ । सा। सम । झत: । झर्वाड्‌ । आ। से : । युने: । 
सतत्‌ । त्वा। तक्‍्म॒न्‌ । उप । ब्रवे ॥ २१४ 


पञ्मम काण्डस ॥५॥ . (६९०८३) . 








सापधाथ--( वलासम्‌ ) बल गिराने वाल्ले सन्निपात कफ आदि, (कासम) 
कुत्सित शब्द करने बाली खांसी और ( उद्युगम्‌ ) खुख रोकने वाले, क्षयी 
रोग, ( एतान्‌ ) इनको ( सखीन्‌ ] अपना मित्र [ मा सम कुरथाः ] कभी मत 
बना। [ अतः ] उख स्थान से ( पुनः ) फिर ( अचाडः ) हमारे सन्मुख दोकर 
( मा सम झा ऐेः ] कभी मत आ । [ तत्‌ ] यह बात ( तकमन्‌ ) हे ज्वर ! (त्वा) 
तुक से ( उपत्र वे ) में कहे देता हं ॥११॥ 

भावाय --सद्गैद् प्रयत्न करे जिससे ज्वर के साथ अन्य रोग न होने 
पावे और ज्वर छुटता चत्रा जावे ॥ ११॥ 


तक्म॒न्‌ भाज्रां बुलासन स्वखा कासिकया सह । 
पाष्मा प्रात व्येण स॒ह गच्छ|मुमरंणं जन॑म्‌ ॥ १२ 0 





तक्मन्‌। भात्री । बलासनू। स्वस्रा। कार्सिकया। सह। पाष्मा। 
द हे 
भ्रात्‌ व्येश । सह । गचछ । श्र सुस्‌ । झरंणस । जनस्‌ ॥ १२ ॥ 





ह हूँ कट ह ३.० 
भाषाथं--( तकक्‍मन ) हे ज्वर ! ( ध्रात्रा ) अपने श्राता ( बल्ासेन ) बल 


११--( सम ) अवश्यम्‌ ( एतान ) निर्दि ष्टान्‌ ( सखीन्‌ ) मित्रवत्सहाय- 

कांच ( मा कुरुथाः ) लडिः रूपम्‌, माडिः अडभावः | मा कुरु ( बलासम्‌ ) अ० 

४।६& | ८। बलस्य ज्षेघ्तारम्‌ | श्लेष्मविकारम्‌ ( कांसम्‌ ) अ० १॥१२। ३। 

रोगविशेषम्‌ । ( उद्युगम्‌ ) उत्‌+युगि वर्जने-घञर्थ क, नलोपः | सुखवर्जक 

क्यरोगम्‌ (अतः) तस्मात्‌ स्थानात्‌ ( अर ) आ० ३। २।३। अस्मद मिम्मुख: 

क्‍ सन्‌ (माआ ऐ'ेः ) इशण गतौ-लड_ । नागच्छु ( पुनः ) पश्चात्‌ ( तत्‌ ) वचनम्‌ 
( त्वा ) त्वाम्‌ ( तक्मन्‌ ) दे ज्वर ! ( उप ) उपेत्य ( ब् वे ) कथयामि॥ है 

१२-- तक्‍्मन ) दे ज्वर ! ( श्वात्रां ) सद्दोदरेण ( बत्नासेन ) म० ११। 


कक 
ः कु 








गिराने वाल्ले सन्नचिपात, कफ आदि, ओर ( स्वस्त्रा ) अपनी बहिन ( कासिकया 


(९०८४) अथववेदभाष्ये. - सू० २२ [ ९६४ | 





मनन नीता  क्‍ज 777 ““““ ““ “ _“ “““““ _ “एक च ऋ"चीचीिीजू  ्एा 
कर 


सह ) कुत्सित खांसी के साथ, ( श्रातृव्येण ) अपने भतीजे ( पाप्मारःपाप्मना ) 
चमम रोग के ( सह ) साथ ( अम्तुम्‌) उस (अरणम ) न भाषण करने योग्य 
निन्दित ( जनम्‌ ) जन के पास ( गच्छ ) चल्ना जा ॥ १२॥ 

भावाथ--कुकर्मी अपथ्यभोगी पुरुष ज्वर, खांसी आदि से पीड़ित रहते | 
हैं । इल से मनुष्य खुकर्मी और पथ्यभोगी होवे ॥ १२॥ 
ठतीयकं विद॒तीय संदुन्द्मित शौरदम्‌ । 
| 4 4 *. ७ नी बा के | 
तकमान शीत रूरं अष्म नाशय वॉषकम्‌ ॥ १९३ ॥ 


तृताँयकम्‌ ।वि-ततीयस्‌ | सद॒स्‌-दिस्‌ । उत। शारदस्‌ । तक्सा- 


*. ३ रत 
. नस । शीतम । रूरस | ग्रष्मस । नाशय । वाषिकस्‌ ॥९३ ४ 
वहा बन अर ० जा. "रब प्राय 


भाषायथं--[ हे बेच ! ]९ तृतीयकम ) तिज्ञारी, ( वितृतीयम ) चीथिय रा द 
आदि अंतरिया, ( सदन्द्म ) खदा फूटन करने वाले, निरन्तरा ( उत्‌ ) और 
( शारदम्‌ ) शर दऋतु में आने वाले, ( शोतम्‌ ) शीत, ( रुरम्‌ ) ऋर, (श्रेष्मम्‌ ) 





वबलनाशकेन इलेष्मविकारेण ( स्वस्त्रा ) अ० १। श८। ४। भगिन्यां (काखिकया) 
कास-कुत्सायां कन्‌ , टाप । कुत्लितकासेन ( सह ) सहितः ( पाप्मा ) रक्षित- 
व्यमस्मात्‌ | नामनसीमनव्योमन० । उ० ४। १५१ । इति पा रक्तणें-मनिन ; 
पुकू च | विभक्तेः छु | पाप्समदा। चम रोगेण (श्रातृव्येण ) श्रातुव्यंच्च | प[० 
४3। १ै। १४७ | इति भ्रातु-व्यत्‌ | ज्ञावज्ेव (खह) ( गच्छ ) प्राप्ुदि ( अप्ठुम्‌ ) तम्‌ 
( अरणम्‌ ) अ० १। १६। ३। आअ+रण शब्द -भ्रप्‌ । श्रसस्भाष्यम्‌ | निन्‍्धम | 
( जनम्‌ ) लोकम्‌ ॥ 

१३-( तृतीयक्म्‌ ) अ० १। २५ । ४। तृतीय दिने आगन्तम्‌ (वितूतीयम ) 
तृतीयदिनाद भिन्नम्‌ ( सदन्दिस्‌ ) सदम्‌ इत्यव्ययं सदेत्यर्थ। उपसर्गं घोः किः। . 
पा० ३।३। &२। इति सदम्‌+दों अवखण्डने-कि। सदा खरड कर पीडकम्‌।. 
निरल्तरम्‌ ( उत ) अपि ( शारदस्‌ ) शरदु-अण । शरदि भवम्‌ ( तक्मानम ) 
डुःखकरं ज्वरम्‌ ( शीतम ) आ० १॥ २५ । ४ | शीतस्पशम ( रूरसू ) मं० १० | 


. कुरम ( प्रैष्मम्‌ ) घम झीष्मो । ० १। १४६। इति प्रछु अद्ने-मंक्‌ , री भाव, 


की 
हः 












































मू० २२ | एहं४ पञ्ञम द काण्डम्‌ ॥५श॥ ( १०८ंब आम 





ओष्म में आने बाले, ( वार्षिक्मू) वर्षा में दोष बाज 0, 7 वाले, ( वाषिकम्‌ ) वर्षा में होने चाले ( तक्मानस्‌ ) दुःखत 
जीवन करने वाले ज्वर को ( नाशय ) मिटा दे ॥ श्श्ताँ 


भावाय---सद्ेच्र देश, कान्न, स्वभाव आदि का बिचार करके मलुष्यों 
को स्वस्थ रक्ख ॥ १३॥ द 


गन्धारिन्यो मूजब॒द्म्ये5ड्रेंस्ये मगधेम्य: । 
औ # 5 0 कक « २ 

में प्यन्‌ जन॑मिव शेव॒धि तक्मान परि दव्यसि ॥ १9 ॥ 
गनधारि-भ्यः । मूज॑वत्‌-भ्यः । झड़मस्‍य: । मग्घेस्य:। प्- 
सुष्यनू। जनसू-दइव। शे व-चिस्र । तक्मानमसू। परिं। दुष्ससि ॥२४ 

भाषाये--( गन्धारिश्यः ) हिंसा पहुंचाने वाले, ( मूजवदुभ्यः ) मू'ज 
आदि घास वाले, ( अह्ठ भ्यः ) अप्रधान और ( मगधेभ्यः ) दोष धारण करने 
वाले देशों के लिये ( जनम्‌ इब ) पामर पुरुष के समान, ( शेवधिम्‌ ) सोने के 


_ आधार ( तक्मानम्‌ ) दुःखित जीवन करने वाले ज्वर को ( प्रेष्यन्‌-प्रौष्यन्तः ) 
आगे बढ़ते इये ( परि दह्मसि ) दम त्यागते हैं ॥१७॥ 


९ हरि ४ कर कक 
भावाय--हसा आदि अशुद्ध व्यवहारों से ज्वर आदि रोग द्ोते हैं । 
इस से मनुष्य शुद्ध व्यवहार रखकर सदा निरोग रहे ॥१४७॥ 





घुक्च | श्री बुक बं। औष्अण। प्रीषी सवप जय के | झरीष्मे भवम्‌ ( नाशय ) नष्ट कुरु ( वार्षिकम्‌ ) अ० ४॥ 
१६। १॥। वर्षासु भवम ॥ 

१४--( गन्धारिभ्यः ) गन्ध-आरि+पः । गन्ध हिं सागतियाचनेघु-अच्‌ | 
वलिवपेयज्िण | ड० ४ । १२५ | इति गन्ध _- ऋ गतो-इज्‌ । हिंसाप्रापकेस्य; 
( सूजवदुभ्यः ) म० ५। मुज्जादितृणायुक्ते्यः ( अज्ञे भयः ) अह्छ लक्तण-अच । 
अज्ञति ज्षिप्रनामाश्वितमेवाड्ितं भवति-निरु० ५ । ९७ | अप्रधानेस्यः (मगधेभ्यः) 
मग्रि सर्पणे-अच्‌ | मर्ग दोष' दधातीति । आतठो5नुपखगे कः | पा० ३३२। ३॥ 
'इति मग+धा-क । दोषधारकेश्यो देशेभ्यः ( प्रैष्यन ) घन इण्‌ गतों-लुटः शत्‌, 
एकवचन छान्‍्द्सम्‌। प्रेध्यन्तः | प्रगमिष्यन्तः ( जनम्‌ ) पामरं पुरुषम (इब ) 

. यथा ( शेव्रधिम ) इ्ण शीभ्यां वन्‌ । उ० १। १५२। इति शीडः स्वप्त-वन | 
 कर्मएयधिकरणं च। पा०-३।३। ५३ । इति शेव+ धाञज _-कि । शयनाधारस 

( तक्मानम्‌ ) कच्छ जीवनकर॑ ज्वरम्‌ ( परि दुझसि ) परि त्यजञामः ॥ 


हा 





जे 








( १०८६ ) द अयववेदभाष्ये . सझृ० २३ [| ९६४ | 
सूक्तम ॥ र३॥ द 

१-९३ ॥ वैद्यो देवता ॥ अनुष्टुप्‌ छन्‍दः ७ 

स्वत्पदोषनाशोपदेशः- छोटे २ दोषों के नाश का उपदेश ॥ क्‍ 

ओते मे ्यावाएथिवी ओएता दे वी सरस्वती (' 

ओते म इन्दृश्वाग्निश्न॒ क्रिसमिं जम्भवदामिति ॥ १७ 

ओते इत्या-उते। से । द्यावौपुथिवी इति। झा-उता। दे वी । 

सरस्वती । झ्ा-उतो । में । इन्द्र: ।च | झग्नि:। थच। ह्ि- 

मिस्‌ । जुम्भय॒ताम्‌ । इति ॥ १९४७ 


भाषाथ--( मे ) मेरे लिये ( द्यावपृथित्री ) सूय शोर भूलोक ( ओते ) 
बुने हुये हैं, ( देवी ) दिव्य गुण वाली ( सरस्वती ) विज्ञानवती विद्या (ओता) 


परस्पर बुनी इयी है । ( ओतो ) परस्पर बुने हुये ( इन्द्रः) मेघ (व) और 


( अप्निः ) अपम्नि (च ) भी (मे) मेरे लिये ( क्रिमिम्‌ ) कीड़े को ( जम्भयताम ) 
नाश करे, ( इति ) यद्द प्रार्थना है॥१॥ 


भावाथ --जैसे अशुद्धि आदि से उत्पन्न दाद जन्तुओं को हटाते हैं, 


वैसे ही पदार्था' के विवेक से छोटे २ भी कुसंस्कार मिटाये जाबे ॥ १॥ 
. इस सूक्त का मिल्लान अ० का० २ खू० ३१ तथा ३२ से करो ॥ 


अस्पेन्द्र कमारस्य क्रिमोन्‌ धनपते जहि 
हवा विश्वा अरांतय उमग्रेणज वचसा मम ॥ २७ 


प्रस्य। इन्द्र । कमारस्य । क्रिमोंन । धन-पले । जहि। 
हता; । विश्वा: | अरातय: । उग्मेण । वचसा । मस ॥ २ प्र 


१--( ओते ) आ+वेजू तनन्‍्तु संताने-क्त | पररुपर स्यूते । अ्रन्तव्याँप्ति 


( मे ) मह्यम्‌ ( द्यावापूथथिवी ) सूयभूलोकी ( ओता ) अन्‍्तवब्याप्ता ( देवों ) 
दिव्या ( सरखती ) विज्ञानवती विद्या ( ओतो ) ( इन्द्र: ) मेघः ( च ) (अज्ञिः) 
भोतिकपावकः (व) ( क्रिमिसू ) आअ० २। ३१। -१ । कीटवत कुसंस्कारम, 
( जस्मयताम्‌ ) नाशयताम्‌ ( इति ) हेती ॥ 


































































































0 





०२३ [ ९४) पञ्ञुम॑ काण्ड्स्‌ काश. नर 2३ आप कक पक शक कक; ह (०८9 ) *. 


भाषा्थ-..( धनपते ) हे घन के खापमी ( इन्द्र ) बड़े ऐश्वयं वाले वैद्य ! 
( अर्थ ) इस ( कुमारस्य ) कमनीय बालक के ( क्रिमीन्‌ ) कीड़ों को ( जहि). 
मिटा दे । (मम) मेरे ( उग्मेण ) श्रचएणड ( वचख्रा ) [ वैदिक | वचन से 
( विश्वाः ) सब ( अरातयः ) बरी (६ द्वताः ) मारे गये ॥ २॥ 

..._ भावार्थ--जैसे वैद्य बालक के डद्र के कृमि रोग को नाश करता है, क्‍ 
चैसे ही मनुष्य ज्ञान के अभ्यास से अज्ञान आदि दोष इटावें ॥२॥ क्‍ 


या अक्ष्या परिसपीति ये नासे परिसर्पति । 


दुर्ता या मध्य गच्छति त' क्रिमिं जम्मभयामसि ॥ ३॥ 
यः । झत्या। परि-सर्पंसि । यथः । नासे इति। परि-सर्पति । 
दुतास्‌ । यः। सध्यम्र । गच्छति । तस्‌ । क्मिस्‌ । जम्भ- 
याम॒सि ॥ ३॥ 


भाषाय-( यः ) जो [कीड़ा] ( अक्यों ) दोनों आंखों में ( परिसपति ) 
रेग जाता है, ( यः ) जो ( नाखे ) दोनों नथनों में ( परिसपंति ) रंग जाता है, 
ओर ( यः ) जो ( दताम्‌ ) दांतों के ( मध्यम्‌ ) बीच में ( गच्छुति ) चलता है, 
(तम्र) उस ( क्रिमिम्‌ ) कीड़े को ( जम्भयामसि ) हम नाश करते हैं ॥ ३ ॥ 

भावाथ --विज्ञानी पुरुष आत्म विज्नचाो का इस प्रकार नाश करे जैसे- 
घेद्य कृमि रोग को ॥ ३॥ 


रे--( अस्य ) निर्दिष्टस्य ( इन्द्र ) हे परमैश्वर्यवन वेदय ( कुमारस्य ) 
अ० ३। १२। ३। कमनीयस्य बालकस्य ( क्रिमीन्‌ ) कीटान्‌ ( घनपते ) हे 
धनस्य खामिन्‌ ( जदि ) नाशय ( हृताः ) नाशिताः ( विश्वाः ) सबब (अरातय:) 
शत्रवः ( उग्मेण ) प्रचएडेन ( वचसा ) विज्ञानवचनेन ( मम ) मरदयेन ॥ 


रे-( यः ) क्रिमिः ( अच्यौ ) अ० १।२७। १। अजछ्तिणी। नेत्र ( परि 
सर्पंति ) परितो गच्छुति ( यः ) ( नासे ) द्वे नासिकाछिदे ( दताम्‌ ) पद्दन्नो- 
भ्रास ० । पा० ६ १।६३। इति दन्‍्तस्य दत्‌। दुन्तानाम्‌ ( यः ) ( मध्यम ) 
अन्तवेत्ति देशम्‌ ( गच्छुति ) प्राप्नोति ( तम्‌ ) ( क्रिमिम्‌ू ) कीटस ( जस्मया- 
मसि ) नाशयामः ॥ | 


कक 














(९०८५८)... अथवरवेदभाष्ये स० २३ [ ९६५ ] 


सरू पी द्वरो विरू पी द्वी कष्णी द्वी रोहितो द्वी । 
बभ्ुर्च बधुकणंश्च गध्च: केाकश्च ते हुता: 3 ४ ॥ 
स-रूपौ । ट्रौ । वि-रूपौ । द्वो । कष्णों । द्वा । रोहितौ | द्वाए। 
बभ: | ब्र-कण: । च॒। गघ्र: । कोकः । च्‌ । ते । हुताः ॥४॥ 


भाषाथ--( छोौ ) दो ( सरूपौ ) एक से रूप वाले, ( द्वो ) दो (विरूपो) 
विरुद्ध रूप वाले, ( द्वौ) दो ( ऋष्णौ ) काले, (दो ) दो ( रोहितो ) लांल (सच) 


और ( बश्न : ) भूरा (च ) और ( बच्चन कर्ण: ) भूरे कान वाला और (ग्रथूः) 


गिद्ध, (व) और ( कोकः ) भेड़िया, ( ते ) वे खब ( हताः ) मारे गये ॥४॥ 


भावाथं--मनुष्य नाना आकार वाले कृमियों के समान नाना प्रकार को 
कुवासनाओं का नाश करे' ॥७॥ 


ये क्रमंघचः शितिकक्षा ये कष्णा: शितिबाहंवः 0 

ये फे च विश्वरू पास्तान्‌ किमोन्‌ जम्भयामसि ॥ ११ 
ये। क्रिमयः । शिति-कक्षां: । ये । कुष्णो: । शित्-बाह वः । 
ये। के । च । विश्व-रूपा: । तान्‌ । क्रिमोन्‌ । जम्भवाससि ॥ ५४ 


भाषाथ-( ये) जो ( क्रिमयः ) कीड़े ( शितिकक्षाः) काली कांख 
वाले, (ये) जो (कृष्णाः) काले वर्ण वाले ओर ( क्ृष्णबाहवः ) काली 





४--( सरूपो ) समानाकारों (द्वौ) क्रिमी (विरूपो) विरुद्धरूपो 


(द्वौ) (कृष्णौ ) कृषेव॑णं । उ० ३।४। इति कृष विलेखने-नक्‌ | श्यामवरणों 
( द्वौ ) ( रोहितो ) रक्तवर्णों ( बच्र्‌ : ) पिज्ञलवर्णः ( बश्न कर्ण ) पिह्ञक्षओोत्रः 
( ग्रधू: ) सुसूधाज्‌ ग्रधिभ्यः क्रनू । ड० ३ | २४ | इति गुघु अभिकाडत्षायाम- 
क्रन्‌ | गधू आदित्यो भवति शबध्यतेः स्थानकर्मेणः'''“शधाणीन्द्रियाणि ग्रृध्यते- 
ज्ञानकर्म णः-निरु० १४। १३ | ग्रधाकारः क्रिमिः ( कोकः ) कुक आदाने-पचा- 
चच्‌ | तुकाकारः क्रिमिः (च ) ( ते ) क्रमयः ( दृताः ) नाशिताः ॥ 

क्‍ घू--( ये ) ( क्रिमयः ) कीटाः (शितिकक्षा:)कृष्णकत्षावन्तः ( कृष्णाः ) 
श्यामवर्णा: (शितिबराइवः ) कृष्णभुजा: ( के ) केचित्‌ (च ) ( विश्वरूपाः ) 


ह्ण 
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साषाथ--(येवाषासः-एवाषाः) शीघ्र गति वाले, (कष्कषासः-कष्कष।:) 
अत्यन्त पीड़ा देने वाले, ( एश्नत्ताः ) चमकने वा थरथराने वाले ओर (शिपवि- 
त्नुकाः ) तीकष्ण खभाव वाले हैं | (दृष्टः ) दीखता हुआ (क्रिमिः ) कीड़ा (च).. 
अवश्य ( दन्यताम ) मारा जावे, (उत ) और ( भदष्टः ) न दीखता इुश्रा (बच)... 
भी ( हन्यताम्‌ ) मारा जावे ॥ ७॥ . ह#! 

भावाय--मन्त्र ४ के समान ॥ ७ ॥ 


हते येवायः क्रिश्नोंगां हते। नंदनिमेतत । 
सवान्‌ नि मंष्मषाकरं दषदा खल्‍वी इव ॥ ८५ 0 
हत: । येवौष:। किसोंणास्‌ । हुत:। नदनिसमा। उत । सवान । 


इन । सष्सघा | अक रस । दषदां । खल्वाॉन-इव ॥ ८ ॥ 

सावषाथ--( क्रिमीणाम्‌ ) कीड़ो में से ( येवाष:"एवाषः ) शीघ्रगामी 
( हतः ) मारा गया, ( उत ) और ( नद्निमा ) नादकरने वाला ( हतः ) मारा 
गया। ( सर्वान्‌ ) सब ( कोड़ों ) को ( मष्मषा ) मसल मसल कर (नि अकरम) 























9-( येवाषासः ) इसशीभ्यां वन्‌ | ड०१ | १५२। इति इण गतौ-बन्‌+- 
अष गतो दीतप्ती च--अच । आदो छान्‍द्सा यकारः ! एवश्चसी अषश्च एवाषः | 


जसि अछुक्‌ | शीक्रगामिनः ( कष्कषास: ) कष हिंसायम्‌-क्षिप्‌+ कष-अच, 
अछुकू च | कट चासों कषश्चेति समासः। अतिशयेन हिंसक: ( एजत्काः )बर्ते- 
माने पृषदद्वृदन० | ड० २। ८8 | इति एज दोप्ती कम्पने च--अति, खार्थे कन्‌ | 
दीप्यमाना: | कम्पनशीलाः ( शिपवित्नुकाः ) च्युवः क्रिच्च । उ०३ | २४। 
इति शिज्ष्‌ निशाने--प । स्तनिहषषिपुषि० । उ० ३ ।२&। इति वा गतो-इत्छुच्‌ , 
सार्थं--कन । तीक्ष्णखभावाः (दृष्ठः) गाचरः (थे) अवश्य ( दन्यताम्‌ ) 
नाश्यताम्‌ ( क्रिमिः ) कीट: ( उत ) अपि ( अदृष्ट: ) अगोचरः ( च )॥ 
८-. दतः ) नाशितः ( येवाष:) एव+अषः-म०७ । शीघ्रगामी 
( क्रिमीणाम्‌ ) कीटानां मध्ये ( नदनिमा ) नदर्नं करोति नदनयित। तत्करोतित- 
दाचएणटे | वा० पा० ३। १। २६ | इति नंदन--णिच्‌ | हभ्ृध्चुर्र्ूु०। उ० ४। १४८॥। 
इति इमनिच्‌ , खिलोपः । नांदुकतां ( उत ) अपिच ( सर्वान्‌) सकलान्‌ क्रिमीन्‌ 
. (मष्मषा) मष बचे- सम्पदादित्वात्‌ क्किप_ ।आबाधे च | पा० 5। १। १० । इति 




















हि 











४० २३ [ ९२६१]. पद्म काश्डप्‌ ॥५॥ ( ११०९ ) 


र है... अलतइए इक", लकइर ञ्जै 8 ७  आआएणआभभतायायूए+++ ( गा [ ध्य 
 मेंने नष्ट कर दिया है, ( खत्वयान्‌ इब ) जैसे चरनों का । दषदा ) शिलासे [ दत्त 


डालते हैं ]॥ ८॥ 


भावायं--मजु॒प्य अपने खबर कुसंस्कारों का नाश करे, जैसे घेद्य सौर 
जन्तुओं को नष्ट करता है॥ ८॥ 
त्रिशी रूजू >- ३८ का कल हर 
त्रशाषाण तककद क्रम सास मज नम । 
हे ष्स़्े ि श्र “-. ॥ 
एुणाम्यस्यथ पृष्ठीराप दृश्चामि यच्छिर: ॥ ८ ॥ 
वि-शीर्षाणस्‌ ! चि-ककुद स्‌ ॥ क्मिस्‌ । सा रड््स्‌ । अज नम | 
शुणामि । स्स्य । पृष्टी:। ञ्रपि। वश्चामि | यत्‌ । शिर: ॥#ट। 
भाषायं--.त्रिशोर्षाणम्‌ ) तीन, ऊंचे नाचे और मध्य स्थानों में आश्रय 
वाल्ने, ( त्रिककुदम ) तीन [ कायिक, वाचिक; मानसिक] खुर्खों की भूमि काटने 
वाले, ( सारज्ञम्‌ ) रंगने वाले [ वा चितकबरे ] और (अज्ु नम्‌ ) संचय करने 
वाले [ वा श्वेतवर्ण ] ( क्रिमिस्‌ ) कौड़ा। को ( श्टामि ) मैं मरता हूं ( अस्य) 
इसको ( पृष्ठी: ) पसलियों को ( अपि ) भी, और ( तत्‌ ) जो ( शिर: ) शिर है 
( उसको भी ] ( बृश्चामि ) तोड़े डालता हूँ ॥ & ॥ 
भाषाथ --जिस प्रकार रोगजनक जन्‍्तुओं को शुद्धि आदि छारा नाश 
करने से शारीरिक खास्थ्य बढ़ता है, इसी प्रकार आत्मिक दोषों को हटाने से 
आत्मिक शान्ति होती है ॥ & ॥ 
क्‍ इस मन्त्र का मिलान अशथर्य ० २।३२। ९ से करो ॥ 
द्वित्वम्‌। अत्यन्तहननेन ( नि अकस्म ) अह निभकृतवान नाशिययाय उप्र । अत्यन्तहननेन ( नि अकरम्‌ ) अ्रहं नियाक्नतवान्‌ नाशितवान्‌ ( हषदा ) 
अ०२ | २१।१। शिलया ( खल्वान्‌ ) आअ० २।३१ ।१।॥ चराकान (इव) यथा ॥ 
८-६ त्रिशीर्षाणम्‌ ) धयतेः ख'झ्े शिर: किच्च | उ७ ७। १६४ | इति 
भ्रिञ््‌ सेचायाम--अखुन शीबेश्छन्द्सि | पा० ६। १। ६० | इति शिरः शब्दस्य 
शीषन्‌। त्रिषु ऊध्वांघोमध्यस्थानेघु शिर आश्रयों यस्य तम्‌ ( जअिककुदम ) नि 
फैकर+ कु+दम्‌ | आतोउचुपश्तग कः | पा० ३॥ २। ३। इति त्रिककु + दाप छेदने 
क। त्रयाणां कानांकायिकवाचिकमानसिकखुखानां कु भूमिं दाति छिनत्ति यस्तम्‌। 
अन्य दू यथा--ञ्र० २ । ३२१ २। (क्रिमिम्‌ ) कीटम (सारहुूम) स गतौ--अड्नच 
बुद्धिश्न | शरणशीलम्‌ । शवलवरणम्‌ ( अद्भु नम्‌ ) संचयशोलम्‌ | श्वेतवर्णम्‌ 
( श्टणामि ) दन्मि ( पृष्टीः) पाश्वेशस्थीनि ( अपि ) (दृश्च मे) छिनक्ि ( यत्‌ ) 
( शिरः ) मस्तकम्‌॥ क्‍ 





कक 


जके 








डा 





कीड़ो का ( सम्‌ पिनष्मि ) पीले डालता हूं ॥ १० ॥ 


द्वारा पाप का नाश करना चाहिये ॥ १० ॥ 


 हुतः । हुत-सातौ । क्रिसिः । हत-अआँता । हत-स्व॑स्सा॥ २९९ ॥ 





( ११०३ ) यववंदनाष्ये ह० रहे [| ९८४ | 


'पन«»ना. 2 पिननाननननननना 








त्तदद ब क्रसया हाच्स कण्ववज्जमदाब्नवत््‌ । 
अगस्त्य॑स्थ॒ ब्रह्म॑जा सं पिनष्म्यहं क्रिमीन्‌ ॥ १० ॥ 
अत्ति -वल । व: | क्रिसमय: । हक्सि । कण्व-वत । लमदाग्नि- 





वत्‌ । झगरूत्यस्य । ब्रह्मणा। सस्‌ । पिनष्मि । झहस | किसोंन २० » 

भाबथ--( क्रिकयः ) हे कीड़ो | ( वः ) तुमको ( अततिवत्‌ ) दोष सक्षक 
वा गतिशील, झुनि के समान, ( कण्ववत्‌ ) सतुति योग्य मेधाची पुरुष के समान, 
( जमदश्िवत्‌ ) आइईति खाने वाले अथवा प्रज्वलित अश्नि के सदश तेजस्वी 
पुरुष के समान, ( हन्मि ) में मारता हूं । ( अगस्त्यस्य ) कुटित्र गति वाले पाप 
के छेदने में समर्थ परमेश्वर के ( ब्रह्मणा ) वेदश्ान से ( अहम ) में ( क्रिमीन्‌ ) 

















सादाथ--मनुष्यो को ऋषि, झुनि, घर्मात्माओं के अनुकरण से वेदज्ञान 
मन्त्र १०-१२ अथवे वेद का० २ खू० ३२ मन्त्र ३-५ में आचुके हैं ॥ 
» | की नी, न प् ९ 
हते राजा क्रिमीणामतैषें। स्थुपत्तिह तः। 
हते। हतमाता क्रिमहे तश्लाता हतस्वेसा ॥ ११ ४ 


हतः | राजा । क्रिसीणास्‌ । उत। शबास्‌ । स्थ॒र्पातः | हतः। 





























सावाय --( एवाम्‌ ) इन ( क्रिमीणाम ) कीड़ी का (राजा) राज़ां 


९०--व्याख्यातं यथा-आअ० २। ३२। ३ । ( अत्ति बत्‌ ) दोषभनक्षको गति- 
शीलो वा मुनियंथा (वः ) सुष्मान्‌ (क्रिययः) हे क्ष्‌ दजन्तवः ( हन्मि ) नाशयामि 
(कण्ववत्‌ ) स्तुत्यो मेघावी तथा ( जमदबिवत्‌ ) हुताशनः प्रज्वलितोइश्चिरिव 
तेजी येषां ते जमदब्नयः | तत्सदेशः पुरुष; ( अगस्त्यस्य ) अगस्थ कुटिल्गतेः 
पापस्य असने उत्याटने समथस्य परमेश्वरस्य ( ब्ह्मणा ) वेदशानेन ( सम्‌ 
. प॒िनब्मि ) संचूर्णययामि ( अइम ) ( क्रिमीन्‌ ) क्ष दृजन्तून्‌ ॥ 


. ६९--तथा--अ० २॥३२। ४। ( हतः ) नाशितों सवतु ( राजा ) अधि- 




















सू० २३ [ २६५ ] पञ्ठम काएडस ॥ भा ( ११०३ ) . 


( हृतः ) नष्ट होवे, (उत) और ( स्थपतिः ) द्वारपाल (हतः ) नष्ट होबे। 


( दतमाता ) जिसकी माता नष्ट हो चुकी है, ( हतश्राता ) जिसका प्राता नष्ट 
हो छुका है, और ( हतस्वसा ) जिसकी वद्िन नष्ट दो चुकी हैं, ( क्रिमिः ) 
वद चढ़ाई करने वाला कीड़ा ( इतः ) मार डाला जावे ॥ ११॥ 

भावाथ-- मलुष्य अपने दोधों और उनके कारणों को उचित प्रकार से 
समझा कर नष्ट करे, जैसे बेद्य रोगों के प्रधान और गोण कारणों को ज्ञानकर 
उन्हें निवृकत्त करता है ॥ ११॥ 


त हो ५] 
हतासा अस्य वे शर्सा हतास: परिवेशस: । 
ध्य्र है है कप की है ०. 
अथो ये क्ष ल्ु का इंव सब ते क्रिम॑थे हताः: ॥ १२ ॥ 
|। कर. ब्ब के । 
हतास: । अस्य । वें शस्:। हतास: । परि-वेशसः। ञयो ईति । 
ये । छुल्न का:-ईंव । सर्वे । ते । क्िसेयः । हता: ॥ १२॥ 
भाषायं--( अस्य ) इस [ क्रिमी ] के ( वेशासः ) मुख्य सेवक ( हताखः 
“>द्वताः ) नष्ट हों, और ( परिवेशल्र: ) साथी भी ( हतासखः ) नप्ट हों | (अथो 
“>अथ-उ ) ओर भी (ये ) ज्ञो ( ज्ञल्ाकाः इव ) बहुत सूचम आकार वाले से हैं, 
(ते ) वे ( सर्व) खब ( क्रिमयः ) कोड़े ( हताः ) नष्ट दो ॥ १२॥ 
हू और डे 
भावाथ -मलुषद्य अपनी स्थूल और सूक्म कुवासनाओं का और उन 
की सामग्री का स्वनाश कर दे, जैसे रोग जनक जन्तुओं को ओषघ आदि से 
नष्ट करते हैं ॥ ९२॥ 
शप $ | बा गैर्णा श् हर । ही 
सवंधा च॒ क्रिमोणां सवासां च क्रिमीणांसू । 
| आब्क ॥ै ही+ | आ हु | द 
भनहुम्यश्मना शिरो दृहांम्यग्निना मुखंम्‌ ॥ १३ ॥ 
पतिः ( क्रिमीणाम्‌ ) कीटानाम्‌ ( उत ) अपि च ( एषाम ) उपस्थितानाम्‌ 
( स्थपति; ) द्वारपात्रः ( दतः ) ( हतमाता ) नष्टमातृऋः ( क्रिमिः ) (दतश्राता) 
नष्टसमातृकः ( हृतस्वला ) नष्ठभगिनी कः ॥ 
._ १२-यथा-अ० २। ३२। ५। ( हतासः ) हताः ( बेशुसः ) प्रवेशकाः । 
सुख्यसेवकाः ( परिवेशस्ः ) परितः स्थिता:। अज्ुचराः (अथों ) अपि च 
(च्तषज्लकाः) दक्ष द्रि सम्पेषणे-क्तिप +जक प्राप्त-अच । सूचमाकाराः ज्ष द्ज़न्तव:॥ 


च्क 





« ( ११०४ ) अथववदभाष्य ७ अऔद | रप८ | 





3.29 पक 3 >> सना न नल मनन मनन नली लत लग कल चनत न नल शटपएटटलएक्‍टवसाफा हाफलकक्क्कक््ज्छ्ण्ूज््््व्च्क््ल्त्कख् 
सर्वेषास । च । किमोंणास्‌ । सवासास्‌ ।च। कि कीणासू | 
भिनझि । खश्मना । शिर: । दर्हांसि । झग्निनां । मुख स्‌ ११३ 

भाषायथ--( च) ओर ( सर्वेषाम्‌ ) सब (क्रिमीणाम्‌ ) कीड़ो का (च ) 
ओर (सर्वासाम्‌) खब (क्रिमीणम्‌) कीड़ो को स्त्रियों का (शरः) शिर (अश्मना ) 
पत्थर से ( भिनझि ) में फोड़ता हूं और ( मुखमः ) मुख ( श्रग्निना ) अग्नि से 
( दृद्यामि ) जलाता हूं॥ १३ ॥ द 

भावाथ --जैसे क्विसो वस्तु को अग्नि में जलाकर अथवा पत्थर पर 
तोड कर नष्ट कर देते हैं, वैसे दी मछुष्य अपने बाहिरी और भीतरी दोषों को 
नाश करे॥ र३॥ 





क्‍ सृत्तम्‌ ॥ २४ ॥ 
१-९७ ॥ मसन्चोक्ता देवता: ॥ ९-३, ६-९४ शक्क री; ४, १५-१५ अति- 


जगती छनन्‍द:ः 0४ 
रक्ताप्रयलो पदेश:--रक्षा के लिये प्रयल्ल का उपदेश ।। 


सविता प्रस॒वानामधिपतिः: स माँवतु । 














०५ काम ह + भर $ | 
अस्मिन्‌ ब्रह्म॑ण्यस्मिन्‌ कमण्य॒स्थां प्‌ रोघायाँसस्थां प्र- 
तिष्ठायांम॒स्पाँ चिक्त्याम॒स्थामाक स्थास॒स्थामाशिष्य - 

$ |] कि. 
स्पा दे वह त्थां स्वाहा ॥ १५४ 

 सविता। ग्र-स॒वानांस्‌ अधि-पति: । सः। मा । सबत । 
अस्मिन्‌ । ब्रह्म॑णि । झस्मिन्‌ । कमेशि । अस्यास्‌ । पुरः-घा- 
३--( सर्वेषाम्‌) समस्तानाम्‌ (च) ( क्रिमीणाम ) क्रमण शी लाना 

 क्ष दजन्तूनाम ( सर्वासाम्‌) सकतल्ानाम्‌ (चर) ( क्रिमीणाम ) क्रिमिख्ी याम्‌ 
( भिनझि ) विदारयामि ( अश्मना ) प्रस्तरेण (शिरः ) मस्तकम्‌ ( दृह्ममि ) 


भस्मीकरोमि ( अग्निना ) पावक्नेन ( मुखम्‌) अ० २) २५ । ५ । खनति अन्ना- 
द्॒कमनेन | आननम्‌ ।। ही द 





सू० २४ [ ९६६] . पद्मु्म शक] पद्म कारडयू #0... (७२) ॥शा (१९०३ ) - 


याँस्‌ू । झस्यास्‌ । सति-स्थायांस । अस्यास्‌ । चित्त्यांस । ख्- 

स्थास्‌। झआा-क त्यास्‌। झस्यास्‌। झआा-शिवि । अ्स्यास्‌ । दे व- 
[ र 

ह॒ व्यास । स्वाहा ॥ ९ 





भाषाथ--( सविता ) सब का उत्पन्न करने वाला वा सम्पूर्ण छेश्वर्य 
वाला जगदीश्वर ( प्रसवानम्‌ ) उत्पन्न पदार्थों वा अच्छे , अच्छी ऐश्वरीं का 
( अधिपतिः ) अ्रश्िष्ठाता है, ( सः ) वह (मरा ) मुझे (अबतु ) बचावे। 
( अस्मिन्‌ ) इस (ब्ह्मणि ) बड़े वेद ज्ञान में, ( अस्मिन्‌ ) इस ( कर्मरि ) 
कतंव्य कर्म में, ( अस्य! म्‌ ) श्स ( पुरोधायाम्‌ ) पुरोहित पदवी में, ( अस्यास्‌ ) 
इस ( प्रतिष्ठायाम्‌ ) प्रतिष्ठा वा सत्किया में, ( अस्याम ) इस ( चित्याम ) 
चेतना में, ( अस्थाम्‌ ) इस ( आकूत्याम्‌ ) इस संकल्प वा उत्साद में, (अस्याम ) 
इस ( आशिषि ) अद्शुशासन में, और ( अस्याम्‌ ) इस ( देवहत्याम्‌ ) विद्धार्नो 
ग के बुलावे में, ९ स्त्राह्य ) यद आशीर्वाद दो ॥ १॥ 
क्‍ः भावाय--मजुष्य जगत्पति परमात्मा का आश्रय लेकर अपने सब उत्तम 
० कार्य पुरुषाथ पूर्वक सिद्ध करे ॥ १॥ 





झरग्निवेनस्पतीनाभधिपति: स मांवतु । ० ॥ २॥ 
अग्नि: । वन॒स्पर्तीनास्‌ । अधि-पति: ! सः । मा। मल हट मर कक डे के खो 


९-६ सविता ) सर्वोत्पादकः। सर्व श्वर्यवान परमेश्वरः ( प्रसवानाम ) 

ब- प्रसतानामुत्पन्नानां पदाथानां प्रकृष्टैश्वयोणां वा ( अधिपतिः ) अ्रधिष्ठाता (सः) 
( मा ) माम्‌ ( अवतु ) पालयतु ( अस्मिन्‌ ) पुरोवर्त्तिनि ( त्रह्मणि ) बवृहति 
वेदज्ञाने ( अस्मिन्‌ ) ( कमंरि ) वेदोक्तकतव्ये बते ( अस्याम ) डपस्थितायामस्‌ 
(पुरोधायाम्‌) पुरख + डुधाञ्‌ धारणपोषणयोः--अछू , टाप्‌ | पुरोहितपद्व्याम। 
मुख्यपदे ( प्रतिष्ठायाम्‌ ) प्रति +घ्ठा गतिनिव्नत्तौ-अड , टाप्‌ | सुकृतो (चित्त्याम) 
चिती संज्ञाने-क्तिन्‌। चेतनायास्‌ ( आकूत्याम्‌ ) कुडः शब्द-क्तिन । संकल्पे। 
डत्साहे (आशिषि ) आडः+शाखस् अलुशिष्टो-क्किप्‌ । आशासः क्ावुपधायोी 
इत्वं वाच्यम्‌ । वा० पा० ६। ४ | ३४ | इति इत्वम्‌। अनुशासने ( देवहत्याम्‌ ) 
हो ञ्‌ आह्ाने-क्तिन्‌ । विदुषामांचाहने (स्वाहा) अ० २। १६। १। खु+ आडः + है 


मकान 


शक । चर रु च्ड्ठा 7 दर |] 
हे जू-डा | खुबाणी । आशोर्वाद 





- ( १९०६ ) ॥ अथववेदभाष्ये .. सू० २४ [ ९६६ | 


॑ ॒ ७: रा ््इऔ“ौृौव्ौन्‍औ:ँीँभजपजजह"ह"भफ/भ भपभपभ"पपभपहपहफहफ 





भाषायथ --( अग्नि: ) [ पराथिव |] अग्नि ( बनस्पतीनाम्‌ ) खेबकों के 
रक्षक्ों वा वक्ता का ( अधिपतिः) अधिष्ठाता है, (सः) वह (मा) मुझे 
( अवतु ) बचावे, ...म० १॥ २॥ दे 

भोवाथ --मलुष्य पाथि व अग्नि के प्रभाव से उत्पन्न हुये पदार्था' द्वारा- 
बल बढ़ा कर अपनी रक्षा करे।। २॥। 


द्यावाएथिवों दांदशामघिप्ल्नी ते मांवतामू ।+ ० ॥ ३ 0 


व्यावापृरथिवी इति | दातृ णाम्‌ । अधिपली दइत्यचि-पत्नी । 
ते दइति | मा | अदतास ३ ० ॥ ३" ४ ह | द 
भाषाथ --( द्यावापृथिवी ) सूर्य और पृथिची ( दांतणाम्‌) दाताओं की 
(अधिपली) अधिष्ठाजओ हैं, (ते) वे दोनों (मा) मुझे( अवताम्‌ ) बचावे, म० १॥२ 
भा वाथ --सूर्य द्वारा वृष्टि ओर प्रकाश पृथिवी में प्रविष्ट हो कर सब 


पदार्था उत्पन्न करते हैं, मनुष्य उन पदार्थों से प्रयत्न पूर्वक अपना पालन 
करे ॥ ३॥ 


॥ ; €. ह | 
वरुणो 5उपार्माचपति: स सावतु ।०। ॥ 9 0७ 
वरूण *) ऋपाल । अधि-पतिः ॥ सा । सो | अवल ०७१ ४ 


भाषायथं-( वरुणः ) वरणीय मेघ ( श्रपाम्‌ ) जल धाराओं का ( अधि 
पति) ) अधिष्ठाता है, ( सः ) वह ( मा ) मुझे ( अवतु ) बचा वे....म० १ ॥४॥ 


भावाथ-्रेघ्र से बृष्ठि हो कर पुथिवी के पदार्थ उत्पन्न होते हैँ, उनसे 
. मनुष्यय अपनी रक्षा कर॥ ४॥ 


मित्रावरुणों वष्ट्याघिपती तौ मांवताम्‌ । ०॥ ४ ॥ 


सिचावरुणो । वष्टथा । झचिपती इत्यचि-पती । तौ । सा । 
खवबतास ।0 ॥ ५ ४ 





२--( अग्नि; ) पाथि वार्निः ( वनस्तीनाम ) आ० १। १५।३। ख- 
संवकाना पालकानां वृत्ताणों वा | अन्यद यथा म० १॥ 


हे-( चावापूथिधी ) खूब मूमी ( दातणाम्‌ ) दानशीलानाम ( अधि- क्‍ 
पत्नी ) अधिष्ठाज्यो ( ते ) उभे ( मा ) माम्‌ ( अवताम्‌ ) रक्तताम्‌ ॥ 


; ४-५ वरुणः ) वरणीयो मेधः ( अपाम्‌ ) जलधाराणाम ॥ 









































हू० २४ | ९६६ ]. पञ्मम कारडय ४॥५॥ ( ९१०७ ) 


भाषाय-( मित्रावरुणो ) प्राण ओर अपान वायु ( वृष्ख्यानबरष्स्याः ) 


चष्टि के ( अधिपती ) दो अ्रश्चिष्ठाता हैं, (तो ) वे दोनों ( मा ) मुझे ( अब- 
ताम्‌ ) वचाव....म० १॥ 0 ॥ | 
भावाय--प्राण वायु जल को पृथित्री से मेव्र मंडल में ले जाता, और 
अपान वायु वहां से जल को पूथिवां पर वरसतो है, उससे उत्पन्न हुये पदार्थों" 
द्वारा मजुष्य ञर पनी रक्षा करे ॥ ५ ॥| 
सरुत: पर्वतानामचिपतयस्ते मांवन्तु ।० ॥ ६७ 
सरुत: । पवेतानास्‌ । अधि-पतयः । ते । मा । अवन्त । ण८द॥ 
भाषाय-..( मरुतः ) ऋत्विक्‌ लोग ( पर्वतानाम ) पहाड़ों के ( अधि- 
पतयः ) अधिष्ठाता है, (ते) वे ( मा) मुझे ( अवन्तु ) बचाव,...म० १ ॥ष। 
सावाय --याजक लोग पंत आदि स्थानों से ओषधि आदि उत्तम 
पदार्थो' को लाकर उनसे ख'खार का उपकार करते हैँ। उनसे प्रत्येक मनुष्य 
उपकार लेकर अपनी रक्षा करें || ६॥ क्‍ 
सेामा वोरुघार्माचपति: स मांवतु 4० ॥ ७ ॥ 
से।म:। वीरुधौम्‌ | श्रधिं-पति: । सः । मा | सवत । ० ॥५॥। 
भाषाय -- ( सोमः ) ऐश्वय का कारण सोमलता ( वीरघाम्‌ ) उगने 
वाली जड़ी बूटियों का ( अधिपतिः ) अधिष्ठाता है, ( सः ) वह (मा ) मुझे 
( अवतु ) बचावे, ...म० १ ॥ ७॥ 


कष 30. 5 0 
भावाय मनुष्य उत्तम औषधियों के सेवन से यथावत्‌ रक्षा करे ॥७॥ 


४-९ मित्रावरुणी। ) अऋ० १।२०।॥ २। प्राणापानों (वृष्ख्या) छपां 


उलुक ० | पा० ७।१। ३६। इति षप्ख्या आकारः । वृष्स्या; .( अधिपती ) 
अधिष्ठातारी ( तो ) ( मा ) मास ( अवतास ) रक्षतामू ॥ 

६ं--( मरुतः ) ग्र० १।२० | १ ऋत्विज:-निघ० ३। १८। याज हा; 
( पवेतानाम्‌ ) शैलानाम्‌ । तत्रस्थोीषधीनाम्‌ ( अधिपतयः ) अधिप्ठातारः ( ते ) 
( मा ) ( अवन्तु ) रक्षन्तु ॥ 

3--( सोमः ) अ० १।६। २ । ऐेश्वर्यहेतुः खोमलता--निरु० १४। 
१२ ( वीरुधास्‌ ) अ० १।३२। १। विरोहणशीलानां लतानाम्‌ ॥ 
द *र 


९00 





( ११०८ ) अयववब दभाइव (४ र४॑ | ९५९ | 


क..........................+-- लत त+ लत नितिन तीजहहतहनु््त्वाा जज जि जल :न्‍ननीञीवञ6:::<:3:॑*__लसनन_-__-- 3 








वायरन्तरिक्षस्याघिपति: स ०१० ॥ ८ ॥ 


वायु: । अनन्‍्तरिक्षस्य । अधि-पति: । सः।०॥ ८५ 

भाषाथ --( वायुः ) वांयु ( अन्त रिक्षस्य ) मध्य लोक का ( अधिपतिः) 
अधिष्ठातः है, (लः) चद्द...म० १॥ ८॥ 

भावाथ --मनष्य वायु सचार का यथावत्‌ गुण जानकर उत्तम कामों 
में सदा प्रदुत्त रहे ॥ ८। 
सयरचत्त बासाधघपत्त स ० । ० € 


सूर्य: । चक्ष षास । अधि-परतिः । सः । ० ॥ ८ 0 





भाषाथ --( सू्यः ) सूर्य ( चक्तषाम्‌ ) नेत्रों का (अधिपतिः ) बड़ा 
रक्तक है, (सः ) वह...म० शक &॥॒.. पी 

भावाथ --सूर्य से प्रकाश द्वारा खब मनुष्य दर्शन शक्ति पाते हैं, मनुष्य... 
अपनी दृष्टि को उत्तम कर्मो' के देखने के लिये सदा स्थिर रक्खे ॥ & ॥ 208० 
चन्द्रमा नक्षत्राणशामधि पति: स ०। ० ॥ १० ७ 
चन्द्रमा: । नक्षत्राणोम्‌ अधि-पतिः । सः० ॥ ९० ह 











भाषाथ -- चन्द्रमा: ) आनन्द देने वाला चन्द्र ( नत्तत्राणाम्‌ ) चलने 
घाले अश्विनी आदि नक्षत्रों का (अधिपति:) अधिष्ठाता है (सः)...वदह म०१॥ १०॥ 

भावाथ--चन्द्रमा अश्विनी आदि नक्षत्रों का खाम्ीःहों कर शुक्लपच्त 
कृष्ण पक्ष आदि काल बनाता है और अन्न आदि ओषधियाँ के पुष्ट करता है, 
उस चन्द्रमा के गुण जान कर मनुष्य सदा आनन्द भोगे' ॥ १०॥ 





८--( वायु: ) पवन; ( अन्तरिक्षस्य अ० १. ३० । ३ | मध्यलोकस्य ॥ 
५--( सूयेः) अ० १।३ ।५४। कर्म प्रेरकः प्रकाशपिए्डविशेषः 

















( चक्त षाम्‌ ) दृष्टीनाम्‌ ) ॥ 
१०--( चन्द्रमा: ) चन्द्रमानन्द मिमीते । चन्द्रे मो डित्‌। ड० ४। २श्८ | 
इति चन्द्र +माझ माने-अखि, स च डित्‌ | चन्द्रमाश्चायन्‌ द्वमति चन्द्रो माता 
न्द्र मानमंस्येति वा। चन्द्रश्चन्दतेः कान्तिकर्मं गः-निरू० ११५।५॥। चन्द्रलोकः 
_ (नक्षत्राणाम्‌ ) अ० ३ | ७। ७ । गतिशीत्षानां खगोज्लस्थानामश्विन्यादिखसप्तविं- 
शतितारकाणम 
































अरवंकन्‍ममन...९: सान्का+कक+लऊड, 


[ह्‌ू० २४ [ ९६६ ) पञ्चम कार्डस ॥भ ( १९०८ ) 
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इन्द्रा दिवे्शघपति: स ० । ० ॥ ११॥ 
इन्द्र: । दिव: । अधि-पति: । स:। ०॥ १९ 0 

सावाथ --( इन्द्रः ) बिज्ञुली ( दिवः ) व्यवहार का (अधिपतिः) अधि- 
ब्ठाता है (सः ) वद्द...म० १॥ ११ ॥ 

भावाथ --लब पदार्थों में बिज्ञुल्ली के कारण चेष्टा हो कर व्यवहार 
को सिद्धि होती है, मनुष्य उसके गुण जांन कर यथावत्‌ उपकार करे ॥ ११ 
म॒रुतों पिता पंशनाम॑चिंपति: स ० । ०॥ १२१ 


स॒रुतासू । पिता । पशनास्‌ । अधि-पति: । सः। ० ॥ ९२ ४७ 


भाषायथ --( मरुताम्‌ ) खुवर्ण आदि धनों का ( पिता ) पालक ( पशू- 
नाम ) सब जीवों का ( अधिपतिः ) अधिष्ठाता है, (सः ) वदद...म० १॥ १२॥ 
भावांय --मजुथ खुबर्ण आदि धनकी रक्षा करके परस्पर उन्नति करें ॥१३ 
मृत्यु: म्रजानामघिपतिः स ० १० ॥ १३ ॥ 
स॒त्यु: । ग्र-जानांस्‌ू । झअधि-पति: । सच: । ० ॥ ९३ ॥ 
भाषाय--( मृत्यु: ) सत्य ( प्रजानाम्‌ ) उत्पन्न प्रणियों का ( अधिपतिः ) 
अधिष्ठाता है ( सः ) वह...म० १॥ १३॥ 
सावाय -मनुष्य सत्यु की प्रब्चता पर ध्यान देकर सब शुभ काम 
शीघ्र सिद्ध कर ॥ 
यमः पिंदृणामधिपति: स मांवतु । ० ॥ १४॥ 





११--६ इन्द्र: ) विद्य तू-दयानन्द्‌ भाष्ये य० २८। १७। ( दि्वः ) दिचु 
व्ययहारे-डिवि | व्यवद्दारस्य ॥ 

१२--( मरुताम्‌ ) अ० १।२० । १। हिरण्यानामू-निघ० १।२। (पिता) 
पात्रकः ( पशूताम्‌ ) अ० १। १५ ।२। इदब्टिव्तां जीवानाम ॥ 
१३--( खत्यु: ) आ० है०। हे | मरणम्‌ ( प्रज्ञानाम्‌ ) उत्पन्ना्नां 
शरीरिणाम्‌ ॥ हु ह 








( १९९० ) .. झथववेदभाष्ये 'स० २४ [ ९६ 








जन 


यमः । पितृ णास्‌ । अधि-पति: । स । मा | ख़ब॒त । ० ॥९४७ 





भाषा थे--( यमः ) नियम ( पितृणाम्‌ ) रक्षक पुरुषो का ( अधिपतिः ) 
अधिष्ठाता है । ( सः ) वह ( मा ) मुझे ( अवतु ) बचावे...म० १॥ १४ ॥ 

भावाय--मलुष्य नियम पूर्वक रक्षा करके यथावत्‌ लाभ उठाव॥ १४ ॥. 
पितरः परे ते मावनत ०। ०॥ ५9 ॥ 
पितर: । पर । ते । सा । अव॒न्तु ।0 8 ९४ ॥ 

भसाषार्थ-( परे ) पूर्व काल्न में बतेमान ( ते ) वे (पितरः ) रक्तक लोग 
(मा) सुझे ( अवन्तु ) बचाव,.....म०१॥ १५७ ॥ 


भावांथ -मनुष्य प्रसिद्ध पूर्वज मद्दात्माओं का अनुकरण करके सदा | 


छा कर ॥ १४ ॥ 
- तता अबरे ते ०।०॥ ९६ ॥ 
तता: । अवरे । ते । ० ॥ ९६ ॥ 


(ः छा रैक ९ ३ 9 की 
भाषाथ--( अवरे ) पिछले काल में वतमान ( ते) वे (तताःनताता+) 


विस्तार करने वाले पूज्य पुरुष (मा) मुझे ( अवन्तु ) बचाब॑......म० १॥ १६ ॥ 
भावाथ--मलुष्य वर्तमान काल के मद्दापुरुषों के समान कार्य सिद्ध 

करके सदा उन्नति करे ॥ ₹६॥ क्‍ 

ततस्तताम हास्ते माँवन्‍्त । 


आस्मन्‌ ब्रह्ृण्सास्मन्‌ कम्ोण्यस्या प रोधायामस्पों 





. १९४--(यम) नियमः। संयम: ( पितणाम्‌ ) पातुर्णा रक्तकाणां पुरुषाणाम ॥ 


९४--( पितरः ) पात्रकाः ( परे ) पू्व काले वर्तमानः ( ते ) प्रसिद्धा। _ 


( मा ) माम्‌ ( अवन्तु ) रक्तन्तु ॥ 


... १६ तताः) तनोति विस्तारयतीति तातः । डुतनिश्याँ दीर्घश्चा 
 ड०३। &० । इति तबु विस्तारे--क्त। छाम्दसा हस्वः। ताता;। विस्तारशीला 


पज्याः ६ अबरे ) पश्चात्‌ काले चर्तमाना।। इद्ानीन्तनाः । अन्यद्‌ गतम्‌॥ 





























सू० २१ | १६५" पद्ममं काण्डम हभत ( १९९१ ) 
मी 
 अतिष्ठायामरयां चिक्त्यामस्यथामाक त्यामस्यथासाशिष्यस्यां 


दे वह त्यां स्वाहा ॥ १०७ ॥ क्‍ 
तत: । ततास॒हा: । ते । मा | झवन्त । शझस्सिन । ब्रह्मेणि । 
सस्मिन्‌ । कमझि। सस्यास्‌ । पुरः-घायास्‌ । झस्यास्‌ । ग्रति- 
स्थायांस्‌ । अस्यास्‌ । चित्त्यांस । अस्‍्यास्‌ू । आ-क त्यास । 





अस्यास । शो-शिषि । ससयास। दे व-ह त्याम। स्वाहा ॥९५॥ 
भाषाथ--( ततः ) और भो ( ते ) वे ( ततामहा: - तातामहाः ) पूज- 
नीयों के पूजनोय पुरुष ( मा ) मुझे ( अवन्तु ) बचाव, ( अस्मिन ) इस ( ब्रह्म- 
सि) वेद ज्ञान में, (अस्मन्‌ कमणे ) इस कतेव्य ब्रत में, (अस्याम्‌ पुरोधायम) 
इस पुरोहित पदवी में, ( अस्याम्‌ प्रतिष्ठायाम ) इस प्रतिष्ठा वा सत्किया में, 
( अस्याम्‌ चिक्त्याम्‌ ) इस चेतना में, ( अस्याम आकृत्याम ) इस संकल्प वा 
डत्खाह में, (अस्याम्‌ आशिषि ) इस अनुशासन में; और ( अस्याम्‌ देवहत्याम्‌ ) 
इस विद्वानों के बुलावे में, ( खाहाय ) यह आशीर्वादे हो ॥ १७॥ हि 
भावाथ--मलुष्य बड़ों से बड़े विद्वान, योगी, श्र वीरों के आचरणों पर 
पूर्ण ध्यान देकर खदा शुभ कर्म करके परस्पर प्रीति और उन्नति करें ॥ १७॥ , 
हा ... सत्त्स ॥ २५४ द 
१-१३ ॥ प्रजापतिदवता ॥ अनुष्ट्प छन्‍दः ॥ 
....गर्माधानोपदेश:--गर्भाधान का उपदेशः ॥ 
श्र 40० अल. भें । म्‌ | 
 पवताद दिवा यीने रद्ठांदड्डात्‌ समाभ तम्‌ । क्‍ 
० शत 0 «डे ४ $ मे 
शेपो गर्भस्थ रंतोचा: सरा परणंमिवा दवतव्‌ ॥ १॥ 
पदेतातू्‌ । दिव: । योन: । अद्भगांत्‌ू-अड्‌ गातू । सुसू-झआभ तम्‌। 
_ शेप:। गर्भस्य । रे तः-घाः । सरा। पणंसू-इंव। झा । दध॒त्‌ ॥९ 











१७- ( ततः ) अनन्तरम्‌ ( ततामहांः ) म० १६। मातृपितृभ्यां पितरि 
डामदच्‌ | वा० पं० ४ २। २६ । इति तात--डामहच्‌, छान्द्से हख: । पितयां 
'पितरः। पूजनोयानां पूज्या। । अन्यद् गतम्‌ ॥ 


तह 





* ( ९११३ ) अथववेदभाष्ये..._ ह्रू० २४ [ ९६७ ] 
भावाथ --(( रेतोचाः ) बी वा पराक्रम का रखने वाला पुरुष ( पर्व- 
तात्‌ ) पर्वत से [ पते आदि की ओषधियों से ), ( दिवः ) आकाश के (योनेः) 
गर्भ आशय से [| आकाशस्थ मेघ्र, वायु; प्रकाश आदि से ]ओर ( अज्ञात्‌-- 
अडज्भात्‌ ) अपने अड्ल से ( समाभ्चतम्‌ ) एकत्र किया हुआ ( गर्भस्य ) स्तुति 
योग्य सन्‍्तान के ( शेपः ) उत्पन्न करने के सामथ्य को ( झा ) यथावत्‌ (द्वत्‌) 
स्थापित करे, ( पर्णंम्‌ इव ) जैसे पंख को ( सरौ ) तीर में [ लगाते हैं ]॥ १॥ 
भावाथ-मजुष्य बह्मचर्य और औषधों के परीक्षण ओर सेचन से दढ़ाडू 


रद कर ग्रहस्थाश्रम में प्रवेश करके उत्तम बलवान संतान उत्पन्न करे ॥ १॥ 

५. ७ हैं ५७ भे | हज शत 
यथे य॑ प थियो महं भतानां गर्भभादथे । 

क- ् 

एवा दधामि ते गर्भ तस्मे त्वामवंसे हुवे ॥ २ ॥ 
यथा । इयस्‌ । पृुथिवी । सही। भूतानांस। गर्भस्‌ । झा-ठचे । 

ह ० रा श्े जे ु | 
रुव। झा । दूधासि । ते । गर्भस्‌ । तस्में । व्वाम । झवसे । 
हव ॥२४ क्‍ 


क्‍ भाषाय--( यथ। ) जैसे ( इयम्‌ ) इस (महदी) बड़ी ( पृथिवी ) पृथिवी 
ने ( भूतानाम्‌ ) सब जोबों का (गर्भम ) गर्भ (आदथे ) धारण किया है। 
( एव ) वेसे दी ( ते ) तेरा ( गर्भम्‌) गर्भ (आ) यथावत्‌ ( द्धामि ) स्थापित 
१९--( पव॑तात्‌ ) श्र० ४। &। १। शैलाव तत्रस्थोषधिस मू हात्‌ (दिवः) 
आकाशस्य ( येनेः ) गर्भाशयात्‌ । आक्रांशस्थवायुतरलपरकाशादिध्रभ वात््‌ 
( भ्रज्ञादज्ञात्‌ ) सर्वस्मात्‌ खशरीराज्ञात्‌ ( समाभतम्‌ ) संगृहीतम ( शेपः ) झ० 
४। ३७ ।७। प्रजननसामथ्यम्‌ (गर्भस्यथ) श्र० ३॥ १०। १२५। गरशीयर्य 
स्तुत्यस्थ सन्‍्तानस्य ( रेतोचाः ) रेतस्‌ + ड्धाअ घारणपोषणये।ः-अखुन । 
वोयंस्य पराक्रमस्य घारकः ( सरो ) शस्त्रस्निहि० | उ० १।१०१ इति स्तर गतौ 
_ “उन । शरो | शरे ( पर्णम्‌) पक्षम्‌ ( इव ) यथा ( आा ) खमन्तात्‌ ( दधत्‌ ) 
लेटि रूपम्‌ | घरेत ॥ द 
.... २-( यथा ) येन प्रकारेण ( इयम) दृश्यमाना ( पृथिवी ) भूमि: 
( मह्दो ) विशाल ( भूतानाम्‌) प्राणिनाम्‌ ( गर्भप्र्‌ ) स्त॒त्यं गर्साशयम्‌ (आदधे) 






































शू० २४ | ९६५ ] पद्म नम काण्ड्स्‌ ' ( ११९३ ) 
। 








करता हूं, ( तस्मे ) उस [ गर्भ | के लिये ( अवसे ) रक्षा करने को ( त्वाम्‌ ) 
तुझे ( हुवे ) में बुलाता हू । 
भावाय--ैसे यह विशाल पृथिवी बाल्नी मेघ्र से गर्भ घारण करके 
अमूल्य रत्न उत्पन्न करता है, वेसे हो विशाल सखभाव वाली पत्नी अपने परा- 
कमी पति के संयोप से साहली विद्वान सन्‍्तान उत्पन्न करे ॥ २॥ 


गर्भ घाह सनोीवालि गज थेहि सरस्वति । 
(३, रे 
गर्भ ते अ श्वनोभा घ॑त्तां पृष्करखजा ॥ ३ ॥ 
गर्भस्‌ । थे हि। सिनीवालि। गर्भभू। थे हि । सरस्वति । 
गभ म्‌ । ते । झश्िवरना। उना। झा। घत्ताम्‌। पुष्कर-स््॒जा ३ 
भाषाथ --( सिनीवात्ति ) हे अन्न वाती पत्नी ! ( गर्म ) स्तुति योग्य 
गर्भ ( थेहि ) धारण कर, ( सरस्वति ) हे उत्तम ज्ञान वाली ! ( गर्भम ) गर्भ 
( थेहि ) धारण कर | ( पुष्करस्त्राजा ) पुष्टि देने वाले (डभा) दोनों (अश्विना) 
दिन ओर रात (ते ) तेरे (गर्भस््‌ ) गर्भ के बालक का (आ ) अच्छे प्रकार 
( धत्ताम ) पुष्ट कर ॥ ३ ॥ 
भावाथ--विज्ञानवती स््री गर्भ धारण करके आहार विहार ओदि का 
ऐसा प्रबन्ध करे जिससे गर्भस्थ बालक दिन रात पुष्ट होता रहे ॥ ३॥ 
यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है-म० १० सू० १८४। म० २। और स्वामी 
दयानन्द कृत संस्कार विधि-गर्भाधान प्रकरख में भी है ॥ 
_ ६५ ही तराव है ते «० ० ७. तिः 
गर्भ ते सित्रावरुणो गज दे वो बृहस्पति: । 
(३० .#.... शी ९० 4 । ५ 
गभ त्‌ इन्द्रश्ना ग्नश्वु गर्भ चाता दुधातु ते ॥ 9 ! 


सस्‍्यग्‌ घृतवती ( एवं ) तथा ( आ ) समन्तात्‌ ( द्धामि ) स्थापयामि ( ते ) 

तव ( तस्मे ) गर्भद्िताव ( त्वाम्‌ ) पत्नीम्‌ ( अबसे ) रक्तणाय (इवे) आहयामि ॥ 

३--( गर्भम ) गर्माशयगतं शुक्रम्‌ ( घेहि ) धर ( सिनीवालि ) अ० 

२।२६। २। हे अन्नवति--निरु० ११५।३१। ( गर्भम्‌ ) ( भेेद्दि ) ( सरस्वति ) हे 

विज्ञानवति ( गर्भम्‌ ) गर्म शिशुम (ते ) तब ( अश्विता ) अहोराबौ--निरू० 

१२।१।( उभा ) दो ( थ्रा ) समन्तात्‌ ( धत्ताम्‌ ) पोषयताम्‌ ( पुष्करस्त्नज्ञा ) 
जू० ३। ए२। ७; पुष्टिदातरो । द 


च्ै 
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ु की । ० |[ प्र | ९] 

गर्भम। ते । सिच्रावरुणों | गर्भभ । दे वः ।बृहसुपरतिः। गसेसू। 
हे ॥ै पते । 

ते । इन्द्र:। च। झग्नि:। च। गर्भभ। घाता। दूधात । ते ॥४ 


_ भांषाथ--( मित्रावरुणौ ) प्राण और अपान वायु (ते ) तेरे ( गर्मम ) 
गम का [ आ्राधत्ताम्‌> अच्छे प्रकार पुष्ट करें-म० ३ ]। ( देवः ) प्रकाशमान 
- ( वृहस्पतिः ) बड़े बड़े लोकों का रक्षक खूर्य ( गर्भम ) गभे को, (इन्द्रः) बिज्ुत्ती 
(ते ) तेरे ( गर्भम ) गर्भ को (व) और ( घाता ) घारण करने वाल्ला ( श्रप्लिः ) 
ओर अग्नि (च ) भी (ते ) तेरे ( गर्भम्‌ ) गर्भा का ( दधातु ) पुष्ट करे ॥ ४ ॥ 
.. भावाथं-पप्रयल्न किया जाये कि श्वास प्रश्वास, सूर्य, शारीरिक बिजुली ः 
अप्नि, आदि पदार्थ गर्भवती स्त्री के गर्भ का यथावत्‌ पुष्ट कर ॥ ४॥ 


विष्णयॉनि फल्पयत त्वष्ठा रूपाशि पिंशत । 


आ सिज्जतु प्रजापतिर्धाता गर्भ दूधांतु ते ॥ ५ ७ 
विष्णू: । येनिस्‌ । कुल्पय॒तु । त्वष्टो । रूपाणि । पिंशत । 
झा । सिज्चत । प्रजा-पंति: । घाता । गर्भ । दु्ात॒ ! ते ॥५ 


बे ह॒ | न 

भाषाथ--( विष्णु: ) सर्वव्यापक परमेश्वर (येानिम्‌ ) गर्भाशय को 

( कल्पयतु ) समथ करे, और वही ( त्वष्टा ) विश्वकर्मा ईश्वर [ गे के ] 

( रूगाणि ) आकारो को (पिंशतु ) जोड़ जोड़ बनावे। € घाता ) सर्व पोषक 

( प्रजापतिः ) प्रजाओं का रक्षक परमात्मा ( ते ) तेरे ( गर्भम ) गर्भ को (आा) 


 ४--( गर्भम ) गर्भशिशुम ( ते ) तव ( मित्रावरुणों ) प्राणापानों [ आ- 
धत्ताम्‌ ] इति शेष:--म० ३। ( गर्भम ) (देवः ) प्रकाशमानः (बृहस्पतिः ) 
बृहतां लोकानां रक्षकः सूयः ( ते ) (इन्द्र: ) विद्युत्‌ (च ) सझुच्चये ( अभ्निः ) 
ज्ञाठराज्िः ( च ) अवधारणे ( घाता ) पोषकः ( दधातु ) पुष्णातु (ते ) तव ॥ 


५--(विष्णु:) सर्वव्यापक परमेश्वरः ( योनिम्‌ ) गर्भाशयम्‌ (कल्पयतु) 
समर्थेयतु ( त्वष्टा ) अ० २।५।७। त्वज्षतेवाँ स्थात्‌ करोतिकर्म णुः-निरू० 
_ -छ। १३, विश्वकर्मा जगद्श्वरः ( रझूपाशि ) गर्भाकारान्‌ ( पिंशतु ) अवयव- 


7 हक 


















































झ० २५ | ९६७ ] पप्ठम॑ क्‍ काण्ड्यू हा क्‍ ( शश्शप्‌ 3) . 


(५५०५३) मंकरातकक- कद पा/ ७४४ 00५+०ाइडमशतन 





सब प्रकार ( सिश्धतु ) खोंचे और ( दघातु ) पुष्ट करे ॥ ५ ॥ क्‍ 

भावायथं--खमर्थ गर्भावती स्त्री परमेश्वर के उत्तम गुणों का समर 
करती हुई शु्खी मद्ात्माओं का ध्यान करके गर्भा की रक्षा करे, जिससे बालक 
रूपचान गुणी महात्मा उत्पन्न हो ॥ ए ॥ 


..यद्द मन्त्र ऋग्वेद से है-म० १० | सू० १८४ | म० १३ और खामी द्यानन्द्‌ 
. कृत संस्कारविधि-गर्भाधान प्रकरण में भी हे ४ 
यह वेद्‌ रांज़ा वरुणो यह वा दे वी सरस्वती । 
यदिन्द्रा दृत्नहा वेद तदु गर्भकरंणं पिब्र ॥ ६ ॥ 

त्‌ । वेद । राजा । वरुणः । यत्‌ । वा । दें वी | सरस्वती । 
यत्‌ । इन्द्र: | वच-हा । वेद । तत्‌ | गल -करणस। पिब पर्द। 

भाषायथ--( यत्‌ ) ज्ञो ओषध ( राज़ा ) राजा ( घरुखः ) वरख योग्य क्‍ 

पति ( वेद्‌ ) जानता है, (वा ) और (यत्‌) जो ( देवी ) दिव्य ग्रुख वाली, 
..._( सरखती ) विज्ञानवती पत्नी [ जानती है |] और (यत्‌ ) जो (बृत्रह्य ) शज्ु 
... या रोग नाशक ( इन्द्ः ) बड़े ऐश्वर्य वाला वेच ( वेद्‌ ) जानता है, ( तत्‌ ) वह 
( गर्भ करणम्‌ ) गर्भ जनक ओषध ( पिब ) पान कर ॥ ६॥ 


भावाथ--विद्वान्‌ पति और विदुषी पत्नी चतुर वेच्य की सम्मति से 
उचित आदार विद्दार करके गभ रक्षा में तत्पर रहे ॥ ६॥ 


गधा श्रस्येषंघीनां गर्भो वनस्पतोनाम्‌ । 
गभा बज कल है है ७. वा चां 
भा विश्वस्य भृतस्य से। अग्ने गर्भ मेह चाँ: ॥ » 0 


| [ | ही जी. हर 
गर्भ: । झसि । ओषघीनास्‌ । गर्स:। वन॒स्पतोंनाम्‌ । ग्ः । 





. युक्तानि करोतु (आ) समनन्‍्तात्‌ ( सिश्चतु ) रसेन वर्धेयतु ( प्रजापति: ) खृष्टि- 
पात्कः ( घाता ) पोषकः ( गर्भम्‌ ) गर्म स्थशिशुम्‌ ( दधातु ) पुष्यातु॥ 

६--( यत्‌ ) औषधम ( वेद ) ज्ञानाति ( राजा ) ऐश्वयवान ( वरुणः ) 
, घरणीयः पतिः ( था ) समुच्चये ( देवी ) दिव्यगुवती ( सरखती ) विज्ञानधती 
पत्नी ( इन्द्रः ) परमेश्वयवान्‌ वेच्ः ( वृत्रद्दा ) शत्रो रोगस्य वा नाशकः ( वेद ) 


( तत्‌ ) ( गर्सकरणम ) गर्भात्पादक द्रव्यम ( पिब ) पानेन सेवख। 
जय हा रद | 


६. 





९ १६६/ अयधववदभाष्य शू० २१ | एक |- 





विश्वस्य । भतस्ये । सः | अग्ने । हा | देह । चा; ॥ ७५ 0 


भाषाथ-. अपश्ने ) द्वे खबव्यापक परमेश्वर ! तू ( ओषधीनाम ) सोम 
ल्ञता, अन्न आदि झोषधियों का ( गर्भा: ) स्तुति योग्य आश्रय (चनेस्पतीनाम॑) 
सेवनीय गुणों के पदार्थों का ( गर्भाः) अंदण करने धाला और ( विश्वस्य ) 
सब ( भूतस्य ) पशञ्च भूंत का ( गर्भ:) आधार ( असि ) है, (सः ) से। तूँः 
( इृद ) इसमें (गर्भम ) गर्भ शक्ति (आं) अच्छे प्रकार ( धाः«पैयाः 
धारण कर ॥ ७॥ क्‍ 
भावाथ--जैसे परमेश्वर सब उत्तम पदार्थो' को अपने में धारण करता 
है वेसे ही समर्थ, पराक्रमी स््री पुरुष उत्तम सन्‍्तान का कारण पराक्रम, विद्या 
आदि अपने में रखके गर्भाधान करे ॥ ७ ॥ 
यह भन्त्र कुछ भेद से युज्ञवँद में है-अ० १२ । म० ३७॥ 


अधि स्कन्द वीरय॑स्व॒ गर्भ मा घेहि येन्यांम्‌ । 

दषासि दृष्ण्यावन्‌ प्रजानं त्वा नैयामसि ॥ ८॥ 
अधि । स्कुन्द्‌ | वौरयेस्व । गर्सेस | आ। थे हि। योान्‍्यांस । 

वृर्षा। झसि । वृष्ण्य-वन्‌ । झ-जाये । त्वी । आ । नयाससि ८ 


सावाथ--.( अधि स्कन्‍द्‌ ) उठकर खड़ा दो, ( वीरयर्व ) वीरता कर 
ओर ( योन्याम्‌ ) गर्भ॑ आशय में ( ग्भम्‌ ) सन्‍्तान जनक सामरथ्य (आ) 
अच्छे प्रकार ( घेहि ) स्थापित कर। ( वृष्ण्यावन ) दे वीयबान पुरुष ! तू 


3-६ गर्भ: ) अ० ३। १० | १२ | गरणीयः स्तुत्यः ( असति ) ( ओष- 
 धीनाम्‌ ) सोमलतान्न दीनाम्‌ ( गर्भ: ) अहीता ( वनस्पतीनास्‌ ) झआ० १। ३५ 
हे सेवनोीयगणानां रक्तकपदायथानाम्‌ ( गर्भ: ) आधारः ( विश्वश्य ) सर्वेस्य 
( खूतस्य ) पृथिव्यादिधरतपश्चकस्य ( सः ) स त्वम्‌ (अग्ने ) हे सर्वव्यापक 
परमात्मन्‌ ( गभ म्‌ ) सन्‍्तानज़नक सामथ्यम्‌ (आ ) खमन्‍तात्‌ ( इृद्द ) अच | हा 
(६ थाः ) आशिषि लिडिः छान्‍्दसं रूपम्‌। धेयाः ॥ 


हर . ए-( अधि ) उपरि ( स्कन्द ) गच्छ ( वीरयख ) विक्रमयर्व (गर्भम) 4 हु 
. उच्तानजनक सखामर्थ्यम्‌ ( आ ) यथावत्‌ ( घेहि ) घास्य ( योन्याम्‌ ) गर्भाशये 
. (कहूषा ) ओजस्वी ( वृष्एयाथन ) चषनन्यत्‌ । वृष्णो वीरस्य कर्म तद्न। 





















































३० २३ शी ३६१३, पह्र्स काइड | ९६५ ],. पश्चु्म॑ काण्डम #३॥ मल ( १७) 
. ( वृषा ) ओजस्वी ( असि ) है, ( प्रजाये ) सन्‍्ता के लिये (त्वा ) छुके ( आ 
नयामसि ) हम समीप लाते हैं ॥ ८ ॥ क्‍ क्‍ 
भावार्थ-विद्वान्‌ पुरुष पराक्रम पूवेंक धन आदि ब्रांप करके शहस्थःः 
अम में प्रवेश करे जिस से सनन्‍्तान की यथांवत्‌ रक्षा होवे || ८ ॥ 
की ५ हूँ श चर हनी ञ्े की हर ह हू 
वि जिहीष्य बाहंत्सामे गर्भस्ते ब्रेनिमा शंयाम्‌ । 
है| च्प्े * «3 । जी 
अद षटे दे वा; पत्र साम॒पा उंभयाविन॑म्‌ ॥ ६॥ 
वि ।जिहीष्व॒ । बाहं त्‌ू-सासे । गर्भ: । ते । ये नम । झा । 
कक 5 लक कक हो । | (बिन 
कक लक 0 जा न ता पाओ व विमल ९, 
भाष .थू--( बाहंत्सामे ) हे अत्यन्त करके प्रिय कर्म' वा. सामवद जानने: 
वाली पत्नी ! तू ( वि) विशेष करके (ज़िददीष्व ) उद्योग कर, ( घर + ) सनन्‍्तान: 
जनक सामथ्ये (ते ) तेरे ( योनिम्‌) गर्भ आशय में ( आ शयाम्‌ -शेताम ) 
भाप्त हो। ( सोमपाः ) अम्तत प्रान करने वाले ( देवा: ) उच्चम गुणों ने ( उभ- 
. याविनसु ) दोनों [ माता पिता ] की रक्षा करने वाला ( पुत्रम) कुल शोधक 
सनन्‍तान ( अदुः ) दिया है॥ & ॥ 
(्‌ 
भ! वायँ--बलवती गुणवती ख््ी. प्रयत्न पूवेक उचम. खब्तोन उत्पन्न 
करे॥&४8... द 
| 2. न शत 4 नया है 
घातः कोेणन रूपेणास्था नाया गवीन्याः + 




















पराक्रमवन ( प्रजाये ) सन्‍्तानाय (त्वा ) व्काम्‌ (आ:) समीपे ( नयामसि ) 
 च्रापयामप् # 

6--( वि ) विशेष्ण ( जिदीष्प ) ओदाडः गतौं-लोट। गच्छु । उद्योग . 
कुरु ( बाह त्सामे ) नामन्‌ सीमन० | ड० ४ । १५१। इति बूहत्‌ +साम खान्स्वने- 
मनिन , मल्योप५, । तदधीते तदेद्‌ । पा० ४। २। ५४६ । इति बृद्दत्सामन-अख | - 
झजादतष्टाप्‌। पा? ४ । ६६४ | इति टापू्‌ | बृदत्‌ साम स्घान्त्वन' वियकर सं 
खामवेद' वां जानांति या सा बाइत्सामा। तत्सम्बुद्धों ( वर्म: ) सनन्‍्तानजनक * 
खामथ्य॑म्‌ ( ते ) तब € योनिम्‌ ) गर्भाशयम ( आशयास्‌ ) तत्तोप+ | आशेताम । - 

झाप्नोतु (भदुः) वत्तवन्तः (ते) तुभ्यम्‌ (देवा) विव्यगुणा: (पुत्रम ) ऋ« १५! 
१११ ५ | कुलशाधक' सब्तानम्‌ ( स्मोमपाः: ) अम्तुतपानशीला: ( उस्याविनम्‌ ) 
डमय-आविनम्‌ | छुप्यंजातो णिनिस्ताच्छील्ये पा० ३।२। ७८ । इति. उस्य+ 
अब रक्षणे-णिनि | इमयोमॉतापिज्रों रक्तकम्‌ ॥ 


नह: 





( ९११९ट ) अथववेदभाष्ये. झ्लू० २४ [ ९६७ | 


बज ओर कि जा ७ ५ छल 
पुर्तांस पत्रमा घहे दशमसे सासि सूतबे ॥ १० ॥ 
के । +. है । ९ 3 भोँ 
घातः । अष्ठन । रूपण । अ्स्या: । नायाः। गवीन्येा: ॥ पुमा- 
ह का है 
सम्‌ । पत्रम | झा । थ्‌ हि। दुशमे । । सासि । सूतवे ॥९०७ 
भा बाय -- घातः ) हे पोषक परमात्मा ! (श्रेष्ठेन ) श्रेष्ठ ( रुपेण ) 
रूप के साथ ( अस्थाः ) इस ( नारा ) नारी की ( गवीन्योः ) दोनों पाश्व॑स्थ 
नाड़ियों में ( पुर्मांसम ) रक्ता करनेवाला ( पुत्रम ) कुछ शोधक सन्‍्तान (दशमे) 
. दसवें ( मालि ) महीने में ( खूतवे ) उत्पन्न द्योने को ( आ ) अच्छे प्रकार (घेहि). 
स्थापित कर ॥ १० ॥ द ; द 
द भावाथ --विदुषी पतली परमेश्वर के गुणां का विचांर करती हुई उत्तम 
गुण खभाव वाज्ञा सन्तान गर्भ के पूरे दिनो में उत्पन्न करे ॥ १० ॥ 
यही भाव मन्त्र १३ तक जानों ॥ 
का ४. - तल .श्जे । 
स्वटुः अटठय ०० ११ ॥ व्यष्ट: । अ्रष्ठन ०० ॥ ९९ ७ 


कफ इक 


भाषाय --( त्वष्ट: ) हे विश्वकर्मा परमात्मान | (अ्रष्ठेन ) श्रेष्ठ, 
म० १०॥ ११॥ कक द 
सवितः श्लेष्टन ०० ॥ १२ ॥ स्वितः । श्रेष्ठेन | ० ॥ १२४ 
भावाय --( सवितः ) है सबके उत्पन्न करने वाले परमेश्वर ( श्रेष्ठेन ) 
शेष्ठ......म० १०। १२॥ द क्‍ 
हे के 
अर्जापते श्रेष्टन रुपेणास्या नाथौ गवीन्ये:। 
क से मद के /# | न है ५० ह 
पु्ास पुत्र॒णा घाह दशमे मासि सूत॑वे ॥ १३४ 
० ४ व जात दे जा आज मर 73 देकर, घातः ) है सर्वघारक परमेश्वर ( श्रेष्ठेन ) उत्तमेन ( रूपेण ) 
आकारेख ( अस्याः ) ( नार्याः ) स्थिया: (गवीन्यो; ) अ०१। ३ । ६ | पार्श्वद्वयस्थे 
नांड्यो। गवीन्यौ तयोः ( पुमांसम ) अ०१ | ६5। १। था रच्तणा--डुम्सुन । रक्ष- 
.. कम ( पुञजरम्‌ ) कुलशोघक सन्तानस्‌ (आ ) सस्यक ( घेहि ) स्थापय ( दशमे ) 
. (मास ) ( सूतवे ) अ०१। १॥ २ । प्रसवार्थभ॥ बा 


> अं 











सृ० रद [ ९६ं८].. पश्मुमं कार्डम एशा ( ९१९८ ) 


प्रजा-पते । अंष्टन। रूपेण । खस्या:। नायः । गवोन्येी: । 


पुमासम्‌ । पुच॒स्‌ । झआा। घ॑ हि । दशमे । सासि। सूतंवे ॥रशा 


साषायथ --( प्रजापते ) दे सृष्टि पालक जगदश्वर ! (श्रोष्टेन )श्रंथ्ठ 
( रूपेण ) रूप के साथ ( अस्याः ) इस ( नार्याः ) नारी की ( गवीन्योः ) दोनों 
पाश्वस्थ नाड़ियों में ( पुमांखम्‌) रक्ता करने बाला ( पुत्रम्‌) कुल शोधक 
सन्‍्तान ( दृशमे ) दसवें ( मासि ) महीने में (सूतवे ) उत्पन्न होने को (झा) 
अच्छे प्रकार ( धेहि ) स्थापित कर ॥ १३॥ 
सेक्तम ॥ २६ 0 
१-९२ 0७ विद्वान्‌ देवता ॥ १-८; २०, ९९ विराट्‌, 5, ९२ जगती ॥ 


समाजवृद्धिकरणेपदेशः--समाज की वृद्धि करने का उपदेश ॥। 


भी €++ कप 4 |. ही की कल व. 
यू षियज्ञे समिधःस्वाहारिनिः प्रैविद्यनिह वो युनक्त॥१ 
ह कि 


| शँ पे डे हां | 
य्ज षि। यज्ञे । ससू-दर्ध:। स्वाहाँ। झ्ग्निः । अ-विद्वान्‌ । 
88 8: 453: कम 


भावाथ --( प्रविद्यान्‌ ) बड़ा विद्वान ( अशिः ) तेजखी पुरुष ( इद्द ) | 


. यहां (यज्ञ) संगति में ( पजू षि ) पूजनीय कमों ओर (समिध) : विद्यादि प्रकाश 


क्रियाओं को ( वः ) तुम्हारे लिये ( खाहा ) उत्तम बाणी से ( युनक्त ) उपयुक्त . 
करे ॥ १:॥ 
भावाथ -विद्वान्‌ पुरुष संखार में उत्तम कर्मो' ओर विद्याओं को 


फेल्ावे ॥ १ ॥ 


१३--( प्रजापते ) हे खष्टि पालक जगदीश्वर ॥ 

९-.( यजूषि ) अतिपृवपियज्ञिण। उ०२। ११७। यज देवपूजासंगति- 

करणुदोनेषु--उखि | पूजनीयकर्माणि (यज्ञ ) सं गतो ( समिधः ) इन्धी दीसो 
क्विप। विद्यादिप्रकाशक्रियाः ( खाद्दा) अ० २।१६।१॥। छुबाचा ( अश्लिः ) 
तेजसी पुरुषः ( प्रविद्वान ) प्रछशशानी (इद्द ) अन्न ( वः ) युध्मभ्यम्‌ (युनक्त) 

उपयोगे करोतु ॥ जा 











(९१२5 ) अथववेदभाष्य . सुू० २६ | (८८ | 


जा: अब का पा आता काया पा बक सह ८ उदार आप कल 4 22८० हा ७2३६ नया बल भा 


देव: सविता प्रजानन्यस्मिन्‌ यज्ञे महिषः सुवाहाँ ॥२ 
। दे वः सविता । प्र-जानन्‌ | ख्स्मिन्‌ । यज्ञे । स- 








यन 
डे 
यनत्त 


हिप 


कक, 


6 * न श ब्० क्‍ 


स्वाहाँ ॥ २ ४ 


भाषाथ --( महिषः ) मद्दान्‌ , ( देवः ) व्यवहार कुशल ( ध्रज्ञानन्‌ ) 

छुन्दर थाणी से [ पूजनीय कर्मा भर विद्या आदि प्रकोश क्रियाओं को-म० १ _ 
(युनक्त ) उपयुक्त करे॥ २॥ 

>भावाथ --बली थिद्दान्‌ पुरुष सभा आदि करके उत्तम कर्मों का प्रचांस- 


स ड्न्द्र ४ द्‌ ० 3 28 पल है रे हे आम ज्ञः 
न्द्र उकछथाम॒दान्यास्मन्‌ यज्ञ प्रावद्वान्‌ युनक्त स॒युजः 
स्वाहा ॥ ३ ॥ द 
इन्द्र: । उक्थ-मदानि । अस्मिन्‌ । यज्ञे । प्र-विद्वान ॥ यन- 
क्तु । सु-युजः । स्वाहा 0३ ॥ 


च्डे 


.._ भाषाथ --( प्रविद्यान ) बड़ा विद्वान, ( खुयुज्ः) खुयोग्य ( इन्द्रः ) 
बड़े ऐश्वर्य वाला पुरुष ( उक्थमदानि ) शास्रों ओर खुखों को ( अस्मिन ) 
इस (यशे ) संगति में (खाद्य) खुन्द्र वाणी से ( युनक्त ) उपयुक्त. 
करे ॥ ३ ॥ 


भावाथ --मनथ विद्या प्राप्त करके वेदादि शा््रों का प्रचार करे ॥३॥ 
प्रैषा यत्ञे निवदिः स्वाहा शिष्टा: पत्नी मिवेहते ह यक्ता: 





२३--( यनक्त ) उपयोगे करोतु-यज्ू'षि समिथ हइति अनुवत्त ते झ्० 

( देवः ) व्यवद्दरकुशलः (सविता) प्रेरकः प्रधानपुरुषः ( प्रज्ञानन्‌ ) प्रविद्वान 
(मद्िषः) अ० २। रे५ । ७ | मद्दांन्‌ । अन्यत्‌ पूवेचतूु॥.. ु 
३--( इन्द्र: ) परसेश्वयंयान्‌ पुरुष: ( उकथमद्एने ) उकथानि-झअ० २ 
१५। २। चक्तव्यानि शास््राणि, मदानि हर्षकर्माँणि चर ( खुयुज़ः ) युज्ञिस- 
योगे--इशुपधात्वात पचात्दात का । छुयान्य: | अन्यद गतम्‌ ॥ 














.... गझ-रुवाः । यंज्े। नि-विढ़ः। स्वाहा । शिष्टा:। पत्नोंमि: 





. झ्ू० २६ [ एदं८]. पश्चमं काणडस ॥शा ( ११२१ ) 








वहत । इह । युक्ता: ४ ४७. 

भाषर्थ-( पत्नीमिः ) पालन शील शक्तियों से ( युक्ता) ) युक्त ( शिक्टाः) 
हे शिष्ट पुरुषो | ( प्रेषाः ) भेजने योग्य ( निविदः ) निश्चित विद्याओं को 
( इृद ) यहां ( यज्ञ ) संगति में ( खाद्य ) सुन्दर बांणी से ( वहत ) लाआ ४ 


भावार्थ--धीर खशिक्षित पुरुष श्रन्न आदि दान करके वेद्‌ आदि सत्य 
विद्याओं का प्रचार करें ॥ ४ ॥ 


उन्दास यज्ञे मरुतः स्वाहां मातेब॑ पत्र पिएने ह यक्तो: ४ 
छन्‍्दासि । यज्ञें। सरुत: । स्वाहा । माता- इंव । पुचस्‌ । 
पिपत॒ । इह । यक्ताः ॥ ५॥ 


भाषाथ-( युक्ताः ) दे योग्य ( मझतः ) शूर पुरुषों ! ( स्वाहा ) सुन्द्र 
वाणी से ( इद् ) यहां ( यश्ञे ) परस्पर मिलाप में ( छुन्दांखि ) आनन्द बढ़ाने 
वाले कर्मा' को [ इस अकार ] (पिपृत ) पाल्ो, ( माता इब ) जैसे माता 
पुत्रमू ) कुल शोधक सन्‍्तान को ॥ ४ ॥ 
भावाय-पराक्रमी विजयी मद्दात्मा परोपकार करने में अपने सामर्थ्य 
मर प्रयत्न कर | ५ || 


एयसगन्‌ ब हिषा प्रोक्षणी भिये ज्ञ त॑न्वाना दितिः स्वाहां ६ 


४-६ भेषाः ) प्र+इष सतौ-घज्म्‌ , टाप्‌। प्राद्द्ोढोक्य पैष्येघु । बा० 
पा० ६। १। ८४ | इति वृद्धि: । प्रेषणीयाः ( निविदः ) सत्सद्धिषद्वहदुद्द० । पा० 
३।२। ६१ | इति नि+विद शामे-क्विप । निवित्‌, वाह नाम-निघ० १॥ ११। 
निश्चितविद्याः ( शिष्टा: ) शासु अच्चुशिष्टो-क्त। दे खुबोधाः पुरुषाः (पल्लीमिः) 
पालनशक्तिभिः ( चहुत ) नयत (युक्ता: ) डपेतांः सन्‍्त+भवा 

३-- छुन्दांसि ) अ० ४।३४। १। आह्वादकानि कर्माणि (यज्ञ ) 
संगमे ( मरुतः ) झ० १।२० । १। दे विजयिनो देवाः ( स्वाहा ) ( माता ) झ० 
१।२। १। माननीया जननी ( इव ) यथा (पुत्रम्‌ ) कुलशोधक सन्तानम्‌ 
( पिपृत ) पृ पालनपूरणयो: । पालयत (इह ) अस्मिन संसारे ( युक्ताः 
योग्या। । मित्रिताः 





(९२२) द . खथवर्वेदभाष्ये शू० २६ [ ९६८ ] 














३ ७ टी पपिीणणण. 
खा । इयस । अगन । बहिंषाँ। ग्॒-उक्षणोलिः | यक्षस्‌ | त॒- 
जवाना । अदिति: । स्वाहाँ ॥ ६ ॥ क्‍ 

भाषाथ --( इयम्‌ ) यद ( अदिति: ) अखरण्ड नीति (स्वांहा ) खुन्दर 
बाणी के साथ ( बहिषा ) उद्यम से ओर ( प्रोत्मणीभिः ) अच्छी अच्छी वृद्धियाँ.. 
से ( यज्षम) भापस में मिलाप ( तन्वाना ) फैलाती हुई (आा अगन ) आई... 
है॥ ६॥ 


द सावायथ-मडुघथ  परमेश्वरदत्त वेद्‌ विद्या को पुरुषाथ पूचक विचार द 
. कर परस्पर उन्नति करे ॥ ६॥ 


_विष्ण ये नक्त बहुचा तपास्यास्मन्‌ युज्ञे सुयजः स्वाहा ७ 
_ विष्ण: | यनक्त ! बह-चा । तपासि | स्स्सिन्‌ | यज्ञ | स- 
युज: । स्वाहाँ ॥ 9 ॥ 


भाषाथ --( उयुजः ) छुयोग्य ( विष्णुः ) कामों में व्यापक पुरुष 
( स्वाहा ) छुन्द्र वाणी से ( बहुधा ) अनेक प्रकार ( तपांखि ) अपनी विभ- 
तियों को ( अस्मिन्‌ ) इस ( यज्ञ ) परस्पर मेल में ( युनक्त ) लगावे ॥ ७॥ 

भावार्थ--चतुर पुरुषार्थी पुरुष दुलरों की उन्नति करने में अपनी 
उच्नति करे ॥ ७॥ 


 त्वष्टां यनक्त बहथा नु रूपा अस्मिन्‌ यज्ञ सयुजः स्वाहा ८ 
कै | 


६--( इयम्‌ ) प्रसिद्धा चौदिकी (झा अगन्‌ ) आगमत्‌ ( बहि या ) क्‍ 

बह डद्यमने-इसि । उद्यमेन ( प्रोच्षणी भिः ) प्र+उत्त खेचने तुद्धों च-ल्युट 
हीपू। प्रकृष्टवद्धिभिः। उच्तण उत्ततेद्य द्िकम ण उच्तन्त्युदकेनेति धा-निरूु०ण 
१२५। &। ( यज्षम) संगमम्‌ ( तन्‍्वानां ) तलु विस्तारे--शानच्‌ | विस्तार- 
यन्‍्ती सती (अदितिः) आअ० २६ श्८।४। वाह नाम--निध० १।११। 

द अखराडनीतिः ( स्वाहा ) छुवाणया ॥ 

.. $-( विष्णु ) कम सु व्यापकः पुरुषः ( युनक्तु ) येजयतु (बहुघा) 

.._अनेकप्रकारेण ( तपांखि ) तप संतापे ऐश्वयेंच--अखुन्‌ । ऐेश्वर्यांरि । विभू- 
त । गतम। रा 











च्ूू० २६ [ १६८३. पश्चर्म काण्डस ॥५॥ ( २१२३) 
4 अंक + 7 पल लिए के अल 


सयुज: । स्वाहाँ ॥ ८ 
सापाय --( सुयुज्ः ) सुयोग्य ( त्वप्टा ) सूब्मदर्शी पुरुष (स्वादा) 
न्द्र वाणी से ( बहुधा ) अनेक प्रकांर (जु) शीघ्र (रूपा) अनेक रूप 


वाली क्रियाओं को ( अस्मिन्‌ ) इस ( यज्ञ ) परस्पर मेल में ( युनक्त ) प्रयुक्त 
करे ॥ ८:॥ 





रे कि नल धर के 
भावाय -मजुष्य अनेक प्रकार से क्रिया कुशल दोऋर परस्पर उन्नति 
करे ॥ ८॥ 
कि है कील 


मेगा युनक्ता शिया नव १ समा ख्ास्मन्‌ यज्ञ प्रावद्वान्‌ 


हि»: ब्लाक >गककता 


है 
यु नक्त सुयज्ञः स्वाहा ॥ € 0 


| ि के 
_ भगः । युनक्त । झा-शिष: । नु। श़स्‍्से । झस्मिन । यज्ञे । 


अ-विद्वान । युनक्त । सु-युजः | स्वाहाँ ७ ६0 
९ |; ह् 
भाषायथं--( प्रविद्वान्‌ ) बड़ा विद्वान्‌ू, ( खुयुजः ) खुयोग्य, ( भगः ) 


 ऐश्वयवान्‌ पुरुष ( आशिषः ) अपनी इष्ट प्रार्थनाओं को ( लु ) शीघ्र ( अस्मे ) 


इस [ संसार के द्वित | के लिये ( अस्मिन्‌ ) इस (यज्ञ ) परस्पर मेल में 
( खाद्दा *सुन्द्र वाणी से ( युनक्तु ) लगावे, (युनक्तु ) लगावे॥ &॥ 

.._ भावाथ --मनुष्य निरन्तर प्रयत्त करके संसार की भत्राई में खदा 
लगा रहे ॥ &॥ क्‍ 
समा यनच्छ 





बहुचा पयास्यस्मिन्‌ यज्ञ सयजः स्वाहाँ १० 





८--(६ त्वष्टा ) अ० २। ५। ६। सूच्मदर्शी पुरुषः ( नु ) ज्षिप्रम्‌ (रूपा) 


 अश आदिभ्योप्च_ | पा० ५।२। १२७ | इति रूप--अच भूस्नि। अनेक- 


रूपवत्तीः क्रिया: । अन्यत्‌ पूव वल्‌ | 
८--( भगः ) भगवान्‌ | ऐश्वयवोन ( युनक्त युक्त ) नित्यवोप्सयोः । 
पा०८।१। ४। इति नित्य द्विवेचम । नित्यं योजयतु ( आशिषः ) आ + डशाखु 


इच्छायाम्‌-क्किप्‌ । इष्टप्रथेनाः ( अस्मे ) दृष्यमानाय संसाराय । अ्न्यद्‌ गतम्‌ 











(१९२४ ) : खथदबबेदभाष्य् च्बू० २्दं | ९६८ | 








सेस: । यनत्त्‌ । बहु-घा। पर्यासि। झअस्मित्‌ । यज्ञे । स- 
युज: । स्वाहा ॥ ९० ४ 
भाषाथं--( छुयुजः ) बड़ा योग्य ( खामः ) शान्त खमाव पुरुष (खाहा) 
सुन्दर वाणी से ( बहुधा ) अनेक प्रकार ( पर्यांसि ) अज्नो को (अस्मिन्‌ ) इस 
यज्ञ ) परस्पर मेल में ( सुनक्त ) लगांवे॥ १० ॥ 
सावायधं--मनुष्य विद्या आदि प्रचार में अन्न दान करके अपनी योग्यता 
बढ़ावे ॥ १० ॥ 


हल्दी यनक्त चहुचा वीयाण्यस्मिन्‌ यज्ञ सब ज: सवा 
इन्द्र: । यन॒त्त । बह -चथा | वीयाशि। अस्सि 
युजः । स्वाहा ॥ ९९ 0 





सावाथ--( सुसुजः ) सुयाग्य ( इन्ह्रः ) प्रतापी एरूय ( स्वाहा ) सुन्दर 
वाणी से ( बहुधा ) अनेक प्रकार ( वीयाणि ) अपने घीर कर्मा को ( अस्मिन ) 
इस ( यज्ञ ) परस्पर मेल में (युनक्त ) लगावे ॥ ११॥ 

भावाोथ --विद्वान्‌ उत्साही पुरुष समाज की उन्नति में सदा प्रयत्न 
करता रहे ॥ ११॥ हु द द 
अश्विना ब्रह्म 
यन्‍तो । छहसुप ते ब्रह्मणा याहावड 


द॑ खजमानाय स्वाहर ॥ १२४ 






॥ ) दी २.3 
अश्विना। ब्रह्मणा। आ। बातस्‌। अर्वाज्चा । दघट-कारेण । 
36९ "हे है । मई 
यह्यास्‌। वर्धयन्तो। बृहरुपते। बरह्मणा | आ। याहि। अर्वाड्‌। 
बी पल अल क्‍ 
यद्ां: । अयस। स्व: । इदस । यझ्षसानाय । स्वाहा ॥ ९३ 








५--( सेमः ) शान्त्खभावः पुरुष: ( पयांखि ) अन्नानि--निध० २। 
७ । अन्यद्‌ गतम्‌ । 


९--( इन्द्रः 3 प्रतापी पुरुष; ( वीरयांणि ) वीर-यत्‌ । वीरकमरशि 


कह 








छू० २9 [ ९६४ $. पश्ञमं काण्डम ह४॥ ( ११२१ ) 





सांचाथ--( अशिवना ) हे कर्म कुशल स्ली पुरुषो ! ( बरह्मणा ) वेद ज्ञान 
से, और (चषद्कारेण ) दान कर्म से ( यज्षम्‌) समाज को ( वर्धेयन्तो ) 
बढ़ाते हुये ( अर्वाड्चो ) सब्घुख होते हुये ( आयातम्‌ ) तुम दोदों आयो | 
( इृहस्पते ) हे बड़े बड़े लोकों के रच्तक परमात्मन्‌ ! ( ब्रह्मणा ) वृद्धि साथन के 
साथ ( अरवांडः ) दमारे सन्मुख (आ याहि ) तू आ। ( अयम ) यदद ( यज्ञ: ) 
समाज ( यज्ममानाय ) संगतिशील पुरुष के लिये ( इदम ) ऐेश्वर्य देने वाला 
( स्व: ) खुख होवे, ( स्वाद्दा ) यद खुन्दर वाणी है ॥ १२॥ 

भावाथ --विद्वान्‌ सर पुरुष वेद ज्ञान से समाज की उन्नति करते इये 
आगे बढ़े', ओर परमेश्वर का सात्नी और सहायक जानकर खदा खुखी रहें ॥१२ 

इति पश्चमोषचुवाकऋः 





सत्तस ॥ २७ ॥ 
१-९२ ॥ अग्नि: प्रजापतिर्वा देवता ॥ ९ आास्तारपदतक्त्ति: २, 
७ द्विपदानष्टप; ३, ९१९ उड्णिकः ४, ६ द्विपदा विराट; ८ म- 
स्तारपड्क्ति:; ४ अतिजगती; ९०, ११ पद्पड्ूत्किः ४ 

पुरुषाथोा पदेशः-पुरुषार्थे का उपदेश ॥ 
ऊ धघ्वीं अ स्थ सामचा पफ्रवन्‍्त्यध्यों शक्रा शोचोष्यउने: । 





२२-( अश्विनां ) अ० २। २६। ६। अश्वो व्याप्ति:--इनि । श्रश्वीच 
अश्विनी च | पुमान्‌ खिया | पा० १।२। ६७ । इत्येकशेपः । कार्य घु व्याप्तिशीलो 
स््रीपुरुषो ( ब्रह्मणा ) वेदशानेन (झा यातम्‌ ) आ गच्छुतम्‌ ( अर्वार्चयो ) अ० 
म० ३।२। ३। अस्मद्भिप्मुखी ( वपद्‌कारेशा ) अ० १। ११॥ १ बद प्रापणे- 
उषटि | दानकर्ंणा ( वर्धयन्ती ) समधयन्तो सनन्‍ती ( दृहस्पते ) बहतां त्ोका- 
नां रचक्तक जगदीश्वर ( ब्रह्मणा ) अस्मा्क चुद्धिसाधनेन सह ( आ याहि ) आ 
गच्छ । खाज्षाद्‌ भव । (अवॉड) अ० ३। २। ३ | अभिमुखः सन्‌ (यज्ञः) संगमः | 

माजः ( अयम्‌ ) दृश्यमान: ( सवः ) 'खुखम ( इदम ) इन्देः कमिन्न लोपश्च । 
ड० ४। १५७ | इति इदि परमैश्वर्य-कमिन्‌ । ऐेश्वर्य करम्‌ ( यज्ञमानाय ) संगति- 
शीलय ( स्वाहा ) सुवाणझो सवतु 


जल 





(९९२६ ). अथववेदभाष्ये सहू० २७ [ ९६८ | 


व्यमत्तमा सप्रतोींक: सस॑ नरुतननपादस रो भ्रिपांणि: ॥*९ 
ऊच्वाः। अस्य । सस-इधः। भवन्ति। ऊच्च्वा  शक्ता । 
शोचींषि । शग्ने: | व्यमत-त॑मा*। स-प्रतींक । स-मप् नः । लन्‍- 
नपांतू । असु रः | भरि-पाणि: ॥ ९ ॥ 


भाषाथ-( अस्य ) उस (अग्नेः ) यिद्दान्‌ पुरुष की (समिधः ) 
विद्या आदि प्रकाश क्रियाये' ( ऊर्ध्वाः ) ऊंची, और ( शुक्रा ) अनेक वीर कर्मा ._ 
ओर ( शोचींषि ) तेज (ऊर्ध्वां) ऊचे ( भवन्ति ) होते हैं [जो विद्वान ] 
( यू मत्तमा ) अतिशय प्रकाश वाला, ( खुप्रतीकः ) बड़ी प्रतीति वाला (ससून॒ः) 
प्रेरक अर्थात्‌ प्रधान पुरुषों के साथ वत्तमान ( तनूनपात्‌ ) विस्तृत पदार्थों का 
न गिराने वाला (असुरः ) बड़ी बुद्धि वाला, और ( भूरिपारिः ) बहुत 
व्यवहारों में हाथ रखने वाला द्ोता है ॥ १॥ 

भावाथ--जो विद्वान मलुष्य महागुणी और बहुक्रियाकुशत् दोता हे, 
घह संसार म॑ उन्नति करता है ॥ १॥ 

यह सूक्त कुछ भेद से यजुवे द में है---भ० २७। म० ११--२२॥ 


देवा दे वेष दे वः पथेा अनक्ति मध्वा चतेने ॥ २ 
दूवः। दू वंषु । दं वः । पथः | झनक्ति । सध्वां । चतेन ॥२ 





१--( ऊँध्वा; ) उन्नताः (अस्य ) प्रखिद्धस्य ( समिधः ) विद्यादि- 
प्रकाशक्रिया: (भवन्ति ) ( ऊर्ष्वा ) उच्चतानि (शुक्रा ) झअ० २।११५।॥५। 
शुक्र्ण वीयांणि ( शोचींषि ) झ० १।१२। २ । तेजांलि (अग्नः ) विदयः 
_ पुरुषस्य (थयमत्तमा ) दिघ--मतुप , तमप्‌ । विभक्तराकारः । चमत्तमः | 
अतिशयेन प्रकाशवान्‌ ( सुप्रतीकः) आअ० ४।२१५ | ६। शोभनप्रतीतिबान 
( ससूलच॒ः ) सुचः किलतू । उ० ३ | ३५ | इति षू प्रेरण--जु | सवितृभिः प्रेरकैः 
प्रधानेंः सह बतंमानः ( तनूनपात्‌) आ० प्‌ । १२ । २। तनूनां विस्तृतानां 
पदार्थानां न पातयिता ( असुरः ) अ० १।१०।१। असरत्व' प्रज्ञावत्तम--- 
निरु० | १०। ३४ | प्रशस्यप्रज्ञाबान्‌ ( भूरिपाणिः ) भूरिणु व्यवहारेघु पाणिद्द स्तो 
यस्य सः | बहुबद्यवहारकुशलः ॥ 








स्‌ू० २७ | ९६४९ | पञ्लुम॑ काए्डम्‌ ॥५॥ ( ९९२७ ) 
साषाय-- ( देवेषु ) व्यवद्दारकुशल्न लोगों के बीच ( देवः ) व्यवहार 
शत्र ओर ( देवः ) विज्ञय चाहने वाला पुरुष ( मध्या ) ज्ञान से और (घ॒र्तेन) 
प्रकाश से ( पथः ) मार्गों' को ( अनक्ति ) खोलता है । 
भावायं--विद्धानों में मह्य विद्वान्‌ सत्पप्रतिशा वाला पुरुष संखार में 
सनन्‍्माग का प्रचार करता है ॥ २॥ 


मध्वां यज्ञ नक्षति प्रेणाना नराशंसा अग्नि: सुक्रद 
दे वः सविता विश्ववार: ॥ ३॥ 

सध्वाँ । यज्ञस्‌ । नज्ञाति | मं णान:। नराशंसे:। झरिन:। स- 
कत्‌ | दे व: । सविता । विश्व-वौरः ॥ ३ ॥ 


सापाय--( नराशसः ) मलुध्यों में प्रशंसा वाला, ( सकृत्‌) उत्तम 
कम करनेवाला, (देवः) व्यवद्ार में चतुर, (सविता) ऐश्वयंवाला (विश्ववार:) 
सब से अज्ञीकार करने योग्य ( अश्निः) विद्वान पुरुष (मध्वा) ज्ञान से 
( यज्षम्‌ ) समाज को ( प्रयानः ) आगे बढ़ाता इुआ ( नक्षति ) चलता है॥शा 

भावाथं--विद्वान्‌ पुरुषार्थी मनुष्प विद्या बल से संघार की उन्नति 
करता है ॥ ३॥ 


( प्रेणान: ) पदके स्थान पर यजुवें द | २७। १३। में [ प्रीणानः ] है ॥ द 
स्‍डड:स स  लअ्््ऑ्डअओ्०्डथचधअपिलल्ी घपघप्प न ज”””ज-ज-_)त७त७+ी-+--त+त+ातत3े+त> 


२--( देवः ) व्यवद्यारकुशल्नः ( देवेषु ) व्यवद्दारिषु विद्धत्स, ( देवः ) 
विजिगीषुः ( पथः ) मार्गान्‌ ( अनक्ति ) व्यनक्ति व्यक्तीकरोति ( मध्चा ) झअ० १ 
४। १ । मन ज्ञाने--ड, नस्य थः | मधुना । ज्ञानेन ( घ॒तेन ) प्रकाशेन ॥ 


३--( मध्वा ) म० २ | ज्ञानेन ( यज्ञम ) समाजम्‌ (नक्षति ) गच्छुति 
( प्रेणानः ) प्रेण गतिप्रेरणश्लेषणेषु--शानच्‌ , आत्मनेपदं छान्‍्द सम्‌ । प्रेरयन्‌ 
( नराशसः ) नर+आडः+शखस्ु स्तुती--अ, टापू। नरेषु आश'सा प्रशंसा 
यस्य सः । नराश सो यज्ञ इति कात्थक्यो नरा अस्मिन्नासीना: शसन्ति | 
अग्निरिति शाकपूरिनरेः प्रशस्यो भवति--निरु० ८४। ६ ( अग्नि: ) विद्वान 
पुरुषः ( सुकृत्‌ ) सुकमा ( देवः ) व्यवहर्ता (सविता ) थु प्रखवेश्वयंयोः-- 
तृच्‌, अदा० सेट्‌। ऐेश्वयंवान्‌ ( विश्ववारः » विश्व+ब्चञ, वरखणे--घजन्र्‌ । 
सर्चे चंरणीयः खीकरणीयः ॥ है 





तक 








( १९४५८ )  अथववंदभाष्ये 








अच्छायमाते शवंसा घता चिद्दीडानोी वहि 
अच्छ । शयस्‌ । रुति | शवस्वा। चुता। चि 


वहि:; । नससा 0 ४ 


भाषाथ--.( श्रयम्‌ ) यदद [ शुभ शु»णों की ] (ईडानः ) स्तुति करता 
हुंआ ( वहिः ) निवांह करने वाला पुरुष ( चित्‌ ) ही ( शवला ) बल्चन, ( घ॒ता) 
जल ओर ( नमसा ) अन्न के साथ (अच्छ ) श्रच्छे प्रकार (पति) चल्नता 
है॥४॥ 

भावाथ--विद्वान्‌ पुरुष सब का बल और धन बढ़ाता हुआ कीर्ति 
पाता है॥ ४॥ 
( घुता ) के स्थान पर यज़ुवेंद, २७। १४ में [ घतेन ] है।॥ 


श्पाग्त: खचा अध्यरेष प्रयक्ष स यक्षद्रय महिमानंससनेः ४ 


शाला 


अग्नि: । खच: । सध्वरेवु । ग-यक्ष । रः | यप्षत्‌ । झख्य ४ 
सहिसोनस्‌ । झबस्ने: ॥ 


भाषाय--( खः ) वह ( अज्लि; ) विद्वान पुरुष (अध्चरेघु ) खब्माग 
वाले ( प्रयक्ष ) बड़े यज्ञों वा समाजों में ( अस्य ) इस ( अज्नः; ) स्वव्यापक 
परमेश्वर की (स्रुचअः) गति की (महिमानम्‌ ) महिमा को (यक्षत्‌ ) 
पूजे ॥ ५ || 

.. भावाथं--विद्वान्‌ पुरुष खंखार में परमात्मा की विचित्र गति को ज्ञान 


कर पुरुषार्थ करता है॥ ४ ॥ 


५०४ 





४--( अच्छ ) सम्यक्‌। अभिमुखम्‌ । अच्छाभेराप्तुमिति शाकपूरिः- 
निरु० ४५ | २८। ( अयम्‌ ) प्रसिद्ध: ( एति ) गच्छुति ( शवस्रा ) बलेन (घता) 
घ तेन, उदकेन--निघ० १। १२५। ( चित्‌ ) निश्चयेन (इईइंडानः ) शुभगुणान 
स्तुवन्‌ ( वहिः ) वहिश्चिश्रयु०। उ० ४ । ४१५। इति वह प्रापणे-नि । कार्य नि- 
वाहऊः | वहयो वोढ(रः--निरू० ८। ३। ( नमसा ) अन्नेन--निधघ० २। ७ || 


४--( अग्नि; ) विद्वान पुरुषः ( स्नचः ) चिक.| च ।[उ०२। ६२ | इति 
सु गतो--चिक_। गतेः ( अध्चरेछु 3 अ० ३। १६। ६। अध्वयन--रो मत्वर्थीयः | 
सनन्‍्माग वत्सु ( प्रयक्ष ) प्र+यज्ञ देवपूजासंग तिकरणदानेघु--विच_। प्रयागेषु । 
प्रक्रष्टसमाजेघु ( सः ) चिद्दान्‌ ( यक्तत्‌ ) अ० ३। ४७. ।६॥ यजेल्ेंदि रुपम। 
..._यजेत्‌ | सत्कुर्यात्‌ ( अस्य ) प्रसिद्धस्य ( महिमानम्‌ ) महर्वम्‌ ( अग्ते; ) स्व॑- 
 व्यापकरुप परमेश्वरस्य॥ ह 





अत 





जम काणड्य ४५ ( ९१२८ ) 














तरी मन्द्रासु प्रयक्ष वसंवश्चातिष्ठन्‌ू वसुघातंरश्र ६0 


2 
तरी। झन्द्रायु | म-यक्ष| । वक्तवः। च्‌ । अतिष्ठन्‌ । दस- 


चालरः | च ह ई 


सापयाय--( मन्द्रासु ) आनन्द क्रियाओं मे और ( घयथक्ष ) बड़े समाजों 
में ( तरी ) तारने वाला विद्वान्‌ (बच) और (वरछुघांतरः) अधिक धनों का घारख 
करने वाला पुरुष (च) ओर(वसवः) उत्तम उत्तम गुणी ल्लोग(अदिष्ठन ) स्थित 
हुये है॥ ६ क्‍ 

सावाथं--उद्योगी प्रधान होने से सम्ताज़ के खब सभ्य गुणी और घनी 
होते हैं ।। ६ 

रा दे वीरन्वस्य विश्व ब्र॒तं रक्षन्ति विश्वहां ॥ ०॥ 

द्वार: । दूं वो; । अन्‌_। ख़स्य । विश्व । ब्नतस्‌ । रक्षन्ति । 
विश्वहां ॥ 90७ क्‍ 

भाषार्--( विश्वे ) खब [ उत्तम गुण ] (अस्यथ ) इसके ( ब्रतम्‌ ) 
त्षत की ओर ( देवी: ) प्रकांश वाले (द्वार:) घरके द्वारों की ( विश्वहार 
 विश्वधां) अनेक प्रकार (अचु ) अजुकूल रीति से (रक्षन्ति ) रक्षा करते 
हैं ॥७॥ 

भावाय--विद्वान के उत्तम गुण ही उनके नियमों और घर आदि की 
रक्षा करत हू ॥ ७ ॥ 





६--( तरी ) तरस्तरणमस्यास्तीति | तर--इनि । ख'तारकों विद्वान 
( सन्द्रास, ) स्फायितश्विंवश्थि० । ड०२। १३। इति मदि मोदे--रक , टाप। 
हर्षक्रियास ( ध्यक्ष ) म० ५ | प्रकृपसलमाजेघु ( वलबः ) उत्तमगुणाः पुरुषाः 


( च) ( अतिष्ठन ) स्थिता अभवन्‌ ( चछुधावरः ) बसुधा-तरप्‌। अधिक- 
चनानों चारका ( थे )॥। 


9--( द्वार: ) & संवरणो शिक्ष--विचय | द्वार; पनदाम-निध० ३।२॥ 
द्वारा जबतेवा द्वतेवौं-निरू० ८।&। यज्ञे शहद्वार इति कात्थक्ष्योरग्निरिति 
शाकपूरि।-निरु ८। १०। द्वाराशि ( देवी: ) देदीप्यमानाः ( अनु ) आलनुकुल्येन । 
( अस्य ) विदुषः ( बिश्वे-) विश्वेदेवा: सर्व॑ द्वियगुणा: ( बतम्‌ ) सत्यभाष- 
णादिकर्म ( रक्ुन्ति ) पारिति ( विश्व हां) घधस्य हा । दिश्वचा । अनेकऋषा ॥ 


च्ः 








स्‌ ( ११३० ) अथववेंदभाष्ये. श० २७ [ ९४६५ ] 





ााााााााााआाााााइ ३ बकलक नम 


उरूव्यचसाउनेधोम्ना पत्यमाने । आ सष्वयन्ती यजतले 
उपाक उषासानक्त म॑ यज्ञमंवतामध्वरं नं: ॥ ६ ॥ 
उरु-व्यचणा | खग्नेः। घामाँ। पत्यसाने इति | झ्ा। स- 


स्वयन्ती इति | यजते इति। उपाके इति । $उषसानक्ता । 


इससे । यद्टास्‌ । अवतास | शआअचध्यरस | न* ॥ ८६ ॥ द 
सापषाथ--( अग्ने: ) सब व्यापक परमेश्वर के ( उरू-व्यचसा ) दर दर 

तक व्यापक ( घास्‍्ना ) तेज से ( पत्यमाने ) ऐश्वर्य करती हुयी ( खुष्चयन्ती -- 

खुठ अयन्त्यौ) अति छुन्द्रता से चलती हुयी, ( यज्ञते ) संगति योग्य, (उपाके) 

पाल पास रहने वात्ली ( उषासानक्ता ) रात ओर प्रभात बेलाये [ दिन और 

रात ]( नः ) दमारे ( इमम ) इस ( अध्वरम्‌ ) सनन्‍्माग वांले ( यज्षम ) समाज 

को ( आ अवताम्‌ ) आती रहें ॥ ८ ॥ क्‍ 
जावाय --मजुष्य धममार्ग में चलकर दिन रात उन्नति करते रहें ॥ ८॥ 

मन्त्र का मिल्ञांन अ० ५। १२। ६ से करो ॥ 


देवा हातार ऊ ध्वमध्च॒रं नोष्म्नेजिहयामि गणतत गु- 
णर्ता नः स्विष्टये । दिले। दे वीब हिं रेद संदन्‍्तामिडा 
सरस्वती मही भारती शृूणाना ॥ € ॥ 
देवा: । होतौरः। ऊ ध्वस्‌ । खच्वरस | नः। झग्ने: । | जिहया । 
अभि | गणत | गणत । नः। सु-दष्टये । तिस््र: | दे वी: 
८--( उरुव्यचसा ) वि+अड्चु गतौ--अखन्‌। बहुव्यापकेन ( अग्नेः 
सर्वव्यापकस्य परमेश्वरस्य ( धास्ना ) तेजसा ( पत्यमाने ) पत ऐेश्वयें-शानच | 
एंश्वय कुवांणे ( आ खुष्चयन्ती... उषाखानक्ता ) इति गतम--आ०५। १५। ६।. 
( आ ) क्रियायोगे ( खुष्वयन्ती ) अत्यन्तं सुष्ठु अयन्त्यो ( यजते ) संगन्तब्ये 
( उपाके ) सन्निहिते ( डषाखानक्ता ) अहोराज्रे ( इमंम्‌ ) ( यज्षस्‌ ) यश्टव्यं सं म- 


न्तव्यं सलमाजम्‌ ( आ अवताम्‌ ) अब रक्षणगत्याद्िषु | आगच्छुताम्‌ (अध्वर स्‌) 
म० ५ । सन्‍्मागंवन्‍्तम्‌ ( न; ) अस्माकम ॥ 


न्‍ 





ह० २७ | ९६८ |. पद्चम॑ काण्डस ॥शा (११३१ ) 








चहि: । झा । दुदस्‌ । सदन्तास्‌ । इडा । सरस्वती । महो । 
भारती | गणना 8 ५ ॥ - 


भाषाथ-.( देवाः ) विद्वानों में रहने वाले विद्वान ( होतारः ) हे दान 
शील पुरुषों | ( न्ञ; ) हमारे ( ऊध्चम्‌ ) ऊंचे ( अध्चरम्‌ ) अकुटिल व्यवहार 
फो (अग्ने:) [ शारीरिक और वाह्य ] तेज की ( जिहया ) जयसे ( नः ) 
हमारे ( स्विष्टये ) अच्छे लम्मगम के लिये ( अमि ) अच्छे प्रकार (ग्णत ) 
वरणणन करो ओर (भृणत ) वर्खन करो। (तिस्रः) तीनों ( देवीः ) देवियां 
( महती ) विशाल मुझ वालो ( सुृंणाना ) उपदेश करती हुयी ( इडा ) स्तुति 
योग्य नीति, ( सरस्वती ) विज्ञानवत्ती बुद्धि और ( भारती )पोषण करने वाली 
विद्या ( श्दम्‌ ) इस ( बहिः ) बढ़े इये कर्म में ( आ सदन्ताम ) आचे॥ & ॥ 

भावारथ--लब विद्वान मनुष्य उत्तम उत्तम नीति, चुद्धि ओर अनेक व्य वै- 
द्वारिक विद्याय प्राप्त करके परस्पर वृद्धि कर ॥ & ॥ 

इस मन्ज का सिलोन झअ० १। १२। ८ के साथ करो | 


तब्मस्तरी पमदु तं पुरुक्ष । देव त्वष्ठा रायस्पाषं वि 
र्यु माभिसस्य ॥ १०७ 

तत्‌ । नः। त्रीप॑स्‌ । अतू-भुतस्‌ । पुंझ-झ्ष । ढेवे। त्वष्टः । 
राय: । पो॑स्‌ । वि। स्‍्यथ॒ । नाभिस््‌ ससय ॥ ९० ॥ 





८-..( देवा; ) देव--अज्‌ | देवेषु विद्धत्छु भवा विद्धांसः ( होतारः ) 
छखुखस्य दातारः (ऊध्व म्‌ ) उच्चतम्‌ (अध्चरम्‌ ) न+ध्चु-अच | अकुटिलं व्यव- 
हारम्‌ ( नः ) अस्मांकम्‌ ( अग्ने: ) शारीरिकस्य वाह्म॑स्य तेजस: [ जिहया ) 
 -अ०१ |१०। ३। जि जये-वन्‌ इुकू च। जयेन ( अमि ) स्वतः ( ग्रणत ग्रणत) 
नित्यं गुणीव चणयत ( नः ) अस्माकम्‌ ( स्विष्टये ) यज्ञ--क्तिन। शोभनाय 
 खम्मागमाय ( मद्दी ) महती । विशाजगुणवती ( ग्रणाना ) उपद्शिन्ती अन्यद्‌ 
यथा, अ० ५। १२। ८।( तिस्र: ) त्रिसंख्याकाः ( देवीः ) देव्यः | दीप्यमाना: 
(बहिं:) प्रदुद्ध' कर्म (आखदन्ताम्‌ ) आगच्छन्तु (इडा) स्त॒त्या नीति: (सरखती) 


विज्ञानवती प्रज्ञा ( भारती ) पोषयित्री विद्या ॥ 
््ट्‌ 


ञ्के 








( ९१३२ ) शचचद दा डय 95 अं [| ६८७ | 
न 





सावषाथ -( देव ) हे व्यवहार में चतुर ( व्वष्टः ) खूदमदर्शी पुरुष ! 
( नः ) हमारे लिये ( तत्‌ ) वह ( तुरीपम््‌ ) शीघ्र रक्षा करने बाला, (अद्भुतम्‌ ) 
अद्भुत, ( पुरुत्ु ) बहुत अन्न और ( रायः ) घन की ( पोषम्‌ ) पुष्टि ( अस्य ) 
इस [घर] के ( नाभिम्‌ ) मध्यदेश में (वि ष्य ) खोल दे ॥ १० ॥ 

सोवार्थ--मलुष्य पुरुषार्थ पूर्वक पुष्कल अन्न और धन से घरों को परि- 
पूर्ण करके यथावत्‌ पोषण करे ॥ १० ॥ 


वन॑स्पने इव सजा रराण: । त्मनों दे वेब्या आउनह व्यं 


शुमिता स्वृद्यत ॥ ११४ 
वन॑स्पते। अब । सज । ररौणः । त्मनां । दे वेभ्य: । अग्नि 


हृव्यस | शसिता । स्वदय॒त ॥ १९९ ॥ 


भावायथें--( वनस्पते ) हे सेवनीय शास्त्र के रक्चक ( रराणः ) दानशील् 
तू (अब खज ) दान कर। ( शमिता ) शान्ति करने वाला ( अज्लिः ) विद्वान 
पुरुष ( त्मना ) आत्म बल से ( देवेभ्यः ) विद्वानों के लिये ( हृव्यम ) त्राह्मपदाथ 
झलन्न आदि को ( खादयतु ) खादु बनावे ॥ ११॥ 

भसावाथ--विद्वान्‌ पुरुष विद्वानों का सत्कार करके विद्या आदि उत्तम 
शुणां की वृद्धि करे ॥ ११॥ 


१०--( तत्‌ ) (नः) अस्मभ्यम्‌ ( तुरीपम्‌ ) तुरो-पम्‌ । सर्वधातुभ्य इन । 

ड० ४। ११८। इति तुर वेगे-इनि, डीष्‌ +पा रक्षणे-क । तुययां वेगेन रक्तकम्‌। 
छुरीप॑ पद्नाम-निघ० ४ ।३। तुरीपं तूर्णांपि-निर० ६। २१ ( अद्भुतम ) 

आश्ययवत्‌ ( पुरुत्त ) ग्राहपरयोः खनिश्ठभ्यां डिच्च | उ० १। ३३। इति क्षि . 

निवासगत्येः-कु, स च डित्‌। क्ष अन्न नाम-निघ० २। ७। बहुन्नम्‌ ( देव ) हे. 

. व्यवद्दारकुशल ( त्वष्टः) खसचमदर्शिन्‌ ( रायः) घनस्य (पोषम ) पुष्टिस्‌ 
(विष्य) विमुश्च । स्यतिरुपखुष्ठो विभोचने-निरु० १। १७। (नाभिम ) 
मध्यदेशं प्रति ( अस्य ) शृद्दस्य ॥ क्‍ 
९-.( वनस्पते ) वनस्य सम्भजनीयस्य शांखस्य पालऋ-इति दयान- 


ल्द्भांष्ये, यज्ञु० २७। २१५। ( अब रसूज ) दान कुरु ( ररांणः ) रा दाने-कानच्‌ | 
रराणो रातिरभ्यस्त:--निरु० २। १२। ददानः (त्मना) अ०४। १२। १०। 


है पी द हि खआात्नता | आत्मबलेन ( देवेभ्य: ) विद्वद्भ्यः ( झखि: ) विद्वान ( हब्यम्‌ ) ग्राह्म 





 पद्थम्‌ ( शमिता ) अ०५ | १२। १० | शान्तीकरः ( स्वद्यतु ) स्वाडु करोतु ॥ 


ख््‌ 





सू० २८ [१७००]. पद्म कारडस्‌ ॥शा ( ११३३ ) 











- अग्ने स्वाहाँ करणगहि जातबेदः | इन्द्रांय यज्ञ विश्व 
देवा हविरिदं जपन्ताम्‌ ॥ १२॥ 

अग्न । स्वाहा। कशहि । जात-वे दः । इन्द्राय । यज्ष स्‌। 
विश्व । दे वा: । हवि: । इुदस्‌ । जबन्तास ॥ २२४ 


भाषाय --( जातवेदः ) हे विद्या में प्रसिद्ध ( अग्ने ) विद्वान घुरुष ! 
( स्वाहा ) खुन्दर वाणी से ( इन्द्राय ) ऐश्वर्य के लिये ( यज्ञम्‌) पूजनीय व्यव- 
हार को (कृणुद्दि ) कर। (विश्वे ) खंब ( देवाः ) विद्वान लोग ( इदम ) 
इस ( हृविः ) ग्राह्म उत्तम वस्तु को ( ज्ञुबच्ताम्‌ ) सेवन करें॥ १३ । 

सावाय--मज्ुुय प्रयत्न करके ऐश्वयं के लिये उत्तम कर्म खदा कर ॥ हर! 


क्‍ सतक्तस ॥ २८ ॥ 
९-१४ ॥ अजापतिदेवता ॥ १-६, ८, १९, १४ चिष्टुप् », ५, १०; 
अनुष्टुप्‌ड १२, ९३ पुरठष्णिक्‌ ॥ 
रक्षेश्वर्योपदेश:--रक्षा ओर ऐश्वर्य का उपदेश ॥ 
है | 2. कटे ट क्र किलर है | शा । ॥ 
नव प्राणान्ववात: से मिमीते दीघायत्वाय शतशारदाय । 
 हरिते न्नीणि रजते त्रोण्यय॑ंसि त्रीणि तपसाविष्ठितानि १ _ 
नव॑ । प्राणान । नव-सि: । सम । सिमीते । दीर्चाय-त्वाय॑ । 
शत-शरदाय । हरिते । चीणि । रजते । चौणि । सयंसि ४ 
चीणि। तपसा । झ्ा-विस्थितानि ॥ १॥ 
 भाषाथ--बद [ परमेश्वर ] ( नव ) नो ( प्राखान ) जीवन शक्तियों को 





३--( अग्ने ) विद्वनू ( स्वाद्या ) सत्यवासया ( कूणुद्दि ) कुरू ( जात- 
बेदः ) हे प्रखिद्धविद्य ( इन्द्राय ) परमैश्वर्याय ( यज्ञषम्‌ ) पूजनीय॑ व्यवहारम्‌ 
( विरवे ) सब ( देवाः ) विद्यंसः ( दृवि: ) ग्राह्य चस्तु (इदम ) ( ह्ुषनन्‍्ताम ) 
सेवन्ताम्‌ ॥ 

१--( नव ) ( प्राणान्‌ ) ज्ञीवन सांधदानि ( नवसिः ) नवसिरिन्द्रिय- . 


च्क 





( १९१३४ ) । खथवंवेद्भाष्ये पे -सू० रेप [ १98 ] 


कक जल अल रन कप अमल से परमार क कि आकइक 
( नवमिः ) नौ [ इन्द्रियों ] के खाथ ( शतशारदाय ) सौ शरद ऋतुओं वाले 
(दीर्घायुत्वाय ) दोध जावन के लिये ( सं मिमीते ) यधावत्‌ मिलाता है। [ उसी | 
करके ] (हरिते) दरिद्रता हरने वाले पुरुषार्थ में (ज्ीणि ) तीनों, ( रजते ) शिय 
होने वाले प्रबन्ध [ वा रुप्य ] में ( आीणि ) तीनों, ओर ( अयखि ) पभाप्त योग्य 
कर्म [वा खुवर्ण | में (त्रीरि ) तीनो [ सुख ]( तपसा ) सामथ्ये से ( आविष्ि: 
तानि ) स्थित किये गये है ।| १॥ 


भाावायथ--जिस परमात्मा ने नवद्वारतुर शरोर में दोनों कानों, दोनों 
नेचो, दोनों नथनों, सुख, पायु ओर उपस्थ, नव इन्द्रिया में व शक्तियाँ रक्‍्ली 
हैं उसी जगदीशवर ने बताया है कि महुष्य उत्तम पुरुषा्थ, उत्तम प्रबन्ध ओर 
उत्तम कर्म से चांदी सेना एकत्र करके तीन सुख अर्थात्‌ अन्न, मल्ु॒ष्य ओर 
यशुओं के बढ़ावे--मन्‍्चत्र दे देखो ॥ १ ॥ 


अग्नि: सूर्य रचन्द्रमा भूमिरापो झोरन्तरिक्ष प्रदिशों 
दिशश्व | झ्ञात वा ऋ तक्रिः संविदाना अनेन मा न्न॒- 
छुतां पारयन्तु 0 २७ 


अग्नि: । सथे: । चन्द्रमौ:। शूसि: । आप: । व्यो: । खन्‍्तरिक्षस्‌ 
प्र-दिशे: । दिशे: । च्‌। झार्त वा: । ऋ तु -मिः। सम्‌-विद्वानाः । 





च्लिद्रि तानि यथा हे भ्रात्र चदुषी नाहिके झुखस्‌ पायूपस्थे ( स॑ मिमीतें ) 

माडः माने-लद | समीकरोति । खंगठान्‌ करोति ( दी घांयुत्वाय ) अ० १॥ १प 
१ | चिरकालजीवनाय ( शतशारदाय ) शतशरहतुयुक्ताय ( दरिते ) हरति 
 दारिय्यम्‌ | हृश्याभ्यामितन्‌ । उ० ३। «हे इति हुआ हरणु--इतन । दारिद्रय- 
 हारके पुरुषाथे (त्रीरि) जिसंड्या कानि सुखानि, अज्ञपुरुषपशु व हुत्वरूपा णि- 
म० ३ ( रज़ते ) रज्ञति प्रिय भवतीति | पृषिरजिश्यां कितू | ड० हे। १११५॥ 
इति रख रागे-अतच | प्रियसमवे प्रबन्ध रूप्ये वा (जीणि) तानि पुववाक्तानि 
.._( अपसि ) ईयते आाष्यते | सर्वधातुभ्योष्खुन । उ० ४। रैम । इति इस गतो- 
.. अखुन । प्राप्ये कर्म शि खुबणें वा--अयो हिरएयम्‌--निघ० १३ २३। (त्ौणि-) 

- तपसा ) सामथ्यन ( आविष्ठितानि ) सुभ्यक्‌ स्थितानि 





छ्न्य 





_झू० रष [९७००]. पद्म कारडस तश॥ ( ९९इप ) 
लि-ज++र-+-...007ह॥7/7ह/ह7तह 
सनेन । सा। चि-वृतां | पारयन्त ॥ २४ 
भाषाथ-( अन्लिः ) अप्लि, (सूर्य) सूर्य, ( चन्द्रमाः) चन्द्रमा 
( भूमि: ) भूमि, ( आपः ) जल, ( यौ: ) आकाश, ( अन्तरित्तम्‌ ) मध्यलोक, 
( दिशः ) दिशाये, ( प्रदिशः ) विदिशाये! (च) और (ऋतमि ) ऋतुओं 
से ( संविदानाः ) मित्रे इये ( आतेंवाः ) ऋतुओं के विभाग ( अनेन ) इस 
( त्रिवृता ) जिद्वुति | तीन जीवन साधन म० १ ] से ( मा ) मुझे ( पारयन्तु ) 
पूछ कर ॥२॥ 
भावाथ --मजुष्य संसार के सब पदार्थों से उपकार, उत्तम पुरुषार्था 
आदि [ म० १ ] तीन साधनों से आत्मबत्न बढ़ावे ॥ २॥ 


न्नयः पोषाखिद्ात प्रयन्तामनक्त पा पयंसा घतेने। 
अज्ञस्य भुमा पुरुषस्य भरता भूमा पशना त इह श्र॑यन्‍्ताम्‌३ 
चयः । पोषां:। चि-वृति । श्रयन्तास । झनक्त । पथया। 
पयसा । चतेन .। झन्‍नसस्‍्य । समा । परुषस्य । समा । भसा 
पशनास्‌ । ते । इह | श्र यन्‍्तास ॥ ३ ॥ 


भाषाथ --( त्रयः ) तीन ( पोषाः ) पोषण सामथ्य ( तिवृति ) जिद्ृुति 
[ तीन जीवन साधन--म० १ | में ( श्रयन्ताम्‌ ) बनी रहें । ( पूषा ) पोषण 
करने वाला अधिकारी ( पयखा ) दूध और (घतेन ) घ॒त से ( अनक्त ) 








२-( अग्नि: ) पावकः (सूर्यः) (चन्द्रमाः) (सूमि:ः) ( आपः ) 
जलानि ( यौः ) आकांशम्‌ ( अन्तरिक्षम्‌ ) मध्यलोकः ( प्रदिशः ) अन्तरात्ता 
दिशाः ( दिशः ) प्राच्याथा: (आत वाः) आअ० ३ ।१० ।&। ऋतुमागाः 
( ऋतुमिः ) कालविशेषः ( संविदाना:) अ० २। श८। २ । संगच्छुमाना+ 
( अनेन ) पूर्वोक्तेन (मा) माम्‌ ( तजिद्वता ) बृञ्‌ बरणे-क्षिप्‌ तुझ चा। 
द्विवत नेन । त्रिजोीवनसाधनेन दरितरज्ञतायोरुपेश--म० १ (पारयन्तु ) प्‌ 
पात्रनप्रणुथोः | पूण कुच न्तु ॥ 

३--( अयः ) ( पोषाः ) पोषणसामथ्यानि ( जिद्ृति ) म० २। जबिवृत्ती. * 
हरितरज्ञतायोरुपत्रिसाधने-म० ६१ (श्रयन्ताम ) झश्िता भवन्तु। तिष्ठन्तु 


च् 





स्‌० ( १९३६ ) .. अथववेदभाष्ये. खु० २८ | १९७० | 


[3४ 


0 अकेललनमकनन-मणममम थम ५ 








्द्क 


दिए मत ओ कम लय मर धनी कल पक मम 
संयुक्त करे | (अन्नस्य ) अन्न की ( भूमा ) बहुतायत, ( पुरुषस्य ) पुरुषों की 
( भूमा ) बहुतायत ओर ( पशूनास्‌ ) पशुओं की (भूमा ) बहुतायत (ते ) 
यह सब ( इद्द ) यहां पर ( श्रयन्ताम्‌ ) ठद्री रहे ॥ ३ ॥ 


सावाथ --सब मजुप्य उत्तम पुरुषार्थ, उत्तम प्रबन्ध और उत्तम कम 
से [ म० १ ] अन्न, पुरुषों और पशुओं का योग्य संग्रह करके खुख भोग ॥६॥ 


हुममादित्या बस ना सम क्षतमसम्ने वर्चय वादचान: 
प्र कस पी श्र क- हा च्य्र है ० शी के 
इमभिन्द्र संस जबोयणास्मिन्‌ चिकच्छ यता पाषायष्ण ४ 
इसमस्‌ । सादित्या:। वसु ना ।सस्‌ । उच्लत। इसस्‌ । झरने । 
वध य | ववधानः | दुसस्‌ । इन । सस्‌। सजु। वीयेण। झस्मिनू। 
चि-ब॒त्‌ । श्रयतोस्‌ । पोषयिष्णु ॥ ४७ 
क अजटा मु । दा ३ क्‍ 
सांषाथ--( आदित्याः ) हे तेजखी पुरुषो | (इमम्‌ ) इस पुरुष को 
( वछुना ) धन से ( सम््‌ ) अच्छे प्रकार ( उक्तत ) खींचो, ( अप्े ) दे सर्वश्ञ 
परमात्मन्‌] ( वचूधानः ) बढ़ता छुआ तू ( इमम्‌ ) पुरुष को ( वर्धय ) बढ़ा, 


(इन्द्र ) हे परम ऐेश्वर्य वाले जगदी श्वर ! ( इमम्‌ ) इस पुरुष को (वोयेण ) 
 चीरता से (सं संज) संयुक्त कर ।( अस्मिन्‌ ) इस पुरुष में ( पोषयिष्णु ) पुष्टि 





( अनक्त्‌ ) खंयेजयतु ( पूषा ) पोषकोइथिकारी ( पयसता ) दुग्धेन ( अन्नस्य ) 
कब जु० | ड० ३। १० | इति अत ज्ञीचने--न, यहा अद भक्तणु-क्त । जीवन- 
 साधनस्य भक्तणीयस्य वा पदार्थरूय ( भूमा ) बहोलोंपो भू च बद्दो३ | पा० ६। 
४। श्पू८ । इति वहोरिमनिच प्रत्ययस्येकारस्य लोपो बद्दोश्च भूरादेशः 
बहुत्वम्‌ ( पुरुषस्य ) जनस्य ( पशुनांमू ) गवाशि्जिन्तूनाम (ते ) भूमान+ 
( इह ) अस्मिन्‌ संखारे ॥ 
४--( इमस्‌ ) पुरुषम्‌ ( आदित्या; ) आअ० १। ८। १। तेजस्विनः पुरुषा+ 

( घसुना ) घनेन ( सम्‌ ) सम्यक ( उच्चत ) खिंचत ( अञ्े ) स्वज्ञ परमेश्वर 
६ वर्धय ) समध य ( वद्धानः ) अ० १॥। ८।४। प्रवृद्ध: ( इमम ) (इन्द्र ) 
हे 8 घन जगदीश्वर (सं सज) संयोज्ञय ( वीयेंण ) वीरभावेन ( अस्मिन्‌ ) 





- हा 





. ञ्ू० र८ | १७०] पश्ञमं काण्डम ॥श। ( २१३७ ) 








देने वाली ( त्िवृत्‌ ) त्रिवृत्ति [ मं० १ ] ( भ्रयताम्‌ ) ठदरी रहे॥ ४ ॥ 
क्‍ पृ | हु 
भावाथ--विद्वांन्‌ जन उपदेश करें कि सब मनुष्य उत्तम पुरुषाथ , 
उत्तम प्रबन्ध और उत्तम कम से अन्न पुरुष और पशुओं कोप्राप्त करके आनन्द 
भोग ॥ ७ ॥ क्‍ 


भूमिष्ठा पातु हरितेन विश्वभदुग्नि: पिंपत्व॑य॑सा संजोा- 
पा: । वीरूदमिष्टे अर्जुन संविदुन दक्ष द्धातु सम- 
नस्यमानम्‌ ॥ ५ ॥ 

भृमिः । त्वा । पात॒ । हरितेन । विश्व-सत्‌ । झग्निः । पि- 
पते ॥ अयंसा । स-जोघा: । वीरुत्‌-भिः । ते । अजज नस । सम्‌- 
विदानस्‌ । दक्षस्‌ । दुघात । स-स॒न॒स्यर्मानस्‌ ॥ ३॥ 


भाषाथं--( विश्वभ्त्‌) खबको धारण करने वाली ( भूमिः) भूमि (हरि. 
तेन ) दरिद्रता दरने वाले पुरुषार्थ से ( त्वा ) तुझे ( पातु ) पाले, ( सजेषाः ) 
भोति युक्त ( अग्नि: ) अस्नि (अयसा ) प्राप्ति योग्य कर्म से ( पिपतु ) पूर्ण 
करे। ( वीरुद्धिः ) डगती हुयी लता रूप घजाओं से (संविदानम्‌ ) मिला इुआ 
(ते) तेरा ( अज्ञ नम ) अर्थ संग्नह ( सुमनस्यमानम्‌ ) मन का शुभ करने वात्ा 
(दत्तम ) बल (दधातु ) दान करे ॥ ५ ॥ 

भावार्थ-मलुष्य भूमि, अशि आदि पदार्था' के व्यवद्दार से पुरुषोर्था 
के साथ उत्तम गुणों का स श्रह करके अपना बल बढ़ावे ॥ ४॥ 


१ एएएए७0शशाशशशशशशशशणणणणणाशाणणणणणणभाााणााााआााआा अनजान लरतनबककलकलक लीन नि लिन लिन नल नि नि शनि शि दिल 
पुरुषे ( त्रिच्ुत्‌ ) इरितिरजतायोरूपा त्रिवृत्ति: ( श्रयताम ) तिष्ठतु ( पोषयिष्णु) 
आ० ३। १४। ६। पोषकस्‌ ॥ द द 


.._५६--( भूमिः ) भूमिव्यापार इत्यथः (त्वा) त्वां मलुष्यम्‌ (पांतु ) 
.. रक्षतु (दरितेन ) म० १। दारिद्रथदारकेश पुरुषाथे'न ( विश्वभन्‌ ) सर्वस्य 

 धारिका (अश्लिः) शारीरिकवाह्माप्निः ( पिपतु' ) प्‌ पाल्नपूरणयोः । पूरयतु 
( अयसा ) म० १ प्राप्येन कमेणा ( सजोषाः ) सप्रोतिः ( वीरुद्धिः) झअ० १। 
३२२ । १। विरोहणशीलाभिलेतारूपांसिः प्रजामिः (ते) तब (अज्ञ नम ) 
अजर्णिलुक्‌ च । उ० ३। ५८। इति श्र॒ज सम्पादते खिचि-डनन्‌। अथ संग्रह: 
( सलविदानम्‌ ) अ० २। श८। २। सगच्छुमानम्‌ (द्धातु ) ददातु ( सुमन- 
स्थमानम्‌ ) अ० १। ३५ । १। मनसः शुसकरम्‌ || कल 


््छ 
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४ब्यायर पका 


कक 


| हा कुल || हे ह 
त्रे नेद॑ हिरणयमग्नेरेक प्रयतेस बभूव 
सेमस्वैक हिंसितस्थ पर्रापतत्‌। अपामेक वेचस। रेत 
आहंस्तत्‌ त॑ हिर॑ण्यं चिवृदुस्त्वायु पे ॥ ६ ॥. 


आया जात॑ जन्मे 


2 -. हे पट ४ 
चें घा। जातस्‌ । जन्मेना। दुदस्‌ । हिरण्यस्‌ । झग्ने: । शकस । 
| रा. है ० _ 
सिय-तंसस्‌ । बंभव । सेमस्य । शकम्‌ । हिंसितस्य | परा । 

प कप है 
अपतत्‌ | झपास्‌ । रकस्‌ । वें घसांसू | रेतः | झाहु: | तत्‌ । 


ते | हिर॑ण्यम्‌। जिन्वृत्‌ | झस्तु । आयुपषे ॥ द॑ ॥ 

भाष रथ--( इदम ) यह प्रसिद्ध (हिरण्यम्‌ ) फमनीय तेज [ ब्रह्म ] 
( ज्ैधा ) तीन प्रकार से ( जन्मना ) जन्म से ( जातम्‌ ) उत्पन्न हुआ, (एकम) 
एक ( अरे; ) अग्नि का ( प्रियतमम्‌ ) अति प्रीति वाला ( बभूव ) हुआ, 
( एकम्‌ ) एक ( हिंखितस्थ ) पीड़ित ( सोमस्य ) चन्द्रमा का [ प्रियतमः | 
प्‌ अतिप्रिय होकर ] ( परा अपतत्‌ ) [ सूर्य से ] आकर गिरा | ( एकम्त्‌ ) एक 
को ( वेघसाम्‌ ) विधान करने वाली ( अपाम्‌ ) जल धाराओं का ( रेत: ) बीज 
(आईइः ) वे कहते हैं। ( तत्‌ ) वह ( हिरणयम्‌ ) तेजःरुवरूप ब्रह्म ( ते ) तेरी) 
( आयुषे ) आयु के लिये ( तिद्वत्‌ ) त्रिवृत्ति [ तीनों जीवन साधन ] ( अरूतु ) 
दोवे ॥ ६॥ द 


| द भावार्थ-परमात्मा का तेज तीन ध्रकार से प्रकट होता है,१--भोतिक 
 झग्नि में जो पृथिवी के पदार्था' को पकांता है, २-अन्धकार युक्त चन्द्रमा में जा 
सूर्यसे प्रकाशित होता है, ३-सूर्यमे, जो जल को खौंचकर मेघमंडल से बरसाता 
है। मनुष्य उस तेज्ोमय परमेश्वर का नित्य ध्यान करके उत्तम पुरुषा्थ आदि 
अिवृत्ति [ म० १] को बढ़े ॥ ६॥ 

__॒  रर् _॒रर्ु २ ौौखधावावचउ्ि्िप-प-पैप-+भ++ 
६--( अथा ) त्रिप्रकारेण ( जातम्‌) उत्पन्नम्‌ ( जन्मना ) उत्पत्या 
... (इदम्‌ ) ( हिरण्यम्‌ )आअ० १॥ 8। २। कमनीय' तेजः । ब्रह्म ( अग्नेः ) भौति- 
... कारनेः ( एकम्‌ ) ( भियतभस्त्‌ ) अतिशयप्रीतिकरम्‌ (लोमस्य) चन्द्रस्य (एुकम) 
.. केजः (हिंखितस्थ) पीडितरूय । अन्धा रयुक्तस्येत्यर्थ: (परा) पृथग्भावे (अपतत्‌ ) 





* च्क 
कण 
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ज्यायुषं जमदरने: कश्यप॑स्य॑ त्यायषम्‌ । 

त्रेघामृतस्य चक्ष॑ण त्रोण्यायूंषि तेडइकरम्‌ ॥ » ॥ 
चि-आयपस्‌। जमत्‌-अग्ने: । कुश्यपस्य। चि-झआयषस। चें था। 
झमृतस्य। चक्ष णस्‌ । चौणि । झ्रायषि | ते । झकरस्‌ ॥ ७ ४ 


सापाथ--( ज़मदसन्मः ) प्रज्वलित अश्नि के समान तेजस्वी पुरुष के 
[ अथवा, नेत्र अरथांत्‌ नेत्र आदि इन्द्रियों के ] ( ज्यायुषम्‌ ) तीन जीवन साधन 
म० १ [अथवा, शुद्धि, बल और पराक्रमयुक्त तीन गुणआयु ], और (कश्यपरुय ) 
तत्त्व देशी ऋषि के [ अथवा, ईश्वर की व्यवस्था से सिद्ध ] ( ज्यायुपम ) 
बालकपन, योवन और चबुढ़ापा, तीन प्रकार की आखु [ अथवा, ब्रह्मचर्य, 
ग्रहस्थ और वानप्रस्थ आश्रमों का खुखकारक तीन गुण झायु ], ( चेघा ) तीन 
प्रकार से [ अर्थात्‌ विद्या, शिक्षा ओर परोपकार सहित तीन गुण आयु से ] 
(अम्ठतस्य) अ्रमरपन वा मोक्ष का ( चनच्चसम्‌ ) दर्शक होवे। [ हे पुरुषार्थी ! दे 
ही ] (चीसि ) तीन ( आयूषि ) जीवन साथन (ते) तेरे लिये (अकरम्‌ ) 
मेंने किये हैं ॥ ७ ॥ 
सावाथं--प्रतापी, दूरदर्शी मन्ुष्प तीव जीवन साधन अर्थात्‌ पुरुषार्थ, 
प्रबन्ध ओर कर्म को[म० १], तथा शारीरिक और आत्मिक बंल से तीन पदार्थ 
अधो5गच्छत्‌ स्यंमरडलातू्‌ (अपाम्‌ ) जलधाराणाम्‌ (एकम्‌ ) तेजः (वेघलाम ) 
विधात्रीणाम्‌ उत्पादयित्रीरास्‌ ( रेतः ) बीजम ( आहुः ) कथयब्ति विद्धांसः 
( तत्‌ ) पूर्वोक्तम ( हिरणयम्‌ ) ( त्रिद्वत्‌) म० २। जिवृत्ति: | त्रिज़्ीवनसाधनम्‌ 
( अस्तु ) भवतु ( आयुषे ) अऔ० १। ३० | ३ | ज्ञीवनवध नाय ॥ न 
3$--( ज्यायुषम्‌ ) अचतुरचिचतुरसुचतुर० | पा० ५ ।४। ७७ | इति 
ति+आयुसू--अचू समाखसान्‍न्तः समाहारे। त्रयाणामायुर्षां जीवनसाधनानां 
समाहार:--म० १ [ अथवा, शुद्धिबल्पराक्रमयुक्त चिगुणमायु: | (जमदत्न:) 
आअ० २। ३२। ३। प्रज्वलिताम्न रिव तेजस्विनः पुरुपस्य [ अथवा, चक्त पः-- 
चक्त रादीन्द्रियाणास्‌ |] ( कश्यपस्य ) आ० २। ३३ पश्यकस्य | तत्त्वद शि- 
पुरुषस्य | अथवा, आदित्यस्येश्वरस्य , व्यवस्थाखिद्धम्‌ ] ( ज्यायुषम्‌ ) चया्ां 
बाल्ययौवनस्थाविराणामझुर्षों समाहारः [ अथवा, बह्मचयंशहस्थवानपस्थाश्र 
खुखसंयपादक जिगुणमायुः | (च्ेधा) त्रिधकारंण | अथवा, विद्याशिक्षापरोप- 
ब्द 


श्र 
न 





| ई गे * ] 
कक 
अर्थात्‌ अन्न, पुरुष और गो आदि पशुओं को [ म० ३ ] प्राप्त करके परोपकार 
करते हुये लदा खुखी रहे ॥ ७ ॥ क्‍ 

यह मन्त्र कुछ भेद्द से यज्जुबंद में हे--अ० ३म० ६२। कोष के भीतर 
महर्षि दयानन्द्र भाष्य का अथ है, उत्तका मत है--उस मन्त में [ च्यायुषम ] 
चार बार होने से यह तात्पय है कि विद्वान्‌ पुरुष तिणुणी अ <४त्‌ तीन सो वर्ष 
से श्रधिक चार सौ वर्ष पर्यन्त भी आयु भोग सकतः है ॥ 


न्रय॑: सुपरण्ण स्विदृता यदाय॑न्नेकाक्षरमंभिसं भू्य श॒क्रा: । 
प्रत्या।हन्मुत्युसझतेन सा कमन्त॒दंघौना दुश्तिनि विश्वी ७८ 
चय: । स-पणा:। चिं- बुता । यत्‌ । आयन्‌ । शुक-अश्षुरस । 
अभि-स॑ भ्रूय । शक्ता: । प्रति। खौहन्‌। मृत्यु स्‌ । अमृतन ॥ 
साकम्‌ । खन्‍तः-द्चानाः । दुः-इंतानि । विश्वाँ ॥ ८४ 


भाषायथ--( त्रयः ) तीन ( शक्का3 ) समर्थ ( खुपर्णा: ) बड़े पोषक पदार्थ 
( जिवूता ) त्रिवृत्ति [ तीन जीवन साधन ] के साथ ( एकाक्षरम ) एक अवि- 
नाशी ब्रह्म को ( अभिसंभूय ) लब ओर से प्राप्त कर के ( यत्‌ ) जब ( झायन ) 
प्राप्त इये । ( विश्वा ) सब ( ढुरितांनि ) अनिष्टो को ( अन्तदंधाना: ) ढकते 
हुये उन्होंने ( अम्नतेन साकम्‌ ) झुत्सु से बचने के साथन के साथ [ बतंमान 
दो कर ] ( सृत्युम्‌ ) झत्यु के कारण को ( प्रति औदन्‌ ) मिदा दिया ॥ ८॥ 

भावाणथ--महुष्य पुरुषाथ आदि [ म० १] तीन उपायों से अन्न, पुरुष 
और पशु द्वारा [ म० ३ | द्रिद्वता आदि कष्टठो को हटाहुरए अपना जावन 
सुफल कर ॥ ८ ॥। 


कारसहितेन ल्िगुणायुषां ] ( श्रस्मतस्य ) नाएस्त खत मरण यस्मात्‌ तसय । 
अमरणस्य । मोक्तस्य (चन्चनणम्‌ ) दश कम्‌ (जीणि)( आयू षि) जीवनसाधनानि- 
म० १ तथा ३ (ते) तुभ्यम ( अऋरम ) अहँ कृतवान ॥ 

८-( त्रयः ) ( छुपर्णा:) अ० १।२४। १। खुपोषकृपदा्था।---म० के 

_( अिचुता ) म० २। त्िव॒त््या त्रिजीवनवत्तनेन--म० ९ ( यत्‌ ) यदा ( आयन ) 

इण-लड | अगच्छन ( एकाक्षरम्‌ ) न क्षरतीति अक्तरम्‌ | क्षर संचलने-अ्रच्‌ | 

अद्धितीयं विनाशरहितं बहा ( अभिसंभूय ) भू प्राप्तौ-ल्यप्‌ू | स्वतः प्राप्य 

( शक्काः ) शक्ताः ( प्रति ) प्रतिकूलम्‌ ( औहन ) उहिर्‌ अद न-लड_। दतबन्तः 
५ ( सत्युम्‌ ) मरणला्नं बुभुच्तादिरूपम्‌ ( अम्हं तेन ) अमरणसाधनेन ( साकम्‌ ) 
..._ खदव॒तंमाना: खस्तः ( अन्तर्द्धाना: ) आच्छाद्यन्तः ( दुरितानि ) अनिष्टानि 


. ( विश्वा ) सर्वा ण॒ु॥ _ 


जम 
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७. ; हर 
दिवस्त्वो पात हरित सध्यांत्‌ त्वा पात्वज नस्‌ । 


व) त का ते हर ते नम प मात शतक वात 3 आज 5 
+] डर 

नस्‌ । सू्या: | झ्यसमयस्‌ ।पातु। म | सगात्‌ । दे व-परा:।॥ 

संयस्‌ ॥ ८ ॥ 


भाषाथ--( हरितम्‌ ) दरिद्धिता हरने वाला पुरुषार्थ (त्वा ) तुकको 
 (दिचः ) सूर्य से ( पातु ) बचावे ओर ( अज्जु नम्‌ ) अर्थ संग्रह ( मध्यात्‌ ) 
मध्यलोक से ( त्वा ) तुझे ( पातु ) बचावे | ( अयस्मयम्‌ ) प्राप्तियोग्य कर्म 
( भूस्याः ) भूमि से ( पातु ) बचायवे | ( अयम््‌ ) यह पुरुष ( देवपुराः ) विद्वानों 
की अग्नगतियों को ( प्र ) अच्छे प्रकार ( अगात्‌ ) पहुंचा है ॥ & ॥ 
भावाथ-जो मनुष्य उत्तम पुरुषार्थ, प्रबन्ध ओर कम करते हैं दें 
आधिदेविक, आध्यात्मिक ओर आधिभोतिक विपत्तियों से बचकर विद्वानों के 
योग्य छुख भोगते है ॥ & ॥ 


हुमास्तिले। देतव्रपुरास्तारत्वा रक्षन्तु स्वत: । 

तारत्वं विश्व॒द बचे रवयुत्तरो द्विपतां क्षंव ॥ १० ॥ 
डुसाः | तिखः । दे व-पुराः । ता: । त्वा । रक्नन्त । सवंतः। 
-.. ता: त्वस्‌ | विश्वत्‌ । वच सवी । उत्तरः । द्वि पतास्‌ । सव ॥१० 


सावाथ - ( इमाः ) यह समीपस्थ ओर (ताः ) वे दूरस्थ ( तिस्रः ) 
तीनों ( देवपुराः ) विद्वानों की अग्नम गतियां (त्वा ) तुझे ( लवंतः ) सब ओर 





८--( द्वः ) सूर्यत्‌ ( त्वा ) यज्मानम्‌ (पातु ) रक्षतु (हरितम्‌ ) 
म० १। दारिद्रधदारकः पुरुषार्थ: (मध्यात्‌ ) मध्यल्लोकात्‌ (तथा) (पातु) 
( अज्ञु नम्‌ ) म० ५। अर्थ संग्रहः (सूम्या: ) पृव्थिव्या: सकाशात्‌ ( अयस्मयम ) 
अयस्‌ , म० १। खार्थे मयट्‌ । प्राप्यं कर्म (पातु) (प्र) प्रक्षण ( अगात्‌ ) अगमत्‌ 
( देवपुरा: ) पुर अग्नगमने-क्तिप्‌ | ऋक्पूरब्घू० | पा० ५। ४। ७४। इति देव + 
पुरू-अप्रत्ययः, टापू । विदुपाम््‌ अग्न गतीः ( अयम्‌ ) पुरुषा्थों ज़नः | है 
९०८--( इमा: ) समीपस्थरः ( तिस््र: ) ( देवयुराः ) स० &॥ ६ ि दुष्ामदप- 


तक 





३ ३8000 / की 3 आग आल  अआ 2 2 


कक -नननोमनमथनक ऊतक “नमक पकाल-+नरतनननमन+ >> 





से ( रक्तन्तु ) बचाव । ( ता; ) उनको (विश्वत्‌) धारण करता छुआ ( त्वम्‌ ) 
तू ( वर्चेस्वी ) तेजखो और ( द्विषताम्‌ ) वेरियों में ( उत्तरः ) उडच पद्वाल्ला 
( भव ) हो ॥ १० ॥ .ः 

भ्ावायथ --मनुष्य समीप और दूर से पुरुषार्थ आदि [ म० १ ] द्वारा 
अन्न आदि तीनों पदाथा को [ म०३ ] घारण करता हुआ दरिद्रता आदि 
शत्रुओं को दबा कंर तेजस्वी दो ॥ १० ॥ 


पुरँ दे वारनांमझत हिरण्यं य जावे थे प्रथमा दे वे। अग्र। 
तस्मे नमी दशा प्राचों:कृणो म्यन मन्‍्यतां जिददाबघ से ४१६ 


चुरस्‌ । दे वार्नांस। झसृतंस | हिरैस्यस्‌ | यः | झ्ञा-बे थे । 
शक ् 0४ ब्् हे मिल ः 
4.0 कक को [क है 
ग्थस:ः। दे वः। अग्य। तस्से | नसः । दश । मची: । कणोसि । 
। कु हु 
अनु । सनन्‍्यतास्‌ | चि-बूृत्‌ । आ-बच । से ॥ ९९ 
छः ऊ 
सापवाथ--( यः) जिख ( प्रथमः ) प्रख्यात ( देवः ) प्रकाशमय 
परमेश्वर ने ( अग्ने ) पहिले काल में ( देवानास्‌ ) विद्वानों के ( पुरम ) आगे 
चलने वाले ( अम्तुतम ) अमर ( हिरएयम्‌ ) कमनांय तेज को ( आबेधे ) सब 
ओर से बाँध था | ( तस्मे ) उस परमेश्वर को ( दश ) द्ख ( प्राची: ) फैली 
हुयी दिशाओं में ( नमः ) नमस्कार ( कृणोमि ) में करता हूं ।( जिवृत्‌ ) त्रिवृति 





 गतय: ( ता) द्र्स्था (६ त्वा ) पुरुषाथि नम ( रक्षन्तु ) ( सबेतः ) ('लाः ) 
 ( त्वम ) ( बिश्वत्‌ ) धारयन्‌ (बर्चरुवी) तेजस्वी (उत्तरः) उच्चतरः (द्विषताम ) 
शत्रु मध्ये ( भव ) ॥ द क्‍ 
९९--( पुरम ) पुर अग्नगतौ--क । अग्नगस्‌ ( देवानाम्‌) विदुषाम 
( अम्ृतम्‌ ) अमरम्‌ ( दिरणयम्‌ ) कमनीय॑ तेजः (यः ] ( आवेधे ) बध बन्चने _ 
.. लिट। अहं समन्‍्तादु बबन्ध ( प्रथमः ) प्रख्यातः (देवः) प्रकाशमयः पर मेश्वरः 
हे | (अग्ने ) पूर्वकाले ( तस्मै ) सर्वश्वराय ( नमः ) सत्कारः ( दश ) ( धाचीः ) 


. अल्वच्तसंयोगे द्वितीया । विस्ती्णां दिशा: ( कृणोमि ) करोमि ( अज्ुमन्यताम्‌ ) 





हा 


दा 





च्वू० २८ [९७००] पञ्ञुम॑ काणडस ॥॥॥... ( ११४३) 


 मी० १,२] ( अछु मन्यताम ) अलुकूल होवे [ जिसे] ( मे) अपने लिये 
'( आबधे ) में बांचता हू ॥ ११॥ द 


सावाथे--जो अनादि, तेजोमय परमात्मा विद्धानों कां मुक्तिदोता है, 
उसी को मनुष्य सब स्थान में साचात्‌ करके ( त्रियूत्‌ म० १, २ ) पुरुषार्था 
आदि तीनों गुणों द्वारा आनन्द भोगे ॥ १ ॥ 
हू ब् ९ 
आ त्वा चुतत्वय भा पूषा बृहरपति:। अपहंर्जातस्य 

छ्््चैं | 

यन्‍नामस तेन त्वाति चतामसि ॥ १२॥ 
आ। त्वा ।चुततु। झयसा। झा । यूषा । झा ! बृहस्पति: । 
अहः:-जातस्य । यत्‌ । नास । तेन । त्वा। आाति । चताससि ९२ 


भाषाय-- ( अयमा ) भअरि अर्थात्‌ हिंखकों का नियामक ( आ ) और 

(६ पूषा ) पोषण करने वाला (आा) ओर ( वृहस्पतिः ) बड़े बड़ों का रक्तक 

पुरुष ( त्वा ) तुक [ परमेश्वर ] को (आ.) अच्छे पकार ( चुततु ) बांधे। 

[हृदय में रकखे ] (अरडर्जातस्‍्य) प्रति दिन उत्पन्न होने वाले [ घाणी ] का 

( यत्‌ नाम ) जो नाम है, (तेन ) उल्ल [नाम से (त्वा ) तुक को ( अ्रति ) 
अत्यन्त करके ( चुतामखि-०--मः ) हम बांधते हैं ॥ १२ ॥ 


(े 
सावायथ --जिस प्रकार विद्वोच्‌ मनुष्य परमेश्वर का चिन्तन ऋरते हे, 
उसी प्रकार सब प्राणी परमात्मा का ध्यान करें॥ १२॥ 
है 


कि ९्‌ः त्वे ३ श ५ मे 
नंद तु भिष्ठात्‌ वैराय पे 5चसे त्वा । सं व॒त्सरस्थ तेज॑सा 


अचुमतमजुकूल भवतु ( जत्ित्वत्‌ ) म० २। जिवृत्तिः ( आबधे ) बच बन्धने--लटू 
समस्यग्बशझामि (में) महाम्‌ | आत्मने ॥ 


१२--६ भा ) सलुच्ये | सम्यक्‌ (त्वा) देव परमेश्वरम्‌--म०११। (चुततु) 
चुती हिंसाग्रन्थनयोः। बन्चातु | हृदये घरतु ( अर्यमा ) अ० ३। १७ २। अरी- 
णां हिंखक | नां नियमाक: ( पूषा ) आअ० १। &। १। पोषकः ( बृहस्पति: ) झअ० 
१।०८।२। बृुदतां वेदादिशासत्राणां पालक: पुरुष: (अदर्जांतस्यथ) आ० ३ १७ । 
१। अहन्यहनि जातस्योत्पन्नस्थ प्राणिनः ( यत्‌ ) ( नाम ) संज्ञा ( तेन ) नास्ना 
(त्वा) हिरणयम्‌ ( अति ) अल्यथम्‌ ( चुतामलि ) चुतामः । बच्चीमः, धरामः | 








( ९१४४ ) द अथववेदभाष्ये “स्‌० २८ [ ९७० |] 





'तेन संहन कृण्मसि ॥ १३४७ 
ऋतु-भिः । त्वा । झ्रात व: । आयुष चसे | त्वा । सम- 
भ ) त्वा। झात 4: ॥ युषप। वचस ध् रा 
दत्सरस्य । तेजसा । तेन । सम्‌-हनु । कण्ससि ॥ ९३ ४ 
भाषाथ--( ऋतुमिः ) ऋतुओं से (त्वा ) तुझ परमेश्वर को, (आर्तंवेः) 
ऋतुओं के विभागों से (त्वा) तुझे को ओर ( संवत्सरस्य ) सब के निवास 
देने वाले सूर्य के (तेन ) उस (तेजसा ) तेज्ञ से ( आयुषे ) अपने जीवन के 
लिये ओर ( वर्चसे ) तेज के लिये ( संहनु ) खंयुक्त ( कृरमस्रि ) हम करते 
हैं ॥ १३ ॥ 


भोवाथ-विद्वान लोग ऋतु, माल आदि काल ओर सूर्य आदि 
रचनाओं के विचार से परमेश्वर की मद्दिमा सात्षात्‌ करते दे ॥ १३॥ 


हा | अर ह. है $ आरा ७... ... २ आओ 
घ॒तादुललु प्र! मर्धना समक्त' भूमिदहमच्यत॑ पारसिष्णु । 


 आाक है $ - | 
भिन्दत्‌ सपत्नानघरांश्र कुण्वदा मां राह महते सौभगाय९४ 
॥ ्ु अल न 
घुतातू । उत्‌-ल पम्‌ । सध्‌ू ना । सम-अक्तसम्‌ । भृमि-द्‌ हस्‌ । 
अच्य तम्‌ | पारयिष्णु | भिन्दत्‌ । स-पत्नांनू । अधरान्‌ । चु। 
करवत्‌ | आ। म्‌। । रोह । स॒हतें । सौभगाय ॥ ९४ ॥. 


८ द 

भाषायं--( घतात ) प्रकाश से ( उल्लुप्रप्तम्‌ ) ऊपर खींचा गया, 
( मधुना ) ज्ञान से ( समक्तम्‌ ) अच्छे प्रकार श्रमट कियां गया, ( भूमद हम ) 
भमि को दढ़ करने वाला, ( अच्युतम्‌ ) अटल, ( पारयिष्णु ) पार करने वाला, 





१२--( ऋतुमिः ) वसन्‍्तादिकालविशेषेः ( त्वा ) ब्रह्म । परमेश्वरम्‌ 


कप के जप ५ व न 
(आतंवे ) ऋत॒ुविभाग: (आयुषे ) जोवनवर्धनाय (चर्चसे ) तेजः प्राप्तये 


( त्वा ) ( संवत्सरस्य ) अ० १। ३५ | ४। सम्यग्‌निवालकस्य सूर्यस्य (तेजसाएं 
 धकाशेन (तेन ) प्रसिद्धेव (संहनु ) श॒स्व॒स्निद्ि०। उ० १। १० | इति हन 

.. हिंखागत्योः--ड | संगतम्‌ । संयुक्तम्‌ ( कृणमसि ) कुम: ॥ क्‍ 

... १४-- घुतात्‌ ) प्रकाशात्‌ ( उल्लुप्तम ) उद्ध तम्‌ ( मधुना) ज्ञॉनेन 

.._( खमक्तम्‌ ) अञ्ञ, व्यक्तो-क्त | खम्यग.-व्यक्तोरूतम ( भमिदंहम ) भमि+ दद्दि 

. बद्धौ-अच्‌ । भूमिदढ्करम्‌ ( भ्रच्युतम्‌ ) च्युक_गतौ-क | अचलम (पारयिष्णुे 








स्‌ू० २८ [ २५७१ है पञ्नुम॑ काण्डस ॥ध ( ९१४५ ) 


[ ब्रह्म ] ( सपाल्वान्‌ ) वेरियों को ( भिनन्‍्द्त्‌ ) छिन्न भिन्न करता हुआ ( च ) 
ओर ( अधरान्‌ ) नौचा ( कृए्वत्‌) करता हुआ तू [ बह्म ] (मा ) मुझको 
(मद्दते) बड़े ( सोभगाय ) सौभाग्य के लिये (आ रोह ) ऊचा कर ॥१७॥ 


हे क्‍ 

भावाथ--मनुष्य सच्चिचदानन्द खरूप परमात्मा की महिमा ज्ञानकर 
अपने विश्नों का नाश करके सौभाग्य प्राप्त करें || १७ ॥ 

सर ॥ २८ 
क्तम ॥ २ ॥ 

द कर ० 
१९-९४ ॥ खरिनदेवता ॥ ९-१९ चिष्टुप्‌; १२-२४ अनुष्ट्प ॥ 
शत्रर्शां रोगाणांच नाशोपदेशःच्श त्रआं ओर रोगों के नाश का उपदेश ॥ 


० * . 0. 5 न कुल ग 
प्रस्ताद यक्ता वह जातवे दा5सने विद्ठु क्रियमाणं य- 


(6 


कि ह लर. का | हि, आका कप 

थे दम्‌ । त्वं सिषग्‌ क्षष॒जस्थासि क॒त्तों रवया गामश्वं 
|." की 

पुरुष सनेम ॥ १ ॥ 

9 | 

परस्तातू । यक्तः | वह । ज़ात-वे दः । झप्न । विड्धि। क्रि- 

यमौणस्‌ । यथौ। इदस्‌ । त्वस्‌ । सिषक्‌ । से बजस्य । शसि । 

_क॒र्ता | त्वयाँ । गाम्‌ । अश्वंस्‌ | पुरुषम्‌ । सने से ॥ ६ ॥ 
भाषाथे-- ( जातवेदः ) हे विद्या में पसिद्ध ( अभ्े ) विद्वान पुरुष ! 

( युक्तः ) योग्य हो कर तू ( पुरस्तात्‌ ) हमारे आगे ( बह ) प्राप्त हो, ( यथा ) 


. जिस से ( इदम ) इस (क्रियमाणम ) किये जाते इये क्रम को ( विद्धि ) त्‌ 
जान ले | ( त्यम्‌ ) तू ( भिषक््‌ ) वैद्य ( सेपजरुप ) औषध का ( कर्ता ) करने 





णेश्छुन्द्सि । प० ३। २। १३७ | इति पार कर्म लमाप्तौ-इप्णुच्‌ । पारक ब्रह्म 
( भिदन्‍त ) विदारयत्‌ ( सपत्लान ) शत्रन्‌ ( अधरान्‌ ) नीचान्‌ (च) (कृण्वत्‌ ) 
कुबेत्‌ ( मा ) माम्‌ ( आ रोह ) रूह वीजजन्मनि प्रातुर्मावें थे, अन्तग तरथर्थः । 
आरूढ़ें कुर ( मरते ) विशालाय ( सोमगांय ) अ० १। १८। २। खुभगत्वाय | 
शोभने श्वर्वाय ॥ 

१--( पुरस्ताप्तू ) अग्नतः ( युक्तः ) योग्यः। उद्य क्तः (वद ) घाप्चुहि। 
गच्छु ( जातवेदः ) हे प्रसिद्धविद्य ( अन्न ) विद्दन्‌ (विद्धि) जानीहि ( क्रियमा- 
णम्‌ ) अनुष्ठोयमान कम ( यथा ) येन प्रकारेण ( इदम्‌ ) ( त्वम्‌ ) ( सिषक ) 


न 





( १९४६ ) . अथववेदभाष्ये.. झ्लू० २४ [ ९७१ ] 








वाला ( असि ) है। ( त्वया ) तेरे खाथ ( गांम्‌ ) गो, ( अश्वम ) घोड़ा ( पुरु- 
घषघ्त्‌) पुरुष को ( सनेम ) हम सेंवचन कर ॥ १॥ 


भावार्थ--राज़ा आदि प्रधान प्रबन्ध कर कि सब मनुष्य गोओ, घोड़ों 
और पुरुषों से यथावत्‌ डपकार लेब ॥ १॥ 


है कप #+ . 9 »ह ५॥ #<. 
तथा तदग्ने कृण जातवेदी विश्वाभदे वे: सह संवि- 
दानः । ये नो दिदेव यत्‌ मे। जबास यथा से अ्स्य 
परिधथिष्पर्ताति ॥ २४ 


हि 


तथा + तत । शर्म । कण । जात-वे द:। विश्वाभः | दे वः । 


श्याकाक 


सह । सम । विदानः । यः । नः । दिदेव | यतमः | जवास । 
यथा । लः । असूय । परि-थिः | पताति ॥ २॥ 


भाषा्--( तत्‌ ) सो (जातवेदः) हे विद्या में प्रसिद्ध: ( अञ्न ) विद्वान 
पुरुष ! ( विश्वेशिः ) सब (देवेः सह) उत्तम गु्यों के खाथ (संविदानः) मिलता 
हुआ तू (तथा) बैसा ( कुणु ) कर | ( यथा ) जिस से (अस्य) उस [ शत्रु ] का 
( सः परिधिः ) वह परकोटा ( पताति ) गिरपड़े, (य: ) जिस [श्र | ने (नः) 
हमें (दिदेव ) खताया है, अथवा (यतमः) जिस किसी ने (जघास) खाया है ॥२॥ 
द भावायथ -प्रजञा के सताने वाले शत्रुओं को राजा यथावत्‌ दण्ड देवे ॥२॥ 
झ० २९ । &।३ | चिक्रित्सकः ( सेषजस्य ) ओऔषधस्य ( झसि ) ( कर्ता ) अनु- 
 छाता (त्वया ) ( गाम्‌ ) गोजातिम्‌ ( अश्वम, ) अश्वजातिम्‌ ( पुरुषम्‌ ) पुरुष- 
समूहम ( सनेम ) घण सम्भक्तो । सम्भजेम ॥ े 
. २-६ तथा ) तेन प्रकारेण ( तत ) तस्मात्‌ ( अग्ने ) विद्वन ( कणु ) 
कुरु ( जातवेदः ) हे पसिद्धविद्य ( विश्वेसिः ) सर्च: ( देवैः ) डत्तमझुण (सह) 
.. सहितः ( संविदान: ) संगच्छुमानः (यः ) शजत्र:( नः ) अस्मान्‌ ( द्देव ) 
. दिवु मर्दने-लिद, छुरादि! | ममदे ( यतमः ) यः कश्चित्‌ ( जधांस ) भ्तित- 
..._ चान्‌ (यथा ) येन प्रकारेण ( सः ) प्रसिद्धः ( अस्य ) शत्रोः ( परिधिः ) अ० 
. ४] ६। १ | पह्राक्वार: ( यताति ) लेटि रूएम। अथधो गच्छेत ॥ 








_ज्रू० २८ [ ९७१ ,] पञ्ञुम॑ कारडम ॥५॥ ( ११४७ ) 


ग्त्क्क्क्काेॉौेणएणणएणए--+++्+-+-+-+_+++त>तत-+-........ 
यथा से शझस्य परिधिष्पतांति तथा तदर्ने क्रण 





जातवेद्‌ः । विश्वभिदे वे: सह स॑विदानः ॥ ३ ॥ 
यर्था | सः । झ॒स्य। प्रि-धि: । पतौति । तथा । तत्‌ । झरने । 


कण । जात-व्‌ द्‌: । विश्वभि: । दे व: । सह । सम-विदान: ॥३ 

भाषाय --( यथा ) जिस प्रकार से (अस्य ) उस [श्र ] का ( सः 
परिधिः) वह परकोटा ( पताति ) गिर पड़े, ( तत्‌ ) सो ( जञातवेद ) हे विद्या 
में प्रसिद्ध ( अग्ने ) विद्वान पुरुष ! ( विश्वेभिः) सब ( देवैःलह ) उत्तम गण 
के साथ ( संविदानः ) मित्रता इआा तू ( तथा ) वैसा ( कूणु ) कर ॥ ३- 


भावाथ--राजा शत्रु से प्रज्ञा की रक्षा करने का उपाय खदा करता 
रहे ॥ ३॥ 


झद्षयो ३_ नि विध्य ह॒दय नि विध्य जिहां नि ढ॑- 
. रिड्रिप्नदुता मणीहि। पिशाचा अस्य य'त मे। जघा- 
.. साझ यविठ प्रति त' श'णीहि ॥४ ४ 

 अछ्ये । नि। विध्य । हृदे्यस । नि । विध्य । जिहाम। नि । 
तन्द्धि १ म। दतः । मणीहि । पिशाच:। शझस्य। यतसम: । 


जघास । अग्म । यविष्ठ | अति । तम । सणीहि 0 ४ ॥ 


भाषायं-.( अच्यो ) उसको दोनों आंखें ( नि विध्य ) छेद डाल ( हृद्‌- 
यम्‌ ) हृदय (नि विध्य ) छेद डाल, ( जिहाम्‌ ) जोभ ( नि तृनिद्ध ) काट 


डाल, और ( दतः ) दांतों को (प्र शुणीदि ) तोड़ दे। ( यतमः ) जिस किसी 





इ--गवम्‌ | म० २॥ 
४--( अच्यों ) अ० १। २७। १। अत्षिणी (नि) नितराम्‌ ( विध्य ) 


छिन्धि ( हृदयम्‌ ) ( जिहांम) रसनाम (नि) (तृन्द्धि ) उतृदिर हिंसानाद- ल्‍ 
रयेः । सिन्धि ( प्र )प्रकर्षण ( दतः ) दन्तान्‌ ( सुणीदि )म हिंखायाम्‌। नाशय 


( पिशाचः ) अ० १। १६। ३। मांसमत्षकः ( अंस्य ) पुरुषस्य ( यतमः ) यः 


कश्चित्‌ ( क्घास ) भक्षणां कृतवान ( अग्ने ) विद्वन ( यविष्ठ ) युवन-इृष्ठन्‌ । 


की 





री 03% 38 के... है पे 3 6, 6 हि ह करू च्छ | ६८९ ; है 








६ पिशांचः ) मांस खाने वाले पिशाच ने (अस्य) इसका ( जधांस ) भक्षण 
कियां है, (यविष्ठ ) हे महावलवान्‌ ( अग्ने ) विद्वान पुरुष ! ( तम्‌ ) उसको 
( प्रति ) प्रत्यक्ष (श्टंखीहि ) टुकड़े डुकड़े करदे ॥ ४॥ 
भापषाय-राजा हिंसक प्राणियों का यथावत्‌ नाश करता रहे ॥ ४ ॥ 
सा । हक ३० अल ९ कल 
यद्सय हत विहंत्‌ यतपरांश्रतमात्मना जम्चं॑ पतमत्‌ 
रि ञ कक रे 9 5 मम 5 
पशाच: । तदग्ने विद्वान पुन्तरा भर त्वं शरीरे मांस- 
मसमेरयामः ॥ ६ ॥ 
दै। इस्य । हुतस्‌ । वि-हंतस्‌ । यत्‌ । परा-भृतम्‌ | झा- 
त्मन: । जग्ध म्‌ । यतसत्‌ | पिशाचः । तत्‌ । झग्ने । विद्वान । 
पुन: । आ । भर । त्व म्‌। शरोरे। मांसस्‌ । अस्‍ुस्‌ । आ। 
ईरवबास: 0 इक. क्‍ हा 
... _ भाषाय-.( पिशाचे: 3 पिशाचों करके (अस्थ ) इसके ( आत्मनः ) 
. शरोर से (यत्‌ ) जो ( हृतम्‌ ) दरा गया, ( विह्ततम ) लूटा गया, ( यत्त ) जो 
_ 'पराश्चतम्‌ ) हटाया गया, और ( यतमत्‌ ) जा कुछ ( जग्धघम्‌ ) खाया गया है। 
(अरने) हे तेजखी पुरुष ! ( विद्वान ) विद्धान्‌ ( त्वम्‌ ) तू ( तत्‌ ) डखको (पुनः) 
फिर (आ सर ) ल्ञाकर सर दे, ( शरीरे ) इसके शरीर मेँ ( मांसम्‌ ) मांस ओर 
( अखभ ) प्राण का (आ ईरयामः) हस स्थापित कम्ते हैं ॥ ५ ॥ 


अं े रे च ३ हि 
क्‍ भादाय--राजां और बेच्य गण हु.खी प्रज्ञागणं को यथावत्‌ खुख पहुं- 
चाय ॥ १ ॥ द के 





.. स्वृलद्रसुवहस्व० ।पा० ६।४। श५६। इति वनलोप:, उकारस्य गुणश्च। 

. दे अतिशयेत तरुण, बलवन्‌ ( प्रति ) धत्यक्षम ( तसू ) शत्रुम ( श्टणीहि ) श्र 
हिसाथाम्‌। नशाय ॥ द न आह 

या . १-( यत्‌ ) वस्तु ( अस्प ) पुरुषस्य ( हतम्‌ ) ग्रहोवम्‌ ( विहृतम्‌ ) 
_अपइतम्‌ ( यत्‌ ) ( पराश्चतम्‌ )दूरे हतस्‌ (आत्मनः) शरीरात्‌ ( जम्धम ) भ्रुक्तम्त 

...._ + (यतमत्‌ ) यवकिश्वित्‌ (पिशाचे:) मांसभक्षकेः ( तत्‌ ) नष्टस्‌ (अन्न) तेजखिन 

7. ( विद्वांच ( परिडतः ( पुनः ) (आ भर ) आ हर । आनय ( त्वम्‌) (शरीरे ) 

5..." ८: अबू ( अखुम्‌ ) प्रणाम, ( आ ) सम्यक्‌ ( ईरयामः ) प्रापयामः ॥ हर हैः 


ही 





शक 
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| उहिक्‍ीन »नमकनल+ कस» कलन- आ+०3००++००«८ के काला. 


आमे सुपंक्वे शब्रले विपक्के ये मां पिशाचों अर्श॑ने 
दुद्म्भ । तदात्मनां प्रजयां पिशाचा वि यांतयन्ताम- 
जदा ३_ यमस्त ॥ ६ ॥ 





आामसे। सु-पक्वे । शबल । वि-पक्वे । य: । सा। पघिशाच: । 
अशने । ददम्भ । तत्‌ । झात्मनौं। गश्र-जयौ। पिशाचा: । 
'वि। यातयन्तास्‌ । झग॒दः | ख यस्‌ । झस्त ॥ ६॥ 


मादाथ-( यः ) जिस ( पिशाचः ) पिशाच सभूह ने (आमे ) कच्चे, 
( खुपके ) अच्छे पक्के, ( शवले ) चितऋबरे अथवा ( विपकीे ) विविध प्रकार 
पके हुये ( अशने ) भोजन में (मा ) मुझे ( ददम्भ ) धोखा दिया है। ( तत्‌ ) 
उससे ( पिशाचाः ) वे मांस भक्षक ( आत्मना ) अपने जीव और ( प्रज॒या ) 
.. भजा के खाथ ( वि) विविध प्रकार ( यातयन्ताम्‌ ) पीड़ा पावें, और (अयम) 
.. यह पुरुष (अगदः ) नीरोग ( अस्तु ) होवे ॥ ६ 
द सावायथ--भोजन आदि मे कुवस्तु मित्राने वाले दुशें को दंड देकर 
 भ्रज्ञा को खसथ रखना चाहिये ॥ ६॥ 


क्षोरे मां सन्‍्धे यतमी ददम्भांकष्टपच्ये क्र शने घानन्‍्ये ३_ 
थयः । तदा० ॥ » ॥ 
झोरे । सा । सनन्‍्ये | यतमः । ददम्भ । श़कष्ट-पच्ये । झशेने। 
चानये । यः ॥०४ ०७५४७ 


६--( आमे ) अपके ( छुपक्ते ) यथाविधि क्ृतपाके ( शबले ) शपे 
बश्व | उ० १। १०४५ । इति शप आक्रोशे--ऋलल, पस्य ब: | कबु रे ( विपक्को ) 
विविध पक्त (यः ) ( भा ) माम्‌ ( पिशाचः ) मासमत्षकः ( अशने ) भोजने 
( दद्स्स ) वच्ितवान्‌ ( तत्‌ ) तस्मात्‌ ( आत्मना ) खजीवेन ( प्जया ) पुत्न- 
पोतच्ांदिना सह ( पिश्ञाचा: ) मांसभक्षकाः (वि) विविधम्त्‌ ( यातयन्तम 
यद ताडने, छुरादिः । यातृर्नां तीजत्रपी्डा आप्नुचन्तु ( अगदः ) नीरोगः ( अयम ) 
पुरुष; ( श्रस्तु ) भवतु । क्‍ द कई 





नास्‌ । शयने । शर्यानस्‌ ॥ ०॥ ८॥ 


( ९१४० ) . जअथववदभाष्य -.. सहू० र७ | २९३९ | 


भाषाथें--( यतमः ) जिस किसी ने ( क्षीरे ) दूध में, अथवा ( मन्थे ) 
मट्टे में, अथवा ( यः ) जिसने ( अकृष्टपच्ये ) बिना जुते खेत से उत्पन्न (अशने) 


भोजन में, अथवा ( धान्‍्ये ) यव आदि धान्य में ( मा ) मुझे ( दृदुस्‍्म ) घोखा 


दिया है। ( तत्‌ ) उससे ... ... म० ६॥ ७॥ 
भावाथ -मन्तज ६ देखो ॥ ७॥ 


अपा मा पाने यतमेा ददम्भ क्रव्याद यांतनां शयने 
शयौनमस्‌ । तदा ० ॥ ८ ॥ 


हि ॥ |[ ; 
सपपास | सो । पान । यतस:; । ददरूस | क्रव्य-अत्‌ | का 


हा 


भाषायथ--( यतमः ) जिस किसी ( क्रव्यात्‌ ) मांसमक्षक ने ( अपास ) 
जल के ( पाने ) पान करने में ( यातूनाम्‌ ) यात्रियों के (शयने) शयन स्थान में 


( शयानम्‌ ) सोते हुये ( मा ) मुझे को ( ददम्भ ) ठगा है। ( तत्‌ ) उससे'**** 
 म० ६॥ ८॥। 


'दिवाँ मा नक्त यतना ददम्भ क्रव्यात यांतनां शयने 


शयानम्‌ । तदात्मना प्रजया पिशाचा वि यांतयन्‍्ता- 
मगदोी ३ यम॑सस्‍्त 0 ॥ 

दिवाँ । माँ । नक्तस्‌ । यतसः । ददसभ । ऋ व्य-अझत्‌ । यात- 
नासू । शयने । शर्यानस्‌ । तत्‌ । झात्सनां। प्र-जयाँ । पिशा- 





9-६ क्षौरे ) दुग्घे (मा ) माम्‌ ( मन्थे ) पेयभेदे | तक्के (यतमः ) यः 


कश्चित्‌ ( ददम्भ ) वश्चितवान ( अकृष्टपच्ये ) राजसूयसूयं०। पा०३। १। 
११४। इति अकृष्ट+पच पांक्रे--क्यप। रृष्यादिक' बिना खय॑ पक्के नीवा- 
रादो ( अशने ) भोजने ( धान्ये ) अ०३ । २६। ३। यवाचन्ये ॥ 


. ६--( अपाम्‌ ) जलानाम्‌ ( मा ) माम॒ ( पाने ) पानकर रे ( यतमः ) 
( ददस्स ) ( क्रव्यातू ) अ०९। २५ | ४ | मांसभज्षक्रोः ( यातूनाम्‌ ) कमिमनि- 


है . जनि० | ड०१। ७३। इति या आपणे-तु। गन्तणाम्‌। पथिकानाम्‌ ( शयने ) 
 शुय्यास्थाने ( शयानम्‌ ) स्वपच्तम॥ 








00 लक 





- सू०२८ [१०]. पश्ममं काण्डस्‌॥॥.. (१९११) 





. चाः। वि। यातयन्तास्‌ । झुग॒दः । झ़बस्‌ । झस्तु ॥ ८ ॥ 
... भाषाय--( यतमः ) ही जिस किसी (क्रव्यात ) मांसभक्ञक ने ( दिवा ) 
क्‍ दिन में वा ( नक्तम्‌) रात में ( यातूनाम्‌) यात्रियों के ( शयने ) शयन स्थान 
... में (शयानम ) सोते इये ( मा ) मुझ को ( ददस्म ) ठगा है। ( तत्‌ ) उससे 
#. ( पिशाचाः ) वे मांसभक्तक ( आत्मना ) अपने जोव और ( प्रजञया ) प्रज्ञा के 
. साथ (वि ) विविध प्रकार ( यातयन्ताम्‌) पीड़ा पात्र, और ( अयम्‌ ) यह 
पुरुष ( कक ) नीरोग (अस्तु ) होवे ॥ 8 ॥ 
क्‍ भावायथ-म०६ देखो ॥ क्‍ 
हम है री, प्‌ + $ .... $#०७ ञ्े 
क्रव्याद मग्ने रुधिरं पिशाचं मने हन॑ं जहि जातवेद:ः । 
मर ८ शिरों 
तमिन्द्रा वाजी वज्ज ण हन्तु च्छिनत्त सेमः शिरे 
अस्य चष्णः ॥ १० ॥ 
कं व्य-अदंसू । झग्ने । रुघिरिम। पिशाचस्‌ । सनः-हन॑स्‌ । 
जहि । जात-वे ढः । तस्‌ । इन्द्र: । वाजी । वजु ण । हन्तु । 
छिनत्तु । सोम: । शिर॑: | अस्य । घष्णु: ॥ १० 0 
द भाषाय--( जातवेदः ) हे विद्या में प्रांसद्ध ( अरने ) विद्वान पुरुष ! 
( क्रव्यादम्‌ ) मांस खाने वाले, ( रुधिरम्‌ ) रोकने वाले और ( मनोदनम्‌ ) मन 
बिगाड़ देने वाले (पिशाचम ) राक्षस को ( जद्दि ) मार डाल | ( तम्‌ ) उसको 
( वाजी ) पराक्रमी ( इन्द्र: ) बड़े ऐश्वय वाले आप ( वजे ण ) वजू से ( दन्तु ) 
मांरे, ओर ( धष्णुः ) निर्भय ( खोमः ) प्रतापी आप ( अस्य ) इसका ( शिरः ) 
 शिर ( छिनत्तु ) कार्दे ॥ १०॥ द 
भावाय--नीतिज्ञ राजा पराक्रम करके शत्रुओं को मारकर प्रजा को 
पाले ॥ १० ॥ 
<--( दिवा ) दिने ( नक्तम्‌ ) रांत्री । अन्यद्‌ यथा म० ८, ६ ॥ 

१०-- क्रव्यादम्‌ ) मांसमक्षकम्‌ ( असने ) विद्वन्‌ ( रुधिरम्‌ ) इषिमदि- 
मुद्ि० । ड०१।५१। इति रुधिर्‌ आवरणे-किरच्‌। निरोधकम्‌ ( पिशाचम्‌ ) 
म०६। राक्षसम्‌ ( मनोहनम्‌ ) चित्तहषषेहन्तारम्‌ (जद्धि ) नाशय ( जातवेदः ) हे 
प्रसिद्धविद्य ! ( तम्‌ ) पिशाचम्‌ ( इन्द्र: ) परमैश्वयंवान्‌ भवान्‌ ( वाजी ) परा- 
कमी ( वजे ण ) शस्त्रेण € हन्तु ) मारयतु ( छिनत्तु ) मिनत्तु (सोम: ) प्रतापी 
भवान्‌ (शिर5) मस्तकम्‌ (अस्य) पिशा[चस्य (धृष्णुः) झा०१। १३।४। निर्सेयः ॥ 








हे 





६ ११४२ ) . अथववेदभाष्ये नस २८ [ ९७९ है 





सनादग्ने मुखासि यात॒धानान्‌ न त्वा रक्षास छत नासु 
जिग्यः । सहम्‌ रानन दृह क्रव्यादों मा त्‌ हुत्या 
स क्षत देव्याया: ॥ ११॥। क्‍ ३ 
सनात । झग्ने । सशसि | यात-घानान्‌ | न। त्वा । रक्षोंसि। 
पृत नासु । जिग्य: । शह-म रानू । खन्‌ । दह । उउव्य-सद 
सा । ते । है त्या: । मह्लत । दृव्याया: ॥ १९ ॥ 


 शावषाथ --( अग्ने ) हे विद्दान [ वा भोतिक अज्नि ] तू ( यातुघानान ) 

पीड़ा देने द्वारे [ प्राणियों वा रोगों ] को ( सनात्‌ ) नित्य (म्ठ॒णसि ) सष्य 
करता है, (रक्षांसि) उन राक्षसों ने ( त्वा) तुझे ( पुतनाख ) संत्रामों में 
(न ) नहीं ( जिग्यु) ) जीता हे। ( सहसू रानू ) ससूल ( क्रव्यादः ) उन मांस 

क्‍ भक्तकों को ( अनु दह ) भस्म करदे । ( ते ) तेरे (देव्यायाः ) दिव्य गुण 

..चाले ( दवेत्या: ) वज से ( मा मुक्तत ) वे न छूट ॥ ११॥ द 
.. भावाथ-मजुष्य विद्यापूर्व कु शारीरिक अप्लनि अर्थात्‌ बल को स्थिर 
रुख कर अपने बेरियों और रोगों को उनके कारणों सहित नाश करे ॥ ११॥ 

यह मन्त्र कुछ भेद से ऋ० १० | ८७। १६ और सामवेद्‌ पू० १ ८ ।&॥। 


मेहे॥ 
समोहर जातवेदी यहुच॒त यत्‌ पराभतम्‌ | गाज्राण्यरय 
ब्चेनन्‍्तामं शुरिवा प्याॉयतामयम्‌ ॥ १२ ॥ यु 


सू-आह र । जात-पवे दः । यत्‌ । छुतस्‌ । यूत्‌ । परा-भृतस्‌ ४ 





९--( सनात्‌ ) चिरम-तिरूु० १९। श६। नित्यम--( अग्ने ) विद्वन्‌ 
भौतिक वा ( सणसि ) नाशयसि ( यातुधानान ) अ० १।७। १॥। पीड़ाप्रदान 
प्राणिनों रोगान्‌ वा (न) निषेधे (त्वा) त्वामग्निम्‌ ( रक्षालि ) रा्तसाः 
.. प्राणिनों रोगा वा ( पृतनाखु ) अ० ३२१! ३ | संत्रामेछु ( जिग्यु:) जि जये 
... लिट्‌। जयं प्रापु: ( सहसूरान्‌ ) सूलेन कारणेन सहितान्‌ ( अज्ु ) अलुक्रमेण 
..__( दद् ) भस्मीकुरु (क्रव्याद: ) मांसभक्षकान्‌ ( सण्मुद्षत ) मुच्छ मोक्षणे- 






. लुझ , अडभावों माहि। मुक्ता मां भूवन्‌।-न मुक्ता सवन्तु ॥ 


शा 












आज आओ मा हर दे व काला 
पे शुः-ईंव । आ । प्याव- 





साषाय--.[ जातवेदः ) हे विद्या में प्रसिद्ध ! डसे ! ( समाहर ) भर दे. 


( यत्‌ ) जो कुछ ( हृतप्र्‌ ) हर लिया गया, अथवा ( यत्‌ ) जो कुछ (पर भ्॒तम ) 


2. हटाया गया है। ( अस्य ) इस [ मजुष्य ] के (गात्राणि) सव अंग ( वर्धन्तास ) 


. बढ़ों। ( अयम्‌ ) यद्द पुरुष ( अंशः इच ) दक्ष के अंकुर के समान ( आ प्याय 
तमम ) बढ़ता रहे ॥ १२॥ 
भावायथ--छद्ठेद्य रोगो को हटाकर प्राणियों को स्तस्थ रक्खें ॥ १२॥ 


सेमस्थेव जातवेदो अं शुरा प्यौयतास यम्‌ । अग्न विर॒- 
प्शिन मेध्यम्यदक्ष्मं क्रण जीवंत ॥ १६ ॥ 


भाषाथ --( जातवेदः ) दे विद्या में प्रसिद्ध ! ( अ्यम्‌ ) यह पुरुष 
. ( स्ोमस्य अंशः इच ) चन्द्रमा की किरण अथवा सोमलता के अंकुर के समान 
( आ प्यायतास्‌ ) वढ़ता रहे । ( अग्ने ) हे विद्वान्‌ पुरुष ! तू ( विरण्शिनम्‌ ) 
विविध प्रकार से कथने योग्य मद्ांसुसी पुरुष को ( अयक्मम्‌ ) नीरोग और 





 ९२-- समाहर ) खम्यमानय प्ूरय ह ( जातबेदः ) प्रसिद्धविद्य ( यत्‌ ) 


(हतम) गृद्दीतम्‌ ( यत्‌ ) ( पराभ्तस्‌ ) दूरे हतम्‌ (गात्राणि) आ० १।१२।४। 
बगर्ल्‌ +-चन्‌ $ मस्य आकार: | अज्भनि ( अस्य न्‍] पुरुषस्य ( च भेन्ताम्‌ ) प्रचृद्धानि 
भवच्तु ( अंशुः ) सखगयूवादयश्च । ड० १ ।३७ | इति अंश विभाजने-कु। 


' चुक्षसुदमाहुर:. (इंच ) यथा (आ ) समनन्‍्तात्‌ ( प्यायतास्‌ ) प्रवुद्धों भवतु द 


( अयम्‌ ) ॥ क्‍ 
३--( सोमस्य ) चन्द्रस्य सोमतुकच्तस्थ वा (इव ) यथा (अंशुः ) 


( म० १२५। किरणों अड्डू रो वा( आ ) खम्यक_( प्यायताम्‌ ) वध ताम्‌ (अयम्‌) 
पुरुषः ( झग्ने ) विद्युन्‌ ( विरणप्शिनम्‌ ) वि+रप व्यक्तायां वाचि--शक ॥। 


विविध' रपण विरप्शः। तदस्यास्ति, इनि | विरपशी, महज्नाम-निघ० ३। ३। 
महाशुणविशिष्टम्‌ ( मेध्यम ) उगवादिभ्यो यत्‌। पा० ५।१। २। इति मेधा- 


श्र 
शक 


] 








( १९५४ .) अथववेदभाष्ये स्‌० २८ [ ९५१ | 








( मेध्यम ) बुद्धि के लिये दितकारी ( कुछ ) कर, और ( जीवतु ) वद जीता 
रहे ॥ १३॥ 

भावाथ --विद्वान्‌ पुरुष शारीरिक ओर आत्मिक रोगों को नांश करके 
सब को प्रसन्न रक्‍्खे ॥ १३॥ 


ए तास्ते अग्ने समिच: पिशाचजम्भनीः । 

तास्त्वं जषस्व॒ प्रति चेना गृहाण जातबेदः ॥ ९४ ॥ 
शता: । ते । श्र गने । सस-इधः । पिशाच-जसूमनो: । ता; । 
त्वस । जपघ॒सव । प्रति । चु। रना: | गृहाण । जात -व द २७४ 


द भाषाथ--( अग्ने ) हे विद्वान पुरुष ! (ते) तरे ( एताः ) यह (सम्रिथः) 
विद्यादि की प्रकाश क्रियाये' ( पिशाचजम्भनीः ) मांसभन्षक [ प्राणियों वा 
रोगों ] की नाश करने वाली हैं । ( जातवेदः ) हे विद्या में प्रसिद्ध! ( त्वम) 
तू (67: ) उन से ( ज्ञुघख ) प्रसन्न हो, (च ) और (एनाः) इनको (प्रति 
ग्रदांख ) प्रतीति से अंगीफार कर ॥ १४॥ 

ड भावाथ --विद्धान्‌ पुरुष विद्या द्वारा दुःखदायी प्राणी ओर रोगों का 
नाश करे ओर घम कार्य में सदा प्रवृत रहे ॥ १४ ॥ 


ताष्दघीर॑ग्ने समिघः प्रति शह्ला ह्यु चिंषा । 
जहांतु क्रव्याद्रपं ये अ स्प मांस जिहॉँषेति ॥ १५७ 
ताष्ट -अची । अर रने । सस-दइच: | प्रति । गहाहि । अर्चि- 


वा । जहांतु | क्रव्य-अत्‌ । रूपस्‌ | यः। झस्य । सांसस । 
जिहोंषति ॥ ९४ ॥. 


किससस्>फफफ कल  अ :  चच ्»्चक्‍तिती >> जज >त............................... 
यत्‌ । मेधाये दितम्‌ | मेधाविनम्‌ ( अयच्मम ) नीरोगम ( कृणु ) कु 
( जीवतु ) सप्राणान्‌ घारयतु ॥ 


१४- एताः ) पत्यक्षा: (ते) तव (अग्ने ) विद्दन्‌ ( समिथः ) 
विद्यादिप्रकाशक्रिया: ( पिशाचजम्सनीः ) मांखभक्षकानां प्राणिनां रोगाणां था 
नाशयित्र्यः ( ताः) खम्तिधः (त्वम्‌) (ज्ञुघख ) प्रीणीहि ( प्रति ) प्रतीत्य| 
(च)(एनाः ) समिथः ( गृहाण ) स्वीकुरु ( ज्ातवंदः ) हे प्रलिद्ध विद्या ॥ 


हे 























| हक, 
2 
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झुू० ३० | १७२ ] पञ्ञम॑ काण्डम ॥श॥। ( ११५५ ) 


विन णओओनओओआि--ेे्न नल तन तन न +++-++-----..........वल्‍लल्‍९ल्‍क्‍ुु6ुुुु..0३ु0...........0..0.0.0ह२ु... 





2७७७ मम नम मम] 


. सायाये--( अग्ने ) हे विद्वान जन ! (तार्ष्डाघीः ) तष्याओं की लिन्‍दा 
करने वाली ( समिथः ) विद्यादि प्रकाश क्रियाओं को ( अच्चिषा ) पूजा के साथ 
६ प्रति ) निश्चय पूर्वक ( गह्वाहि ) तू अंगीकार कर | ( क्रव्यात्‌ ) वह मांख 
भज्ञक [ प्राखी वां रोग ] ( रूपम ) अपने रूप को ( जद्यातु ) छोड़ देवे, ( यः ) 


न ( अस्य ) इस पुरुष का (मांलम्‌ ) मांस ( जिहीषति ) हरना चादइता 
॥ १४५ ॥ द 


भावाय--महुष्य लोभादि तृष्याओं को छोड़कर परीक्षा पूर्वक विद्याओं 
का प्रचार करके दुष्ट खभावों, रोगों ओर दुराचारों का नाश करें ॥ १५ ॥ 


छ्त्तस ३० 0 








१-१७. ७ झ्रात्मा|देवसा ॥ ९ पथ्या पड़क्तिः ; २-११, १३, ९३-१७ 


खनष्ठप: ९२ चिष्टप ; २४ बहती उन्दः ७ 
झ्रात्मेन्नत्यपदेश:--आत्मा के उन्नति का उपदेश | 


आावत स्त जा वत: परावत सत आ वत्त: | इृहैव मव 
मा नुग्ामा पूवाननु गाः पितनसु बधश्चामि ते दृढम्‌ ४१७ 


| *, मे _ 

शा-वर्त: १ ते । झा-वतः ।॥ परा-वतः ते । झ्ा-वतः। दुह । 
द । पद स ॥ 

झव । भव। सा | न। गाः। सा । परवान । झन्‌  गाः । पि- 


. सन | झस मे । बध्नाामि । ते । दहम ४९॥ 


भाषाथ--( ते ) तेरे ( आवतः ) समीप स्थांन से, ( आवतः ) खमीप से 


१४-- ता््टाघी: ) जितृषा पिपासायाम-क्त । तृष्टस्यथ तृषितस्य 
भावस्ताष्टम्‌ | तृब्द--अण_। ताध्ट +अधि गत्याक्षेपयेः-अच , डीष्‌। आक्त पो 
निन्‍दा । ताष्टस्थ तृष्खाया लोभस्य निन्दिकाः ( अग्ने ) विद्वन ( समिधः ) 


विद्यादिप्रकाशक्रिया: ( प्रति ) निश्चयेन ( झहाहि ) शदाण ( अखिया ) झ० ३१। 


२५। २। पूजया ( जहातु ) नांशयतु ( क्रव्यात्‌ ) मालभद्चकः प्राण! दोषों 
वा ( रूपम्‌) आकार खभांव वा (यः ) डुष्टः ( अस्य ) पराणिनः ( मांसम्‌ ) 


( जिद्दीषति ) दतु मिज्नछति 


१--( आवतः ) डपसर्गाच्छन्द्सि घात्वथं | पा० ४। १। ११८। इति 
उपसर्गाद!-धात्वर्थे वत्तमोनात्‌ खाथे वतिः। आगतात्‌ समोपात्‌ स्थानात्‌ 
इ्१्‌ | 


छः 
कक 














(ते ) तेरे ( पंरावतः ) दुर देशं से और ( आवचतः ) अति समीप से [ में प्रार्थना 
करक हूं] । ( इद एव ) यहां ही ( भव ) रद्द (जु) निश्चय करके (मा मा गाः) 
कभी सी मत जा, ( पूर्वान ) पहिले ( पित॒न्‌ ) पिता आंदि लोगों के ( अछ ) 
पीछे (गाः्न्गच्छे) चल | (ते) तेरे ( अजुम ) प्राण की ( दढ़म्‌ ) दृढ़ 
( बधामि ) में बांचता है॥ १॥ 

भायार्थ-मलुय विचार पूवक उत्साही पुरुषों में रहकर माननीयें 
माता पिता गुरु आदि का अज्ुकरण करके बल्त और कीति बढ़ावे' ॥ १॥ 


यत्‌ त्वॉलिचे रु: पुरुष: सवा यद्रणी जन: 
मोचनप्रमोचने उभे वाचा वंदामि ते ॥ २॥ , 

यत्‌ । त्वा | अभि-चें रु । पुरुष: । स्व: । यत्‌ । अर णः । जन: 

उल्सोचनप्मोचने इत्य न्‍्मेचन-प्रसाचने | उसे इति । वाचा। 


का वदासि । ते ॥२४ 


भाषाय--( यत्‌ ) चाहे ( स्वः ) झपनी जाति घाले ( पुरुषः ) पुरुष ने 
और ( यत्‌ ) चाहे ( अरणः ) न बात करने योग्य, अबोध ( जन: ) जनने (त्वा) 
तुझसे ( अभिचेरुः ) दुष्कम॑ किया है। ( डभे ) दोनों ( उन्मोचनप्रमोचने ) 
अत्रग रहना और छुटकारा ( ते ) तुभूको ( वाचा ) वेद्‌ वाणी से ( वदामि ) 
में बतल्लाता हैं ॥ २॥ 











. (६ ते ) तय ( आवचतः ) समीपात्‌ ( परावतः ) परा-चति। दुरगतात्‌ स्थानात्‌ (ते) हक को पर 


: ( आवतः ) अतिसमीपात्‌ ( इद्द ) उत्साहिनां मध्ये ( एव ) अवधारखे ( भव ) 
तिष्ठ | कीति प्राप्छुहि (तु ) निश्चये (मामागो:) झअ० ५ १६।७। कदापि 
मा गच्छ (पूर्वान ) पूवज्ञान्‌ ( अजचु ) अनुखत्य ( गा; ) लोडर्थे' लुझः । 
गच्छु ( पितन्‌ ) पितृवत्‌ सत्करणीयान ( अछुम्‌ ) प्रांसम्‌ (बध्नामि) स्थापयामि 


.._( ते) तब ( दृढ़म्‌ ) दब बृद्धा-क्त । प्रगाढम्‌ ॥ 


२--( यतु ) यदा ( त्वा ) त्वाम्‌ ( अभिचेरु ) अभि+चर गतौ भक्त 


... शेच-लिद्‌ । अत एक दलूमध्येप्नादेशांदेलिटि। पा०६। ४ ।१२० । इति एकारः। 
रा अभिचरितवन्तः । दुष्छतवन्तः ( पुरुषः ) (स्वः ) स्वंकीयः (यत्‌ ) यदि वा... 
" ( अरणः ) अ०१। १६। ३। अ+ रण शब्दे-अप]) अरणीयः। असंभाष्य; | 





आध्यक 












































स्‌0 ३० [ रे »] क्‍ पप्ठुमं कारडस पा द ( र्श्प्का ) 








भावाथ --पअन्लुष्य दुष्टो के फेंदों से अलग रहे, और फंस जाने पर 
उपाय करके निकल आवे ॥ २। * 


यह दुद्रोहिय शेपिषे स्त्रिये पं से अचित्त्या। उन्मो०॥३॥ 
'यत्‌ । दुद्रोहि। थे पिये । स्त्रियं । पूं से । अचित्त्या एणाशा 
भाषायथ --( यत्‌ ) जो (ख्त्रिये ) स्त्री के लिये वा (पुसे) पुरुष के 


लिये ( अचित्त्वा ) अचेतना से ( डुद्रोदिय ) तू ने अनिष्ट चीता है वा (शेपिषे) 
शाप दिया है। ( उभे ) दोनों म०२॥ ३॥ 


सावाय--मडुष्य परदोद और पर निनन्‍्दा से पृथक रहे और कछिस्ती 
प्रकार से दाजाने पर प्रायश्चित्त करे॥ ३॥ 
यदेनसे। माठक्त ताच्छेष पितक्नत्ताच्च यत्‌ । 
उन्मीचनप्रमचने उभे वाचा वंदामि ते ॥ 9 ॥ 
. | 4 कर 6 है 
. बतू | रनसः । मांतृ-कृ तातू । औओेष । पितृ-कृ ताहू। च्‌ । यत्‌। 
_ डनन्‍्मोचनग्रमोचुने इत्यू न्‍्सेचन-प्र साचने। उमे इति + वाचा ४ 
वरदामि । ते ॥ ४४ 
भाषाय--( यत्‌ ) यदि ( मातक॒तात्‌ ) मांता के किये इये (थ) और 
. ( यत्‌ ) यदि ( पितृकतात्‌ ) पिता के किये हुये ( एनलः ) अपराध से ( शेये ) 


.. तू खोता है। ( उसे ) दोनों ( उन्‍्मोचनपग्र मोचने ) अछूग रहना और छुटकारा 
. (ते) तुँक को ( चाचा ) वेद बाणो से ( वदामि ) में बताता हूं ॥ ४॥ 


अबोधः ( ज़ञनः ) ( उन्मोचनप्रमोच्ने ) उन्‍्मोचर्न प्रथकत्व प्रमोचन विमोक्त॑छ 
. ( उसे ) द्वे ( वाचा ) वेदबाएया ( वदामि ) कथयाप्रि ( ते ) तुस्यम्‌ ॥ 
. दे-(यत्‌ ) यदि ( दुद्दोदिथ ) द्रद-लिट | अनिष्ट चिन्तितकानसि 
(शेपिषे ) शपितवानसि ( ख्त्रियें ) ( पुसे ) पुरुषाय ( अचित्त्या ) अचेतनय्त | 
अन्यद गतम्‌ | 
४--( यत्‌) यदि (एनसः) अझब्र [ १०। ८६ 











के * 





(कह) | अधवदभा मय श्ष्द रे  अथववेद्साष्ये _ सू० ३० [ ९७२] 


पा पल समर 


का भावाथ --मांता पिता आदि के दोष से जो मलुझश तादडोी, 
तौ वह उस दोष के त्याग दे 0४७ 


त्‌ तमाता यत्‌ ते 5ता जामिभ्रोता च॒ सखजत+: | 8- 
व्थक संवस्व भेष॒ज जरदाष्ट कणे।ि तथा ॥४ ४ 
यत्‌ ५ ते + साता। यतू। ते । घपिता। जामि: । आता । च ६ 
सलत: + ग्रत्यक्‌ । से द॒स्‍्व ६ से ८घजस्‌ | जरत पध्टिस ॥ कर 
शीसि। त्वा 0 ३ ऐ हक 2 कक 5 

भाषाथं--( यत्‌ ) जो [ ओऔषध ] (ते) तेरे ( माता ) माता ः पिता 9 
बिता (च ) और ( यत्‌) जो ( ते ) तेरे ( ज्ञामि: ) मिलकर भोज॑त करने चाली 
बहिन और ( श्राता ) पोषक वा पोषणीय भाई ( सर्जतः ) लाते हैं। (सेषजम) 


उस ओऔषध को (प्रत्यक्‌ ) भत्यक्त ( सेवस्व ) सेबन कर, ( ट्वा ) तुकू करो 


( जरदश्टिम्‌) स्तुत के साथ व्याप्ति वा भोजन बाला ( छृणोमि ) में करतः 
हूं॥१॥ 


शे दि | न्‍ 9 प३ 
सावाय-महुष्य माता पिता, बद्दिन भाइयों से उत्तम शिक्षा पाकर 
उत्तम जीवन बनावे ॥ ५ ॥ द 


डुहैथि पुरुष सवश मर्नेसा सह । 
दी यमस्य मान भा आधि जीवपुरा हाह ॥ ६१ 





तात्‌ ) मात्रा निष्पादितात्‌ ( शेषे ) स्वपिषि। आलस्य करोषि ( - “77 पादप झा छह झहस्य करोंनि ( पिदछतव ) 
जनकेन कृतात्‌ | अन्यद्‌ यथा म० २ ॥ क्‍ 

घ--( यत्‌) भेषज्ञम्‌ (ते) तब (माता ) ज्ञननी (यत्‌) (ते) 

( पिता ) ज़नकः ( ज्ञामिः ) अ० ११ ७११। खंगत्य भाजनशालाः | भगिनी 

(ञ्लराता) अ० ४ ४। ४। भरणशीलो भरणीयो वा। सहोदरः (च-) 

ला ( सर्जतः ) सर्ज अजने-लटद । अजयतः। भापयतः ( घत्यक्‌ ) पत्यक्षम्‌ ( सेच । 
55. स्व) संभजञ ९ भेषज्ञम्‌) आअ० ९। 3४। ५ । झऔषधम (जरदृष्टिम्‌ ) अ० +े | द 
5 पल $। गुप्ता उ्लुत्या सद अष्टिः कार्यव्याप्षिमोजन वा यस्य तम्‌। तथा- 
.. विच्रप्त (छणोमि ) करोमि (त्वा ) खामू ॥. 5 रह 








सू० ३० [ १७२)... पद्म काएडम्‌ ॥५ ( ११४ ) 


ह। सुघधि । परुष । सवश । सनसा। स॒ह। दूलौ ॥ यससस्‍्य ॥ 
सा | झन । या: । आधि | जीद-पुरा: । इहि प ६ ४ 
. भाषाय--( पुरुष ) दे पुरुष ! ( सर्वेण ) संपूर्ण ( मनसा सह ) मन 

[ साहल | के साथ ( इद ) यहां पर ( एचि ) रह। ( यमस्य ) सत्यु के (दूतो 
अनु ) तपाने वाले गराण और/्श्रपान वायु [ उल्टे श्वास ] के पीछे ( मा गाः ) 
मत जा । ( जीवपुरा: ) जीवित प्राणियों के नयरों में ( अधि इच्दि ) पहुँच ॥ ६॥ 
भावाथ --मजुष्य उत्साह करके आलस्य आदि सत्यु के कारणों को 
छोड़कर जीते इये अर्थात्‌ पुरुषार्थी शुर वीर मद्दात्माओं में अपना नाम कर ॥।द्षा 








अन हत : पनरेंह विद्वानद्यन पथः। 

आशगेहणमाक्रमणं जीवताजोब॒ताइ्यनम्‌ ॥ » ॥ 

अन॑ -हृतः । पुनं;। झा । दहि। विद्वान्‌। उत्‌-अय॑नस्‌। पथः। 

अन्‌ _-हूतः । पुन:। झा । दहि। विद्वानू। उ प््‌। पथः | 

ख्ा-रोहणस्‌ । झा-ऋमंणस्‌ । जीवृतः-जीवत: । झयनस्‌ धआ 
भाषाय--( पथ: ) मार्ग के ( उदयनम्‌ ) चढ़ाव को ( विद्वान ) जानता 

हुआ, ( अनुहतः ) प्रीति से बुल्लाया गया तू (पुनः ) फिर (झा इदि )आ | 

( आरोहयम्‌ ) चढ़ना और ( आक्रमसम्‌ ) आगे बढ़ना ( जीवतोजीवतः ) 

प्रत्येक जीव का ( अयनम्‌ ) मार्ग है॥ ७ ॥ द 


. भावाथं--मनष्य उन्नति के डपःयों को जानकर सदा बढ़ता रहे जैसे 
कि चिउ'टी आदि छोटे छोटे ज्ञीव भी ऊँचे चढ़ने में क्ृगे रहते हैं ॥ ७ || 





*६-( इद ) अत पूरुषार्थिसमाजे ( एवि ) सव ( पुरुष ) अ०१ । १६॥ 

४। हे पौरुषयुक्त ( सर्वंय ) समस्तेव ( मनसा ) मनोबलेन ( सह ) सदह्दितः 

( दूती ) आअ० १॥ ७।६॥। खंतापको प्राण|पानो ( यमस्य ) सत्युकालत्नस्य ( मा 

या; ) म०१। मा गच्छु ( अजु ) अनुल॒त्य ( अधि इहि ) प्राप्नहि ( जीवपुराः ) 
झ० २। &। ३२ | जीवितानां नगरीः ॥ 

द 9-- अनहूतः ) पुरुषाथित्वात्‌ प्रीत्या हुत: ( पुनः ) उत्साह रृत्वा- 

धइत्यथ: ( आ इहि ) आंगच्छ ( विद्वान ) जानन्‌ ( उद्यनम्‌ ) डद्गमनम्‌ (पथः) 

मार्गख्यः ( आरोहणम') ऊध्वंगमनम्‌ ( आक्रमणम्‌ ) अधिगमनन्‌। अतिक्रमः 


( जीवतोजीवतः ) जीव प्राणघारणे-शत्‌ । खब॑स्य प्राणिनः ( अयनस ) गति: । 
मार्ग: ॥ 


क् 





( १९६० ) शयववेदभाष्ये स्‌० र३े० [ ९0२ | 
ज्ञा थिमे ने मरिष्यसि जरढप्टिं कृणे|मि त्वा ५ 


निरवेचचमहं यक्ममड़ुभ्ये! अड्रज्वर तब ॥ ८ ऐ 


गया िॉकिलि 


सा। बिसे :। न । सरष्यसि । जरत्‌-अ प्टिस् । कशणोमि। तवा। 


नि:। अवोचम्‌ । झहस्‌ । यदस स्‌ । आड्ढ भय: । अर ग-ज्वरस | तव (८ 
भाषार्थ--( मां बिभे: ) तू मत डरे, (न मरिष्यस्ति ) तू नहीं मरेगा। 

(तथा) तुझे ( जरदृष्टिम्‌ ) स्तुति के साथ व्याधि वा भोजन चाला ( कणोमि ] 
में करता हैँ । ( तब ) तेरे ( अज्ञे मयः ) अंगों से ( अज्ञज्वरम अंग अंग में 
ज्वर करने वाले ( यद्मम्‌ ) राज रोग वा चाय रोग को ( निः-निःसाय ) 
निकाल कर ( अदम ) में ने ( अवोचम्‌ ) बचन कहा है॥म।॥। 

.. भावाथ -जो मलुष्य निर्भाय दोकर घर्मा करता है, वह ख्त्यु अर्थात्‌ 
अपकीति से बचकर नाम करता है जैसे सद्वेध मद्ारोग को निकाल कर 
यश पाता है ॥ ८॥ 


 अड्गनेदा अंड्ूब्ब॒रा यशच ते हृदबामबः। .. 
_ यदम: श्ये न दव प्रापपुद बाचा साठ: प॑रस्तराम्‌ ॥९ 
झडग-से दः | झ डग-ज्वरः । य: । च । ते । हद 4-झासयः । यहस; 


 बथे न:-इवे । ञ्र । सपप्नत्‌ । वाचा । साढ:। परः-तराख्‌ ४० 
सावाथ-( ते ) तेरी ( अज्ञभेरः ) दड़फूटन, ( अज्ञज्वरः ) शरीर का 
वर, ( य ) और ( यः ) जो ( हृद्यामयः ) हृद्य का रोग है चहओऔर (यदमः) 
राज रोग, (वाचा) वेदवाणी से (साढ़ः) द्वारा हआ | वद सब रोग |] 


८--( मा बिभेः) अ० २। १५ । १ । शक्ल मा कुर ( ने ) निषेधे ( मरि- 
व्यसि ) प्राणान्‌ मोद्यलि ( जरदृष्टिस्‌ ) म० ५ | जरता स्तुत्या सद्द व्याधिवन्तं 
. भोजनवन्त' वा ( कूणोम ). करोमि (त्वा ) पुरुषार्थिनम्‌ (निः) निःलाये 
( अवोचम्‌ ) उक्तवानस्मि ( अद्म्‌ ) ( यद्मम्‌ ) अ्र० २। १० | ४ । राजरोगम्‌ 

. क्षयम्‌ ( अर भ्यः ) अवयवेभ्यः ( अद्जज्वरम्‌ ) भक्ञ घु तापकरस ( तव ) ॥ 
हा ८-..( अज्ञमेदः ) शरीरावयवविदारः ( अज्ञज्वरः ) सर्वाइवापः (यः ) 
. (चं)( ते) तव (हृद्यामयः ) वृहोष्ुरयुक्ी च।उ०४। १००५ इति हल 











क्र 





गा के 





श 


४४३० | ४२३ पयुमंकारड्यतश -. (२६४१) 





| भ"७-//ैन--++भपहपपभभपभप्भपहपपपप+पघघ++४ू/४/_++ततत्तत+तत____ 
(६ श्येनः इव ) श्येन पक्षी के खमान ( परस्तराम्र ) बहुत दूर (प्र अपप्तत्‌ ) 


भाग गया है ॥ & | 


भावाथ--ैसे सकछद्य मद्दाकठिन रोगों को अच्छा करता है देसे दी 
मनुष्य वेद द्वारा आत्मदोष त्यागकर छुखी होवे ॥ & # 


ऋषों बे।घप्रतोब्रीचावस्वझो यश्च जाग॑ वि: े 
५० 5 + 5 कु द क्‍ पे हि के | 
तो त प्राणस्य गोप्तारी दिवा नक्त च जागृताम्‌ ॥१०। 


ऋषी दति। बोघ-मसतीबोधौ | श्स्वप्न:। यः । च । जाग॒वि:। 
तो । ते | प्राणस्य । गोप्तारा । दिवाँ। नक्त स। च । जागताम ९० 
सावाथ--( ऋषी ) दो देखने वाले ( बोधप्रतीबोधी ) बोध ओर प्रति 


बोध [ अर्थात्‌ विवेक ओर चेतनता ] हैं, (यः ) जो पक्र एक (अखप्तः) न 
सोने वालो ( च ) झोर ( आगृूविः ) जागने वाला हे। ( ते ) तरे ( प्राखस्य ) 


प्राण के ( गोप्तारों ) रख वाले ( तौ ) वद्द दोनों (दिवा) दिन (व) और 


( नक्तम्‌ ) रांत ( जाग्ृतास्‌ ) जागते रहे ॥ १० ॥ 


सावाथ --मलुष्य विवेक ओर चेतना पूर्वक नित्य सावधान रहकर 


..._ रक्षा करे ॥ १०॥ 


अ यम ग्निस्पसद्य हह सय उदत ते ॥ 
उददेहि मत्ये।गेम्भीराव कष्णाच्चित्‌ तम॑ंसस्परि ॥११॥ 





हरणे-कयन्‌ , ठुगागमः | इति हृदयस्‌। वलिमल्वितनिभ्यः कयन्‌ | उ० ४।&&। 
इति अप्न पीडने चुरा०--कयन्‌। इति आमयो रोगः । मनोरोगः ( यक्धमः ) 


- शाजरोगः ( श्येन: ) शीघ्रगामी पक्तिविशेषः (इव ) यथा (प्र) (अपसप्तत्‌ ) 
पतल गतो लुडिः लुद्त्वात्‌ चल्लेरज्ञादेशः । पतः पुम्‌।पा० ७। १।१&६। इति 
 पुमागमः । प्रागमत्‌ ( बाचा ) वेद्वार॒या ( साढः ) पह-क्त । अभिभूतः ( पर- 


स्तराम ) दूरतशाम ॥ 
१०--( ऋषी ) अ० २।१६। १। ऋषिद शंनात-निरु० २।१। दर्शंको 


| . ( बोधप्रतीबोधो ) विवेकचेतने ( अस्वप्नः ) निद्राह्यनः (यः) यः प्रत्येक: ( च ) 
( जाश॒विः ) जु श्‌ जाहम्य: क्विन्‌ । उ० ४। ४७ । इति जाग निद्राक्षये-क्विन | 


जागरूकः ) नपतिः ( तो). ( ते) तव ( प्राणस्य ) जीवस्य ( गोप्तारों ) रक्तको 
( दिया ) दिने ( नक्तम्‌ ) राजौ ( थे) ( जाग्ृताम्‌ ) जाग्रती मवताम्‌ ॥ 


ता 
हि 





( ११६२ ) .. अथववेदभाष्ये 2 मे 


दि आस नि लग जम पलक उबर जे के. . मे अप अल 


शयेम । सग्नि: । उप-सद्यः । इह । सूच: | उत्‌ । रत | ते । 
उत्‌-एहि। मत्येः । गस्भीरात्‌। कष्णात्‌ । चित्‌ । त्मसः। पारि ९९ 





भाषाथ --( अयम्‌.) यह ( अग्नि: ) सर्च व्यापक परमेश्वर ( उपसद्यः ) 
सेवा योग्य है। ( इह ) इस में ( ते ) तेरे लिये ( खू्यः ) सूर्य ( उद्देतु ) उदय 
होवे। ( गस्भीरांत्‌ ) गदरे ( खत्योः ) झुत्यु से ( चित्‌ ) और ( कृष्णात्‌ ) काले 
( तमसः ) अन्धकार से ( परि ) अलग होकर ( उदेंहि ) तू ऊपर आ॥ ११॥ 
; भावाथं--मनुष्य परमात्मा की आज्ञा मानकर ओर आतल्तस्यरूपी 
_झत्यु और अज्ञानरपी अन्धकार मिटा कर उन्नति का सूर्य चमकाये ॥११॥ 


नम यमाय नमा अस्त मसत्यवे नमः पितभ्य उत ये 


शक 


'नयेन्ति । उत्पारंणस्थ ये वेद तमरिनं परो दे अस्मा 
अरिश्टतौतये ॥ १२४ 


नस: । यमाय । नम: । झस्त | सत्यव। नसः। पितृभ्यः 
.._ 'उत। ये। नंयन्ति। उत्‌-पारणरूय। यः। वंद। तस्‌। ग्निस्‌ 
पर: । दर्था । अर स्‍मे | झ् रिष्ट-तातये ॥ ९२ ७ 


भाषाणथ--( यमाय ) न्यायकारी परमात्मा को (खत्यवे ) झत्यु नाश 

करने के लिये (नमः ) ( नमः) वारंबार नमस्कार ( असूतु ) होवे, ( उत ) 
और ( पितृभ्यः ) उन रक्तक महापुरुषों को (नमः) नमस्कार हो (ये) 
जो [ हमें ] ( नयन्ति ) ले चलते हैं। (यः) जो परमेश्वर ( उत्पारणस्थ ) 


2........................--अनन>नसत-ब५ननन-न नमन फननलाऊननन- न न + वन वन ५५५८५ ५ सन “मनन मनन+ नमन न न न कप + न ननकन तन नमन न न वश 


क्‍ ९--( अयम्‌ ) प्रत्यक्ष: (अग्नि; ) सर्वव्यापकः परमेश्वरः ( उपसद्यः) 

“् । सेवनीय; ( इदह ) अत । ईए्यरोपासनायाम्‌ ( सूयः ) उन्नतिरूपः सूर्य: ( उदतु ) 
डदगच्छतु ( ते ) तुभ्यम्‌ ( उदेहि ) उदागच्छ ( खत्योः ) मरणखात्‌। आलस्यात्‌ 

_( मस्मीरात्‌) अ० ४ । २६। ३ । गहनात्‌ ( ऋृष्णातु कालवर्णात्‌ ( चित्‌ ) . 
झपि ( तमसः ) अन्चकारात्‌ | अज्ञानात्‌ ( परि ) पृथग, भूत्वा ॥ | 
 १२--(नमः) (नमः) बारंवारं सत्कारः (यमाय)व्यायकारिणे परमात्मने 

.. (६ अस्तु ) ( झत्यवे ) क्रियार्थोपपद्रुय च कम णि स्थानिनः | पा० २। हे। १४। क्‍ 


..._ इत्यप्रयुज्यमानस्य घातोः कर्मणि चतुर्थी । झत्यु. नाशयितुम, (नमः) (पिठृम्य३) 
हर रक्तकेम्यो महापुरुषेभ्यः (उत ) अपि (ये ) :पितरः .( नयल्ति ) भेरयन्ति 








सू० ३० [ १५२]. पद्म काण्डंस तए॥. (९९६३ ) 





. पार लगाना ( वेद्‌ ) जानता है, ( तम्‌) उस ( अश्लिम्‌ ) ज्ञानवान्‌ परमेश्वर 
को ( अस्मे ) इस जीव के छिये ( अरिष्टठतातये ) कल्याण करने के ( पुरः ) 
आगे ( दधे ) रखता हूं [ पूजतां हैं | ॥ १२॥ द 


भावाथ--मनुष्य परमात्मा की महिमा जानकर और विद्वान परोप- 
कारो महात्माओं का आदर करके छुखी रहे 


एंत ग्राण ऐत मन ऐत चक्षरथी बलम्‌ | 
श्रीरमस्य सं विदा तत्‌ पुभ्यां प्रति तिष्ठत ॥ १३॥ 
खा रत | गाणः | ता । रत | सन: | झा। श्त। चत्च :। 


अयो इति । बलंस । शरोंरस्‌ । स़स्य। सम्‌ । विदास्‌ । तत्‌ । 
तू-भ्याम॒ । म्रति | तिष्ठत ४ ९३ ४ 





.. आषाथ --( प्राणः ) पांस, पुरुषाथ | इसमे | ( आ एतु ) आवे, (मनः) 
मन ( आ एतु ) आवे, ( अथों ) ओर भी ( चकुः ) दृष्टि ओर ( बल्लम्‌ ) बल 
(झा एतु ) आवे । ( तंत्‌ ) उलसे ( अस्य ) इस पुरुष का ( शरीरम्‌ ) शरीर 
(विदां प्राति ) बुद्धि की ओर ( पदुभ्याम्‌ ) दोनों पेरों से (सम्‌ ) ठीक ठीक 
(तिष्ठतु ) खड़ा होवे ॥ १३ ॥ 
सावा्थ --मनुष्य आंत्मिक और शारीरिक बल्न प्राप्त करके ओर चेतन्य 
रहकर पुरुषार्थ करे ॥ १३ ॥ 


3.०७. पर->>भन> न» भर» मन अमन» +७०५३४आ 3४8५५) ८ाक न ऊन जन मनन नन न न नम नम नमन न न ननगनगनफएनरन गनानननननभन2नग2रल्‍र2भअअ न न न 


( उत्पारुणस्य ) पार कर्मसमाप्ती-ल्युट्‌ । उत्करपेण पारकरणस्य (यः) परमेश्वर: 
- ( चेद ) वेत्चास्ति ( तम्‌ ) (६ अप्निम्‌ ) ज्ञानवन्तं परमेश्वरम्‌ ( पुरः दधे ) अग्न 
घरामि । पूजयामि ( अस्मै ) पुरुषाय (अरिश्तातये ) अ० ३। ४। ५। क्षेम- 
करखाय ॥ द 
१३--( आ एतु ) आगच्छतु ( प्राणः > जीवनलामथ्यम्‌ ( मनः ) मनो 
बलम्‌ ( आ एतु ) ( चत्त ; ) दृष्टि: ( अथो ) अपि च ( बलम्‌ ) शक्ति: ( शरी- 
रम्‌ ) देहः ( अस्य ) पुरुषस्य ( सम्‌ ) सम्यक्‌ ( विदाम्‌ ) षिदुभिदादिभ्यो5छ। 
पा० ३ । ३। १०४ | इतति विद्‌ ज्ञाने-अड्, टाप्‌ | बुद्धिम्‌ ( तत्‌ ) तठः पुरुषार्थात्‌ 


( पदुभ्याम्‌ ) ( प्रति ) व्याप्य ( तिष्ठतु ) स्थितं समर्थ सबतु | हर 
२ | का 


कि 





( १९६४ ) अथववेदभाष्ये द . - झु० ३० [ ९७२ 





प्राणेनाग्ने_ चक्षे था सं सजे मं समोरय तन्‍वा ३ सं 
४ । त्थ । कि पलक लक. 25 
कक । वेत्थामु त हें मान गान्मा न भूमिशही भुवत्‌ ४१४ 
साणेन । अग्ने । चल्चु पा ।सस्‌ ।सज । दसस्‌ । सस्‌ । ई रय 
तन्‍वी । सस्‌ । बलेन । वेत्य । अमृतस्य । मा। नु। गातू। क 
 झा। न | धूमि-गुहः | भुव॒त्‌ ॥ २४४ 
भाषार्थ-( अग्ने ) हे ज्ञानमय परमात्मन्‌ ! (इमम्‌ ) इस पुरुष को 
( प्राणेन ) प्राण [ जीवन सामरथथ्य ] से और (चक्तघा) दृष्ठि से ( सं सज ) 
संयुक्त कर, और [ उसे ] ( तन्‍्वा ) शरीर से और ( बलेन ) बल से ( सम्‌ 
सपत्‌ ईरय ) अच्छे प्रकार थआगे बढ़ा । तू ( अम्ग॒तस्य ) अमर पन का ( घेत्थ ) 
जानने वाला है। वह [ पुरुष ] (छु) अब (मां गात्‌) न चला जावे, ओर 
.. (मा लु) न कभी ( भूमियहः ) भूमि में घर वाला [ अर्थात्‌ गुप्त निवास 
.... आता ] ( सुव॒त्‌ ) दोवे ॥ १४॥ द गे का 
.. खावार्थ-परमेश्वर से प्रार्थना करता हुआ मनुष्य खब प्रकार पुरुषार्थ 
करके कीर्तिमान होवे, और ऐसा काम न करे जिस से खमाज में उसे नीचा 
देखना पड़े ॥१४॥ 


दि ही 
मा ते प्राण उप दसन्‍्से अंपानेइपि घायि ते । 
र 


९ 
| 


चला 


हा 


9 


रव्वाविपतिम्‌ स्ये।रुदा यच्छतु र॒श्मिमिः ॥ ९४ ॥ 


क्‍ कर, 
मा । ते. | य्राणः । उप | दुसत्‌ | मे दति। झपानः ।अपि । 


ब्नन्म्पू 


चायि । ते । सूर्य: । त्वा । अधि-पतिः । सुत्येः । उत्-आा- 
येच्छतु । रश्सि-भिः ॥१श 








.._ १४--+ प्रांणेन ) जीवनसामथ्यन ( अग्ने) शानमय परमात्मन्‌ (चक्तु ष) 
_ दर्शनशकत्या (सं सुज ) सेंयेजय ( इमम्‌ ) पुरुषम ( सम्‌ ईरय ) सम्यक प्रेरय 
.._( तन्‍्वा ) शरीरेण ( सम्‌ ) ( बलेत ) ( वेत्थ ) वेत्सि | ,जशातासि ( अम्वुतस्य ) 
5 .. अमर णस्य | कीत्तिमत्वस्य ( नु) इदानीम्‌ (मागात्‌ )न गच्छेत्‌ स पुरुष: (मा) _ 
। का नु)( भूमिशद्ः ) भूमो गुप्तस्थाने शहं निवासों अपकीत्त्यों यसय सद्द सः 
7. मद मत 2० न 0020 को 





की थ &्‌ 
कक हि कु 





मू० ३० [ १५२]. पस्ममं काएडससू शश। - ( १९६५ ) 





भाषायं--( ते) तेरा (प्राणः ) प्राण [ भीतर जाने द्वात्ना श्वास ] 
( मा उप द्खत्‌ ) नष्ट न होवे, और (ते ) तेरा ( अपानः ) अपान [ बाहिर 
ज्ञानें वाला श्वास ] (मो अपि धायि )न ढक ज्ञावे | ( अधिपतिः ) पशु 
( खूर्यः ) सर्च प्रेरक परमेश्वर ( त्वा ) तुभक्रो ( रत्योः ) झुत्यु से ( रश्मिभिः ) 
 अपनो व्यात्तियों छारा ( उदायच्छतु ) उठावे ॥ १५ ॥ 
. भावार्थ-मनुध्यय अपनी शक्तियों को यथावत्‌ काम में क्लाकर परमेश्वर 
के आाध्रय से आल्स्य, दरिद्रता आदि दुःखों को मिटा कर ऊपर उठे ॥ १४ ॥ 
से को अी- हैँ बा. 
छू यमन्तवेद॒ति जिला बढ़ा पनिष्पदा। 
आफ ७. #+ है. ७ ः पे ल्‍ डर 5१) । ' 
त्वया यक्ष्मं निरवेचं श॒तं रोपोरच तुक्मनः ॥ १६ ॥ 
दयस्‌ | ख़न्‍तः । वदुति । जिहा। बद्धा | पनिष्प॒दों। त्वयाँ। 
प्नि श्ै 
यक्ष्मंस । निः । श्वोचस्‌ । शतस्‌ । रो पा: । च्‌ ॥ तकक्‍्सन:ः ४९१६ 
क्‍ भाषाथ--( अन्त: ) [ मुख के ] भीतर ( बद्धा ) वंधी हुई, ( पनिष्यदा) 
थरथराकर चद्धतोी हुई ( इयम ) यह ( जिड्ला ) जीभ ( वदति ) बोलती रहती 
है। ( त्वया ) तेरे लाथ वत्तमान ( यद्मम्‌ ) राजरोग (च ) ओर ( तक्मनः ) 
ज्चर की ( शतम्‌ ) सौ ( रोपीः ) पीड़ाओं को ( निः८+ निःसाय ) निकाल कर 
( अवोचम ) मैंने बचन कहा है ॥ १६॥ 
. भावाथ --जिस प्रकार जीभ को मुख में दवाकर वेद मन्त्र आदि पवित्र 
बचन बोलते है, डसी प्रकार मनुष्य इन्द्रियों को वश में करके अपने सब मलो 
का घोकर खस्थचित्त होवे ॥ १६ ॥ 





५५--( मा ) निषेध (ते) तव (थाणः ) नाखाभ्रवर्त्ती पूरको “वायु: 
(डपद्सत्‌ ) दु उपच्तये | नश्येत्‌ ( मो ) निषेधे (अपानः ) रेचकओो वायु: 
( अपि घायि ) अपि था आच्छ दने । आचछ दितो भवचतु ( ते 3 ( सूर्य: ) अ० 
. ११३। ५ । घू प्रेग्णे-क्यप्‌ , रूदू च | सर्वप्रेरकः परमेश्वर; ( त्वा ) ( अधि- 
पतिः) प्रश्ुः ( झूत्योः ) आलस्यद रिद्र॒तादिख्यात्‌ू मरखात्‌ ( उदायच्छतु ) 
यमु उपरमे | उन्नयतु (रश्मितिः) अ०२। रेश। ३। अश् व्याप्तो-मि, रशादेशः | 
खब्याधिमि:क द 
. ९६--. इयम्‌ ) प्रसिद्धा (अन्तः) सुखमध्ये (चदति) उच्चारयति (जिह्ा) 
रखना (बद्ध) संयता (पनिष्पदा) अप+निः+ पदा | अल्प: अपगत्य विकृत्य 
नित्य गतिवती ( त्वया ) त्वयां सह वत मानम्‌ ( यच्मम्‌ ) राजरोगम्‌ ( तनिः » 


“निःखारय ( अवोचम्‌ ) उक्तवोनस्मि ( शतम्‌ ) बह्नीः (रोपी:) रुप विमेहने-इन , _.. 
डीप्‌ | विंमेहनानि । यातताः ( च ) ( तक्मनः ) ज्वरस्य ॥ हे 








( ९९६द॑ ) अथववेदभाष्ये... सूं० ३९ [ २७३ | 


अं ला कः प्रियतमा दे वानामपराजत 
यरमे त्वमिह म॒त्यवे दिष्ट: प्‌ रुष जाज्षिषे । 
स॒च॒ त्वानु हयामसि मा परा जुरसे सुथाः ॥ ११ ॥ 


शक 


खयस | लोक: | शिय-तमः। दे वानास | झपरा-जितः | यस्स | 
त्वस्स । इह । स॒त्यव । दिष्टः । परुष । जज्िये । सः । च। 


ठवा । अन । ह याससि | मा। परा। जरसः । सथा; एश७७ 


 भाषायथ--( अयम्‌ ) यह ( लोकः ) संसार, ( देवानाम्‌ ) विद्वानों का _ 
( अपराजितः ) न जीता हु भर, (प्रियतमः) अति प्रिय है। (यस्मे) जिस [लोक] 
. के लिये (इद ) यहां पर ( झुत्यवे ) झत्यु नाश करने को ( दिष्टः ) ठहराया 
डुआ ( त्वम ) तू, ( पुरुष ) हे पुरुष ! ( जज्षिषे ) प्रकट हुआ है। ( सः ) वचद्द 
. [ ज्ञोक ] (व) और हम (त्वा ) तुकको (अनु हयामसि ) चुल्ता रहे हैं। 
( ज़रसः ) बुढ़ापे से ( पुरा ) पहिले ( मा म॒ुथाः ) मत मर ॥ १७॥ 

सावाणथ--इल अनन्त संसार को विद्वान्‌ सदा खोजते रहे है| मनुष्य 

आलस्य आदि छोड़ कर सदा परोपकार में लगा रहे, और खस्थ और 
सांवधान रहकर पूरा आयु तक आननन्‍दू सगे ॥ १७॥ 


क्‍ सत्तस ३९ ॥ 
१-९२ ४ पुरुषों देवता ॥ अनुष्टुप्‌ छन्‍्द: ॥ 


राजधर्मोपदेश:--राज्ञा के धर्म का उपदेश ॥| “ 





|. 


या त॑ चक्ररामे पाज्ने यां चक्रसि खाये । 





९५७--( अयम्‌ ) दृश्यमानः ( लोक: ) संखार: ( प्रियतमः ) अतिहितकरः 
( देवानाम ) विदुषाम्‌ ( अपराजितः ) अनभिभूता । सर्वदेवान्व षणीयः (यस्मै) 


... ल्ोकप्राप्तये (त्वम्‌ ) हे मजुष्य (इद) अस्मिन्‌ जन्मनि (स्त्यवें) म० १२। खझुत्यु' 





. नाशयितुम्‌ ( दिष्टः) आदिष्टः। नियतः (पुरुष) हे पुरुषा्थिन्‌ (जज्ञिषे) प्रादुब- 

हक भूविथ (सः ) लोकः ( च ) वर्य च ( त्वा ) पुरुषम ( अजु-) अलुक्रमेण ( हया- 

.. मसि ) आहामः (मां ) निषेधे ( पुरा ) अग्रे ( जरसः ) जराया: (स्ुथाः ) भाकहि 
. लुंछ अडसाव: | प्राणान त्यज | - . हि 


लव कल तह जल मिलता कक व दि कमाए एलजअअुएत ७0 +2-+73 ०04 क्ष कक आआत्रूूू७७७४४७७छ॒एााणणाक्क्आआाआथ थ 3 थक हे 





सू० ३९२ [ २०३] .. पन्नम काणरड्यू कशा (९७) 





 आमे मांसे कर्त्यां यां चक्र; पनः प्रति हरामि ताप्त ॥९ 
यास्‌ । ते । चक्त :। ख्ञासे | पात्र । यात्र । चक्र : | सिश्र- 
धान्ये । झासे । सांसे। क॒त्योस। यास्‌ । चक्त :। पुन: 

अति । हरामि। तास ॥ १॥ 

भाषाय-.. हे राजन |] ( यास्‌ ) जिस [ हिंसा ] को ( ते ) तेर (अ में) 
भोजन मे, वा ( पानत्न ) पानो में ( चक्र: ) उन्होंने [ हिंसकों ने ] जिया है 
६( याम्‌ ) जिसको [ तेरे ] ( मिश्रधान्ये ) एकट्ठे किये घांन्य में ( चक्रः ) 
उन्होंने किया है। ( याम्‌) जिस ( रृत्याम्‌ ) द्विसा का [ तेरे | (आमे ) चढने 
मं वा ( मांसे ) ज्ञान वा काल वा मांस में ( चक्र: ) उन्होंने किया है, ( ताम ) 
उसकी ( पुनः ) अवश्य में ( प्रति ) उ्नटा ( हरामि ) मिटा हूं ॥ १॥ 
भावाथ--राजा दुष्कर्मी विघ्कारियों को खदा दण्ड देता रहे ॥ १ ॥ 
इस मन्त्र का मिल्लान अ० ४। १७। ४ से करो ॥ १ 





4 


यां ते चक्रः कृक॒वांकांवजे वायां करीरिणिं। अव्याँ 
ते क॒त्यां यां० ॥ २७ 

यास्‌ । ते । चक्र: । ककवाको । झजे। वा ।याम्‌। करीरिखि । 
अव्याम । ते । क॒त्यास्‌ ।०॥ २ ४ द 


साषायथ--( याम्‌ ) जिस [ दिसा ] को ( ते ) तेरे (कृऋयाकों ) गले 
से बोलने वांले कुकक्‍कुट वां मोर पर (वा ) अथवा ( याम्‌ ) जिसको ( कुरी- 


िाााााााााााइआ लक _ लत बल कलम, अल मल क लाल जम कक 2 लकी मत अल अत ३ चलन सा ाा७॥एएछनाल्‍॥-७७७७७७७७७७७७७७७७७॥७७७७७७/७एए॥४७७७७्रररशातशशाशााााााााआ आल नलक ल॒भु ३ 33. बह नमक आजा वकील 








१--( याम्‌ ) कृत्याम्‌ ( ते ) तब ( चक्र: ) कृतवन्‍्तः शत्रवः ( आमे ) अम 
गतिभोजनानिषु-- घञ्‌। भोजने ( पात्रे ) अ० ४। १७। ४। पानीये । जलभा- 
जने ( मिश्रधान्ये ) एकनत्रीकृतान्ने ( आमे ) गमने ( मांसे ) अ० ४। १७। ४। 

. ज्ञाने काले मांसे वा ( कृत्याम्‌ू) अ० ४। &। ५४। हिंसाम ( पुनः) अवधारणे 
ह ( प्रति ) प्रत्यक्ष प्रतिकूल वा ( हरामि ) नाशयामि ( ताम्‌ ) कृत्याम्‌ ॥ क्‍ 
२--( कृकवाक्ो ) कृके वचः कश्च | उ०१।६। इति कृक+वच 
परिभाषणे-झुण्‌ | रकेण शलेन वक्तीति तस्मिन्‌ कुक्‍्कुटे मयूरे वा (अजे ) 
गतिशीले छागे ( वा ) अथवा ( कुरीरिखि ) रू उच्च | उ० ७। ३३। इति 


# के 





शक. 


याँ०७३॥४७ 


गद भें | क॒ुत्यास्‌ ० 0३ ० कं 


व्‌ अश्व आदि ] पर ( चक्र ) उन्हीं ने किया है। ( याम्‌ ) जिस ( ऋृत्याम्‌ ) 
 हिखा को ( गद भे ) गधे पर ...म० १॥३।। 





कऊ्‌ञ करणो-ईरन तत द्ज्ि | कुरीराः केशा३, तद्व ति: “77777 7 ८एा फ शा उस बर लावणबए्ये, अ० ६।. सायणवबष्ये, जआ० द। 


कण मम न एप )। . अ्थर्ववेदभाष्ये.. प्न० हर [ ९७३ |] 





रिखि ) केश वाले ( अजे ) बकर पर ( चक्र: ) उन्दोंने [ शत्रुओं ने | किया है 

वा (याम) जिस ( कुत्य म्‌)हिसाकोा (ते) तेरा ( अव्याम्‌ ) भेड़ी पर 

म० १॥२॥ | 
भावार्थ--रजां उपकारी पत्तियों और चौपाधों की रद्ा( करे ॥ २ 


यां ते चक्ररेकशफे पशनामु प्थादात । गठ ने कत्याँ 


है 
यास | ते । चक्‌:। शक-शफे | पशुनास्‌ । उभुयवादति 


भाषाय--( याम ) जिस [ हिसा ] को ( ते ) तेरे (पशन्ञाम्‌ ) पशुओं 
के मध्य ( एकशफे ) एक खुर वाले और ( उभयादति ) दोनों ओर दांत वाले 


भावाथे--घोड़े गधे श्रादि उपकारी पशुओं को राजा रक्ता करे ॥ ३ ॥ 
यां ते चक्रस्मलायों बलगं वा नराच्याम्‌। सत्र ते 
कवत्या या? ॥ ७9१ 


यास्‌ । ते । चक्तू:। अमलायाम | वलगम । वा। नाराच्यास )_ हि 


७ अर 


० 


0 ०] 
झत्र । ते ) कत्याम ५० थे ४ #॥ 


भाषाथ-( याम्‌ ) जिस [हिसा | के। ( वल्लगम्‌ ) गुप्त कर्म से ( ते |; 
तेरे ( असूलायाम्‌ ) प्राप्ति योग्य ( वा ) अथवा (नंराच्याम्‌ ) मनू्योसे ,खवत्कार 


३८। २ ( श्रद्याम्‌ ) मेघाम्‌ | अन्यद्‌ गतम्‌ | म० * ॥| 2० 
३--५ एकशफे ) एऋखु रयुक्त ग्रश्वादोीं ( पशुनाम ) चतुष्पर्दा मंध्ये 


( इभयादिति ) छान्‍दसो दीर्घाः | उमयद्ति । ऊर्ध्वाधो भागयोद न्‍तयुक्ते (गर्दमे) 


कगशलिकलिगदि भ्योप्मच्‌ । उ० ३े। १२२ | इते गई शबरे-अमध | खरे) 
हू गतम॥.... हे 


४-(.अमूलायाम.) खर्जिविश्वादिष्य ऊरोलत्री । ड० ४। ४० ।इति अत. 


७, 





३०३ | ९५३ /.. पद्नुर्म काण्डम पा . ( १९६ ) 





| .. योग्य [ ओषधि ] में (चक्र: ) उन्‍्हों ने किया है । अथवा (याम्‌) जिस 





६ ऊत्याम्‌ ) हिंसा का (ते) तेरे (क्षेत्र) एश्वर्य के हंतु खेत में......म० ११ ७॥ 
सोवाय-राज़ा प्रबन्ध करे कि ओषधि आदि पदार्थ दषित न होवें ॥ 8 


यां ते चुक्रगाहपत्थे यूर्वाग्लावत दश्चित॑: । शालयां 
कत्यां यां ०॥ ४ ॥ 


याम्‌ | ते । चुकू :। गाह-पत्ये । पर्व -अरनो । उत । द: चित: । 
शालायास । कत्याम ० ॥ ५॥ 

साधाथ-- याम्र ) जिल [ हिंखा ] का (दुश्चितः) बुरा चीतने घालों ने 
( ते ) तेरे ( गार्हापत्ये ) ग्रहस्थ काम में (डत) और ( पूवाग्तो ) निवास के 
हेतु अग्नि आदि में (चक्कु)) किया है | अथवा ( शाल्ायाम ) शांल्ा में ( याम ) 
जिस ( क्ृत्याम ) हिंला को...... शत ॥ 


सावषाथ--राजा प्रबन्ध करे कि गुदस्थ लोगों के कामों ओर पदार्थों में 
कोई उपद्गव न करे ॥ ५॥ 


यां ते चक्रुः सभायां यों चक्ररंघिदेवने | अक्षेष 
या ०॥६॥४ क्‍ 

यास्‌ । ते । च॒कू :। सभायास्‌ । यास्‌ । च॒कू :। सधि-देव ने । 
सक्षघु। कत्यामू ।० ४ ६ ॥ 





गतौ भोजने-ऊद्धच्‌ , टाप्‌ । प्रापणीयायाम्‌ ( वल्लगम, ) मुद्श्रोर्गंगगौ । उ० १॥ 
१९८ | इति वतन संवरणे-गप्रत्ययः; अकारागमः, तृतीयास्थाने प्रथमा। संवरणेन | 
आंच्छा दनेन (वा) ( नराचज्याम_ ) नर+ अच्चु गतिपूचनयोंः-क्वित्‌. डीप्‌ | नरे 
पूजनीयायाम, ओषध्याम (क्षेत्र ) ऐेश्वयहेतो शस्याद्रुत्पत्तिस्थान | अन्यदु 
गतम_॥ 

पू--( गाहपित्ये ) ग्रहपतिना खंयुक्ते आ्यः | पा० ४ । ४ । &० । इति ग्रहपति- 
हुय। ग्ृहपत्तिना संयुक्त कम खि (पूर्वाग्तो) पुरे पूती लिवासे च-अच्‌। निवास- 
हेती पावक्ादौ ( उत ) अपि ( दुश्चितः;) दुख्‌ू+चिती संज्ाने-क्किप्‌ | दुष्ट 
चिन्तकाः ( शाल्रायाम्‌ ) झहे । अन्यद्‌ गतम्‌ ॥ 





( ९९७० ) अथववेदभाष्यू ह्ृू० हे! | ९७३ | 
ह के तक 


द सापषाय-- ( याम्‌ ) जिस ( हिंसा ) “उप (यम ) जिल ( हिंसा ) का ( ते ) तेरी ( खभायाम्‌ ) सभा ( ते ) तेरी ( सभायाम्‌ ) सभा 
में ( चक्र: ) उन्‍्हों ने (शत्रुओं ने) किया है, और (याम ) जिसको तेरे 
( भ्रद्चिदेवने ) क्रौड़ा स्थान उपचन आदि में (चक्रः) उन्‍्हों ने किया है। (याम्‌ ) 
जिस (ऋृत्याम ) हिंसा को (अक्त छु ) व्यवहारों में......म० १॥ ६ ॥ 

 जावार्थ--राजा सभाओ, उपवन आदिकों और व्यवहादं में विप्नकारी 


पुरुषों के दशड देता रहे ॥ ६॥ क्‍ 
० है . कर क 
यां ते चक्र: सेनाथां या चक्ररष्वायथे। दन्द भो क्त्याँ 


च्य न ९ 
| 3१ 
कौ च्व्काक 


याम । ते । चक्‌ :। सेनॉयासम । यास्‌ । चक्‌: | इष-आायुचे । 


दन्दभी | कत्यामू ।+०४»॥ 

.. झाषा्--( याम ) जिस ( हिंसा ) का ( ते ) तेरी ( सेनायाम्‌ ) सेना 
में ( चक्रः ) उन [शत्रुओं] ने किया है, और ( याम..) जिसको तेरे (इष्वायुथे) 
बाण आदि श््रों में ( चक्रुः) उन्होंने किया है। (याम,) जिस ( इृत्याम,) 


द हिंसा को तेरी ( दुन्दुभौ ) ढुन्दुभि में...म० १॥ ७॥ द 
सावार्थ--सेनापति अपनी सेना ओर अख्र शख्र बाजे आदि को साव- 


| चानो से रक्ता करे ॥ ७॥। द 
यां ते कत्यां कृपप्वद्घः श्नशाने वा निचुख्नुः । 
ठत्नि क्या यां चक्र : पनः प्रति हरासि तामू ॥ ५0 
दाम । ते । कत्याम । कूप । अव-दुधु:। श्स शाने । वा। 
लि-चखन: । सहझंनि। क॒त्यासम्‌ । यास। चकू्‌ ; | पुनः । प्रति । 
ह रासि । तास्‌ ॥८॥ 





...0.डसख  क न न्‍स्‍रस्‍ऊ--न--++++*““ैैे॑.हज 





. ६--( सभायाम्‌) सद्द भान्ति यत्र । समाजे ( अधिदेवने ) दिदु क्रीडा- 

कु दिषु-ल्युद्‌ । उपवनादो क्रीड़ास्थाने ( अच्ते घु ) अ० ४। रे८ | ४। व्यवद्दारेु । 
: अन्यद्‌ गतम_॥ । 

फ 3--६ सेनायाम. ) याद्ध सम हे ( इृष्वायुघ ) वाणादिंशस्र ( दुन्दुभी | 

.. बुदडढक याम्‌ | अन्यद्‌ गतम्‌ ॥ 








झु० ३९ [ ०७३-]... पश्चुम॑ काण्डस्‌ ॥शा ( १९७१ ) 





. भाषांथ--( याम्‌) जिस ( छृत्याम् ) हिंसा को (ते) तेरे ( कृपे ) 
कूये में ( अवद्घुः ) उन [ शत्रुओं ] ने कर दिया है, ( वा) अथवा ( श्मशाने ) 
मरघट में ( निचख्नः ) उन्होंने खोद कर रक्खा हे। ( याम्‌ ) जिस ( कृत्याम ) 
हि&सा को (सद्ानि ) तेरे घर में (चक्रः) उन्होंने किया हे, ( ताम ) 
 डखको ( पुनः ) अवश्य में ( प्रति ) उलटा करके ( हरामि ) मिटाता हूं ॥ ८ 
..._ भावाथ --जो मनष्य कूये तालाब, आदि को मल्तिन करें, अथवा रोग- 
कारक वस्तुय गाड़कर मरघटों को दूषित करे, अथवा घरों के पास दुर्गेन्ध 
आदि फेलाव, राजा उसका यथावत््‌ प्रबन्ध करे ॥ ८॥ 


यां ते चक्र: पु रुषास्थे श्ग्नी संकसुके चु याम्‌ । 
खोक निर्दाह क्रव्यादं पनः प्रति हरासि तामू ॥ < 0 
+] _॥ डा क्‍ 
याम्‌ । ते । चक्‌ : । परुष-अस्यथ । झरनों। सम -कसुके । च । 
याम्‌ + मो कम । निः-दाहम्‌ । ऋ व्य-अद॑स्‌ | पुन: । मति। 
हुरासि । ताम ॥ ५४७ 
द भाषांथ--( याम्‌ ) जिस [ हिंसा ] को (ते) तेरे ( पुरुषास्थे ) पुरुषों को 
 इड्डी में, (च ) और ( याम्‌ ) जिसको ( संकखुके ) भ्भऋती ( अग्नो ) आग में 
( चक्रः ) उन [ शत्रुओं ] ने किया है; ( ताम्‌ ) डखको ( ज्रोकम्‌ ) चोर समान 


भयानक ( क्रव्यादम ) मांस खाने वाले ( निर्दाहम्‌ प्रति ) जल्ा देने वाले अप्नि 
में ( पुनः ) अवश्य ( हरामि ) में नाश करता हूं ॥ &॥ 





८--( कूपे ) गमस्यते जल्ाथि मसिः। कुसुभ्यां च। उ०३। २७। इति 
कु गतिशोषणयोः-प, स॒ च किदु दी्घश्च | जलाधारे ( अवदधघुः ) अवधारि- 
तचन्व: (श्मशाने) श्मन्‌+शाने । शीडः खप्ते-मनिन्‌, डिच्च | श्मानः शवाः शेरते 
यत्र | शीडः-शानच्‌ , डिउ्च । शवदाहस्थाने ( निचख्नः ) खन अवदारणखे 

लिटू | विदाय ध्तवन्तः ( सझनि ) गृहे | अन्यद्‌ गतम्‌ ! म० १। 
| ८-...( पुरुषास्थे ) अच  प्रत्यन्वचपूर्वास्लामलोस्न: | पा० ५॥ ४। ७५ ॥ 
इति पुरुष +अस्थि-अचूप्रत्ययः, अजिति योगब्रिभागात्‌ । पुरुषाणामस्थिनि 
( अग्गो ) पावक्े (संकखुके ) वलेरूकः। उ० ४। ४०। इति सम्‌+कस गतौ 
शाखने च-ऊक, छान्‍्द्सो हस्वः। खंगच्छमाने । जाज्यल्यमाने ( प्रोकम्‌ ) अ० 

कल रे 








(९३४२) . आअथववेदभाष्ये स० ३९ [ ९७३ | 


का 





भावायथ॑--म्ततक दाद क्रिया में विश्वक्वारी दुष्टो को राजा यथावत्‌ दंड 
देकर नष्ट करे | &॥। 


अपंधे ना जभारेणां ता परच्चेत: प्र हिश्मसि | झघीरो 
मर्याचीरभ्य: सं जेभाराचित्या ॥ ९० कर. । 


खअपयेन । झा । जमार । रनास्‌ | तासू । पथा | इतः | ग्र । 
हिण्मसि। अरधीरः । सर्या-घींर भय: । सम्‌। जभार । खचित्या ९० 
साषायथ--( अपथेन ) कुमाग से ( एनाम्‌ ) इस (हिसा ), के (आ 
जमार ) वद्द ज्ञाया था, ( ताम_) उसको ( पथा ) खुमार्ग से ( इतः ) इस' स्थान 
से (प्र हिएमस्ति) हम निकातते हैं । (अचीरः) वद्द श्रधीर [ शत्र ] (मर्याधीरेभ्य३) 
मर्यादा धारण करने वाले पुरुषों के लिये ( अचित्त्यां ) अपने श्रज्ञान से [ उस ] 
दिखा को ( सम्‌ जमार ) लाया था ॥ १०॥ क्‍ 


..._ भावाथ _ जो कुमार्गी पुरूष सत्पुरुषों के साथ दोष करते हैं सत्पुरुष 
डनको कुमार्ग से छुड़ा कर खुमाग में ले आते हैं ॥ १० ॥ 


 यबश्चकार न शशाक के शज्ते पादसडुरिम्‌ । 


चआकार भद्रमस्मभ्यमभगा क्गवदुभ्य: ॥ ११ ॥ 


य:  चकारं | न । शशाक । क॒ते म | शर्ते । पादंम। झड़ रिस । 
चकार । भव्रम । झस्मभ्य स्‌ । सभगः । भगवतू-भ्यः ॥ ९९ ॥ 


२। २७ | ३। चोरवद भयानकम (निर्दादम्‌ ) नितरां दाहक॑ पावकम (क्रव्यादम्‌ ) 
शवर्मांसभक्तकम्‌ ( पुनः ) अवश्यम्‌ ( प्रति ) अभिलद्य ( हरामि ) नाशयामि 
( ताम्‌ ) हिसाम्‌ ॥ 


१०--( अपथेन ) ऋकप्रच्धू: पथामानक्ता ।पा० ।४।४। ७४ । इति 
सर पथिन-अप्रत्ययः | कुमार्गण ( आ ) ( ज़मार ) जदार | आनिनाय (एनाम्‌ ) 
ऋृत्याम्‌ ( ताम्‌ ) ( पथा ) खुमागे ण ( इतः ) अस्मात्‌ स्थानात्‌ (प्र दिएमसि ) 
हि गतिवृद्धयो: । हिचुमीना । पा० 5। ४। १५। इति खत्वम्‌ | प्रेषयांसः । 
अपसारयामः ( अधीरः ) खुब्धाअगधिक्यः करन | ड० २।.२४। इति ड्याज्‌ 


7 चारणपोषणयो;-क्रन। अधारकः। अपणिडतः ( मर्याघीरेभ्यः ) मर्यादाधारः - 











.. केम्यः ( खम््‌ ) सस्यक_( जसार ) निनाय"( अचित्या ) अज्ञानेन ॥ 


< [जी न्‍ 








... तस । हन्‍त | मसहता। व्चेन | अग्नि: विध्यतु। खरुतयां ४१२ 


मू०३९ [१०३]. पञ्ममं काण्डयू ॥॥. (१६७३) 





द भाषाथ--( यः ) जिस [ दुष्ट ] ने ( कतुम्‌ ) द्विसा को ( चकार ) 
किया था, वह ( न शशाक ) समथ न था, उसने ( पादम्‌ ) अपना पैर ओर 
( भक्ञ रिम्‌ ) अंगुगी ( शश्रे ) तोड़ डाल्ौं। डल ( अमगः ) अमागे पुरुष ने 
( अस्मस्यम्‌ ) दम ( भेगवदुभ्यः ) वैश्वयंवाकों को ( सद्रम्‌ ) आवन्द (चकार) 

किया ॥ ११॥ 


सावाथ -डुर्बलात्मा पापी दरुड पाकर अपने द्ाथ पैर में कप्ट पाकर 
चर्माव्लाओ का नहीं सता सकता ॥ ११ ४ 


यह मन्त्र कुछ भेद से अ० ४ | र८' ५। में आया है ॥ 
कत्याक्त वलागन मालन शुप्थे स्थस ॥ 


इन्द्र स्‍त' हैन्‍तु मह॒ता वधेनाग्निविध्यत्व॒स्तयाँ ॥ १९ ॥ 


. कत्या-कृत स्‌ । वुलगिनम्‌ । सलिनस। शपथ सयस्‌। इुन्‍्द्धः 


साधायथ--( इन्द्र ) प्रतापी राजा ( चलगिनम्‌ ) गुप्त काम करने वाज़े 
( सूलिनस्‌ ) जड़ पकड़ने वाले, ( शपथय्यम्‌ ) कुवचन बोलने वालो के प्रध-न, 
... ( छत्याकृतम्‌ ) द्विसा करने वाले शत्रु को ( महता ) अपने बड़े (६ वधेन ) बज्‌ 
9०0 से (दन्त ) मारे और ( अध्नि ) पी शानी राय न ( हन्तु ) मारे और ( अश्लिः ) वही ज्ञानी राजा ( अस्तया ) अपने अख्र से 


एू--( यः ) दुष्टः ( चकार ) रूतवान, (न) निषेधे (शशाक ) शक्त 
आसीत्‌ ( कतु म्‌ ) अ० ४। रैस । ५ हज हि सायाम-तुन्‌ | दि साम्‌ ( शश्र ) 
शीर्स वान. ( पादम्‌ ) चरणम्‌ (अक्ल रिम ) अकज्ञ लिम ( चकार ) ( भद्रम्‌ ) 
कल्याणम्‌ ( अस्मम्यम्‌ ) धर्मासभ्याः ६ अमग ) अने श्वयं: ( सगवदुभ्यः ) 
ऐश्वरयंवद्भ्यः ॥ द 
१२--( छृत्याकृतस्‌ ) अ० 3 । ९७ । 3 | दहिसाकारिणम्‌ ( वल्नगिनस्‌ ) 
स० ४। चलग-इनि । आच्छादनकर्मोणम्‌ सूलिनम ) प्राप्ससूलम्‌ | सुडढ़म 
_ (शप्थेय्यभत ) दश्छ॒न्द्सि | पा०४।8 | १०६। इति बाहुलकात्‌ शपथ-ढ । 
शपथे साधु शपथेयः । धत्र लाछुः। पा० ४ । ४। &८। इति यत्‌। शपथयंदु 
. खाघुस्तम्‌ | मद्दाकुबअचनकारियणम (*इन्‍्क् ) प्रमैश्वयंवान्‌ राजा (तम्‌ ) शदुघ्‌ _ 


कै 





(९१०७४ ) . अथवदवेदंभाष्ये.... जूं० ३९ [ ९०३ ] 





_( तसम्त्‌ ) डस बैरी को ( विध्यतु ) बेध डाले ॥ १२॥ 


' भावार्थ--शर चौर विद्वान राजा दुराचारियों को यथावत्‌ खोजकर 
दूणड देता रददे ॥ १२ ४ पकर्ड के 


हां 


इ्ति षष्ठोंदनुवाक ;॥ ः ज 
_ इति पद्म काएडम ॥ 
इति श्रीमद्राजाधिराजप्रथितमद्दागुणमदिम श्री सयाजो राव 
गायकवाड़ाधिष्ठितबड़ोादेपुरीगतश्रावणमास परी ज्ञा- 
याम ऋकलामाथववेद्साष्येषु कब्धदतक्तिणेन 
श्री परिडत क्षेमकरणदास चिंदिना 
कते अथववेदभाष्ये पश्चमं काएडं समाप्तम्‌ ॥ 








इद कार्ड प्रयागनगरे श्रावशमासे रक्षाबन्धनतिथौ | शक्लषपश्चवदश्याम ]... हि । 
१६७२ तमे विक्रमीये संबत्सरे धीोरवीरचिरप्रतापिमहायशस्वि 
श्री राजराजेश्वर पञ््चम जार्ज महोदयस्य 
सुसाप्नाज्ये खुलमाप्तिमगांत्‌ ॥ 








_ध्मयाधाकमा-2ण हमारा परकाए. 


.. मुद्वितम-अग्महायणे कष्णचतुथ्या संबत्‌ १६७२-ता० २५ नोवेस्बर १६१५ ॥ 





के (इन्द ) नाशबढ ( महता) विशाक्न फू] उ7र- हन्तु ) नाशयतु ( महता ) बिशालेन ( बेन 2 दननर्साधनेन वर (अग्नि: 
जानी राजा ( विध्यतु ) ताडयतु ( अस्तया ) दसिसश्रिण० । ड०. ३। ८६। इति 
॥ हराम दापू । अस्थेणवी * बा या पक 


है । 8 3५ 5 | ह 
; ह श्े 





. कह ओश्म॥ 
आम .. अ्ोनन्द समाचार । रा 
बह [ आप देखिये ओर अपने मित्रों को दिखाइये ] 















-योगी जिन वेदों का महत्त्व माते आये हैं, ओर विदेशीय विद्वान जिनकी महिमा. 
और के अर्थ खोजने में लग रहे हैं, वे अब तक संस्कृत में होन के कारणबडे का 
|. समझे जाते थे, और कुछ विद्वानों को छोड़ कर सर्वंलाधरण उनका अर्थ, 

.... नहीं खम् सकते थे अब तक ऋग्वेद,यज़बवे द, और सामघेर का भाषा में अर्थ हो 
चुका है । और लोगों को डनके मर्म जावने का सोमाग्य मित्रा है। परन्तु अंथ- 
,जुवेद का अर्थ अभी तकःनामररी सांषा में नहीं था; इस महा त्रुटि का पूरा करने 
के लिये प्रयाग निवासी पं० क्ष मकग्णुदास छिवेदी सरत्त भाषा और संस्छत 
में वेद. निघरदु, विरुक्त, व्याकरणादि सत्य शास्त्रों के प्रमाण से उसका भाष्य 

बड़े परिश्रम से बनाऋर प्रकाशित कर रहे हैं | 


- भाष्य का क्रम इस प्रकार है, १--सूक्त के देवता, छुन्द, उपदेश, २--सस्वर 
सूल सन्ञ, रे--खसस्व॒र पद्पाठ, ४--मन्त्र के शब्दों को कोष्ठ में देकर सानवय 
भाषाथ, ४-5अआवाथ ६--आवश्य कर टिप्पणी, पाठान्तर, अनुरूप पाठादि, ७-- 
.. प्रत्येक पृष्ठ मे लाइन देकर सन्देह 'निवत्ति ऋ. किये शब्दों ओर क्रियाओं की 

व्याकरण निरुक्तादि प्रम्मा रणोंसे सिद्धि। का 
2007 777 इस देह छोटे बड़े कांड हैं, एक एक कांड का भावपूर्ण संक्तिप्त स्तर 
/...... पुरुषों के खमकने योग्य आए सरल साधा और संस्कृत साष्य अल्य मूल्य में 

... छपकर गआ्राइकों के पाल पहुँचता है। घेद पेमी थ्ीमान्‌ राजे; मदाराजे, सेट 
. सखाहकार, विद्वान और सर्व लाक्मरण खी पुरुष स्वाध्याय, शुस्तकालयोंऔर 
.__ : पारिताबिशों के लिये भाष्य मंगाव और जर,टियता परमेश्वर व्ले पारमार्थिक और 
* सांसारिक उपदेश, - बह्मविद्या, वैधक चविद्य. शिल्प विद्या, राज्ञविद्यादि अनेक 
.... विद्या््ों छा तत्व जानकर आनन्द भोग और धर्मात्मा पुरुषार्थी होकर कौति 
/ याव | छुपाई उत्तम ओर कागज बढ़िया रायल अंठपेंजी है।... 


स्थायों ग्राहकों सें चास लिखनेवाले सज्जनीं को २०) सकड़ा 





| 








हैं 


























३७ 


- छूट देकर पुस्तक वो० पी० वा नगद दांम पर दिये जाते 
_ कागुडध १--भूमिका साहित, २, हे, 3, ५ सूल्य ८) 


. काण्ड ६--इडप रहा है। क्‍ 
. कौरंड 9---शीघ्र प्रकाशित होगा । 





.. हंवनमन्चरा:--धर्म शिक्षा का उपकांरी पुस्तक--चारों वेदों के खंग्रद्दीत 
' अन्त्र ईश्वरस्तुति. स्वस्तिवाचन, शान्ति कारण, हवनम॑न्त्र. चामदेव्यमान-सरल् 
भाषा में शब्दार्थ सहित संशोधित बढ़िया रायल अठपेज्ी, पृष्ठ ६०, मूल्य ।)॥ क्‍ 
» रुद्राच्याय:---प्रखिद्ध यद्भुबंद अध्याय १६ ( नमस्ते रुद्र मन्‍्यव उतो त 
इषथे नमः ) ब्रह्म निरूपक अर्थ संस्कृत, भाषा ओर अंगरेज़ी में, बढ़िया रायल 
अठपेजी, पृष्ठ १४८ मूल्य #]. . ० ६ 
रुद्राध्याय:--सूल मात्र बढ़िया रायल अठपेजो पृष्ठ १४ भूल्य ॥ 
._ शेप नवस्बर १६३१४ । . पत+-५०५ क्षमकरणदास चव 
ः यह 2 ....  *. पूर लूुकरगनञ्ज प्रयाग ( 3]4॥05040 









री 


9) 








अधथर्ववेद माष्य की सम्मतियों 
चिट्टी संख्या २७० तिथि १०--१२--१५९७ । कार्यालय श्रीमती शअाय- 


च्त्त्चु 


प्रतिनिधि सभा, संयुक्तेमानत आगरा दें अवध; बुलन्दशहर । 
झ्ापका पत्र सख्य १०१ तथा श्रथववद्‌ भाष्य का तृतीय कक्‍नड मित्तां। इस 

कृपा के लिये अनेक धन्यवाद है। बास्तंव में आप आर्येलमाज के साहित्य को 
रूसझ्ि शाली बनाने में बड़ा काय्ये कर रहें हैं, आपको विंदंतता और छपा 2 

- लये आय संसार ही नहीं, भत्युत प्रत्येक शिखा खूत्र घारी को आंभारों होता 
आहिये। ईश्वर आपकी उत्तगेत्तर उल् महरव पूर्ण कार्य्य के सम्पादन ओर 
समाप्त करने के लिये शक्ति प्रदान कर, ऐसे उपयोगी ग्रन्थ प्रकाशन का अप 

, सदैव जारी रक्‍खें यहाँ प्रार्थना आर 




















८ हक 8 हट क्ष अन्भी ॥० 
लक ७ द 
न ! है! १ हर 


..._ भघषंदीय हा 
2 0 कि 8 पक सठमाहन सेट 
के पक प जा आम यह ( एम्र० ए्‌ू० एल०एुल० खी०-) 
क्‍ 0 5 नाक मे -४ 7 मन्त्री-संभात के 
श्रीमान परिडत तुलसोरास संवामी-प्र घान आये प्रतिनिधि -सभा 
संयुक्तप्रान्त, सामवेद्‌ भाष्यकार, सम्पादक वेद प्रकाश, मेरठ >माचे .१&१३। 
_. ऋग्यज्धवेंद का भाष्य श्री स्वामी द्यानन्द सरस्वती जी ने संस्क्रत और मा्ष 
में किया है, सामवेद्‌ का श्री प० तुलता एम स्वामी ने किए दे, अथर्वबेदें के 
_ भाष्यःकी बड़ी आवश्यकता थी। पं० चैमंकरणदास जी प्रयाग निवासी ने इस ; 
अंभाव को दर करना आरंम्म कर दिया है। भाष्य का क्रम अच्छा है। यदि 
इसी प्रकार खमसस्‍्त भाष्य बंच गया जो हमारी लममझा-में-कठिन है. तो चारो 
चेदोी के भाषा साध्य मिलत्लने खगे गे, आये का उपकार होगा ! लू भा 
भोयुत सदाशय-सारायणपसाद जी--मुख्यांधिष्ठाता गुरुकुल वुन्दावन 
मंथुरा--उपग्र धान आये प्रतिनिधि खमा, संयुक्तप्रान्‍्त । आयेमित्र अगौर २8 हे 
४ कम मं 
श्रा प० दा मकरणदास जिवेदी प्रयांग निवासी, ऋक सामतथा अर्थवर्घ॑द 
सम्बन्धी परीक्षोत्तीर्ण अथर्ववेद का भाषा भव्य कत्ल हैं, ..मैंने सम्पूर्ण [प्रथम] 
कांड का पाठ किया | जिवेदीजी का भाष्य कऋ दयानन्दजी को शेल्ली के अदुलार 
. भावपूर्ण, संक्षिप्त और स्पष्टतया धकट करने वाला है कि मन्त्र के किस शंब्द के 
. थान मैं भाषा का कौनसा शब्द ओआयो, फिर नोटों में व्याकरण तथा निरुक्त 
.. हे प्रमाण, प्रास्श्म मे एक डफ्योगों भूमिका दे देते से भाष्य की उपयोगिता 
.. ओर भी बढ़गई है. निदान भाष्य अत्युत्तम झार्यलमाज का पत्षपोंषक और 
777 इस योग्य है कि प्रत्येक आर्यलमाज उसकी पक २ पोथी ( कापी ) अपने पुस्त- 
.... कालय में रक्‍ख | * 
... त्रिवेदीजी ने इस साष्य का आरस्म करके एक बड़ी कमी के पूण करने का 
है। दैश्वर उनकी बल तंथा वेद प्रेमी आवश्यक खहायत मर 
बह - शुभ कार्य पूरा हो...छपाई .और कारगंज्ञ भी 























न अपर ये 








। ब्यतीय है 


सह 


क्र 
दे 


4 











भ्रीयुत पं० शिवश कर शर्मा 
हि मम 3044।% 2१607 और 


दृतच्वादिं ग्रन्थकर्त्ता, वेदाध्यापर्क 
सम्पादक झायेमित्र--८ फूरवरो 


है ] 3३ ४ |» दे ;; 


अंथवर्वद्भाष्य । श्री पं० छ मकर 





केक कम । 





















सर्नीय हैं।......आप बहुत दिनों/तक झरकारों नौकरी कर 5 
पेंन्शन पाके अपना सम्पूर्या समय,संस्‍्क्ृत पढ़ने में लगाने छमये 


ज़ञधानी मे वेदों को पक्का 


५4» 





है कि सष्य का ढंग अच्छा है::.ऑष्यकती के मानस 
ज्ञिकसिद्धान्तों की तरफ है, अतएव भाष्य 


वकलबार के 


कप 
80. 83 


हुआ पत्र और 







2७, 


आपक 





सभों पर अंत्यस्त कृपा-को है, 








& हे , हर कैफ: के हा #० 
कं कद 





पुस्तक हंवनसंत्रां: की जि सका द 





को लक हे 


एक बदिन का आावश्णकता हैं॥ 
श्रीयुत पंडित सहावीरघ सा 


ख् 


प्रयाग, फू्वती १६१३ ॥ * हे . 





(0४३ 








९”क 


साहित्य सुस्मेलन लखनो )-मनोविनोद आदि अनेक अ्न्‍्यों के कर्ता 


( ४ ) अर 


झथव॑ बंद साप्यम-- ओरीयुत क्ञमकरणदास जियेदी जी के वेदाथ ज्ञान - 
ओर भ्रम का यद फल है आपने अथवेवेद का भाष्य लिखना और क्रम क्रम से 
प्रकाशत करना आरस्स किया है “बड़ी विधिसे आप भाष्य की रचना कर 
रहे है। स्वर सहित मूल मन्त्र, पद्‌ पाठ, हिन्दी में खान्वय अथ्था, भावाथ 
पाठान्तर, टिप्पणी झ्ादि से आपने अपने भाष्य का अल्ंकृत किया है...आपकी 
राय है कि “वेदों में सावभोप विज्ञान का उपदेश है?। आपका साष्य स्वामी 
दयानन्द सरस्वती के वेद भाष्य के ढंग का है 


युत पंडित गणेशंगप्र साद शर्सा--सम्पादक भारतसुद॒शांप्रवर्त्ंक फतहगढ़ 
सा० १२ अधकल्त १६१३।॥ 

हष की बात है कि जिस चेद साध्य की बड़ी आवश्यकता थी उश्की पूर्च्ति 
का आरम्भ दोगया | वेद भाष्य बड़ी उत्तम शेत्री से निकलता है। प्रथम मन्हा 
पुनः पदाथ युक्त भाषाथ , उपरान्त भावाथ, और नोट में सन्‍्देद्द निन्नति के 
लिये घात्वरथ भी व्याकरण का निरुक्त के आधार पर किया गया है, वेदिक 
घन के प्रेमियां को कम से कम यह समझकर भी ग्राहक होना चाहिये कि 
उनके मान्य गअन्ध का अनुवाद है और काम पड़े पर उससे कांय॑ लिया जा 
ख्कता है | अधिक आओ द 

ब्राबू कालिका मसाद जी--प्नल्कमर्चेंट कमनगंढ़ां, बनारस सिटी 
खरया प८६३ ता ० २३१-४-१३ | 

आपका भेजा अथवंबेद साष्य का बी० पी० मिला, में आ्रापकां भाष्य देख 
कर बहुत प्रसन्न इुआ, परमेश्वर खहाय॑ करे कि आप इसे इसी प्रकार पूर्ण करे। 
आप बहुत काम एक साथ न छेड़कर इसी की तरफ अपनी समाधि लगाकर 
पू् करंगे। मेरा नाम आाहकों में लिख लीजिये, जब २ अड़ छुपे मेरे पास भेज 
देना । 


भीयुत महांशय रावत हंरप्रसोद सिंह जी वर्मा,--मु० एकडला 
पोस्ट किशुनपुर, ज़िला फतेहपुर दसवा, पत्र ६ दिखंवर १६१३३ « 

वास्तव में आपका किया हुआ “अशथवेबेद साष्य” निष्पत्षता का आश्रय 
लिया चादता हैं। अपने यह साहस द्खाकर खाहित्य भसडार की एक बडी 
भारो न्‍्यूनता को पूछ करदिया है। ईश्वर आपको वेद भण्डारे के आवश्यकीय 
कार्यों के सम्पादन करने का बल्न प्रदान करें ॥ 


आऔीयुत विख्यात पंडित औधर पाठक जी, ( सभापति हिन्दी 





स॒परिन्‍्देन्डेन्ड गवनेमेन्ट सेक्रेडरियट, पी ० डब्ल्यू० डी० श्री प्रयागराज,>» पत्र 
ता ० १७-६-१३ । 

.. अपका अथव॑बेद भाष्य अचलोकन कर चित्त अत्यन्त सनन्‍्तुष्ट हुआ। आप 
की यह पांडित्य-पूण कृति वेदा्थ' जिज्ञासुओं का बहुत हितकारिणी होगी 
आपका व्यास्याक्रम परम मनोरम'तथा प्रांजल है, और अन्य सर्वथा उपादेय है 
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हवनमन्त्रा:--सम्मातया । 
































पंडित शिव शंकरणशर्मा राग्यतीथ-छान्दोग्यो पनिषद्‌ भाष्यकार, पंजाब पब 
। आय प्रतिनिधिसभोपदेशक, इत्यादि सम्पादक आर्य मित्र आगरा ८: फरवरी हि . 
। १६१३॥। ...आय पुरुष दवन ऋतमे जिन मन्त्रो को पढ़ते हैं उनका! सरल भाषा. 
। में अर्थ उक्त त्रिवेदी जो ने किया है | प्रत्येक पद का पृथक २ अर्थ इसमें किया. 
कु गया है | श्रर्थ के ज्ञान विना केवल मन्त्र पढ़ने से ल्ञाभ नहीं द्ोता ।[श्रतः प्रेत्यक 
. आय॑ को ऐसा त्रस्थ अवश्य खरीदना चाहिये।. || क्‍ 


_ शद्धम-भचारक यरकुत् कांगड़ी १७ फाल्युश सं० १६६८...श्रांजकत्र लोग ० 
3 हवनमस्त्र उच्चारण करते हर परन्तु प्रायः मन्त्रों के अथ नहीं झञानतें। ड्न्ह यद्द " गा, 
. पुस्तक अवश्य मंगवा कर पढ़नी चाहिये । 


5, कक. हु 


हा अभ्युदय, प्रयाग-ता० सर अप्रेल १६१२......इस में ईश्वरस्तुति. स्वस्ति- पा 
_ बाचन, शान्ति करण ओर हवन मन्त्र वेद से लेकर सरल हिन्दी भाषा में अनु- 
. चादित किये हूँ ।...पुस्तक धत्येक आर्य पुरुष के रखने योग्य है । पा 
< बेद्अकाश मेरठ,-भई १६१२।...इन सब मन्त्रों का अर्थ भाषामें अब ठक न 
नहीं था, इस कमी को इस पुस्तक ने पूर्ण कर दिया है । ही ] 
:. महाशय खशोरास जी,गवर्नमेन्ट पेन्शनर, देदहरादुन, २५ फाल्गुण दें८...: 
हा आप ने हवन मन्त्रों।का भाषाजुवाद करके बड़ा उपकार किया है। आप गे 
कर मेरा नाम अथर्ववेद भाष्य के आ्राहकों मेलिख लिये, जब प्रकाशित हो रुद्राध्याय... 
् भाषा अज्वलरेज़ी अनवाद सहित वी० पी० द्वारा भेज देवे। 

28 रे मिलने का पता--पं० क्षमकरणदास त्रिवेदी 
५५ नोचबर १६१५ | ..._ ४२ लूकरंगंज, प्रयाग ( ॥080.94 ) 











द पं० आॉंकारनाथ बाजपेयी के प्रबन्ध से ओंकार प्रेस प्रयांग में मुद्रित हुआ 








